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[πο RVM. fapientilimi, Socratis 
renafcentesmeo çultu , ac tudio 
Epiftolas , quibus offerrem potius, 
quam Vobis, nobilimi, do&il- 
">29 fimique Puteani ? qui fapientiæ 
nomine cluitis non modò in Vrbe, aut Ọrbẹ 
Gallico, fed:vbicumque meliores : Artes , hu- 
maniorċľque vigent; quarum tamquam Anti» 
{titesmyfteria colitis; difpenfatifque ex arbi- 


crio, ac nutu; ýt fiquis in Mufarum facranum 
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Vobis inconfultis penetrare aueat, aut illarum 

tholis quicquam {ufpendere , is æquè impru- 
denter, ac'ille faciat, qui velit, neglecto Vir- 

tutis aditu. , templum Honotis confcendere. 

Vos nempè Agonothetæ ludorum omnium , 

qui in Parnaflo , ὅς Helicone celebrantur; Vos 
arbitri eftis , qui legitimos ingeniorum fætus 
oppidò meliùs dignofcitis , quàm Germano- 

rum Rhenus, Νες minùs conatus omnium 

E i ; y 

ritalib.z. ΡΕ fudio matore petant Helicona uirentem : 
adéò vt Athenas ipfas Lutetiam commigraffe, 
{fedémque pofuiffe in Pureanorum candidi- 

mo ρεέϊοις , in inftru&tiflima illa nor edito- 

rum modò, fed &'M S. Codicum fupelle&tile, 

in Porticù tot eruditilimorumhominum, qui 

in ipfam quotidie conueniunt, vocibus per{o- 
nante; erúditi omnes haud dubiè fateri cogan- 

tur. Hic enim tantùm, οὐ], ὅζαπιοτίς expers, 
auditur prolata fententia: hic fine fuco, & 
mendàciis confpicitur veritas :. hic exarmata 
acülco regnat federitas, ὅς purum ab adulatio- 

πὲ, intégrümqud'de omnium Operibus iudi- 

cium prodit. Quamobrem, cùm optimum 

DA quemqúe iuuare, mutuis officiis profequi , ἴῃ 
tütelam reċipete, pro more ,inktitutóque-do- 
meltico habeitis: quidni tales Vos erga Socra- 


paai: / 
tem , bonorum omnium Parentem , futuros 
pollicear? cuiùs nunc Epiftolæ , mirum quo fa- KTA έτη 
το, in hanc vfque ætatem feruatæ, nec ἆ me í 
Ὑγἱηάίσατα tantùm à blattis , fed Auđori fuo . 
 affercæ, varífque Notis , ὃς Animaduerfioni- 
bus au&æ , veltram fe in clientelam addicunt, 
- Hancillæ opem ab humanitate veftrå ὃς im- 
pensè fperant , ὅς depofcunt επἰχὲ : quo per 
obtrećtarorum, atque imprudentium Gritico- 
ruminiuftos , atqueinfullos, peneque dixerim 
fanaticos conatus cuadantillælæ , viricéfque 
temporis, ὃς inuidiæ ʻanimófque mihi in po- 

- fterum addant, plurima partim meo. marte e- 
Jaborandi „partim etiam è latebris antiquita= 
tis cum fedulitate „ac ftudio eruendi. Id, fi mi- 
hi ita fauentes annueritis , Clariffimi Puteani, 

fa&turum me veftris aufpiciis in dies voueo , 


fpondeóque. Valete. 
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SVMMA ΡΑΙΥΙΓΕΩΙΙ.., 


: νρονιοι XIII. Gallie er Nanarre Regii dt- 
toritate fancitum eft, er patentibus eins Litteris cat- 
sam, ne quis in Regno ipfius , aliifve locis eins ditioni fub- 
tellis , intra nonem proximos annosà die imprefionis pri- 
mæ inthoandos C7 numerandos, excudat, vendat , CXC Uno 
dendum , vendendúmgue quouis modo €y ratione curet Li- 
brum , qui inferibitur , Socratis, Antifthenis, σσ'ς. & 
aliorum. Socraticorum Epiftolæ, LEONE ALLA- 
-T10 Interprete, goe. preter Sebafliansm Cramoify Ty- 
pographum Regium ordinarium, atque Bibliopolam lura - 
tam, Cinémque Parifienfem , aut illos quibus ipfemetcon- 
-cefferit. Prohibitum infuper eadem ančtoritate Regia om- 
nibus eins [ubdiris , eumdem Librum extra Regni fmi limi- 
tes imprimendum curare, vel quempiam, vbicumque fue- 
vit , ad.id agendum impellereiac inftigare , fine confenfu 
diti Sebaftiani Cramoify , fub pana ċonfifcationis libro- 
rum , alfe pænis originali diplomate contra delinquen- 
tes expres. Datum Lutetig 17. Decembris 1636. 
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-Sic fignatum, De mandato Regi, V1 CTON. 


Imprimantur , fi videbitur Renerendißimo P.M.S.P. 4 
Το, A. ΤΟΛΝΙΕΓΙΥ5 Vicesp. 


TEDER AN ara 


V as nunc primùm in lucem fufcipimus, au- 

fpice Leone Allatio , Socratis , &'Socratico- 
rum Epiftolas, Notis item , ac Dialogo abeodem 
illuftratas; arbitratu Reuerendiffimi P,Magiftri fa- 
cri Palatij Apoftolici, perlegi; nec in iis quicquam 
offendi, quod vel offenfa morum fan&itas horreat, 
vel improbet Fides. Quamobrem egregia hæc mo- 
numenta, cum erudita V iri do&iflimi, atque opti- 
mè de antiquitate meriti , pietate , qua fcribentem 
Socratem à Scriptorum, ac temporis iniuria vindi- 
cauit; ad pofteritatem æquèdémerendam, publico 
rci litterariæ bono, typis confignanda cenfeo. Ro- 
mæ dic 13. Septembris 1635. ΄ a 


GASPAR DE SIMEONIBVS. 
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F.NıcoLavs RICCARDIVS , facri 
Palatij Apostolici Magifter, 
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τοῖς τοτε δὶ δὲ υῆνοις -πσϑ (64. 
γι. A duwa zP oas nizi- 
95» αὶ Tal aand P διδο- 


καπαλιποντα TE TUW Α-ζωη- 
σι Afg Telio πάρα σέ ñ- 
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paie χαὶ σφόδρα. ἄηθες, 


AP οὗ γδρ πσθησήλθον av- 
Τήν TE Θεοῦ χέλᾶ/σθμτος 
Φιλοζοφῴν s a σἐδενὸς ου-- 


- δὲν Εἰλνφως perony: τ 


dma (6 2|8πειξαἑ΄' ὧν 
xong ποιούμαι , ims ὁ- 
μοίως axet τῶ ἀξὶ or- 
ΤΙ ΤῈ y χαὶ μήν χα). οὔτε iy- 
Χλεισείρϑμος Φιλοσοφα,, κα- 


Jaap Γ[υθοιρόρας iopet ry" 
οὔτε. Eja Tor: ZANY ; piw: 


ποιό. βουλϑαᾶυοες: ὠκούφν De- 


Jelov e ἰασροη ω” Ὅτ. AIKOI. 
[ ος μου { ? [ ; 
TE «γεξ'πφθ9τεφϑν. επο[ησϑιμ ;. 


κ ΤῊ καθ᾽ ἡ μαξ enondo. 


ᾱ SOCRATIS 


phiftasreliquos, ita ὃς Socra=: 
tem vænalem do&trinarum: 
mercaturam facere ducis , fi- 


.mea mé fententia. non fallit z. 


E ψντ 


Nunc porrò montesauri pol- 


_liceris,& congeftorumdono-. 


Mpo oid με Regho ». 


rum:copia tantùm te perfice- 
re putas , vt ad' te ,commer=: 
ciis, quæ mihi cum, Athe-. 
nienfibus funt, negle&ĝis, ad-- 
uolem. Sane ferniones, ratio- 
néfque Philofophicas væna». 
les exponere omninò indeco: 
rum eft, ὅς ìmea confuctu- 
dine mirům quantùin rece- 
dit. Ex quo.namque me fa- 
miliäriter in Philofophiam , 
hæc fiquidem mandata à Dco. 
habebam, infinuaui, ac dedi, 
-quippiam ab aliquo accepif- 
fe, nufquam redarguar, quiin: 
publicum- congredior , æquè- 
omnibús audiendi , etiam- 
nolint, poteftate faa. Neque- 
enim: clìm:ialtis„„ ας foribus, 
ọbferatis , quod de-Pythago~.. 
ra tradunt „Philofophiæ o- 
peram do: nequeinpublicum, 


-εστεί[ης, ab iis guiad audien- 


dumfe conferunt, pecuniam: 
extorqueo;quod nonnulli fus 
periori «πο fe&titarunt, &hac 
tempeftate plerigue faciunt, . 
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Æ P F SAT. 
Nam ad vfus vitæ neceffaria 
πιιπίεσο εχ me fuggero; nec 


fallor : ἀαρίίεπι τεῖηπι.ςο: 
piam, vbi nađus fuero , non 
habeo apud quem deponam. 
Iis fiquidem , qui daturi funt, 
neminem mihi fore fidelio- 
rem puto. quorum fi fidem 
Γαρο΄απι habco,etiam depo- 
fitum confidens, neque catus; 
neque prudens iudicabor.::fi 
probis moribusfuerint homi- 
nes, licèt nihil dederim, ac- 
ciperetamen ab eis nihilomi- 
-hùs fas erite Neque enim pe- 
cuniarum fidi; gratiarum in- 
fidi cuftodes erunt. Et depo- 
fito nos priuare nunquam illi 
in animum inducent: pro iis 
verò , quibus ὅς pecunias tra- 
didiffent , priùs gratis à nobis 
acceptis, nos corum indigen- 
ces negligent. fed enim, vt 
verbo expediam , par eft, fi 
amici fuerint , multa etiam 
ex propriis in nos profunde- 
τε, fi non fuerint, multa e- 
tiam ex noftris hianti defide- 
rio furrepta fibi conquirere. 
Mihi deinde ad conferuan- 
das:opes tempus non fuppe- 
tit. -admirationéque corum 
ducor , qui fe corum gratia 
ita comparare fatentur, fed 
ντ videntur, εο5 quoque lu- 
cri caufa admittunt: ὅς cùm 
idifciplinam negligant , aucu- 


opal yO τέ ταὶ AA i 
@ nP ἐμιχωτῇ ἔχω" Ta εἰς 
ronas » TEP TOV LAN οἷς α 
λαθών «ρα καΐζαθώ/ιο) ovy 
beinu; σνπλνα γὸ TW δωσόν-- 
των μοι πισοπερο». οὓς εἰ δ 
φαύλοις «'πσολη-ομαὴ, Cosè 


akarian iuo αλ ἐρ- 


Jus δόξω Φρονάν. πο οὶ χθη- 
Gwn δὲ μοι ἔξες! καὶ μηδὺν δὸν- 
τὶ Ἀαμίοαλήν. οὐ γδρ DP yw- 
εἰου ebu Φυύλεεκες..πισοὶ ὐ- 
πθθξοισι, γδριτες δὲ ἀπτεθι. 
PR ὢ Κα δοθὲν Οὐχ. α) dEr- 
σὸν Σποσερήν , ἐφ᾽ οἷ- δὲ καὶ 
T Ῥογύριον ἐδιδὺσϑν TEI- 
τερον αρθϑίκα εἰληφότες MA 
n, “κόψονται nua; Ἔπο- 
egu Wors. ἐνὶ δὲ κεφαλαίῳ εἰ- 
κὸς, Φίλους mw Οὐζᾶς πολλαύ, 
καὶ ΤῊ ἰδίων, (ὃς ὑμῖν eE- 
oS , Φίλοις δὲ μὴ URPO- 
Ts ἔνια ἃ Wn μετέρων πσξ9- 
σειποσερὴν Grogi. αὐτὸς ἢ d= 
σε τηράν Devero Sraya ag- 
λἱωώ.Θαυμαζω ἢ CF λοιπῶν, 
οἳ Ranta κϑύ Φασιν 
«ἐτῶν αρ’, aroy Ὦ ᾷ αὐ. 
Vors Yot τεὶ κέρϑν, αἰποδε.χο μενοι" 
C παιδείας ὀλιγωρούντες qes- 
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ματίσμιοῷ η μέλούντα].. Tis: 
γάβθιώ τῆς Ay κτήσεως fewa 
ja lovr , τῆς δὲ απα]ϑενσίαξ 
καΐαγελανται ν χαὶ PA ἄλλωι 
πὀμτῶ».κκκὶ OVTU i, PERN 
daw. zui “πώς εὐ νον, 

1 Φίλῳ δύκειν Bh ajggor 
nyai È undt α) Bicdvey ϱό- 
Asok ἑτέροις o e Nous 
@ ENTEL aNanTiie α- 
genua ττεπονθῦτα Limoj sti 


Oai Cicin ir o KN- 


πο) οὗτοι ONY τὸν NOTON χαὶ 
μεθα πεσούσης τῆς τύχνς ἐν d- 
miala: farj τῇ πάσῃ; ÀS 
jan rinor o χούρὰνν 
οὐ γὸ ἐφ᾽ ἑαοτοὶς 1d TY , ᾱ- 
τιμ.δομβμους δὲ πολὺ μάλλον 
ἀπϑεαθαι Ὁ γὸ ἀτιμαζόκϑμον, 
καὶ δὺ᾽. ὃ Popa eTa . αὐθι ei- 
NY. TEP Toy (Åh duv ζ΄ ὀρϑτως 
ὑπτλοόες, εἰ Ἕωχρωτίω oit 
ὦ Seyer ποιήσήν, ὃ μηδὲ κ 
ποροϊκα. att καλαΐς εἶχε-Ὥρα.- 
Za. ares murw cadro ἐκ ἐ- 
λογίων ὅτι EGOI pe πολλαὶ 
κατέχή, ο O μιέγιτθν αἷ τῆς πα. 
«είδος yeda: μὴ ϑπωμοίσης, 
EINN 
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pandis-opibus operam:danë/ 


Itaquererum fupelleđtile ad- 
mirationi, infcitia deridicu+4 
lo funt: & aliis omnibus re- 
bus: præčterquam femetiphs 
felices ac beari, iudicantur 
At quomodọ'ñon durum e= 
rit, cùm in amico turpe adeò 
efe ducimus , ντ vel priuari 
yitaaueat; fi aliis feapplicans 
oneri fuert; aliorúmque bo- 
na venando 'abfumat : cùm 
idem pariter erga pecunias 
afficiatur, nulfo illum- rubore 
{ufundi 2 An non nouimus 
hofce.tantùm propteropes in 
pretio haberi, & fortuna illa. 
pereunte ‚dedecoris, acigno= 
miniæ maculis: omnibus Π6-. 
tari ?adcovet in honoribusip= - 
fis gaudia mærore , neque é- 
nim {fui gratia honorantur,, 
contaminent, & in ignomi- 
niamagisimpensèindoleant: 
inhonoratum enim, & cuius 
caufa negliguntut , iph funt. 
Primùm ετσο minùs bene e- 
xiftimas, fanimum:induxifti 
tuum: , vt opinareris-Socra- 
tem, quod ipli στατί5ασετε ine 
decorum vifum eft ιά-ρεοα-. 
niarum-caufa fa&turum. Ad 
hæc neque id attendifti „me 
hic multa. fed: potifimùm 
Patriæ o vfus, ħecertatéf- 
que detinere.: Nequeimire- 
ris; Q. Patrig vfus: nonnullos 


iata inin -- ei A 
kS E -- A 


aF: 


prebere; quamuis neq; rebus 


miliraribus obeñdis, ñeque o- 


rationibus dicendis ẹxerceor, 
affeucraui. Nam primùm, vt 


opinor, pro fuo quifque mor. 


dulo, quæ in rem nt, €a fa- 
ciet: At maiora, vel minora 
conferre , nèn in:Hlius funt 


facultate, fedhorum quidem: 
apud alios caufam efle; ilto- 
rum verò:apud ipfum.: Deinrz: 


ceps ἴῃ Gmili Ciuitate ΠΟΠ 
iis, qui vel in Confiliis ad- 
fint, velterra , marique co- 


pias ducant, fed iis etiam ọ- 
puset, qui ad vtilia vrbis fe; 
spromouentés:  moderentur:. 


Etenim haud mirum eft ex 
illis nonnullos pondere, ac 
magnitudine rerum oppref- 
(05. veluti fomno confećctos: 
obtorpefcere ν quibus exci» 
tandis timulis opus cft. His 
me Deus præfecit. Hincque 


aion immeritò odiofus, tif- 
dem: iniquioribus ντοι, Vea 


rùm ille, vt hincabeam, non 
permittit σαι obediendum 
potifimùm- duco. Jlle enim, 
quód & conuenit, meliùsme 


vtiliora , ac potiora cogno- 


fcit., quando , cum primò 
compararem me ad iter „ipfe 
inhibuit; ὅς cùm fecundò 
{fcriberes:, interdixit „cui li- 
bens:-:mọorigeror , ἀῑθίίαας 
alleruios δζ. Pindarum {ᾳπὸ 


EMTS TOE Ἢ H 


Ἐφ e ; 
Qar ὀκτελφν, on οὔτε ἐν 


payas » οὔτε πε τῶ Bh- 


pans Beril. «οεστον jE 
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IA OPEASI 3. ἐξ επειόεοθα]. ! Θ᾽ 
δὲ κἐείζονα,, ἢ caa πω ααρῶτ- 
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τῷ δὲ RAATUSE αὐτίς. ἔππι- 
τ τοπ N e 
ξουλθισδμτων SI μόνο! ; σνθὲ 


W ἠγησομϑύων K yia ἢ καὶ 


T ϑείλα Πα», Dandy TN Ὅπ- 


σησόγτω». τοτὲ Eri Ta τῇ Toad 
συμφέ βϑ΄ία. ἰογζδίον. CE! yd 
Gewa yN κιεγέθοις TN 
ἐπικειρϑῥων 5i; SRG 
ρθα) ἐνίοις oural, οἷς TE ἐππε-- 


yelegi Tg hap μύωπος Siae 
σή. are); È δὴ τὴ ἐμὲ. ἔταξεν: 


ὁ. (Θεός. ΙΏπεικώς pp iw a= 
πε 2Ῥτένεοϑα) μοι συμθαβξ4 
ἐπ᾽ ant, DAN ὀκῴνος ἐφίσα- 
ο Οὐχ. ἐᾷ ;ᾧ πεισέον μάλλον. 


οἶκός «ὸ τογε ὑγιὲς emd κρό πον 
ἀμ” 


αὐτύγειδέλαι" ἐπεὶ χαὶ ασξϑε σε 
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7 . S OIOR ATTIS 


πη9ύλϑμος Εἰ; πῆτο τη G- 


pov , ὃς Paart Θεοῦ δὲ δεί- 
ἕλυτος Bard y ἕκατον ἓν DTPa- 
gos , θιϑοία δν χέλθϑος Des- 
τ CAT AL eaS 
WEG. οεδὸν γὸ οὕπω που aud 
ed [ο Y roppus. πολλοῖς 
δὲ πολλα χαὶ TA ἄλλων GY- 
prl month τος (Θεών. καὶ 
ὅτ! (οὐ PA ΧΡ qhu (ουτων Bov- 
Anar ῃραΠύ μῆνα. bt Ò λω!ον 
caked T δὲ aa eot α- 
Χεδυτελῆ Apd τοῖς Teg 
ξασιν, ópal δὲ Ù ΠΗ πόλεων T 
Ἑλλδωίδων G Qeguuuw as 
συμθουλῳ᾽ γξωνᾶμας τω Ξ» 
Δελφοῖς Oca. ὢ ὅσα rdd a) 
biru πειϑομᾶυαι πο. Ἴωσιν, 
CIS OPAJ αὐτῆς yout- 
νας, ὅσα) ο] ah drei aowa, og 
T πολυ λα τόοιᾶμας. οὐ Ju - 
μιαὶσειγμι ο) ah, εἴ μοὶ τος τῷ 
δα uois αἰπισήσήας Abgor. ἥ- 
δν γὸ TESS ue Ù ἄλλοι OUTS 
dere mT ἐκ ὀλίγοι, πλήσοι δὲ 
(51 ἠπιτησὴμ cs τῇ ἘΠ Δηλίῳ 
μα γι. Ἰθρῆν γδἼότε τῇ σρα]εία, 
[ο ozot uayuu πϑυϑημεὶ Ἢ 
πὀλεως ἀξεληλυθιας. ον δὲ τη 
φυγή ὅκα πολλοὶ ὑπππηήμϑυ, 


in 'hoc'fapientia Ῥεᾶπις mu- 
niffe mihi autumo , qui di- 


cit, Deo monftrantead opus 


quodlibet principium , re&a 
erit {emita αἆ aucupandam 
virtutem , ἃς fines`illuftrio- 
res : ferè enim 'in'hunc mo- 
dum Hyporchema illi efu- 
fum eft. Pleraque item alia 
pluribus Póëtis dé Diis edi- 


ta referuntur. quæ fcilicet 


corum conúlio fiunt, felicio- 
ri exitu terminari: quæ præ- 
ter Dei nutum , inutilia o- 
perantibus accidiffe. Ωτασα- 
rum ρτστετεὰ Vrbium , quæ 
cæteras prudentia antecel- 
lunt, Deùm apud Delphos, 
vt mihi confpicuum eft, con- 
fuluñt , ὅς quæ imperio au- 
dientes rem peregerint, tem- 
pēftiùos {γαξξα5 ex eo cæpê- 
re, quæ noñobtemperarunr, 
vtplurimùm - maximis noxis 
coùfe&tæ funt. Porrò neütis 
quam mihi admirationi erit’; 
fi de Dæmonio dicenti non 


credes. iam enim & alios ; 


cóíque non‘paucos: erga me 
comperi ita animo αβεάξος. 
At plerique in Delienfi con- 
fli&tu non credidêre. Aderam 
fiquidein tuncin exercitu, & 
cum vniuerfo populo“ vrbe 
egreflo: cum hoftibus- con- 
greflus fum. in fuga fimul plú- 
ras &himum'deípondimus 3 


EPIS T 


yeque in traieđionem nefcio 
quam. peruenimus , confue- 
tum mihi fignum fúccer. 
Inftiti itaque, dixique. Hac 
via cundum non eft, viri, 

fed alia , ντ mihi AS 
Ῥαπιοπὶς quippe vox obor- 
ta eft. corum itaque potior 
pars, qual præter tempus in 
παβ ludendimludercm suira. 
- accen re&àiter contende- 
bant. Pauci {141 vnàì me- 
cum αἁπετίο itinere , ac fi 
domum properaremus , in- 
columes Ῥαττίᾳ réddíti {α- 
mus. Alios, vnus exillis cùm. 
aduenifler, omnes, dixit, in- 
teriiffe. Nam i in equitum ho- 
ftilium- ἃ. perfequendo:. re- 
deuntium: turmas: incidiffe, 

contra. quos primùm quidem 


armis decertare,; deincepsab. 


illis, qui in: maiori çopia c- 
rant , circumclufos , pedem 
referre ; oppreffóíque tan- 
dem ad: internecionem c- 
fos fuifes Hòtum nuncius: 
etiam ipfe vulnere; grauis, 
cum fcuto-folo fofpes aduc- 
πετᾶτ. Multa item aliquibus: 
priuátim , præceptore Deo, 
aR ; futuris euentibus: prædi- 
-Tu νετὸ ὃς Regni par- 
μη offers; exoráfque vtiter 
capeffam , non tanquam:im- 
perium: nouum, ας domina- 
zum. fubiturus, fed. ex aduer» 


«14 


να 5. a 


᾿ 7 
È ws sT. Yelale Uwos ἑγι- 
vopiba ouwe Cn poi D εἰωθος on- 
μείον. Ογέσ ἕω όξω Y εἶπον. ap- 


dpes , οὐ μοι doxil Gotiku To- 
ρά/εοϑεερ; - Ἃ δπμμόνιόν μοι κ n 


φωνη λέλρνεν οἱ IUD πλείους. 


ποθϑ6 ὃ ργζω, C ἁασερεὶ πα]-- 


Gns sedici ἐν (ππτηδείῳ x+ 


ρῳγόριήσθμτες Urias ἐδαδι- 
ὧν. ὀλίφρι δὲ. ες ἐπεοθηᾷ, ὢ 


AA 2 4 3 N l 
T ἐγαρτία! ἐμοί. TUVLTE R ATOI = 


Toi, οἰκαδὲ τε πορθ)οκᾶυοι de= 


(muu: ζεὲ 3 ἄλλοις, ἥκων Us: 
ἐξ audy mawas ἔφι Sma- 


! να A T E 
AENA: εἰς γὸ TOLI TTIR XS EURE- 


ENOO a y [0 
OWT TAEL wI ἐπυιονίας ᾱ- 


πὸ τῆς διώξεως. eresse Ὁ ὦ 
r4 4 el -- 
DEPTI μιαγεα)γύσερον ἢ πε- 

(j € 3) 9 è r 

εἰκλειομίξνοῖς UTE AUTSI πλειό-. 
94. 9 ΄ y 

νω) OVT ἐκκλίναῦ] ας γὑτόρικκ- 


Tanor “Ἠυομένοις m Ge 
f LTY EMON τεαυματίας di- 


xm, μεϑζεωτέῳ αἰασίδοι, σωζω!, 


πολλα) δὲ χαὶ ἰδία mengs phu- 


>} n 2 ΠΗ 
σοι ογἰοις Ὁ »πϑοησθκιέγών, A- 


δούσκοντες τῷ Θεού. σὺ δὲ ο τ 


βασιλείας ἔφνστις press δὶ δὸ-. 
vy C πορακαλής μὴ ὡς αρδο- 
Muo BaNG ὡς miee 


κ 5 


-ilot Da, χαὶ TW ἄλλων, € 
(οὔ AnS. ἐγώ δὲ μεμοιϑηκέναι 
κ’ abydi ou Pau, y εἰδώς τε 
Οσο αἲ δεξαιιδου μάλλον Ba- 
mAd , AOCGS μη Erisa- 
ruos. οἶ δει δὲ , OTi εἰ xy οἱ ἆλλλοι 
ay Jep toi ὁχωίως Nexe, nT- 
πον δὺ ld κακοὶ os τω (βίῳ. vuo 
NAT pin Οποαμδῥων τέλμα 
ὕει χἠροῦσαι οἷς UH ἴσοισιν. εἰς 
Gd megs wle πσθϑαγή. 
ὅσον κὴ X τ γδιυ ἔτι μείζω πε- 
ποίηκεν , τ Ολοείνων apola τοὺ 
Gwm; Koma αὐξάμουσα. 
χαὶ Wmi οὐδὲ cadro yoi, 
ὅτι 5»δοξότερον ἐἰ)ν πβρίολε- 
areo K UNo εἰκὸς ihany Ba- 
σιλέαι oag, DW ὥασερ ἀδὲ ἐφ᾽ 
ἵπτοον ἀγ εἰ Ἀο]χόου aneo 
ἄπειρος ὤνἱπαπκής, WW EAU 
CITEAGI μοὶ πεζῷ tt) ei εἰτα- 
πειγότερες πολὺ Y ὑπσέως ζῶ. 
οὑτῳ χαὶ «ὅθι βασιλείάς - χαὶ 
ἰδιωτείας φρονῶ” χα) CÉH αἱ 
NE ru μίας της μειζόνων 
ἐξαρθεὶς (σγιφαρεσέρων ope- 
αϑείζω συμιφορων. ERA A Y 
i ae ERA 
aet oy Βελλεροφοντόω , Ou- 
Tw Q ORTANTO αἰίξα-- 


SOCRATIS 


fo aliis , & tibi impertaturus. 
Aft ego aliis imperare non 
didici, ὃς fateor; idque cùm 
nefciami, nunquam in alios 
imperium exercendum fufci- 
perem , ńihit minus , ficuti 
nec talis ludere vbi talorum 
vfum non norim. Et fanè mi- 
norà aurt nulla effent vitæ 
humanæ incommoda `, [. ὅζ 
reliqui homines vna mecum 
fentirent. Nunc impruden- 
tium audacia, ea, quæ ipfi 
ignorant, ἀστεία in miximas 
turbas res ipfas cçompellit. 
Hinc etiam Fortunæ vires, 
eorúm ftoliditate illius im- 
perio adau&o, maiores, quàm 
pår fit, efe&æ funt: 'Ῥτα- 
tereà neque illüd ignoro ra- 
tionabiliüs effe Regem pri- 
uato ipfo magis, ommum 
laude, atque admiratione de- 
corandum effe. Et quemad- 
modum equo infidere ποῖ- 
lem, equeftris {εἰεπτία: igna- 
rus , fed vtilius mihi foret, 
equite licèr πια!τὸ. inferio* 
renr pedirem effe pita & de 
Rege’, ὃς depriuáto iudicium 
fero: neque maidra ρο{ιάεη- 
di cupiditate inflatus ~, “illu+ 
ftriores- “etiam ‘Pac magis 
notas calamitates expofèet 
τέπι! Vidénturaŭütemqui res 
Bellerophontis in fabúlás pri- 
mi detulere , fimile ααἰὰ 1π- 

nuiffe. 


\ 


EPISTOL Æ. 


nuiffe. Neque enim quòd e- 


ditiorem locum concupierit, 
fed quòd res grandiores, & 
fupra vires difciliores appe- 
tirit , incommodis , ac in- 
fortuniis pofthac diuexatùm 
fuifle. Nam ἃ fpe , quami- 
bi finxerat, turpiter, fædif- 
fiméque deieĝ&us , reliquo- 
rum omnium naufragium fe- 
cit , propter exprobrantes , 
; negle&is vrbibus , in {olitu- 
dinem digreffus , re&ifque 
tramitibus deperditis , non 
quos nos ita vocaré confuc- 
uimus , fed libera agendi ra- 
tione è magnitudine animi 
profeđa, qua vniufcuiufaue 
vita perfe&è dirigitur. Sed 
hæc modo , quo Poëtis pla- 
cet , percipiantur. Quod ad 
me attinet , iam altera vice 
habeto. Nunquam hifce no- 
ftris, quæ tuis potiora duco, 
renunciabo. Non placetitem 
Deo, cuiad hunc diem velu- 
εἰ conhiliario , & procurato- 
ri, me meámque operam de- 
uoui, 


Socrates Xenophonti. 11, 


ΟΛ ΤΙ5{είς, quibus ftu- 


diis 1π Chærephontem 


- įncumbimus. Vrbis decre- 
to ad Peloponncfios legatio- 


nem obiens {οιτὲ ὅς ad γος 


9. 
εϑτη. γ9 ὅτι,εἶμαι PE AR: 
λοτέρου ἐπεθυμήσεν, Sw dh 
ER YA UTOY μιειζονων ἡ καθ᾿ 
ἑαυτὸν apean, Αἴ, Tiuri tu- 
«ο aieia ἐήῤύναν ερ 
πεσὼν γὸ πὸ τῆ; ἐλπίδες, 
aja gals καὶ ἐπογξ-{δύτως τὸν 
λοιπον ἐόν βίον, oN Tu ep- 
veero Gs cs (οις ἄσεσιν Oat 
τίω ὀρη μίαν ἐπεξελιλυθαὶς, 
χα (e7 Baos »πολωλεκῶς b 
οὐχ day nueis diola Ner, 
yAn, Άλλα, Tl nP pioiar ἐφ 
ἧς ορθούτα) ὁ ἐκατου βίος, Go- 
τομ) ΓΣ ὅπη τοῖς ποινίας 
Φίλο, , im «'ποτνοείοθω, 
(05η ἐμῶν δοΐ,τερον ndh ἀκού 
Εις» τί Οζα MaA Rouy τω 
ἐκεί πὀρθουδὲ, ααείνω δοχϑί.. 
W Cè d Θεῷ σεναρέ-- 
d ὦ EJI νιῶ συμιδού- 
AG τε καὶ ἔππξγπω ἐμρωτῶ 
edp. aed 

Zoram Zeopdim. β' 
Αιρεφων ὃ τ τν uQ n- 
S ασουδειζείαι, σκα-- 
yode. ἠρημᾶρος 3) «ποὺ ἡ πό». 
λεώς -ρεσθθ;της εἰς Γελο.. 
TONTON TAN αὖ Ὁ TEIs ὑμαξ 
Ὦ . - 


πο 


10 
αφίκοιτο, la pio eùo TW ξε- 
νίων Amera αὐϑρὶ Φιλοσο- 
Qu. Ta δὲ Ὁ πορείας Siopa- 
Àn, ξ μάλιςε ON? (E? o- 


hn ταρκχαὲ NAPU- 


σας. ὧν ἵππμεληϑεῖς Οκεῖνόν 
τε (Pods αγϑρα. φίλον, ἃ nyar 
TAULAGA 144. 
| ii 

' Νήσων ὁ Αμιφιπολίτης 

- Xo Ponsa μοὶ σεινᾶ- 
σαν. cot νύν A Swale Ep) 
EIS T δόμον CETE ὑπὸ T 


οἴκοι. Tot γὸ Cad κεχίνητοι yA a 


δν, οὔπω δέ Κε! Gareg. οἶμα 


POUTI οὐ πολλὲ olg ϑηλώσφν 
ory {ρυτώ συλλαΐόοκιενος av- 
τὸν τε ἄξιον da πειήσφς ἕ), Ὁ 


Ta; moade ἀμφοτέρας ὠφελη- 


Nn N ε/ 
oys. y RTF Αµμφιπολιτων, ινον. 


paroa αὐπκεσον 4 xnsu- 
| vm παϑτιν. τ CI NUETE, δ- 
πως μὴ κ «γι ἐκεῖνης palua- 
(5 ἐχοινώς τὸν καὶ apil lousas 
μικρο Stopiu αἐπειρηχέναι. 
ἃ, 
7 Ῥιηρξούλῳ peo ἐντυχών 
μ.π-ρεκα΄λοιεω «σός PIA- 
(αφίδῳ αὐτέου, ὁ δέ μοι δοκεῖ 


SOCRATIS 
perueniet. Hofpitalitatis mu- 
nera , ac commoda viro phi- 


lofopho facilè parantur: itine- 


τα νετὸ, & potifimùm obtu- 
multus , quibus ibidem+mi- 
{centur omnia nimis pericu- 
lofa funt. His fi prouideris, 
virum amicum:incolumem 


reddes, nobifquegratiMmum- 


feceris: 


IIT, 


i Neso Amphipolites aye 


; Potidxæ mihi commen- 


datus, nunc Athenas venit, 
per populum ex: familia fua: 


excifus. Resenim'ibi turba- 


tæ ádhucin obfcuro latent: 


puto. nihilominùs poft- trem- 


pusnon multum inapertum 


venturas: >Il f opem tule- 


ris , in haud indignum con= 


feres-, ὃς [ambabus vrbibus- 


vtilitatem præbebis; Amphi- 


politanæ, ne rebellans indif- 
crimen lerthale veniat ; no- 
træ ,ne.pro ea'moleftiam ful- 


cipiat , veluti nunc- pro- Po- 
tidæa conflitatur , adeò ντ. 


tantum non defponderit ani- 
Mume. 


1Υ. 


FNR ιτο5Υ ΤΥ M: mihiob- 


uium. ad Philofophiam. 


ipfam monui , & hortatus. 


ium, ille-videtur à meis cone, 


ÉPISTOLA. 


-filiis difcrepare, ὃς ad res ci- 


-αἰ[ες potiùs anhelare. Do- 


‘&rinamitaquerebus illis per- 
opportunam ipfe feliget , & 
du&orem ad illam, omnium 
qui optimus fit, fibi compa- 


abit. Nunc enim deleti- 


mi quique Athenas conuc- 
niunt, & peregrinantur: quo- 
rum plerique nobis necem- 
tudine, ac beneuolentia con- 
iunguntür : Ert hæc de Cri- 
tobulo. De me , rebúfque 
meis quid ; Xanthippe , ὃς 
pueruli valent. Ipfe quemad- 
modum, cùm præfens effes; 
ago. A 
Xenophonti. V. 

T E Thebas perueniffe , 
κ nobis nunciatum eft. 
Proxenum in Afiam ad Cy- 
tum iter direxiffe. Igitur fi 
rerum fortunatarum cupido 
tetenet, Deus fcit, cùmiam 
apud nonnullos εχ. noftris 
πας fa&a varias reprehenfio- 
pes incurrant : indignum 
quippe iudicatur, ad opem , 
auxiliumque Cyri Athenien- 
fes concurrere , cuius caufa 
ipfi à Lacedæmoniis imperio 
{poliati funt , ipfófque pro eo 
per quem debellati funt , bel- 
lum fufcipere. -Non igitur 
mirum erit , fi rerum ftatu 
immutato , quidam te gratis 


A s M 
Al grevof ogy, μάλλον δὲ ὡρ- 
uhoda mess (ον πολιτικᾳ. 
AINA A gx -: 1 3 

α]ρήσετα) cuo τίου egs cad- 


va apo fovody mystidu, i T 


ὑφηγησόμϑμον ἐκ,λεξεϑι T or- 


των τὸν Χξ φτίςο). gadd δὲ τόν 


a οἱ douua raoi A- 
Slednor. C πολλοὶ αὐτοῖν) τορὸς 
ήμας ἔηρεσιν οἰχείως" T nio 
w exevo dre h N EW, 
Z ἀμϑιππση i, È τα ποιδοίρια 
ἔρρωΐθι αὐτὸς A ὠασερὴ πα- 
εντος Gu werda. 
engan. 


e', 
E ἆ cs Θήβαις nui γε- 
tE ἀπγγ[έλλετο. Ieg- 
ἕενον > καΐολαιζν εἰς T Anar 
ως Κύρο wpU TE. εἰ όμυ 
Α7τυ χῶν ἐφίεσαι ποξ αἱμάτων, 
(Θεὸς οἶδεν, ὡς ndy ye Ures TW 
Wad Ja καΐουμέμφεοϑαι αὖ-- 
το Όπχοφόσιν. ὀγὸ ἀξιον Qa- 
vuda Κύρῳ Bonger Άθηνα]οις, 
N ὃν Ἔ Syw ὑπὸ Λακεϑα]- 
μϑνίων ἀφηρέ ME SN αὐζιά v- 
AP ἐκείνη πολεμφν,καΐζοπολε- 
ungra δὲ ἐκεῖνον. Cex αὐ stab, 
Juary μι, εἶ μετοπεσούσης 
ἡ πολιτείας»συχὀφὀυπεὶν σε U- 
B ij 


Ì2 EROGO RATES 


[17 ἀφ᾽ é duta Griydpnoov- . 


OW ν DWN) ὅσω:λαμηοόϑτερον 
TAKE opni NITAL GA- 
γω; ζοσουτω epos po Teesi fe 
mredu τούτοις ἠγρύμαῃ. (ὲ 
| J ἐνίων Φυσής xi ἀγνοῶ. 
nuts d ἐπεί» ἅπαξ Εἰς 
TET ἑαοΐοις edou , ayspes 
αἰγαθοὶ γινωἴθα., TA TELA- 
λων, ὦ OLA ηχος τῆς εἰωθήμϑι 
-λέγῤνγαλά,μιμγησχο/μένοι, C Ὁ 
μηδὲ Jos πατέρων ajauvé- 


pn 3 ο τοῖς dest τω TONTA 


εἰρήοθα) πιϑέντες. ἴοϑι δὲ ὡς 
δυοῖν τούτοιν MAAIL TEIT- 

- δεῖται πὀλέμος, καρτεξέας TE 
È ἀφιλογξημθίέας, δι ὀκεί- 
piu É γδρ τοῖς οἰκείοις «βίλοί, 
“AA καρτεξίϑω ἢ Φοδεροὶτοῖς 
αὐτίπτύλοις γινοκέθα. ὧν εἰμ- 
Φοτέρων οἰκεία. eads mRadti- 
YALTE. 
ΟΙ A ξένοιν ἔπεκιελη- 
δας ο nA δα 
ο’ το! ua σειωαη«ρόύσθρτα 
Wen enenda, T n κετέρωγ 
Ura ἐτείρων, ὅς Μ΄ πσ'πρετησην 
ἔφη (σζϑυμέτερρν 29 fè 


çalumniari non defintünt. Ve 
rùm quò fplendidiores , illu- 
ftrioréfque res tibi fucce- 
dent, eò, πες fallor , inis 

uiùs, contumeliofiúfquelg- 
Aay Nonnullorum enimin- 
genia fat nota habco. Nos 
verò, qui prouinciam hanc 
{ufcepimus , munus noftrum, 
ve viros probos decet; &quæ 
præfertim de virtute diflere- 
re multa illaquidem confue- 
ueramus memoria recolen- 
tes , necnom ič reĝđifimè ἃ 
Ῥοξτα decantatum , pater- 
num fcilicer genus infaman- 
dum non effe, pro certo cre- 
dentes, fungamur. Sed feias 
velim, duo Πας ροτἰ{Ππια in- 
τετ alia militiæ opuseffe to- 
lerantiam ,. &. pecuniarum 
contemptum; hoc namque: 
familiaribus:càri , iHa hofti- 
bus terribiles fumus; Ύττο- 
rumque exempla: tibi pro- 
pria , non: externa in prom- 
ptu funt.. 


yI 

\V æ mihi de amicis 

Ν < commendaucras , fum- 
ma cura , ac diligentia pera- 
éta funt ;& ex amicis. noftris 
vnum , qui apud populum 
corum caufam defenderet , 
non fortuitò conquifiui. Ipfe 
rem ατἀξτἰὰς excepturum fe, 


T nia KT N ? ! iaki ai PE TEN, Ξ 
ἃν ἜΦΗΝ ο O ea a] 


P 


o S TOE Z. i 
qùod & tibi gratum facere ya ovi χ4ρ;έεοϑα ἐϑέλφν. ae 
vellet, promiferat. Dequæ- ~ | 
ftu & lucro, ὃς de his quæ AA Sa 
iocosèludensfcripferas, mul- απερασα)ζωνγφαθες OM é- 
tos effe follicitos abfurdum πιζητείν cs lot CORT ἴσως ATO- 
‘fort, atqueineptum nonet. πον. εἶ oep Toy yi AANT 
Primùm quidem fi dum alij των $ ἄλλων et naod E- 
adopes, & diuitias anhelant, ια 3 β ΗΝ 
ipfeinopem, acpauperemvi- αρ MINSA ETR 
tam volens duco: Deinde „- Te ὄξον μοι aD πολλῶν TOA- 
cùm multa èmultis, quæmi- ag. agubardy , ou @& oN 
ὮΙ, dumin hac vita funt, lar- ζώντων μόνον δωρεάς F Φίλων, 
-Ἑίαητατ, & morti proximi ap ἃ a ASi καὶ 
profufiflimè legant, accipien- a Er ETEA 
diin poreftate fit, libens re- dpaow, ἑκὼν πξραγτθμαι. Tay 


nuncio. Virum autem ita af- d} οὕττο ὀῥκκείμϑμον ou str Jew- 


fetum mente captum cffe masor μαγνομᾶμον moa lois dh- 
-judicari ab aliis nil miruny. PE A e 

Verùm non hoc {οἰᾷπι., fed λειεγομέζξοθεύ, Jen ὃ μη TE Φ 
& reliquum vitæ noftræ in- /Θἑ0}. ὀλλα. Y T «λλον Keia 
Ritutum examinandum eft: ὅς mporn jewpi Bio Χὶ εἰ αἲρὶ 


dum circa corporis cultum zenon  (ρµοτων δερφέξον- 


ab aliis differimus , fi ὅς de 7 Co ; an 
{ Ε é Ey TE Vot 'oL e T y 
lucro etiam difcordamus , κ 5 Φαροίοξθα, piy Jaws 


. . ; τ ὁ Ὡς ῃ ο ἣ { 
permirum videri ποπ ἀεῦες, “τ %9 i T ποΕ1σμεον ο1εσήκας-. 


Mihi itaqúe cibus ,„ifque fru- EEE ὧ τοίνιω ἐπρρκήξο- 
galimus abundat , codem φῇτε χρῆσθαι τῆ Anlam, ὃ 
veftitu æftiuis , hybernifque ES Kest τε ados τῇ 
temporibus amicior : calceis , ~ « : KURASA 

nequaquam vtor , gloriam, “7% N Ὄδημίασι ἢ TEMTIY 
quæ rebus publicis agendis οὐ χεα]μα]; σσθὶὲ mokan €- 
comparatur , abhorreo , illa Φφίεμαῤδόζης, aalw ὅσην Ολο 
quæ ex temperantia , & iu- „o Gopor 2) ἃ Nro AA 
ftitia et, incendor. Qui ve- a AA ο 
τὸ Ιαιιτἰ{1αιὲ viuendo nihil i~ δὲ πολυτελείας (IR Της 


; Ζ -7 ; W ϱ IA OA f 
bi cemperant , varióque in- T Aytiy Gsen STIAUTOV- 
dumentorum genere , non ov, WCET δὲ λ|ο͵φόροις ovy 
ᾶ B iij 


j τῷ χΕηματίσμοί, ἃ Clir 


} 

i 
Fra 
Pa 


mK: 


asisip Ee aa aa kar E ASEE PESIAR. -m EO NEEE EAPN E 
Το 


w 
DENES A iata enia EAA 3 
e a PRAT EI o Wi ΔΑ ; 
i - δὶ z pied 
EE oa- i MI EET WEES] r. 1 SEART TEOR ELL A A 

n I EN ΕΞ ἀδείας, δα, iPS δ ΤΝ Τ.Σ. 

3 γε μος A Cea A SE EEA N R E s aeai 


“πμ. 


Xoo SAORA 


ὅτί yA E πῖς E αὐτῇ, Ἁλλα καὶ ἡ- 
“ρα! Ὁ αὐτῆς αμιφιέννυαὃἴ, Gi- 
τῦσι ; πολλα δ vaok lovrey DT 
ΠῚ sel ς ~ el ! 
Χσεῤῥῆτοις ἠδόγαις' C ὄν Ε9πον 
em 1 t 9 4 
oiT xT Oron yesan AeQToog: 
Sino eimi aada 
τες ἐπακτοῖς γρωμασι κοσ- 
powy’ κα κείνζεω 7 ὀξ Dpt- 
τῆς LANJ δὺ ἕαν STAwAE- 
j TT ROR SNA j : 
κότες y ζω εἰκὸς LAVE oA 
ς f @ . 1 2 τ 5 / 
έκκσω, (εἰς T ow T ἀρεσκίας 
καΐαφάύγρισι, Yvos yE- 
laro πὀμδνμοις τ oa ΤΝ 


-- πληθῶν δὀφημίαν TEALA- 


μᾶμοι. ὅθεν εἰκότως OUY πολ- 
Aadi αὖθις Stia K συμβανϕν.οὔ. 
Ίε γὸ Gi ζῆν Suwa) dm eai- 
γων y οἵ τε πλησίον BISE, 
Wou ἐκ. ἐθελοεσι, μὴ μιοϑὴν ἡ 
layas Φερφλᾶμοι. ἐμοὶ rw 
Ὄρος ἄμφω Taw καλως ead 
ὁ βίος. © εἰ κἂμ U ue T Magan 
ἐκφάγή,ἐκ t ἰσυελσεέήμινν.ὃτί 
λϑυΐοι (οτε a οἱ χρεί]οις Qa- 
awh βϑτίω,ἐκήνα Ἂ οἱ πολλοὶ, 
σαφούς οἱ δει. πολλα Χις 3 καὶ ai 
ΣΘε καὶ ἐ UTY ἐννοθκἂψος, 
χαθ᾽ἕ τι ϐ)ϑαύερν εἴν μἐνκοὶ, 
énos opal S μηδενὸς SoA av- 
τὸν υ τρ ο ὀνκοντα ἡ μας. φύσεως 
Ὁ agiro rans ἐκήνο ζιῦ oÙ 


poo mag 


intra eumdem annum , feđ 


cumdem quoque diem orna- 


ri geftiunt , infandifque vo- 


luptatibus , fuóque genio. 


multa indulgent : qua ratio=» 


ne qui naturalem colorem'a- 
miferunt , accitis fefe exor- 
nant : fic illi vera ex virtute 
gloria , qug vnumquemque 
addecet , deperdita , ad ea , 
quæ ex inĝulgentia aliorum 
pendent, confugiunt, diftri- 
butionibúfque , ac publicis 
conuiuiis plaufum forenfem 
captant. Hinc multa illis o- 
pus εἴς, non incongruè con- 
ic&or. Nam neque ipfi, vt 
viuant , paucis contenti funt, 
neque qui illis abblandiun- 
tùr , eos admittére volunt , 
ni priùs plaufus, clamorifque 
perhonorifici mercedem ac- 
cipiant. : Mihi verò viuendi 
ratio ad ambo hæcoptimè fe 
habet. & me verum aliquid 
non fugere non vltrà con- 
tendam. At ifta à viris me- 
lioribus vti potiora proba- 
ri, illaà pluribus fat noui. 
Sæpenumerò etiam de Deo 
in πιεπιετἰρίο edifferens , 
quanam ille ratione felix , 
ac beatus effet , non aliam 
habui , nifi quòd nullius 
indigus nos præcellat. Na- 
turæ quidem fplendidiffi - 
mæ' proprium id erat, non 
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- κὖπι multis indigeret, vnde 


illa accipere poflet, in prom- 


ptu habere. fic irem par eft 
cum cgteros fapientia ante- 
cellere, ὅς fapientifimo ,ac 
Þþeatiimo {π1ι1επι effe; qui 
ad beatumillum quamproxi- 


mè accedit. Hoc fi diuitiæ 


parere pollent, diuitiæ vti: 
-ηΏς. appetendæ effent. fed 


cùm id virtus tantùm- videa- 


tur- apportare , rude pinc- 


-ptúmque et „vero bono re- 
nunciato, commentitium au- 


cupari. Res meas igitur non 


εἰς meliùs conftitutas hoc 
-modo non {αςιἑὲ fuadebor. 
De filiis item, &.quòd , vt 
-dixeras , me oportet corum 
prouidum -effe , quæ animo; 
impreffa funt meo 4i atque: 
menti cunétis. hominibus 6- 
dico. Vnum beatè viuendi 
< principium ego exiftimo, be- 
πὸ fapere. Arquiimentis in- 
ops , auro ,argentóque res 
{uas credit, primùàm quidem: 
'Ῥοπυπι.,. quod: fibi videtur 


: pofidere „non haber: Οείπ-: 
ceps tantòaliismiferior eft, 
ηιιαπτὸ qui- pauperie premi- 
tür, licètnuno defipiat ali- 


quando: pòftin mentem-re- 
uocabitur :. 1116 falfa:opinio- 


ης deceptus , acofe: beatum: 


ducens, vera- ytilitate : ne- 
βἰεέξα ,-&: in aliis etiam re- 


OLE 


| ΤΙ 
- f; : ΄ 2 
S πολλαΐν δεολίδυον ἑτοίμως €= 
ῥα. ἀγα 
χήν .πολαυφν. xY τοι GP- 
7 ».Λ el 
τεβφν TE H εἶκος , OG16 ἑαυτὸν 


ATEL G raf Gpuretw, χαὶ 


uazr atw ὑ Πορ χϕν s ὃς ar 
παντί. ΥΛΗΣ HANG: 

O TI ALAIS ἁδωμοιωθ» D ya- 
καρέω. TR δὲ εἰ. w πλοῦτος 
ποιήν ἐδυίύατο, πλιούτον. γ᾽ Aù 
z Nore a > NRN A 
ἐγρζω αἰρείοθα). ἐπε! δὲ Doge 
τη porn Gapel σκάνα.- 
Cdr , Undeg Aperas Ὁ ὂν αγα-- 
Sor, S dovo uladan ὡς 
δὲ So το μοὶ οὐχ οὕτως βέλ- 
τίον syd , &x ar pie Us ῥαδίως: 
usami. DE αὶ PW πα]δων, 


Ὁ ia ἐφνίσϑες δεῖν aresti i 


ἣ δῥρονοθ μα) E αὐτεόν, pem 
diy ἔξεςι i Χάσιν ; UEP TIE, 
pias Doyl δὐϑοημονίας Eya 
voile νΦόονόν εὐ.“ Τ' δὲ vod Κα 
μή μετειλεφοτα, γρισίῳ Ἅπε- 
σεύοντει, Ὁ Pwel » 26 φτον 
Lle SA ~ » 
VE oiETY: κέκτηοθτι dya- 
WIRATA S be ETETE τοσούτον 
α«πρ΄α,ρχήναθλιω τερον T dA- 
εἰ. e <) i 2 δ e 
λων 3 ὅσον 0: ià Avaya Ey 
TOTENA » EÈ μὴ νιώ, wo NS 
io A >. 
ποτε: φροννσή’ ὁ ἡ (αι p ia 
οἰήσεως T E ᾠακειος TMN- | 
τν. 2 9 PER 
hyns ὠφελείας duar, m» 


PAi 


ai MOPE ~a ALAO EO 
μομούρι aSa ον» ο“ - ΘΝ 
i ¢ 11 
ΜΟῚ Bi iih ps 
UN A ΙΑ a F 
MEA, M A CAS ESY Tis 
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niam θρηγίας YaPHesnduos, 


EA E »/ ; 
eas οἷς το γφ ndh καὶ T ο: τως 


᾿αὐθρφπιων αγαθών EIT- 


! toe Ίσα F 
LTEEPHTEY y TUWAN ZF T Μ- 
AGITE yeng lwo ἐλπιδο.. Cro, 
ο (G Hwy οἷον τέ ἔξ! πο τοι- 
OUTO 36 Ὀράτίω, HALTEJO- 

πο Ϊ 
pla ἆ «σὺ κολακείας ab- 
Gep nw ouan Nirav xa- 
τεχοέϑμῳ ἢ υπὸ ηϑητείας 49d- 
νῶν `ù xT πλῷ α]οϑητήξιον 

t a ~ ~ »/ 
poob ὀΝνουστε) TH ψυχῆ πϑῷ εἰ 
% KLAS, ἡ (ρΦρονικὀν 6» αρτή 


κρίμα «Ἐψαώνθσι. Us iw dapa. 


xy ποσὶν uar καΐαιλιπεὶν 
LPegruüns μάλλον ἢ ποδί». 
oras È οὐ Ἄθηρις MOVON, NNA κὴ 
ἔργϑιε SWAD TAUTE ON A σφί- 
aw clois Og em eray ἐἠοισιν 
Kmde, C μή γμομϑροις aya- 
Sors gs% δη καΐαλείπεΐζαι, ἀνία) 
Aipua φϑκρέντες οἰκίας TEAL- 
TOBA PETU, apya δίκζω 
Οκυτίοντες, XJA TOIA O VO pS μιέ- 
261 ἥδε κελευὴ meyde ἐκπεέ- 
taK ὑπὸ ορνέων..ὑ μεῖς N ἴσως 
εἶποι ks Aù anp πολιθικὸς dya" 
vax PH τρρὸς τοις tawy ude An 


eprouv Pruus dag, ὁ δὲ τε-.΄ 


ATU ms ἐφέξεοϑα| μοῦ δβε- 


Sin map ~~ iE i ὠῶ ` Ci AS - ”” 


rum vberi copia corruptus , 
præ miferia illa, in qua ad 
illud vfque tempus verfaba- 
tur, veris , humanifque bo- 
nis priuatus , fpem etiam de, 
illis in pofterum recuperan- 
dis amittit. Ncc enim fieri 
poteft, ve hi hominum if fa- 
miliaribus colloquiis aftutif- 
{πιοτππι, callidifimorúmque 
adulatione mancipati, & vo- 
luptatum illceebris, quæ per- 
omnes fenfus in animúm ἱ]-. 
labuntur, indéque quicquid 
bonum, ac prudens éft , iu- 
dicium exterminant , irreti- 
ti , ad virtutem incolumes 
deferantur. Quæ ergo he- 
cefiraseft, filiis {Κα]τιτίας ma- 
gis, quàm do&rinæ occafio- 
nes relinquendi, fi ipfi non 
verbis tantùm , fed operi- 
bus etiam fuas iñ rebus ἱ[-᾿ 
lis fpes collocaffe demonftra- 
bunt , qui fi pravi fuerint , 
ὃς viuendicaufam perdent, & 
fame percuntes' miferè vi- 
tam finient , condignis iner- 
tiæ pænis perfolutis. Ad hæc 
legibus fancitum eft , filium 
à parentibus ad pubertatem’ 
ali. Vos autem, dicet fortaf- 
fe nefcio quis ciuilis homo’ 
filiis fuis , qui hæreditati in- 
hiant fronte contra&a , indi- 
gnantéquè , neque à-demor- 
tuoi manus abftifiere cogita- 
` tis, 
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tis, fed alimenta viui ἃ de- 
fun&o depofcetis ; nec vi- 
tam morte ipla fegniorem , 
ac inutiliorem traducentes 
yeremini ? Vos. res meas c- 
iam poft mortem aliis fu- 
pereffe vultis , veftræ ne vo- 
'bis quidem ad vitam fufti- 
nendam {α!ποίεπτ. fic ille 
rufticè fortaffe hzc proferet 
2d filios audaci dicendi li- 
bertate, parenti, ac viro ci- 
uili peropportuna, vfus. Res 
porrò meæ {crmonibus mo- 
deratiores funt , & opere o- 
pulentibus fimiles videntur. 
Quare ego filiis meis aurum 
neutiquam relinquam , fed 
auro amplius , ac pretiofius 


patrimonium , amicos me- 


deratos , quos fi coluerint , 
nullis rebus neceffariis de- 
ftituentur : quòd fi erga a- 


micos malè fe gefferint , vel. 


hinc manifeftum e% cos mul- 
tò peiùs pecuniam ad com- 
modum {fuum conucrfuros . 
Verùmenimverò , { 
nonnullorum defpicientiam 
 animaduertenti , confilia ift- 
Πας mea inconfulta vifa fuc- 


non omnes homines erga 3- 
micos κααὲ αῆεᾶος effe. 
Sunt enim, qui corum etiam 
poftquam de vita deceffe- 
rint , curam habent. Seeun- 


tibi. 


rint , priùs illud enunciabo „ 


των 


νοήαϑε, dma Ù riramo 


oi Čolyres ajats , È Céx αἷ-. 


ΕΣ o βαγώτου Golu αρα. 
κτοτερὴυ Broud tte DANA πὶ κ. 
eus ardd ὢ MT Jra, 
τον ἀξιοῦτε ἑτέροις, @ ο υὦ-. 
pitre, ὑμῶν. οὐδ᾽ εἰς È ζῇν. 
ὀξαρκέσή. ὄκνος mhu ον. 
σκαιῶς ἴσως mpos ors éug T=, 
δας ITY τοῖς 2695 l5 y Ezi 
τοικζω ἅμ» TAUNO mP- 
facias ἄγων ' Œ P} ἐμαὶ, a=, 
γῶν ὦ εἵνεκα ἘΠπεικέφερο δία. 
NTA A AA 
VETY πλλουτοιωώτων DIOFATEV,. 
ὅθε; ἐγώ χεισίον pd Cx Sm- 
λείῄω Uis ἐμθωτῶ TUYN, TE 
δὲ pend KTN p τιμιώτερον, 
φίλοις ἔλπεικεις᾽ or Quag Tor, 
TES ὦ νσχοῖηός ENGO Ty Ἕ 
wakar, κακώς δὲ (οἱ τὲ : | 
[οεὲ φίλοις κεταχήἑἐσθμτες»ά-. 
DAs ες (οι γε χεήματα πολὺ. 
καίχίο! διοικλήσοεστγ. εἰ δὲ Οζα. 
ἐνίων ὀλιγωρέας ὁρῶντι φαύλως. 
RAN μόν, S 
ὧ cadre pal ὁτι κ πλρπεξ ap- 
Iepr ὀµσίως typu ρὸς VES 
φίλοις. εἰσι ) οἱ C τετελθοτηχϑ- 
umdi πσζγνὀούσιν. ἔπειθ᾽ 
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18 
STi Tot ἡμετέροις (ουτων eixos 
£1), oU Φορτικώς ἡμῶν στέυελη- 
Auo s, ἀδὲ νιῶ μόνον, Dra κ 
TOTER πρ nW οὐχ niov w- 
Φφελείας PAETI CEN his UU 
ὀληχ9χεονίου PPTs εἶχϑς καὶ 
Ti εἰμοιξα; 11) βραχείας. αἱ 
KoA gorniot ἢ F Φεργεσιών Ἶ- 
σζω τή ὠφελεία πίκτοισι Y d- 
μοϊδίω. T N ἐμοὶ μαντεὐο- 
HY Carro τοῖς Eregi 
Mio φαλήοθαι. Joa) σνοὲ 
pta on αὐθιὲ εἰσσροθόμα],δ- 
M οὐ δὲν ἔχω πρέπον ἀὐταλλα.- 
yua Φιλοσοφίας ἆλλο AALi 
Φιλία». Con ovy ὡὧ-πστρ οἱ Ὅν 
Φισα] καγώ Idia wet γ᾽ 
ion πελαγόμϑυα γὸνέα RAA, 
ὲ Tegs γήρας uao araje- 
ES Φιλή. ὅϑαν αυτα TEUR- 
AIR NOT μαθόντων σέργε - 
τα) TOTE Ù ὁ Ἵλυννσοις oTa ma- 
l τὴρ riroriro ὧν Ὡς ΓΟ; 
"μῆς tolza] , τελθτήσας ἢ 
panya; ἀξιούται. κἀν πλ οἱ- 
χέων ura STAAT MTE 
ας Yds A AAPO udr); πά- 
rdp Eois εἰς avtov ογδύκγυ- 
pdu, Ea ror Ura ἕτερον ruya- 


φείας τῆς χῸ φύσι σζεώηρτη- 
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dò noftros amicos ex ifto- 
rum numero.efle, qui noftra: 
minimè moleftè confuetudi- 
ne vfi funt, & qui ρτατετἰ- 
ta vtilirate ποπ minùs' hifce 
temporibus à nobis afficiūn- 
tur. Breuisitaque beneficij,; 
breuia item: effe præmia de- 
cet. . At. ἀῑατήτηα. æquale v- 
tilitati beneficium benefa- 
cientibus præparant: Res au- 
tem meg, vranimus præfa-. 
git , tempore ipfo amicis vi, 
debuntur illuftriores; Quas. 
re nec. mercedem illis: con- 
ftituo , πες εχίσο, Nullum. 
enim præter amicitiam Phi-- 
lofophiæ par pretium ficios.. 
Neque veluti: cæteri Sophi- 
ftæ de propriis malè‘ timeo ,, 
guæ vetuftate ipfa virefcunt, 
& fene&a στααἰα᾽ repullula- 
rec amant. Quare ipfa tunc- 
potiffimùm à» difcipulis“am-: 
pleđtuntur, & fæcundùs pa- 
rens corum, concupifcitur.s. 
Viuens itaque folidam , & 
veram laudem habet, ὃς vi- 


ta defun&uspofteritatis me: 


moria viuit. Et fi quem- 
quam ex`neceffariis relique- 

rit , veluti filij, vel fratres: 
omnibus“ illüm bþeñeudten=" 
træ officiis. comple&tentes ,’ 
ὅς alio: quopiam néecefirudi- 

nis modo , non quem natu- 
τὰ feguimur , illi adhærens- 
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τ65 , curam gerunt. Non 
ergo poflunt , etiamfi vel- 
lent , in mala conie&um 
negligere. ν ficuti ἃς eos , 
qui genere nobis coniun- 
guntur , paruipendere ne- 
quimus. Cognatum enim in 
animo quafi ex eodem pa- 
tre orcum ad demortui fi- 
lio opem ferendam com- 
péllit , dum patris memo- 
riam refricar , & illius de- 
{petum propriam infamiam 
ucit. Perpende itaque , 


fi tibi pofthac vel res meas 


miferè tratare , vel filios 
negligere , ντ me defun- 
&o omnibus necefariis af- 
fluant , videor, qui non pe- 
cunias iphis fed cps s qui 
& pecuniarum , & corufi 
curam gerent , relinquo. 
Præterea ad hunc diem à 
pecuniis neminem fanio - 
rem fa&um hiftoriæ pro- 
dunt. Ar probatus amicus, 
eriam probato: auro , ma- 


gis eligendus ct , quòd 
non omnibus appetenti - 
bus,.,. fed, probioribus ami- 


čis, nec vitæ v{us tantùm 
neceffarios, _fübminiftrat , 
fed ὃς poffefforis ipfius a- 
nimum cyrat : ὅςζ. virtu - 
tis, nomine , fine qua. ni- 
hil 1η. humanis. vtilitatem 


afert » ρἰατπιἆπα. condu- T F αὐ ϑρωπίνωγ ὀνίνησιν, πϑνῆσαι, 


nivor HSY Yw Swar) ὧν 

Εἰ i ὀὐλοιντινιοικῶς ας θοῦ 
αὐτὸ! αρρεξιέναι, ὥασερ οὐ δὲ 
Tt A F Mos apom Gg oap- 
opaty οἷοί τεέσμεν © È Ον Th. 
ψυχὴ συγ[ενὲς., ὁ τεέκ Ἐ ΟΣ 
nabos ἀδελφὸν γεθυκκᾶμον, 
asala rpa s δοπθήν SF T TE- 
τελθντηκότος ú$ , OTONA- 
XIV ὁ ὅ maosh s ExeNy ᾿'ὀλίρω- 
ἐὰν σφετέρὸν Tiu τές 
λϑμον.δ, μα iosi Οι δύξω κ ἔτ ἢ 
τίμα κακώς οἰκονόμαθν aF 
ποδίων Λα ΣΝ Spion 
T αλαίκα]ων ἐμοῦ [πελάτη τος 
ὀλιγωρθν ὃ ὃς «δὲ ruaa α αὐ a 


| τοῖς; δνκα. κ Χίοις T χφγμάτωνὸ 


αιτών ἐκείνων τ μελησομϑμς 
καΐοτησθ,ϑωος καζο.λείπω. ο 
ΤΟ! τῷ Ὸ ακργυζέκὀϑεὶς 6 τίων 
εἰς. Y ἡ μέρὀυ αότηγ! E 7- 


τόρψος, ο o. 7 j δόκιμος: Φίλος ο 


Tum αἱρετούτερης τυ[χόρὶ T% 


Sany S, ὅτί αὶ πάσι τοῖς 


ὀρεγρρὂροις, dana Tais is Chrion $ F 


φίλων ὑπηρέτει” ἀδὲ τετ βία 
agris oror, Nna À T wG T 
κεκτημδμη γὴν. Χραπευή» ù 
εἰς αρετῆς ASIN; ἧς χώθάς. ἀδὲν 
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mgpa Αν 
RELEE aer T 
YA 


-:---ῬῬΗΝΡΉΡΡΝ,.....,.ΞἨΡΘΘΒΒΗῬΕΡΉΝΕ ' 
$ VA EA i EAEE E SE, 
saad EAA 
PE L EAT 


συμιβάλλετει. Ὁ δω ἀχρι- 
δὲς ἵυτων neer, Ὢ κατ᾽ ouv 
Οντυχοντες πλληλοις toe- 
“ὁώθα. τορος d ἡ lds vuv, 
Dorai y YLT εἰρηυϑύών Dro- 
χεκρίαθαι. UETCLUS.. 


TE αὶ οὐ θκωμασὸν Όπ- 
| EMAGA Y χεαφής. 
F αὐτί) maged 
youbuy ζεὼ mpd Tos Gu OPOS 


BULAG EIIN, Èpo Sme; (ου 


φυλαηὰν ἔτ! (ες τειαχονται. 


ἐμοὶ 9 σεωνέο» pE T olw Sm- 
yopar θῥϑέως iro Iwas 


χα! (ες A9995 ο» αὐοις ANAS, 


ὡς κ χωθς Eorpa lavt εἴπ 
περαίκϑψα..ἡ μέρωις I ἑπολ: 


λας ὑσερογαλακἠγέσαίιεγοί ue 
s 896! z AON S-N l : 
εἰς T 90λ9ν AIIP 3% OFI TUTUN: 


ἐμέμφοντο. Ù EMS d UTO 999V- 


mvx; vaj E£ χέλάύον εἰς Ier- 


pyd Ὁ Asa συλλαμθαγφν. 
u 3 γεώ μὴ αὐτώ), ἐκεῖνον piu 


poio s 4 ASSA k i 
ὠποκάννιώαι, W Το JENUR TE: 


Gu eydn ELES κοιγώνογ moid + 
K F ἀδικήμαζος. περατωκά- 
| || (ο inw 
98 δὲ μου, XA ο ζοιθηργ εἰποντε, 
ες ἀκ, αἲ ἐκώνποτε ἔργῳ SKT- 
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cir. Sed horum accuratani 
confiderationem , cùm vnà: 
erimus ,. εχρεπάεπιις. Ad 
quæ νετὸ fcripferas, fatis fit 
per πας moderatè τείροπ- 


diffe.. 
VIT 


‘YI i mirum:te de fimili- 

. NŅbus litteras dare. eiuf 
dem fiquidem fententiæ er- 
ga nos effe ‚cuius cùm adef- 
fes , erant, & nunc in ea , 
poftquam- difcefferis, perfta- 
re τεἰσίπτα:πες immeritò {α- 
{picaris.. Ego νετὸ ftatim at- 
que te ciuitate mouifti- , in: 
{α{ρἱείοπεπι veni , & nefcio’ 
quisrumor inter illos- incre-- 
buit , nufquam fcilicet illa: 
fine Socratis-confilio: patra- 
ta fuifle. Quare-non multos: 
poft dies: aduocatum me du- 
xêre adi tholum ,. ὅξ multa: 
pro 'iis-querebantur.. Vbi me 
excufaffem , vt in Pirægeum: 
venirem , Leonémque com-- 
prehenderem , mandabanr.. 
Induxerant autem animum; . 
vt:co iügulato , ipfi pecuniis- 
corraderent,.me verò:nefa- 
rio, iniuftóque parricidio ». 
veluti {celeris comitem , ob- 
ftringerent. Cùm. recufa- 
rem, & tale quid in eos ρίο-- 
ferrem, nunquam me volen-- 
cem operi iñiufto {ubfcti»- 


eom- pm = ᾿ ας a Ἔπι .;' Fi 
Da A a E '''''''...--. E ES] 


΄ 


1. 4 Ίγτ γᾷ 


FSi ΐ 
µε’... ; 
T, 


ARTS TOLA {π 


gturum ; præfens Charicles 
animo perturbato , δέ præ 
αστίταάιπε afli&o. Anne , 


Socrates , ait, ita malis fu- 


periorem te’ exitimas: , ντ 
quandoque etiam non poflis: 


fuccumbere : ita petulans'in 


hos fermones prorumpis: ? 
-At ego infinitis , inquam ,. 


malis per louem ,. ô- Chari- 
cles , obnoxius fum, at' nul- 
lum erit tám atrox atque 
infortunatum , quàm {1π11- 


ftus fuero. Obmutuete poft- 
μας omnes , nec fimiliter ex 
εο tempore erga me- animis 


nunciabant , vfque- dum ex 
fententia procedunt. Affe- 
rebant quippe 
νος profugas ad illos exce- 


„piffe humanifimè, vobifque, 
yt domum: redeatis: , opem ` 


ferre , ὅς velle, & poffe. Hif- 
ce allatis nonnulli εχ: ciui- 
bus miferè conturbari', eó- 
que potifimùm ,quòd mul- 
tò incertiora Lacedæmonio- 
rum auxilia futura diceban- 


tur. Nam qui cum legatis ecò 


redierant ,-affirmabant ,. La- 
. cedæmonios magnis‘, inopi- 
natifque bellorum tumulti- 


bus fatigari, Ephorófque poft: 
internuncium de turbis ci- 
uiçatisacceptum, xgrèferre,, 


affe&i cfe videntur. Res au- 
tem vełræ ,. ντ præíentes 


Thebanos. 


ai ME τ PER jh 2 I ; 
V T A E T E OE 
n a αδὼ ὁ 


E E E TE ; 
Χαβικλης 9 XY ἰδία, ἀγαμα.. ” 


! ον να“; 
κτήσεις." ATOU CRI, ὦ Lo- 
i R 9) e w ; 
χρῴτες» ἔφην HYN κακὸν SV- 


. 
ï 


vao Jy παϑείν, οὗττως εὐϑοιδώς΄. 


ΚΠ τα; 3A 
δ[μλεγϑκῆνος ; κάγω, UELL 
« -ο ι l4 A 7 ' 
j ow m Δία, εἶπον, ὁ Xael- 

κ j 1 > 
κλάς, (12) μϑο ΤΘ! τοσούτο γε οὐ- 
δὲν ὁπηλίκον εἰ ἐδικήσω. ἀπε- 


χρίνατο μϑὴ δω σὐϑὲν Οὐκέτι. 


ο) ας ah γοῦν N pai 
οὐχ ὁμοίως ο ἐκείνου τῷ £0- 
νου ὀ]θικείαθτ/. rer ἢ up οἱ 
πορόντεζ: AMEA > V ya- 
plu deh νὸν yepi maes 
aala: t Aego yò ori οἱ ©u= 
ξα]οι καζαφυολνἵις ὑμα; d- 
σχιένως απεδίξα;το, χχ) κα-- 
todoa πείση προθυμία. συλ-- 
λα μθα/ν οἷοί. τε εἰσιν, €Ta- 
eg orm δὲ καὶ TW a Gora U- 
mea T fi Ν e ν 

res GIG λογϑι6 TOU TOIS , KY ΟΤΙ ΧΙ, 
τὰ ἐκ, τῆς Λακεδαήμονος SUr=> 
ελπισοτερϑι ή AEMET. FAs: 

N (i 3 : 
φὸ οἱ T. W αρέσθεων cad- 
θεν ἥκοντες , πολέμοις TE KA= 
magli) me Λακεδα/μονίοις: 
PUE τν ` \ 
TENKA AL LEYLASLG y 1y TLS 
Έφοροις θὲ τῆς o Gwa Ta- 
- 9 Í 9 ~ 
ez οὐκουογίθις αἱ γὀμακτεινφ. 
C iij: 


LER gge 


2:2, 
COH ET ὀλένϑοφ AEG ew- 
τοῖς δεδωκέναι T πόλιν 


τις Λαχεϑαγμονίοις. TET W 
A ἀξήναι ἔφη εἰ καὶ κὲ ατήσοισι 
'πεποικκέναι ἐξουλόντο T συμ.- 
μα χων Κορινθιων, Ù Θ»δα/ων 
TOTE Ο«γάγὀντων. DNN ὅπως αὐ. 
τοί TE πολιτεύσων) ἐπιτηδείως 
ὀλτγδρηού/μοι γὼ Tæ κοινὰ dY- 
oixauo Tes βελύιον, ἢ ΚΓ τ δν- 
μοΧρ ατίας. εἰ w οὗτοι Any 
ζεται ἐπαγ[έλλϑσι ; Ca Ufe- 
Treg ὅτως, ὡς Paow EA TOA- 
An Kats ὑμϑμ py Θηδαων d- 
Qi χθκϑυων,ἐκείνοις 3 μή βονϑη- 
σϑμτων Λακεϑομονίων, fa- 
das ralamnow N o cafes. 


omda καπ ἐπιχωείων πολλοὶ,αἱ 


γιῶ Κα δίας fà Seddixevay agony l 


novygar, εἰ ἢ T upreTspiy U δὴ - 
i / la 
λ5χόϑον aap ) βέξαιον, 
aoea laach ya r eav- 
ε A) » ε 
Ορ, ὁ λως yò gtu ὑγιὲς P πολι- 
τείας alois καπαλείπε.) 5 DW 
ὑπο πολλα» νὰ σζευεχώγ adien- 
μάτων TATE διέφθαρται. αὶ ὦ 
«Δ. ε A 3 e 
(ἔ ndn το΄ροπϑυ, ὡς Ὁ καθ᾿ ὑ- 
μας HEE OG ὠπεῤρηκίαι" το o εἰ 
oas «ἕωθεν ἀφορμῶς ei- 
5 3, / ἽΝ e 
UTO TEIT O vE- 
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tamquam qui non ad exci 
dium vrbem , vt iph aflere- 
bant, illis commiferint. Ipfi 


'enim , {i voluiffent perdere, 


cùm Corinthij, Thebanique 
{ocij inftarent , vrgeréntque 
& imperium vrbis ad eos de 

latum effet , in eorum manı 
fuifle : fed vt concinnè , a 

ptéque fub paucorum impe- 
rio res public adminiftra- 
rentur, meliùfque quàm fub 
plébis dutu temperarentur. 
Itaque fi vera hæc funt, qug 
referuntur , & res veftræ ita 
{6 habent, vt tradunt , fa- 
nè expe&anĝtum eft, fi vnà 
eum Thebanis accefferitis , 
neque illis. in πας re Lace- 
dæmonij adiutores affuerint, 
facili negotio omnia in me- 
liorem. ftatum collocanda. 
Ad hæc ex ciuibus plurimi , 
qui nunc præ timore placi- 
dè conquiefcunt , fi vel ve- 
ftigium rerum veĝrarum , 
quod certum fit , confpexe- 
rint , lubentes ifta deferent. 
Nihil enim rerum publica- 


rum fanum , ac tutum reli- 


quum εἴ, fed omnia cre- 
bris , continuifque facinori- 
bus incalum αὈριὲτε, Hinç 
potilima vrbis pars æquè at- 
que νος 30 illis fcifa et , al- 
tera, vel minima aliunde.oc- 
cafione oblata , vobis fimilia 


EPIST 


bibit: Ita ve [ nufquam 
iliàs , nunc quoque manife- 
tum fit, rem omnium pef- 
mam vrbibus aduenire , Prin- 
cipum prauitatem:; Hi ergo 
adeò commodo proprio’, vt 
videntur , obcæcantur', vt 
cùm videant res publicas 
iam:confumprtas , ipfi tamen 
nullun (ἐεἰέταπι finem fa- 
ciant, fed quibus primùm 


perturbatæ funt , iifdem re- 


gere , ac fuftinere putant , 
exiliis , profcriptionibus bo- 
noram , & cædibus contra 
ο, fafque patratis. Νες a- 
alaturi prauum ægri- 


tudinum medicum effe , qui 


idem cum morbo graffante 
remedium vfurpat. Sed ho- 
rum res dèprauatifimæ funt. 
Tu tebus tuis incumbens o- 
| ptimè egeris. His enim, qui 
hic degunt , vna fpes reli- 
qua e, fi a ex {fententia 
procefserit, fe-graui, atroci- 
que imperio , ac duro domi- 
natu’ 1ρορίηᾶου.' | 


μμ θη Aristipppo.: de 
Ον eft Philofophi mu- 


‘nus, apud tyrannos vi- 


tam εὐζαμεέύθ , ὅς Siculis 
confidendò menfis- tempus 
conterere + fed illud paucis 
contrentumin patria efse. At 


tu ftudioftexcellentiam ikm συ 


E 


OE Æ. i 28. 
τέρῳ. OT εἴ τρ (5 ποτε d'Mo- 
τε γνώ ADNE ENASI OTI πϑῷ- 
των μέγισον κακὸν T πόλεσίν 
ὅο1ν η ΕΟ λος ποννρία. 
οὗτοι 9»ίών οὕτως ἐοίγοισιν dgn- 
πατῆα tO συμ.φ Eog OGE 
οὐδὲ Yp Hesrdpa ὁρώντεο(οὺ 
DECAY, NU TE oY EF- 
Ag. èw? οἷς ruegan IICITE- 
eg Gis aois οἴογίοη χαπειςησην 
αἰΐοι, φυγαί αὶ δνμευσῆς goav 
ο Jerd Ttsd axis ποιϑκδυοι. 
è sop op alow ὅπ VOTH USTE 
Tovnegs AÙ εἴν ἰαΐβϑς, ὁ τ αὐ- 
qlw raj σεεύεςπκότι αἰτίῳ Toi- 
ou uwos θεραπεία», md a ie 
P ET 
TUTY 8 Ἐπμελούμϑμος, όρϑως 
πογησής. pia DÈ Ù τοις orja 
ἐλπὶς Lò, A vueg CRENTE 
τν vody "βαρείας πὰῷυ Ὁ χαλε' ᾶ 
πη draco δεασοτεῖας. 


ARE Aen. ἥν. 
Yx ἔειτῶτοφιλοσόφου, 

09 l πθραὶ Ἵυρωθνοις αρα: 

σι Ξικελιωπικοῖς TEITÄ ε- 


Gi Teatres Band μάλλον Ὁ O 


Φ Ῥίδίᾳὺ αἰ΄οιοχών e ἐφίει YE 
PRCE (ξκωτην «δ. ZANESE 


2A 
πᾷ ασουδαήου, Ὁ Swa «ϑα) i 
Kly enue πολλα, τοζῷ 
δὲ swarane ἔχ PIAL. 
οὔτε. D yenu ajalga 
C, οὔτε εἰ αὐαίκα]α, li , où - 
τω ποριζομᾶμα, καλα OUTE QI- 
λει Hvor ὁὐ οἱ πολλοὶ aua- 
θοῖς ὄντες ( (κοτε τύρϑυνοι: 
aa (9: συμόουλῶσαμι ay ᾱ- 
πιέναι Συρφκθυσών TE κ Σιικε- 
Alas. εἰ ο) ὡς Φασὶ Ures, ἠδὸ - 
vlw wua s, τούτων αγτε- 
24» ὧν μη resmi Tots Qeg- 
viuos ἀῤ-ϑεφποις , ἀπιϑι εἰς 
Ανζκυρἠω/ὲ ὠφελήσήσεὁ tA- 
λέδορος ποϑείς. πολὺ χρείοσων 
γρ Btr δα ὃ «γρ Anay 
οἴνου’ Ολυάνος ἅ γὸ μάρία rud 
πολλζω, CR A Smad. ono- 
oov Fw vyda τε καὶ Φρφνησιέ»νό- 
σου τε) dpesrwns ϑμκφέρ, 
Ert τοσούτον AÙ κ) σὺ διϊωωείκες 
mes T vuo (1 ὄντα. ἔρῥωσα. 
Αρέσίπισος Ahd. O, 

7 Διοϑαμονοδοϑμ ὦ Ar- 
τίοϑένες , οὐ κιετέίως. 

πώς y> ου μέλλοκϑῳ xaxa- 
Suyud ὄντες aD τυραθ-- 


1a xÀ ὁσημέραι EHats b 


n A t -- 
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xftimas , plures fibi pecunia- 
rum cumulos congerere, &c 
quàm potentifimos fibi be- 
neuolentia coniun&os habe- 
re. {cilicet pecuniæg minimè 


neccefariæx » eth neceffariæ 


effent , hoc modo compara- 


tæ haud honeftæ funt. Ne- 


que multitudo rerum igno- 
ratione cæca, & tyranni po- 
ciMimùm amici erunt. Qua- 
re confilium tibi dederim , 
Syracufis , ac Sicula ditione 
decedito. Verumtamen , fi 
yt nonnulli tradunt , volu- 


ptatem feđtaris , 1|{ίᾳας in- 


hias , quæ prudentes homi- 
nes dedecent , Anticyram 
petito , vbi potus elleborus 
plurimùm proderit. Diony- 
fianis enim vinis hic multò 
melior eft. Nam illa infa- 
niam multam çonciliant bi- 
benti, hic fedat. Quantò i- 
gitur fanitas , & prudentia , 
morbo , atque ftultitia præ- 
ftat , ταπτὸ tu his , quibus 
nunc affluis , antecelleres. 
Vale. 


Ariftippus Antiftheni. 1x. 


I R vm quantum in- 
fortunati fumus , An- : 
tithenes. Nam quomodo fi- 
mili infortunio non lædemur, 
qui apud tyrannum quotidie 
lautifimis epulis oneramur , 
δέ 


j 


j Né porez BETY s iit - niis -+ e 
EYIN - mas m αἱ :Ἐ- Υ; 
ies ς í ο 
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& fæcundos calices εχῆς- 
camus , & odoratiflimis vn- 
guentis perunæti , Taranto 
“ἀποβὰς veftes delicatas , 
promiffaique trahimus, Et 
nullus me ex crudis Diony- 


fij manibus eripiet , qui -me 


Chaud rudem , fed Socratico- 
rum fermonum ‘ftudiofum 
pignoris loco coërcet , Ci- 
ρος, vti dixi, & vnguenta 
ἃς vektes fubminiftrans , & 


qui fimilia præparat , neque 


Deorum timet iudicium , 
neque homines veretur. Sed 
nunc malum nimium , vltråá- 
que progrefum et , cùm 
nobis puellas Siculas tres 
- forma eximias , & agenteam 
fuppelle&ilem dono dederit. 
At quando homo hic fimi- 
li4 patrandi finem ponet ? 
Re&ĝèiitaque facis , aliorum 
infortuniis ægrè follicitus. 
Sic ego tua felicitate gau- 
deo , vr fimilia tui facere , 
ἃς meritas gratias reddere vi- 
- dear. Vale. Ficus quas ha- 
bes, in hyemem tibi repo- 
ne , ἃς farinam Cretenfem 
tibi compara. Hæc enim, vt 


yidetur , colore præcipuè- 


decora funt, & ex Ennead- 
cruni főntis aquis lauato ;, 
& bibe. Idem tibi pallium 
hyeme, æftateque , fed for- 
didam , vti virum liberum , 


nle io aston NONIO ὧν Ends εἰς. 
ROE 


OLA z$ 
È motes πολυτέλφα, Ù dad- 
Qonwoi 4ni T Ko EGE TEN pU ~ 
yE a ο 
pary συθοντες ea a HIAL- 
K - ! 2 / 
xas ex I APATIS. C οὐδεις ue 
ἐξ αρήσέ) R Διοιεσί ὠμότη-- 
τος, ὃς ὧς Ura σνέχυξλθ’ «κ.α - 
ὦ) ΙΝ ! , í 
γνώτα NAL λογω! Erer poan- 
τὸμ T D oxe g wD κατέγή,ώ. 
ασερ ἔφζω,σιτίζων πὸ Meon È 
per 1 ν AESA. ᾽ 
αὐμιφιεννιδίοι αυτα γὸ οὐτε δὴ ΧΦΦ᾽ 
Qodu T Ocal YT ar Serro 
αλϑεῖτα), ὅσίς ue τοιαῦται ὀ]θετί- 


9ᾳ). yud N αὖ κα, Ὁ κακὀνεἰς Ὁ 


δήνότερον οἴχε.), ὅπου δεδιώρη) 
ENEI Σικελιχας Sde dex- 
PA j ο; l ΙΙ 
τοῖς Ὁ LAMOS E αργυξέα αμ" 
Ν l i 2} 
TOMALA NOTE Tavor ) αγθρω- 
(ο f e 
τος Sa liavia ποιέων ἀκ. εἰδθι. 
6) sw ποις αἽθο/ϑωος EII το 
KLNIS OUY MI νία Τ dhon. radya A 
Ei τει σαι, D ϑαγμονία, PRATICA 
PE N FA aE ν 
ἵνα, Coire alea ὀδζω ποιόν τε κ 
drongo Gs rp Gs. ἔβρωσο. T 
© yina OTF Δήφίτων ἔχε T 
y% ν à p 
xpi. lav Ta yò δοχέή ἀμείνω 
F γε ααἷος ti) ù ar Gu Er- 
νεαχροιύω λουψ τε Ù ποερξ T 
got Seuva AE ὦ AW os 
ἔχε ῥυπόώγτει ὡς OPETE κω . 
: D 
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l Ην I 
.Ηρᾳκλέα.τοις νέοις γν' “πσοτξω- 


πως... E 


Ὥς. 5ΟΟΒΑΠΙΟΟΕΥΜ 


Wegt, KA Ea ο» A Dlws & Athenis populari inftituto 
ÊN » y '] i i ; k 
Suurega lixas. ἐγώ eda yd viuentem , decet, iaĝa. Ego 
enim poftquam in vrbem, & 
i CAESA infulam tyrannide prefam 
TDAI TE χαὶ VLOOI, NYY ὁτί κα.- appuli, fat noueram hæc me 
xoSoy usinou orë ποίου . fubiturum , vt infortunatè 
A Ι { o~ ᾿ z y 
sasap σύ μοι φεαφειονιώ, Igerem , quemadmodum τη 
Ἴων e στα ctiam mihi fcribis. Nunc Sy- 
Acouu TEs EA χμ ας 
ένο Ta í racufani, & qui in hanc vr- 
--υρραχόυσίοι, yy Αχραγαάγ- bem peregrinantur; Agrigen- 
"νων οἱ ἔπιδημούντες sxe- tini, Geloi, cæterique Siculi 
ἈΠ αρ i -ξ uípici Je- 
λωων. ταν οἱ ἄλλαι Sa NG miferentes Eor Ve 
w , zə n _ rum propter infaniam, quam 
ΗΠ Gs a RE) PT infani , dum fine conílio , 
lw Cds Gwa ἐλθων abou- imeen ; 
y 5 7 imprudenfque adabfurda ift- 
2 A 2 . 5 M aie. 
λως (οἱ dnormyuala , ἐπρω- Πας perueni , ρείΠπ1α mihi, 
3 | ». 32 ~ T i i " t h -- 
(51 DEW κατ᾿ EITE, dg & quibus dignus fum , depre 


e ' SwA με COT» DE vnquam mala me 
Q å 
D η ME lhiæcdeferant. Quòd cùm ca 


Ta KEIN δη! STIA Ni > ἣ å 
IS EATE: OT TEEJO- erare Gim, videárdue aliquid 
9 ην 3 N ' f 
2s ETN τοσζεύταε X Qeg- fapere , neque famem , ne- 
VEIY δυχέω». πεινῆν, καὶ ῥιφρόν, que frigus , neque gloriam 
a a ο’. COontemnere didici , meque 
E A aoo oy n proma barba, ας πίτ[ιτα mi- 
δὲ πώγωνα, PRA MEAW. hi efferaucrim {peciem oris. 
' μα οὶ ; y `: LNY 
πεμω δὲ (2ι TW Ἄρμωΐτως Ῥοττὸ mittam tibi grandes , 
κιεγάλως τε καὶ Alxas , iy candidófque lupinos, vt poft- 
eA a NA, i quam adolefcentulis Hercu- 
E5 ΦΈιζαοϑτὴ το; 
«Ὅν ξ ı lem repræfentaueris , habeas, 
quod manfites, Neque enim 
> y 1 » l 4G F 3 
z. ajgkon γ5ϱ οὐ Qunt (οι turpe eft, vt ferunt, de tali- 


EAL TISVTW) Heh λέγ, ἢ bustecum & colloqui, & feri- 


e NE Dehi s bere. Cum Dionyfio verò, fi 

s ΡΝ quis de Ιαρίῃ15 fermonem in- 
AEN wèt "ρμων, uS? duxerit , propter týrannorum 
ouy alg Toes Ti τυράννων leges, vt opinor, turpiter:fe- 
rois, Q λοιποὶ δὲ oa Σί- ceric, Reliqua apud Simo- 


») τ.) l T 
SE οὗ εἰς τυραλνουκθύζ ἧκον 


| 


nem Coriarium diuertens , 


eloquere, qto tibiin fapien- 


tia nemo grandior GAE REG 


erit. Nammihi ne cum arti- 


ficibus iftis, qui manibus o- 
peram præftant , familiariter 
viuam , interdi&um eft, cùm 
alieno dominatu fubdar. 

Ariftippo. x: 
Επι etiam ad Plato- 
nem literas , veftram 


EPISTOLA 


fdem obfecrans , vt omni- 


cura adhibita Locros iuuc- 
nes feruetis, & fimilia tibi 
feribens , vt opinor, non er- 
ro : libens enim in fidem re- 


- cipies, Scis, quæ inter me ,& 


illos intercedat familiaritas ; 
nec non Dionyfium falli , 
qui ita in ΕΟ5, quali iniufta 
patraffent, afe&tus εἴ. Iam 
vt primùm patrocinium {[αἰ- 
εἰρς. Vale. 
Ariftippus. ΧΙ. 

O cr r iuuenes, quos 
-mihi literis commenda- 


TAS ΕΧΟΠΙΡΕΙ vinculis, libe- 


ri finentur , neque neci tra- 
dentur , neque lædentur pe- 
cunia, licètiam proximi mòr- 
ti fucrint, Porrò quò ami- 
cos feruaui, Antithenem la- 
teat: etenim illi non placet 
tyrannorum amicitia VU, 
{fed farinarum venditores , 


“- 
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UPIL τὸν Σκυπιΐομον Badis 
! R ADI 
]αλελϑλέόυος, οὐ μεῖζον (2: 
ον (οφία οὐδὲν egy y tUd} αὖ 
Q l > Ν LÀ ἃ; » } ἠ 
UT. ἐμοὶ μέ γὸ ATSP UTA 
τ ; Ι ; 1 
mis AEITEMUYS TEINE 2 
A ΠΗ NE ! 2 j Je 
ἐπειδὴ UG ἑτέρων ὀθσία εἰμι. 


/ 
ἐ e 


} 

T Tega P Ù Magri 

-ρακκλῶν 5 ὅπως ofe- 
ELENE (ρ-9ΐεωαι h Ao- 

\ £ t , ΓΙ .» 
χροζογεδμσκ916,Χ31 (οι SE Τα AU- 
Ta Parmovi y αμὈρπϑϕν ol- 

Δ» νο 

μ᾽ ποιήσφς D ἀσμένος.εἰοῦα. 
R Ὅλ i G 1 ε / Ν 
3 T ρος WI μοὶ ETHpIRP Ὦ 
εἰ l 3 l ε 
da Διιογύσιος ὀζηπατητα), ὡς 
αἰδικούντων αὐτῶ], E χων δύξα». 
nay mepa TRT mono ana.. 


mY AE MA 


Epp: 


Αβιοίπων. 


4 


A eirmis. 


A. T OVAS XIS 
οἱ γεαρίσχϑι WEL ὧν μοὶ 
veape, oi Λοχροὶ, πα ου τιῦ ya- 
Eor), ἀδὲ Χπολέσοισε(ε T e- 
maron knorri γὲ nP la T 
oard. Gora 5 A horsi ui 
λέξης, εἰσέσωκα, τοιὲ φίλοις. οὐ 
γὸ auro) 5ηοέσκειτυρϑῴνοις Qi- 
λοις YENAL τ HPT- 
5 1) 
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TWAL, @ ττὸς καπήλως Aua- 
δυτεῖν, ei vec Aroc τοί ὀλφιτοι 
(τ. οἶνον πωλω”σιν ἐν Αθδόαμ, 
ὦ Gu Kouidas μιοϑούσι (ει 
παχείας ; ὁποτὸμ οἱ σκίρωνες 
AVET , καὶ τὸν Σίμωνα Reg- 
πάν4,.τῦτο ΝΣ οὐκ.ἔς] RLU 
E uwos τῷ E wur uv. ιβ. 
' Κουωσὲ Jwua ld nua; 
7 (οφία: DAL. Διονυ-- 
σίῳ. ἐγώ ἢ SMAS B1) Zw- 
Grops C ἐρχα Go τειαῶτα, ὃ 
osios, ei δέοι ,TKUTH τέμιγειν αὐ 
παλιν εἰς γουϑεσίὸν αὐ, οφ πων 
αἰφρονων, È οὕττν ΑΙ; πολλῆς 
χλιδὴς οἰοθυων ζην (ρα Tho 
Z oxe Tou Gyalu, Ecay ἢ o (G 
Φεονισὴς T ἀφρόνων vydd rrey: 
Stoy Αγ(οϑεννς γραφής γὸ aue) 
` κωμωδών nN Gg Yareba, 
Ma TOU TW κ A θεία, Φρζω, ἁ- 
Aic, Ὁ πεπα]ίθω CIS TE. Ihe 
κιέμρησο μϑμ τει dei µου È δὲ. 
γιο. Gora γὸ Suwala μέγα 
τοῖς (ρφροσειύίω Awo. 


? 
IY o 


Oi ἐγώ o xouuso dA: 
N A ag Φα[δων, λέγων γεγ»- 


Héi σε Χρείοσογα, , χαὶ (αφω- 
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ὰς caupones inuéftigare , qui 
nulla fraude farinam , & vi- 
num: Athenis vendunt, & 
tunicas graues , dum fciro- 
nes perflant , locant, & Si- 
mona fouere, Hæc enim opes 
non funt. 


- Simonis Coriarij. XIIe 

I. nos propter fapien- 

tiam apud Dionyfium 
gloriofos facere , certior fa- 
ἕξας fum. Art me Coriarium 
ὃς fimilium artifcem effe fa- 
teor , aptêque, fi opus fue- 
rit , pelles incido , ad vefa- 
norum hominum, ὅς qui fe- 
cundùm Socratis _ confilia 
multis afuentes delitiis vi- 
uere {e exiftimant , intru- 
&ionem. Veftros autem fi- 
lios effrænes , ac ftolidos An- 
tifthenes in officio contine- 
bit , cui noftra ftudia , con- 
temptim ludos faciens , fcri- 
bis. Sed de his, diuinum ca- 
put , fatis abundè , iocóque 
di&a fint. Sis nihilominus. 
memor ipfe mei femper , ἃς 
fitis. Hæc fiquidem iis, qui 
fanam mentem fe&antur, ma- 
ximè conducunt, 


XIIE. 
A TOn ego te , fed Phædo 
peruellit ; tradens te: 


præftantiorem „ du&iorém- 


E A 
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ique cffe&um Prodico Cio , 
qui illius in Herculem enco- 
mium contempfiffe te retu- 
lit : tui nihilominus admira- 


tione moucor , & in laudes 


effundor, qui Coriarius cùm 
fis , fapientiâ tibi concre- 
ἆῑτὰ iamdudum perfuaferas 
Socratem , & pulcherrimos 


ΤΕ iuuenes , ac nobilif- 


imos , Alcibiadem fcilicet 


Clinig filium, & Myrrhinu- 


um Phædrum , ὅς Euthy- 
demum Glyconis , & ex iis, 
qui res publicas adminiftra- 
bant , Sacefphorum Epicra- 
cem, & Euryptolemum, alióf- 
que fedes apud te figere in- 
duxeras. Quod fi tunc Pe- 
ricli Xantippi F. neque ex- 
ercitus ducerentur , neque 
bella conficerentur , etiam 
ille , ντ opinor , apud te 
efet. Nunc fcimus quis 
fs, Antithenes enim ad te 
commeat. Attamen potes 
ὅς apud Syracufanos: Philo- 
fophiæ operam dare. Pel- 
les enim , ἃς coria in pretio 
funt An non nofti me, qui 
calceis vtor , quotidie arti 
tug miram quamdam accef- 
fionem adiungere: Antifthe- 
nem difcalceatum nihil aliud 
quàm ferias tibi indicere, & 
mercede te fraudare : qui iu- 
πεπίρας , ὅς reliquis Athe- 


EREE 


τερον Προδίκω τῶ Κίω, ὃς t- 
φα ἀπελέγξαισε «τὸν «δὶ Ὁ. 
ἐ[κωμιον Ὁ εἰς τὸν Ηφοικλέα.. 
ἡμόμδρον ἐπ. ϑ-ωμαζ» ιδ 
τοι où ἐπτωνα, εἰ σκυτικὸς QP 
Goias ἐμιπληοϑεὶς , È πάλαι 
E Zuxaiu ἔπεϑες, κὶ Gte 
καλλίτοις(οιὲνέως € δ) λυεσα- 
τοις DL σὲ καθέζεοϑαι , οἳ 

Αλκιξιαϑὴμ τε t Κλεινίου, κὰ 
Φα]δρον τὸν Μυῤῥινουσιον» χαὶ 
Εὐϑωδαυμον τὸν Γλύκωνος y Χα 
Ὁ (αὶ κοιναὶ ππόχοσοντων Em- ~ 
χρατεα τὸν Σακεσφόρϑν, καὶ 
Εὐρυθοόλεμον, È τῶς ἄλλως, 
osel ΓΠεξικλή χε τώ Zahr- 
πω μὴ aj ςρατηγίαι ATW y Ὁ. 
ὁ πόλεμως τότε" κἂν CSE AUN 
uo P σε. È γειῶ iouen ὁπτοίος 
εἶ, Δλΐεαθένας O σοδοὶ σὲ φοι- 
τᾶ. Swn ἢ ἡ ο» Συῤῥακούσαις 
Φιλοσοφήν. οἱ γὸ ἱμαῤτες U μιοί 
εἰσι. κ (αι aum. C Οζ οἶοθας ν 
ὡς ἐγώ up PU -πσοδηµμούτων 
χβώρᾶμος πθρέκασε. τϑῤ Ti- 
χα; (su θεω μαισίαι ura moia 
Arhoevas δὲ γυμγοποδῶ! -% 
γὸ ἀλλο «ρχήει, ἢ (οἱ Dp- 
AA, Yy dioi εἰσεόγἠ, πεί- 
Owy τως νέως ἡ amiwg A M- 

oe a D i- 


9 
κ γυμιψοποδεῖν 9 KITEL ὀῑζυ 
ororo Gi ἐγω (Φίλος Ρασωγὰμ, 
D τὸρ αἱδύγαν .τοδεχόλθμος. 
E ἐμωλαγολ ἀῑαιφωὲ ὁμα- 
τὰν Προδίκον j T «ἐκόλουθον 
σῶς ἔγνως t σειυτῷ. οὕτως 
P δῦ ἐμὲ i ἐθειώμαζεε, τῶς 
δὲ UC? βαϑεις τως πωγω- 
vas , È Tos σκίπωνας ἐγέλϑε- 
σας ας dag οὐέίας, PUTOS 
ΠΕ. @ φθφειωνίει; Γ χαὶ ὄνυχας 
Gap (οὐ meia μακροιὲ act- 
χειμλοις Ἷ χαὶ sas uas (Φυ (ας 
τέχνας «ἐπσοΐιθεμδμους --σα- 
SMAG. 


© 


Id) o 


F eyGan. 


δν aw τοι οἱ αφὶ Fodar 


ENET ON 
TPE σὲ πεπὀμιφήσὴν irha 
απιγ[ελῦντο Ta δε Foxe y- 
riw, ἃ euen ἕν τε τῇ dny 65 
arara αὐτί). ἐδ adu τοι p ἃ 
ὧδε Τ Tuyl. xwv plu. (γα 
monata » ὧςε uns σε τυχεῖν 
A Sonan, t) j api Aaxedog- 
ps Vd, πῶς AA ὕδυ, ὦ Ξειοφών, 
F aeia τῷ Βυρσοδέ-ου Α- 
γύτου γ6άφοιμι , Τέω τε Μελί- 
mu G AUAI κ) S Spares AE 


ciaturum. 
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nienfium perfuádet, vt fine 
calceis incedant ?. confiderà : 
ergo , quantè ego tibi vtilior 
fim, qui vitam tranquillam ,, 
otiofam, ας voluptariam amə 
pleđtor . Tu verò qui- ρετορ- 
portunis interrogatiunçulis. 
Prodicum pungere afirmas, 
tua prohacre commoda non 
agnofcis. Nam fic me lauda- 
res, & hos tuos promifarum 
barbarum cultores, baculif - 
que innixos ob fuperbiam & 
faftum, viros fordidos; fqual- 
lidos , pedicøfos , recuruis. 
vnguibus beluarum πιοτε 
fædatos , aduerfa tuz arti 
monita diffeminantes , con- 
temneres. 


d Xenophonti. XIV. 


ORL tui familia- 


AĮ res Getam ad te iam- 
dudum Mmiferant , σας `So- 
crati , fiue in iudicio , fue 
in morte contigerunt, nun- 
At: ἔοιτππα . 
proh nefas ! impedimento. 
tibi fuit , ne Athenis adef- 
{fes , fed circa Eacedæmo- 
nem vagareris. Quanam cr- 
go ratione , © Xenophon ,, 
{celetum , ac improbum. 
Anyti Coriarij. facinus , ef- 
frænem Meliti libidinem , 
ac corum prolieđtam auda- 
ciam. fcripto mandarem ?: 


eic 


X η [9 ΤΟΊ, Ε' 


Profligatitimi enim homines 
ad exitum vfque rerum in 
fcelere , ac furore perftite- 
re , & cùm nos putaremus 
cos, propriarum artium rubo- 
re {fuffufos , ferociam com> 
preffuros , dlli maiori impe- 
tu miferis medis in nos fæ- 
„uire non defiterunt. Eth 
Melitus in iudicio nil pro- 
prij habuiffet , næ ille homo 
non fuiffet infelix. Nam ac- 
cufationis origo Anytus fuit. 
Propterea quòd Socrates 
inter iuuenes diferendo , {1 
quando fermo incidiffet, in- 
fanda εἴς, quæ circa pelles 
agerentur , affirmabat , de- 
monftrabárque rebus , qui- 
busincumbunt, animum ad- 
uertendum effe ab iis , qui 
carum cognitionem tenent, 
fic.etiam id præftant , qui id 
{epræltare poffe proftentor, 
quemadmodum nouimus A- 
rumenum , qui mėédicinam 
didicerat , & qui Muficen 
Damonem, &`Metrobij fi- 
- Hum Connum. Neque enim 
cum illius exercitii půúde- 
bat, quando ilius filii, li- 
cèt operam dederint Socra- 
ti, non vfque profecerunt, 
'γτ alimenta fibi εχ caufis di- 
cendis comparent, nec a- 
liam ipfe amplexatus {ιτ ar- 
tem, licètOrci galeâ feptus, 


f4 EN 
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(ούτω À τοὶ papalar ὦ. 
ôP Ee mAbs ΤΗ ρα- 
γματων μῶρε “εινα τόκῳ TOVN 
ρῶ ię ἠμϑμ' οἰολβυων aer (ας 
τέχνας ddoi ouw Te as Ka- 
(αθέοθαι, ἔτι MINO ἐχώον- 
TAU TS κακὰ ἡμὶν Ped’ 
χα) eiar M βλιτος © τῳ ding- 
gnere Οσον ἕβον εἶχεν, κακο -- 
Soy uwr ld AYIE PTOS. uo to 
JÒ TIC της yeahs Άνυτος, 
δὶ ὧν Σωκράτης ἐλευ αὐζὸς 
ο τοῖς νέοις appre PA τοὶ EL 
βυρσος, εἴποτε δῇθ λέγοιτο, χαὶ 
καζασκθναζει τὲ πῷ ash- 
ulu enoras πο «σιένα/ίουτοις 
(οἱ; Ὥραγμιασινγοἷς ποθ στάσιν. 
οὕτως οἱ ἐπατελλόθυοι ὁτίοιῶ 
πρ ὰ-Πειν,οἰκουομϑω T uag- 
το (ο) ἰατεικα È τα MILTIR 
Aa uord τε χαὶ Κόννον T Mn- 
(6.Είου. οὐ γὸ ἠδεῖτο, MEN ως 
μη ἐργασύκϑμος ila, οποτὸν 
οἱ {45 αὐτο οχροασαιμῆμοι 
Σωκρατος, Lieh γε oute Ὁ 
Brua axlo πεέφν» οὐ καΐοι- 
rnau καὶ denpo- 
TO ate) ἀλλ TEH 3 κάν 
πολλάκις xpi nT πε- 
eJ puos τῳ OE Ἢ 


pa, 
I τον Γύγου δακτύλιον, w d- 
κδω η yed pnra τοις ον ΤΊ TD- 
λει. Ca ἋΣ Sm βυρσοδοήικῆς. 
T uo ow IUA, ὡὧασερ Ew, 
uo Μελίτου TI κα θνητῷ αὐ-- 


~ | el OEA 
TY καὶ Ll gxsrou aut. cT γὸ 


ως ο» ayuda κἱπο'εκρινε- 
TO Μολοικέα τὸν Φιλόσοφον j 
LP οὗ KYAULLTEI , ὡς ἡ TO- 
Als αἰδίκοιτα «πσὸ πουύτων καὶ 
αντ. - δὲ λ9}96 ὃ ἀθλίος ἥδ. 

λε σε H ορθτυδὲ,.  ἐγέλοισοίς 
δῦ ον τα]: συμφοραί. uò δὶ 
Tovey τοις τ A929284 (φου, 
ὃ cadros, ὦ ω ασερ cy διδευσκα.- 
λείῳ mases Gi ρησής λέφον- 
τες, Avaa ποτε amy pd, 
ἐδεδιὴ τε, κ οπεσρέφετο, καὶ 
ἐπελαγθούνετο, (ἓ ἄλλοι αὐτῷ 
ε΄ ἔοαλλον καϑοτἰ κ ζαλ- 
λιπιϑὴ το τ πσθχριτή, κ κα- 
Ὃν HLDG Δύω τε καὶ κ) KIT au- 
το! τε, CE ΤΡ ἔπη. 
Teias karesn. Σωχροτης 
δὲ τ pamo cpEvon Dn To- 
Τε, ἢ on αγώνα t danii To- 
σούτον. χα χα) Οποίον γδρ αὐτὸς 
οἶδους, νων». βλοσυρφνΐι. 
καὶ μεμιγμένον γέλωτί, CAd- 
ra εἶπεν , οἵ Gi οἱ tids ye~ 
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& annulum Gygis geftans, ci- 
uibúfque dicasimpingat , oc- 
culrare fe geftict : nam exar- 
te Coriaria fibi vitum mini- 
ftratr. Nomen itaque, vtiam 
innui, Anyti, illius auditoris; 
ac miniftri erat. Hicenim ve- 
luti fabulam agens Menæcea 
Philofophum reprælentabat, 
fub cuins perfona ciuitatem 
iniutè premi à milum ho- 
minum genére vultu trifti do- 
lebat. Miferanda verò oratio 
illud omninò poltulabat , ντ 
hic adeffes. Namque in iplis 
calamitatibus rifum contine- 
renon potuiffes. Eratautem 
Polycratis, quiorationes fcri- 
ptitare {olebar. Eam ipfe, ve- 
lutiin ludo literario pueri fen- 
tentiunculas, recitahs tribu- 
nal afcendens inter accufan- 
dum præ metu nync formida- 
rẹ, nunc averfari, ὅς obliuifci, 
aliiilli, quemadmodū ἃς Cal- 
heidi Kiltrið ni, verba fugge-- 
rere: tandem improbus ERAN 
ipfo , ἃς oratione fulque dé- 
que malè habita, & peflimis: 
modis pererađata defcende- 
re. Socrates præ- hoc folo , 
quòd illi tantum certamen 
adeundum erat, reliqua om- 
niaanimo ΓΈΝΗΙ &inrifum 
toruum quidem, fed blan- 
dum , qualem ipfe etiam no- 
fti, effufus, quæ tibi filij fcri- 


pto 


procònfignara dederüntjallo: „lawes ἔπεκιδυ. οἵ πε d- 

: oùtuséft. Er iùdicesab offici: i hirnos Eroii 
nä, guwextrinfecusérat , cir- πο ρας ἊΝ i 
cumfepti , tamen vt quam hg PAENT Λο 5 
quafi æ timationem comme- Τό ἔξωθεν αοεξστωτος y OUS 
rifler, confiteretur; impërãt. T TOT T 
. Wi : P à ! Lat i EA ἃ 
illefirma animi cõfeffione, fe uirai ϑἀῤῥωλέως y τῆς ὧν 
fe pro quibus in iudicium νο” τη. ὀγείῳ araa; «ἑπσοι- 
cábať, meruiffe refpondit , vt EESTE Popri 
pouy Guti tho diilo, 


εἰ γίθα5 quotidianus- in Pry 5 
taneo publicè præberetur: Ili: Εἶπεν: «οἱ-δὲ ἐπέφυσὸμν Ὅτε 
magis tùnc exarferünt, con- δὲ μάλλον, καὶ a SART 
demnarúntque. Etenim fifo- Σα ουοαἱσεθῖο EE. o 
crates profeipfein iudicio di- l, aoe ey a 
xifer, verebantur ;ne caufam TMA SMPN καὶ ATE- 
οθισετετ,δζ εξασίετντιαας.. oys δὲ 'Σλωκῥᾳτης᾿ γιος 
Verm nunc nullis cos;jneque δὲ οὔτε χολϑεκείαν, οὔτε Sen- 
blanditiisfouendos negi pre” nje Nares “ενα 
cibus εχκοταπᾶος, fed tantùm , ga wik S, E 
veraac iuta in medium affe- αἰοις »-«λλλαν τέλη! XH dY- 
renda εἴς exitimatit: Quòd rya Asyar. Ea: φὸρ D70- 
f hacrationefuidefenfionent λρηρύμϑμος ἑαιλω ;. εἰ μὴ 
ἱπ[ἰτα!Πετιαρίαπεἀαδιοιαήϊ- ο). den ' αἰδικὴ L 
| L 1- αὐπὸς Oem , αἰδικήσήν » Ues 
cum ramen, quiipfumcondē? Ἂμ 
narane iniuria condemnatus Ap, do καΐα-ιφισειμϑνοις 
fuifer.Quòdh quidindecorè dird EW Ty mn 
 feciler, aur {εἰρίο, &Philofo- gaty καὶ Είπων αἠάξια: ἐ- 
phiaindigna effatusiudicio li- uE rA Φιλοσοφίας Zm- 
beraretur, nouo oppreflusiu- Ὃν PAA A ; 
go miferrimãpofthac ; ac de- Auem y ποκα οἶον p 
{ρεϑι{Ππιᾶ, vtipfe aiebat; fer- ἔφη βιώσφν ἐπούθατευ. ἄλ- 
uitutem {εταἰ{[ετ.. Vitimum Awg me- χα): megs du: e= 
prærereaætatistempUSEXpe= of niorse AA A ζῶν 
&aredicebar; feneturémque ETE σι 
miorteipfa:minùs.tolerabilem Kop κ Eror P inaa : 
ὅς magis πιο]οίζαπη. [πιὸ., filis ὁπειτα ` DMA KARLOV κάλ. 
beraretur ,;heque acutiùsin χπνλυϑείη-.ν- οὔτε- xero 
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iSi yh ἀκούσθη in stwa.. 


ὧςε T Θεὸν uraler- 
δν Pdra ὁ ϑούγατὸς , καὶ κάὶ- 
(αψνφιεϑεὶς, γέλων ἐξ. καὶ 
oV 
MAMONA ETA 2|φλεη9- 
puos y ἢ ὁπότε οὐδέπω αὐτὸν 
ἐγέγρα το Μέλίτος, οὐ οὶ Ο»ε. 
πε] oxa εἲς Ὁ δέσμιωτήξον. 
ἔλεγε δὲ dori D οἴκημα ei 
ζῶ ᾳ καὶ Ors δεσκιοιὲ aralus 
-αἴντὸν Φιλοσοφήν. .αἠεὶ αὐ 99 
mess ἁνωνέφασκέν, ο} dapa 
EAEAN ULA χαὼ PILOTE $ 
(οστεῦτοι ; ο οὕτοωςἩ ΤΥ Read- 
HT, ὧσε rragoa K πολ- 
ALXAS, OT CHENE ώχειγΕ Ὥρο- 
MEA λόγοις y Durys Piai 
TUS, y Sr δὺ λερϑείεν εν oup 
φοράμε. εἶτά ὃ αῤαμιµφνσκοκέξ- 
ν΄ εἰς εώθιρ 6 πτιμοὲ μιν αν. 
(οἷς P αμιψημόσεςὕνς ἕκαςον ἑ- 


T “ος E 8.4 « 
KUTUT ποῬονττὸν, T JURIT- 


mowo Ὁ γινόμᾶρον nunaa- 
Λος Al Φσχοπειν, ὢ λέγφν, ὡς 
οὐ κελᾷ ὑμιν » εἰ αὐζίκα πε- 
θνήξοιτο, ὅτι οὕτω Awutu, 
Ἡ | ἣν 

@ ΚΠ ιλα6οκᾶχες ἀὐ Κείτωνα, 
7 a 3) w λ f) ν » 

ὦ μιώρε, ἔφ». νι γὸ Jare ie- 
λύμπια, καὶ πᾶσα πρήγυεις, 


i 4 > ! 
OVOV TOV Ον.-ὀΈσμιωτηξλῶ. 


οὈ]ἰπίοπεπι . iùncidebamus 
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pofterum-videre y nequeau- 


dire cómmodiùs: potuiffet. 
Hinc ‘Deo :aufpice vad-mor- 


stem-duci cenfebat, condem- 
natúfque dum: egreditur, ἃ 
rifunon: abftinuit: & toto eo 
tempore , quo in vinculis, 


ac:carcere fuit , voluptas:illi 


multò maxima fuit , quàm 


aliàs vnquam antequam Me-- 


liti accufatione- in carcerem 


coniiceretur. :Aicbat fiqui- 


dem, in quà erat , habita- 


tionem , & vincula ad phi- 
lofophandum ipfum compel- 
lere, cùm in foro continuo 
ab, alio -atque alio diuulfus 


abftraheretur. Hæec ἃς fimi- 


lia p nec alia ratione cùm ille 
ediceret , {-ρὲ fæpiùs nos in 
3 
cum cuftodia conftringi , in 
cóíque fermones ac vöcesin- 
cidere y:qùæ in infortuniis 
haud dicerentur. deincepsin 
nofmet reucrâi alter alterum 
præfentium obliuiomem fub- 
accufantes -- reprehendeba - 
mus : Socrates qui iam fuf- 
picabatur=; ‘motus : noftros- 
confpiciens ; nihil curæ no- 
bis effe dicebat „fi moxipfe 
moreretur, ηυαπιο 1τα ride- 
remus. arreptóque Critone, 
ὃ mifer- ait.: Nunc πιοτο, ἃζ 
Olympiorum; ac cæterarum 
{olemnitatumfetusexequat, 


EPITSTOLVÆ C: n 


quando in loca:meliora; lon- 
gè omninò iab hifce diffita 
poft mortem, nec fallor, pro- 
grefluri fumus. in:multispræ- 
terea, ac probis-ċum Cebe- 


τε , ἃς Simmia. familiariter 


confabulans fermonibusivet- 


fatus eft: Animum fciliceg 
efe immortalem , eófqué,,. 


qui prudeñtiæ operam dede- 
rúntin: Deorum locum pro. 


βεἰ[οἰ, neque graue ‘aliquid 


in re, quam mortem- ΥΟζᾶ- 


mus, perpeti, adeò vt nos- 
iamiam moriturum- Socra = 


ἐπι, cuius calamitati inui- 
debamus, neùtiquam deplo- 
raremus , fed nofmetipfos , 
qüi tanto ac vero bono-or- 


Bativitam prorogamus. Rem 


enim peregrinationem quan- 
dam effe dicebat ; hortaba: 
túrque nobis'internunciis E- 
uenum ροξζατη., fi: benè fa- 
peret , quàm citifimè αὰ1ρ- 
{um properaret , propter poë- 
fim philofophum :-Philofo- 


phus etenim‘, femper ac fi- 


moreretur’, viuit cùm cor- 
poris appetitus αἱρετηατῶς , 
illius illecebris ποη ἀείεταϊτ., 
Quod {ἀπὲ nihil aliud eft, 
quemadmodum mors, quàm 
animæ ἃ corpore feparatio. 
απο ποπ neminem ad fuam 
fententiam’ y πες difficulter 
perduxit. 


Hifce namque 


QA. Simdata plor. tis 
ν΄; χώθλον χρήῆον L GUTO , TE- 
9 να τωλῆμοι, ὧς ares T din- 
JAP: ἑτέροις TE A9796 C TOA- 
λοεὲ καὶ καιλοιὲ ares Κείοητασὰ. 
Σιμμίαν πτὸ Θηδα]ω διελε- 
an" ὅτ! εἶπ ἡ ψυχη ἀϑτώγατος». 
Con οἱπής φρονήσεως riye- 
λιθονπεξ.εἰς χῶρον TA Θεων 
επιαόιν:, Ὁ οὐδὲν iror cata) | 
λεγομϑρῳ΄ Farar πείοισιν. 
wa ἡμαξ μη. οἵ ' τε κλαμν 
ΣωΧρμπόκω , τί κιέλλει DT- 
θνήσκείν, Dad Φφϑονάν αὐτοί, 
ἡμαςξ΄ δὲ adega ὅτι δο- 
1p, i Roppo τοσούτου εγα-» 
Pd τῇ Maela: Smshuidw Jò 
ἔλεγε: D zenya TETO, καὶ 
Εὐζωον: τὸν ποιητέω πθΡεκαὶ- 
Ad δι ημϑμ,, εἰά) VOTKI le 
γα] Jator mo αὐτὸν, R 
Φιλοσοφὸς G g E ποίησιν. T 
Jò φιλόσοφον μηδὲν διὰο Tordi H. 
ἢ Jarami (ΤΗ Furs 
α]τη κόπων κκίοιφρονᾷ un dov- 
λούκϑμος T T (puan ysna 
ὅτο ἢ μηδὲν ἕτερον ερ),ὴ ψυχῆς 
αὖ παλιν DTF usos dsa 
oy. TUTU Ò δν Ù μᾶλα δὲς 
πει θέού!ός KAIP, ἐξκπάτει γὸ 
Ε η 


i κε 
ες. 
Kg 
Ἂν 
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Rang m» ------ - ᾽ 
r ? Š ia Sae 
--- “:“.ννὐθνν'-ώωωνΝΘώὄώὋώννώνν..,"5''',-:-:---΄;᾿Ῥ--.--."""- me 
sa S z e ia taai m À AR ΠΣ 
4’ irie UNA αρ 
PETS ων X na aŠ, 
ý ἃ . saig ros γην. 
ΜΕ. μα, “ος” y 1I OIE S 
É r eii ἘΠ ος ΠΑ ΓΙ ; 
Ἴ gi Fs. Nas TSL £ à mopa va 


δ. AES ri 
HUAG τουἼθ!ς PIS AOIS OUA, 
ον δρ. 1 t- ε > Y 
tid με KAY wuy 9 #5 Οὐ KK 


ἐσουδύου αὐτϑ".ο.εδὸν δὲ ὑι κ α- 


Anis ἦσθμ οἵ Aypi ''ἕπα δν 
etei bure ποιήσεις naspas τεια- 


E ahe Φ πλοῖον ; S εἰς 


Δῆλον πεμιπολϑυον RET: ἔτος. 
οὐ iA αφίκηο ΟΠ Toaz NE= 
pag CY sk uo (ένα, erdaran τ 
soia basip οοθει,ἱέρθ] Ὁ 
odus TH φίλων andu iaa 
πελθντϑθτι, ἐγώ κὶ Γερψιών, Ù 
Απολλὀδωροἑ»ὼ Pasun È Av- 
kms E Eppo huns, κ Km- 
anmas; Dagrun 34 ὁ Κλεόμ 
seram ο Αεἰσιπαοςὺ ategun: 
ὦ ἢ Πλατων ἐνόσήντω ἑ ἐτέ- 
ρω ἢ j api Airas: ἥην. ως) ἔ- 
πιε Ὁ φορβκϑν ἐπεσελλεν N- 
μὲν πῳ Ασκληπίῳ Juco Αλε- 
ea ὀφειλἠν τ aired κατ᾽ 
ϐ)χίω Uod, otote nagen αφι- 
Χϑγνϑρος Sro $ Ων Δηλίῳ ua: 
yns: ϑειιρυσὸμ τες oome k- 
νος Jeu ὑμοισχιοῦ «ο»ωκομίζοντες 
RO TOV KL TENR TOMON «ὡς TO TEO 
κάοφς EN bu καὶ ROTE GIAE- 
P: SN povoar Uva nuar e= 
πέσελλε Toine Guar: 
&l DUT UTM y Ù nxen 
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fermonibus deceptos ludifi- 
cabat , ντ ego fufpicor:, ne 
tanquam imminente ipfi in- 
commodo , cffunderemūt in 
lacrymas. Ες fortè etiam rem 
loquebatur veram^, - Tan- 
dem: poftcdies triginta. pro- 
ptet nauigium 'quotannis: in 


Delum infulam mitti foli- 
tum, ncùm iHud-ante eos 


dies τ: aguiBus quemquam pu- 
blico decreto οαριτε. multa- 
ricob fan&itatrem- nefas- ha- 
betur; nonirediiffet; vitam 
abfoluit «1u Ex familiaribus 
γετὸ aderant:ip& morienti; 

ego quidem, ὃς Terpfio, Α- 
pollodorus > Phædo , Anti- 
fthenes; Hermogenes , Cte- 
fippùs :  Plato-verò., Cleom- 
brotus;atque Ariftippus non 
interfuere. Plato fiquidem 
žgrotabat , reliqui duo Æ- 
ging-eràánt.. Vbi νετὸ γεης- 
num haufit ; ve Æfculapio 
Gallum-facrificaremus, no» 
bis demandauitso Voto ob 
recuperaram fanitatem , cùm 
è Delis-pugna rediiffer xil- 
li dicebat deberi >c -Hlacry- 
mati itaque non: fine ad- 
miratione: εἰαταπι -pro bten 
pore, ὅς vt ipfe Ίαίΐετας.;-{6- 
pelicbamùs« Jufleratsenim 
nullam eorporiicuramg- quans 
ἆο᾽ iam > deftitutumi animà 
abfque vllo- πόποτς, βιὰ om- 


᾿ΒΒ155Τ 


nia effet 1περταη..». adhi- 
bendam;: i Nos: nihilominus, 
vti fieri potuit, δέ calami- 
tatem- contemplimus: , πες 
obediuimus: mandatis- : id- 
eógue lotum quàm maxi- 
mè exornauimus `s :& pallio- 
lis. coopercum -decorè ad- 
modum fepeliuimus. Hæc 
fant Socratis , & res noftræ, 
ô Xenophon: | Ar tibi εχ- 
peditio illa fuit. impedimen- 
το , πε ἰὶς adeffes-; quando- 
quidem vna nobifcum viuen- 
tem Socratem “ac: moricn- 
tem- fouilles., 


Xenophon. ΧΥ. 
Vai νπὰ οὐπι Πιο meo 
Gryllo erant , quodeo- 

rum muneris erat, agebant ; 

ἃς vos:benefaçitis, qui de iis 
quæ:Socrati ουεπότε, literis 
certiorem reddidiftis. operæ- 
pretium fiquidemeft, & nos 
virosprobos fieri; eamquead- 
mirari, quod caftè, piè, aciu- 
ftè vitam tranfegerit ; forru- 
nam verò incufare , & vitupe- 
rare cos etiam, quiin cum fi- 
milia machinati funts breui 
enim pænas dabunt.: Lace- 
dæmonijdtem iph reiatroci-: 
tare indignantur:rumor quip- 
pe triftis ac finifter hüucufque 
perlaruselt,; populúmque no- 
ftrum maledi&is inċeffunt:,s 


` AINDU THG; 


OLÆ O 37 
enyan Juas elo elnare- 

ὅμως S ὅζω ἡ μεἰΦεἰς 
Siwan ἃν τ συμφοραί ὑπε- 
ploru ν © λόγων πὈρηκου- 
σου. καὶ ὡς ο τεζιώ ἐκαλ- 
AOTT αὐτὸ λούσθμτες»Ε 
Tis τοιζωνίοις αἰμπιοῶντες ο 
αρεπόντως Jen dulss arny. 
EMRA ντε ai Σωκρατη γρὺ ἡ- 
μαζγώ Ξενοφῶν. Gi 3) ἡ gpa- 
Tela ἦν ὃ adfa ἐμποθιονγέπεὶ y- 
oha Aù σύ»ημανθέραπευων Σ-ω- 
χράτίω ζῶντα lE% TATH Tæ. 


5 I 
16 o 


| Ξενοφών. 
Κ Αἱ οἱ τονὲ Γρόλον T yez 


uou ἐποίοιιω, orp ἕω εἰ- 
nas adare ποιφν" καὶ vuei δὲ δὺ 
«ορ χΠετέ γρά-|ὀυτεε ἡμὶν τα 
EL E ONE LTG: Si pu TJ 
juaz αὐ δραέ djajots yrodd; 
xaKeloV K ἐπα]νὴν ὧν ἐδίωσε 
(ρφρόνως ἃ ὁσίως j ν dirsas 
E EEA 
A {μὲ Raova ains 
cyu εἰς uaxpar Uroa δίκζω. 
ϑϑνὸν 3) ποιοιώτα! κ) Λακεδα- 
μόνοι: τὸ δ πείθος ἥδν ἄγρα 
EKn clak Ais 
σι τὸν Shar ἠρϑμ' λέγϑντες.» 

E iij 
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ὡς παλιν οὐφράροι somut- 
φώτατον, χαὶ ÉRD P MoHa 
Pp tume (οφ ρονέσατον i- 
πείοθηστὴμ αποκτειννζώαι.εἴτθυ. 
Sivo οἱ Σὶωχρούτοις Engey 
ὧν ἔπεμι-ήα., σημζαῤνετό» μοι. 
(ππκουρήσακδῷ yo, AT ag- 
T KLASI καὶ αῤα/χα]ον bcti. E 
ποιήτε τὸν Aisartw ἔηθντες y 
uois , ὧτε yepe usi. δὲ-. 
xiI αρ τοί gliva nag ouf- 
yapi, À TOTE εἶπεν anp 
ταὶ ὅ ραξεν. καὶ αὔτη Dri- 
λογία, Avar AU ans ελύ!ςη 
εἰς ὃ γιῷ τε , χαὶ εἰς O ἔπειτα, 
Cox ὁ» δικασηείῳ ἀγγωνιζοιεέ- 
νων n. DAN εἰς ἀπτλυΐοι τὸν | 
βίον ma Urro T γοετόε 
T αῤδρος.χαί φημι δὴ αὐδικήστι 
T κομίω ἑπαιρεία), χα) ὡς cag- 
νὸς ἔλεγε, T αληόφαν, εἰ κι 
ἄσμιενοιγρα-α/κᾶν.ἠδν δέ με; 
καὶ ΓΠΙλαάτωνος auiren ovf- 
γραμμαὶ τοιοῦτον, ὅπου mudo- 
palo T Σωκρῴτεις, C Ae- 
Zis Uu ou φαύλη arets krag οἷ-. 
par ὡς λέγεπα] wa  Μέγα- 
ρέων Σ (ιέτον. μῆς o πι Oas 
tip on Diao re x ἠκούσειμϑρ, 


ICORVM 

quòd Ιτοτὰπι ρ]επὲ ἱπ[πίας:,. 
quando ΡγτΠἰκτε[ἰπισπίο fa- 
pientifimum, &pruadentif- 
fimum iudicatum , aliorum: 
calumniis ‘animum induxe- 
tint, νε ρετάετεπε. Siquis: 
ex Socratis familiaribus o- 
pus habet eorüm , quæ mi- 
fimus- indicate mihi.. polli- 
cemur namque operam no- 
ftram, cùm hoc bonum ftg: 
neceffarium. Re&è facitis, 

qui iù σοπ[οιτίο Æfchinis. 
mihi fcribitis. Μα Πααἰάεπι. 
{eñtentiaet, omninò monu- 

mentis. cfle tradënda viri il: 

lius gelta, di&táve, quæopti- 

ma pro coin præfens, & im 
fucurum etiam tempus , non. 
apud iudicesnobis ςσοπεστταπ.. 
tibus, fed in omnium oculós- 
virtutem hominis proponen- 

tibus, ἀείσπ[ο erit: afirmó- 

que communi confuetrudini; 
ὃζ, vt ille aiebat, ipf verita? 
ti infignitè iniuriam nos 61: 

turos , nifi lubentes {ετρτίο- 

nis omne genus aggredidmur.. 
Ian mihi Platonis etiam non. 
difimilis commentarius”, in; 
quo nomencerat Socratis, col: 

loquiúmqg;noningratum cum: 
quibufdam in. manus venit , 

ὅς π!{! mememoria falliet Με. 
σαγἰ5-{ετίρταπι percurti. .,... 

eo TEUIO, Νό5:τάπιεῃ di- 

cimus nihil corum audiiffe,, 


Wo 


'neque polie fimilia in homi- 
num memoriam confceribere, 
neque enim fumus poëtæ , 
Γεας 1116 ; Ἠεὲτ ipfe omninò 
fe ροξ[πι αἰεέξατε neget ; 
Nam ipfe cum bellulis. hifce 
delitias agens, negataliquod 
{fuum extare poëma, fed So- 
cratis , càm iuuenis erat, & 
pulcher. Valete mihi viri ad 
„omnia -quàm aptilimi. 


A riftippus. 


XVI. 


> E morte Socratis cgo; 
D & Cleombrotus certio- 
res redditi fumus. Nuncia- 
tum iteme, cùm illi abvn- 
decim viris facultas fugien- 
di daretur , permanfiffe , di> 
centemnolle fugere, nifi feri- 
ptarum legum ftatutis ab{ol- 
ueretur. Aliter enim illius 
patria, quantum in ipfo erat, 
proderetur. Mea verò-opinio 
ferebat, ab co, cùm iniuftè 
cuftodia detineretur , qua- 
cunque ratione falutem pe- 
tendam fuiffe, exiftimóque 
omnia, quæ ab illo , fue ma- 
lè , fiue inconfideratè geri 
potuerunt , iufta fuifle ; 
dùummodò , Π præter. mo- 
dum fuccedant, nullus no- 
bis quėérelæ locus“relinqüa- 
tur: Significafti etiam mi- 
Hi omnés Socratis- Amaro - 
res , ας Philofophos timen- 
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IAN A made Dere. 
LE E TA 
TONTU , Daep χαὶ dms, xay 
πϑρυ ampin - ποινήεικζω. 
«ϑρυτ)ὁ μος D DAO TLEN- 
Ast, Guay pn sE Η; ποίημα 
αὐτώ. Σωχρτοις μἂμ τοι νέου, 
χα) καλοῦ ὄντος, ἐρρωαϑον pai 


ος αρµθνιωδεσατω α)ϑρε. 


Αεἰσίπῶος. Ti 
ΤΑ o τῆς TAL mias 
Z oxag tots eua riue- 

ow Te χαὶ Κλεόμβροτος. ron ; 
OUTE πθριόυϑωος «που τ ἔνδεκα 
Yd Sparty ὑπέμεινε, λέγων, 
STIPU μιέλλοι δικαύσήν , εἰ μοὶ 
ἂ πρέθτέρον DA τως νόμῶς 
(Jin. οὔτω γὸ αὐ αν TATEA 
αὐτο ooy ἐφ᾽ αὐτώ, nTa mpi- 
leine uol 3 ἐδόκει αἰδίκώς ad- 
τὴν ἐμπεσονίανὕτω nner Eg- 
πω Gle aK, δοκέων εϑρήοι πμ - 
m Ta Οκείνῳ απραοσμῆνα ἃ 
κακαὶ 9 χαὶ ἄφρονα dirati, 
oq ore παλιν μη ὅπη μέμυ- 
Peo α)μέτεως γεφργέναι. ἐπε: 
σήλας δέ μοί πώς αὐεχωρήσαιτε 
πὀψτες ἐπι Αθηνών οἱ Σωκρα- 
τοῖς E egg τεῷ Φιλθσοφαι»δὲ- 


40 
διότες, u a Ὁ ἐφ᾽ ὑμαζ ἔλϑοι 
Plaum AÙ, καὶ Οδό ἐποιᾷτε 
φλαύρως: Ù due? uD wg Er- 
po: ὅν Αἰγίνα ὁ[ῥεπελέοιιες €- 
πὶ τῷ παρόντος. εἶτα 3 mp ú- 
paz api orba, wei U ἔ χοιμες. 
βέλίον ποιέφν, ποιήσοκιε:. 

Č, 
TiN; ὅπως εἶχες mess 
[l Eousto ζῶντο , «αὶ 
ασθὸς ἡμαξ TOL ἐκείνου φίλοις, 
κ) oTi ΧῸ EIXOS EOW LAOR, τε, 
χαὶ egalas eio ασόϑε σέ γε 
χα) T Κ4ον ΓΠρὀδικον,καὶ F po- 
TAIPA T Αξδηρετίω Ag- 
Αἰα.χόρϑρ6ς το Θὲ χοῦ τῆς Ὁ ἢ αφ 
Auot 3 χαὶ OTTOS αν Huor ET? 
oTi gen Guns MGs ἐφίε- 


θοὰς | N 
οϑα), CO ὠς ROMEITATOG KH. 


3 ~ : Ν τν 
ὠμαθέσατος τῷ καλού καὶ TE 
l l λ Ν 
δΊχα]ου regs πε Otot , καὶ 
EIs ἀῤ,ϑεσποις, τώ: Er- 
E ? Ι >} Ι 
κα. δόξα»; anpe m. ἔγξαψα: 
(Οι πυϑοχϑμος ὅτι οἴκοι sing ον 
Χίῳ, ae T ἐπειτειίνα. ἠοθείης, 
τν 1. δ. 1 
Abw ijoi γὸ AIN πετὲ αῤυπλω- 
CÒP ὑπνώσθρτες Ἄνυτον τε χα) 
Meam ὡς ὀμοσιούργρυςὭρο-- 
{ ; 
σχαλεσείμδμο,. ἀπέκτεινὰμ. . 


SOCRATICORVM 


tesi, në quid vobis tale obtin= 
geret, Athenis exiifle, quod: 
optimè fatum fuit. Nositem' 
ad hunc diem, vti- poflumus; 

Æginæg' commoramür: tan- 

dem veniemus αἰ“ νος, &i 
qùidin rem veftram'confetre” 
poterimus , conferemus, 


XVLI. 


T. v-M“ erga Socratem. 
cùm viucret, nóíque qui. 
illius amicitia iungebamur , 
amorem:benè ego nofcers , 
& το vepar erati, admira- 
tum; grè tuliffe, quando il- 
le; qùi γπὰ.εζοιπι, δε Prodi- 
co: Ceio ,. atque’ Abderita» 
Protagora dë virtute; quális» 
debeat εἴς, quomodo poffet. 
acquiri, & vt ad eam omnes: 
anhelare:debeant , decerta-s 
baty quafi omniumimprobif-- 
Rmus pac fi recti, ἱαίηπεες- 
ga Deos, & homines nullum: 
cognitionis veftigium pofli- 
deret, Vndecim- Virorum 
decreto : mortem σρρετἰ!ς-: 
cùm τε Chij domicilium: pø- 
fuiffe audiffèm ,.de 115. αυ! 
{fubfecuta funt, vt obleđtare- 
ris yad:te-litteras dedin Athe- 
nienfes quippe:dormientes: 5. 
{omno tandemi οχοἰτὶ {1πΕ::΄ 
&-Anytum ; atque Melitum 
aduocatos ;tanqguamrámpiosi 
ὅζ confceleratos occiderunt, 


αὐδά: 


PAA MEF DOF 
quòd tanti malitceaufæ vrbi 
fure. Hæ νοτὸ cöntra cos 
multæ caufæ repertæ funr. 
Verè namque Athenienfes 
poft illius necemab omni» 
bus-pro iis; quæ'geflerant: , 
iniudicium vocabantur. Ne- 
ης: επίπι ille- cùminiuftè 
ποη ασετετ', accufandus- €- 


rát, accufatúfque nedtiquam: 
. perimendus: Quidiernim rë- 


fere fi per-Platanimg & caz: 
Quid : ρε»: 


nem iurabat?: 

hape ri ; 
uatim > ὅς publicè omnes in- 
serrogabat , quòd'nihil ne- 
que:iwktinofient z neque ho- 
nefti? Ιππεπες præterea in= 
temperantig y ac vitæ flagi- 
tofæ dediti in:ciuitate , il- 


lius! σεττὸ: præfentia , vt vt: 
ετὰς', velb-rubore: Γαβυπάς-. 


banturonEos porrò:Lacedæi: 
mónijaąadolefċentuli cafüs:mi:v 
rumin: modum commoniti : 


Venit:enim vnùs-ex'his å- 
more traótus Socratis ; quem 


ipfe:inùnquam vifi, fedi tan: γε; 


tùm:auditione vfürpauerát;, 
vt:ico-familiariter vteretur. 


Illi propter acceffum exilien-- ; 

ἤδη Et Ge πύλας TE AGENG y 
tùm non: ingreffo nunciatur: 
Socratem , adquem'venerdtj. 


ti gaudio ,: & fores vrbis tan- 


obiiffe: portam`nonampliùs: 


ingreditur y: {ed fepulcrum p} 


inquo erat , fedulò inquirit; 
ad quod pẹrueniens ; fermo- 


OLÆN 4i 

oTi οὐτίοι τὴ πολὴ ἐ“ύοντο το- 
σουτυ κακού. ππροφα σὴς ἃ αδ- 
TURT «ὐΐοιν 4ρέϑησϑμ, dAn- 
θεῖς κί yd ENSTO A 
γα[οι aene rdh uT: O forar 
Οκ τῷ δ] Ra πόρτες Yu 
γουλᾶμοι.ττ Ἂνορβυων, ὅτι JD 


| σοι. ἐγξίω Ον αὐδικοιεῦτοι EN 


τὸν Χκτηηϑρηθζιόαι, peh Doroi ti 
vday: U D ei ΓΙλαπανον.ἢ T 
ruva ὦ μφυεν.; U δὲ εἰ Δύπρώτει 
ἰδια χα) xow NET Aey- 
ποις ; ὃ N σχίθὶὲν εἰδειέν; oir di- 
χα]ον; οὔτε και λϑν 5 εἶποι δὲ οἱ νέοι 
πόρτες εἰς ETETE χαὶ ἀκο- 
σμίαῃ ἐπεέποντο Ον τῇ TOAG αἰεὶ 
agm καϑοσὸν οἷζυ naio; 
ἐκίνησε: δὲ αἰὐδιὲ uaaa yO 
τῷ νεάλίσχου- τῷ Λακεδεήμο- 
viov παθος. ἧκε γδορ (ες KAT en 
pozore τοῖς συγ[ενέ ο. av- 
d μα wea as E ὠκῥώτέεω, ΄ 
SW οἰκουωνζθὲ ian os δὲ 
npo aod E ἀφίξεως brat 


ασέοσοἍ]έλχεται, ὅπ o χρᾷ - 
δ 1. Κε]. ᾱτ, 1 AA T 
THS Eas Ον EANA Io Tena, i 
sa ANTE 3 .ν 
Es MATTON Οκτ EiTnA Jay" 
Yaru ordue a ὅπου εἰη o Ta- 
l t 
Φος, T mes rA uwy δῖελέ-- 
F. 5 


E 
i > 
poog 
Pag 
Eor 

gE 


τ. 


ην, N AEE EPS NEP E 
EEH τοβοὺν He 
EE EAA A PIR 


4. SOCRATICORVM 


ne T σήλη; € iSuxpue. xa 

ΩΝ riž κοτέλαδεν AUTON KOI- 
μηϑεὶς Pi τῷ τάφου, Όρ.ᾶρου 
πολλοι φιλήσας τ Ώπκειμέ- 
vw aune) χϑν!ν πολλα; C ÈLA 
απτάσα΄κᾶυος maon RIAIN ὦ- 
AT amia Μέγαράδε. nado- 
πο iwà τῶτο Α-Ὀύενα)οι » ὅτι 
μιέλλοιεν Λακεδαιμονίοις Sg- 
ζαλλεεϑα) ΚΠΕ Gis δήνόΐατοις, 
εἰ ὀκείνων ji οἱ yds (ιό ΠΕΡ οὖν 
τοῖς (apor δὶ ἔρωτος TOIOUO TU, 
Gi η ' »ἰποκύιννυώσιν, (Ὁ οἱ í np 
Dut Sanusa αφικγοιώται 
ἰδεῖν Ewe τη” οἱ ἢ οὐ iz- 
pepo mP Gis ἔχοντες, αὖ- 
(ος uag gay. χαλεπηνάλϑμοι 
w μόνον οὐ διέφα-ρον πω πονη- 
γα λε EET 
πολιν »πολελογήοθα. ὅτι αὖ- 
τὴ τούτων σσθὲν δρα. , τοιὲ ἢ aj- 
hors τεθνϑύαΙ. ἐκριφέντες ον 


οἵ δι κδἰγὸν ἆη96 τν Etwy T 


μάλλον ἢ πϑώτων Ah JEP TUY, 
ὠνισὰμ pp ἡμαξ, amru δὲ 
Ù mu ἄλλοις Gwr παθοντες. 
παλιν w σιευελθυση θα, A- 
ζωαζενοὶ αὐαξίως αγασεσοΐοη- 


ppor À ὡς ὦ eJ. 


> némque cum ipfọ conferens, 
lamentis & lacrymis fededit, 
& cùm nox interueniflet, 
{fomno penes fepulchrum ca- 
pto, fummo mane adiacen- 
tem illi puluerem ex corde 
dcofculatus, affeétúque om- 
ni, loco confalutato repetiit 
Megaram. Hoc itaque per- 
feníere Athenienfes, ὅς quòd 
ὰ Lacedxmoniis de atroci- 
mis accufandi efsent , fico- 
rum filij fapientum , qui A- 
thenis funt , amore deper- 
cunt , Athenienfes verò eos» 
perdunt. Et hi quidem tan- 
tum terrarum dimetiuntur , 
{folùm vt Socratem videant : 
hi verò noa funt tanti , cùm 
ille apud eos fit, vt eum fibi 
feruent. Quare furore perci- 
ti , tantùm non iniquos illos 
viños dentibus dilacerátos ab- 
{απιρίετε. adeo vt iam vrbs 
refponderit , nihil eorum fe 
patrafse, & cos, qui mali cau- 
{æ fuêre, occidifse: Mis ita- 
que geluti Græcorum, immò 
omnium hominum commune 
piaculum proie&i , maximo 
nos, aliófque commodo fuis 
malis affecêre. Rurfus i itaque 
Athenas πος, qui vndique 
indignèexclufi , νασὶ, &éxu- 
les erramus , vt antea conuce 
niemus. 


νά '- ο. aan EEEE] 
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Xenophontis. 


XVIII. 


Esr vM, fortunatúm- 


qüediem Dianæ , cui nos 
aram , templúmquein Laco- 
nica extruximus , celebran- 
tes; literis ad vos datis figni- 
ficauimus , vt huc accedere- 
tis, óptińum , fi νηϊαςτί! s; 
quandoid fieri nequit; €x vo- 
bis nonnullos facrifcij con- 
fortes futuros mitteretis ; 
quod cfset nobis pergratum, 
Hic (απὸ Ariftippus fuit, eó- 
que priór Phædo , qui nátu- 
ra loci, xdifciorum ftru&u- 
ra, & præcipuè plantis, quas 
ego hifce meis manibus plan- 
taui , fummoperè deleđtati 
funt. Nam locus quoque ve- 
nationi idoneus eft, adeo vt 
faculras fit , quandocunque 
libuċcrit ; venatibus incum- 
bendi, vt τορυ[ὲας ftrenuè, 
quod amat ipfa Dea , ani- 
mur fetorum folemnitate 


telaxemus , referamúfque ip- 


G gratias, quæ me à barbari 
Regis mañibus , malifque cir- 
ca Pontum , ac Thraciam 
mùltò illisatrocioribus, cùm 
iam à tanto terrarum hofti- 
lium tra&u ad portum falu- 
tis appulifse videbamur , fer- 
uauitincolùumen. fi noù venc- 
ritis, erat mhilominus ħecef- 
farium hifce vos appellafse. 


' 
T 
Porres T Qio eoptlw Τη 
j 1 \ 

xas puron τοξ πίω, Λακω- 
γικδω, ἐπέμ-ία/μϑυ πρ ὑμας 
έ e L< 3» l 

ἵνα ἵκοιόϑε. KLANA Ei MAUTES, 
εἰ δὲ un δή, ew guas Uras ἐξ 


vdd miplnre , TET γὸ κε-- 


eroas. 


φρισμένον ἡμίν br. ewen 3 


Ν. 39) 


Αρίειπαος cs Gusa y χαὶ ἔτι 
ασοθτερον ᾧα]δων , αὶ ἐγδμνυ- 
oxo F (οπου, €T ἀλλης dh- 
μιουργίαξ PW οἰκοδὸμιιών, Cer 
esteo EOIN, dura aw- 
TET EUWTE χέρσιν ἔφυτευ- ! 
σαμιζιω. ἔχή yd ὁ τόπος È Sn- 
ρὸν. ὧςε ἔνι ὑμῖν χαὶ LUIJA- 
πε , ἵνα, pur αἠδρίας" oz 
ἃ φίλον τῇ Θεῷ : ϑαλίας d- 
YOLIN, Ù χδριν εἰδνήρϑω av- 
τῆ, ὅτι UE ἀὐεσώσατο ἄρα A= 
πὸ βασιλέως τῷ βαρξαρβου, 
ἃ τ ἔπειτα eee m mIo- 
τον, Ὁ F Oegrlw κακΎυ g4 ~ 
dèv A μειζόνων , ὅτε ὃν ἐδὸ- 
xoda ἥν. σεσωοϑαή DA τῆς 
Toxum, πολεμίας γῆς. CÌ 
δὲ μὴ ine, ἁμῖν mp ζώ 
ajay γρᾳφξιν VM. 
F ìj 


44 
πεποίημαι Uia ποκερημώ-- 
sluar Σωκρατοις. ὅτὸν oD 
pae δὺξη ΤῊ Eyd πὀμτελέΐε n 
Djaman W Counv, 
Arsia κϑῷ γ9 καὶ 
νι: ἐδόκει αρμόδια Ὅνα ἐπ). 
ασό9σειγορθ/σατε Σίμωνα. T 
Σ κυηοζο μον , καὶ ἐπαηνέσουτε 
LUTI ON ASJATA ασέϑσῖ- 
χων τοῖς Σώκρωταῖς Ays ê 
οὔτε merian, χ.οὐττε THOTE w 
ρόφασιν ajuideTry TE μα Φι- 
λοσοφήν. καϑος τῆ» Ures T aA- 
ος ᾿ pa βουλομᾶμοι ASYL TE 

κ læ ον AIYE Kadira πεκὰ κ) 
| avial 


Tod a ih 


A UT S PSN 
lruas: πεποίηται γὸ nu 
Dicesi τῆς Αρτέμιδὸς yang 
Doinperes ke È τοξεφυτεν- 
Ey ὁ χώθ9ς SÒ dury ieegs 
2i), È G ὄντι ἡμιαᾷ pbi- 
oxn. as γὸ Σωκρότης ἔλε- 
Ἂν. εἰ μὴ aprend ú ὑμῶν Gd- 
τα, ἡ({6ὶς aois αρχέσομϑῳ.Ε- 
γέμα 3 κὴ Γρύνα το yg, τ 
τω ἑταίρῳ, ἐἰτου δέοι RREA 
Gi: T pura o ἔγραψα, AR 


y Pasw- 


„plaudite , 
craticis fanno nitus ancilla- 


Diang-ereximus-, 
deò venufta s ἃς ρα]οίιτα.. ΥΓ 


crates dicebat, 
non fatis fuerint nos erimus 


f 


SOCRATICORNVM 
Fa&a , di&áve Socratis di- 


gna mihi'vifa, quæ memoria 
conferuarentur , ftylo figna- 
ui: ca perfeta, 'abfolutáque 
ad. vos τταπ{πιἰτταπι,. Ea A- 
riftippus: , Phædóque mini- 


mè inepta cenfuére.= Nomi- 


ne:meo faluere iubetote- Si- 
mona :Coriarium ,. illique 
quod adhuc- So- 


tus :addicitur:, neque pau- 
pertatem neque artem cau- 


fatur , quæ eum à philofo- 
phandi ratione ἀετεῖτεας,. 


vt aliorum- plerique faciunt , 


qui à {ετπιοπηπι ὃς quz 


cos confequuntur ., feien- 
gia; admirationéque abhor- 


tent, 


Eiufdem: 


D raos , caput amabi- 
le; Jam enim fanum 
forma a- 


XIX. 


nihil {αρτὰ. Locum plan- 
tis ςοὔ{ξαἰμχις « & iam. fuo, 


iure faceret. -qug nobis rg- 


ligua -funt -vitum fubmi- 
niftrabunt.- Namque vr So- 


illis fatis. Seripfi. ;Gryllo-filio 
meo, Γπόᾶας familiaris, ytti- 
bip fiquid opus eft; pesurid 
Scrip verò Gryllo; quando 


EEEE S i iili aa ΕΕ, 


EPIS TO b Æ 


ineumà teneragtateanimum 
aduerteris,eiúfque-teamore 
σεπςτὶ. alserebas: Vales 


ΣΧ. 


Ὁ ΙΕΛΑΝΤΙΛΜ tuam 

iam pridem noui „;ma: 
ximéque admiratus fum.. 
Namque-& diuitiis , &. glo- 
τίᾳ mawor- omni. vitam a- 
θῚ5., ὅς hac tug vitæ ratio- 
ne ‘Athenis. adhuc. Socra =+ 
εἰς. veluti Gmulacrum ali> 
quod fuperftitas , Nositem 
Thebis iuuenibus. iuuandis., 
quos à Socrate fermones ac: 
cepimus; communicantes; 
operam ñauamus. quod- Rọ; 
bis, atque familiaribus.per> 
gratum ek. 


5εἰοῤιοίοσαἲθήρβα: XXT. 


VPHRONHA Megareníi 
faring chænicas fex, dra- 
chmas oso,- ὅζ nouam exo- 
midem- exhibui; vt hyberro 
gempore-tibi vitæ neceflaria 
non dehnt.. Hæc-irague ac- 
cipias , {εἰτόαας Euclidem , 
& Terpfonem. -optimos efle, 
ριορό!ἠας viros, ὃς tibi; 
Socrati „amore A 
mos. Filiis verò, cùm ad nos 
permeare concupierint E 
impedimento: fis. itet enim 
Megara víguc.nequelongum 
cht -neque incommodum. 


5 
Smito ἐπί amide ἐς. εὐτὸγ ἐ-- 
GLAY; ἂφιλήέ , ἐλεχέε.έῤῥωσο. 


“ήν al 
Ha 


TH m Laka kapelas Ὁ 
TRAY ἤν, xg ) στφοδραν 
ϑκωμοΐζο ότι δν τολφεπὰμ. 
τὸς ὢν ETAO πλούτου χαὶ δὰ. 


! Eug » Cain dii y Biois amixs- 
Jorid / Σ ωχέ τεῦς erg A- 


Ὅζωησην.. n ἡ μεῖς. δὲ. Χ) ΠΗ 
usasa id a abeie 
egdidortes αἰἷοις ote Σἠκούσεερϑῳ 
ν λόρθις φρο. D reL TEG È 
Τε Τίτο καὶ ἠαΐν, καὶ oig ouod- 
σὲ κεχαράσκξνοι. 


Zerpa Zahran. Καὶ. 


ΎΦρθνι τω Μεγρρή ξ-- 
VENEA DAQT amas 
ος. χαὶ δραχμάς. οκτώ, T 
Taie χαρνζεὸ Ὁ yua (οι 
9] .γαγείν. (οτε ad λϑος., 
καὶ ἴαϑὶ Εὐχλείϑύίω, ο) Tep- 
Ὦ δέω πὲμυ καλῷ τε κάγᾶ- 
ajdo, χαὶ (94 τε rRe 
τος. ἄνω . ζωώίκα. N ay 
οἵ masks ἐλελοιεν aP) yè 
Hes, leroy, μὴ κώλις. ου ’ γϑγὸ 


Toppa Κῶν N εἰς Μέγαρα. 
F iij i 


46 
A δὲ md Gi δυχρυων a 
ya M dais simoy γὸ Cenoz- 
δὺν EU ἃ Badd. αῤάμιμγή- 
σχου γὸ ὧν ἔλεγε Σωκράτης, 
ἂ Gish env durs i Gie Άθγρις 
πείρα «ἰκόλουϑεῖν. ἐπεὶ Av- 
TVLIW RE Erast καὶ otai- 
Tlw εἰδικήσφς ὅτι μαλιςα καὶ 
τοιὲ πτῆδεις. οὗτοι ᾶ 
γεο-Ποί εἶσι Boxtar , oi δυὶ 
οὐ μόνον τεέφε! ἥκαξ, SMa κ 
πο΄δαεϑύήν' ὡς εἰ σὺ, ἢ ἐγώ, 
h ἄλλος Us erw utad TEAT- 
σέτος Σωχρχτοις TU το]δων, 
΄παϑτόγοι, αὐδικησοίίαὴ οὗτοι ἔ- 
Papi Ἂνόκᾶνοι τῷ βονϑήσοντες 
χαὶ pelons ὁμθλοχθυμῆνως. 
o% mepa ζην aois. TYT δὲ 
Οὔκ at ἄλλως Ἄροιτο , εἰ un 
0 ares CG αὑτὴ miyon, 
λύπη δὲ δοκεῖ [μ᾽ craro 
ζωη TA » ὅπου Baarit 
zT αὑτς οἱ ὅώντες. Απολ- 
λοδώρος ὁ μαλακὸς Eria- 
λουκᾶυος b Δίων ἐπτε/νούσί σε. 
Jon RIP οὐδενὸς CHp En- 
Ghodi, Ons δὲ πλοντεῖν; € ὁ 
Toids.eis ὅσον ο ἐήω πε ξ οἱ di- 
APIA oop Ώπκουρᾷν Gi, 


E EN 
οἰθνΕί 


SOCRATICORVM 


Multis præteréa lacrymis, ô 
optimurn caput, quatum nul- 
lus vfus , fed quz nocumeñ- 
to efle poterunt, finis fit. Res- 
cogitans enim animo , quæ 
Socrates'differebat, Hlius mo- 
ribus , atqúė”fermónibus , 
fac fis tete accommoda ; fin 
minùs frequentes tibi dabis 
ærumnas erga teipfam ας fi- 
lios quàm πιαχἰπιὲ inulta. 
Hos fiquidem‘ velüti pullos 
Socratis non folùm alere, fed 
etiam illis totis viribus per 
longum tempus nos ċonfer- 
uare debemus: ne Π, aut tu, 
aut ego, aut alius quifpiam , 
cui Socrate extin&o Socratis 
filiorum cura incumbit, vita 
exceflerit , pueris adiutore , 
eóque , qui alimenta fine du- 
bio fubminiftraret., fpoliatis, 
iniuria, ac damnum βατ. Qua- 
re ipfis το diutùurnam confer- 
ua , quod aliter non fiet , nî 
tibi vitæ opportunaexhibeas. 
Mæror νετὸ ex his effe vi. 
detur , quæ vitæ aduerfan- 
tur, cùm ἃς viuentes ab co 
aficianturincommodis. Ap- 
pollodórus cognomine Ma- 
nicus,& Dio tecommendant, 
guòd nihil à quoquam acci- 
pias; quin imò dicis te diuitiis 
abundare. optimè fađtum ` 
Donec'enim mihi , ac ami.. 
cis reliquis facultás dabitur | 


a E E 


| 
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nullo alieno fubfidio indige- 
bis. Bono. itaque efto animo, 
Xantippe, neque ex Socrati- 
cis bonis aliquid demittas , 
gnara virum illum magnum 
quippiam nobis adfuiffe , 
quem'qualis vixerit, ποπ. vt 
mortem oppetierit , attente 
confidera. Atego & mortem 
illius magnam , & defiderabi- 
lem contigiffe , mihi autumo; 


fi quis, ντ conuenit, rem ip- 


(am examinet. Vale. 


Xenophon 
Cebeti,& Simmig. XXII. 


Ermone hominum tri- 
cum eft, paupere nihilo- 


pulentias efle: Nam, vt vi- 


deo , per vos amicos , qui 
mei curam geritis , cùm non 


multa habeam , multa pofi- 


dere deprehendor. reteque 
agitis , quotiefcumque ipfe 
fcripferim , poftulata fubmi- 
niftrantes. Commentariorum 


nullum mihi fupererat tale , 


quod aliorum oculos me ab- 
fente non vereretur, vt præ- 
fentibus vobisintra domus li- 
mites, vbi iacebat Euclides, 
libens , volénfque differe- 


bam. Sat'mihi notum eft , 


amici, femel elapfam , ac 
multorum manibus fcriptio- 
nem obie&tam nunquam pof- 
fe recuperari, Plato quippe 


j ’ { f P σὰ 
Sanon σχοῖεγός. Jappd ow y ὦ 


Z dufe, € μηδὲν καζαδα- 


Ans PW Σωκρατοις καλῶν, éi- 
δα. ὡς uiga U nur eyer 
sa ὸ IRIE 3 Ù Cruod αὖ-- 
τὸν ὁποία, ἔζεσεν, με) ὁποία ETE- 
λῶτησεν. ἐγώ ά 9 εἶμαι κὶ T 
Jra Tor αὐτο μέγὸμ TE κα-- 
λν γέηονέναι, εἰ δὲ Us καϑὸ 26» 
σκοπεῖν, σχηποίν. ἔρρωσ, 5 
eropa 
Kenn, χαὶ Σιμμία. κβ. 
Ν λθφρο $ OTI πένητος 
πλδισιώτερο» οὐδὲν εἶν, 
χινδιζυά./ω Das opal, ὅτι μη 
πολλα. ἔχων πολλα, κεκπήοθτ 
δὶ vua Gis Φίλοις,, οἵ Ures 
σι μελφεϑε νη. ποιότε δ' ay 
Ê, εἰ ὑτὸμ ὑμιν TIEL του yed- 
Juju, πέμποιτέ μοι. Ὁ Ὁ συ]- 
γθαμιμάτων ou TW U eins Gig- 
τον» ὧσε ù ἄλλῳ θιῤῥάν Nyu- 
να] δίχα ἐμούς πθρούσιγὑ μὰν 
ἔνδον ον τω οἴκῳ, ἔνϑοι Εὐκλεί- 
Shs κωτέχειτο, εἰσμένως ἐλέ-- 
yavor. οἷ δου TSE ὃν, ὦ Φίλοι, 
εξ οὐχ ἃ] τε ἀμαλοοὴν CH 
Ὁ ἅπαξ ἐλϑον εἰς ζοιὸ πολλοιό 


φξάμμα. Fagron mu γὸῤ 
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Stvara U uiad anarhie. etiam abfens: mirum quan- 


λόϑι6;ϑϑεγ E aLla tumin fermonibus præltat;- 
quare iam ὅς Italis, ὃς Sicu- 


ιο (ζεται καὶ aa Σία, lis omnibus fui admiratio- 
Tariy. neteis δὲ μόλις ἡ ady χα) nemmonit. Nos. ὙοΓὸ: VIX 
ἑαυτοεό. πεθοιᾶν. ὠς άξια i): nobis iph: períuademusi gian 


Gore. avdn ὦ (γος... τὺ οὐχ: απτΙ: εἰς ,. νε. ftudio; ain 
quo dignenturs: Neque-ear: 


oH ἐμοὶ mang, Jor paeo pat folùm-: ratione: idèmihi cüræs 
ἠβεπύτθει A τῆς δόξης. τῆς. eft ne: de opinione fcilicet., 

- Ek τζω.(οφίαν. Xoia aÈ quam:àfapientid comparo, 
Zoxesmis Gesiraton, Sakes segan 3 pinia Sa api 
ἐμοὶ κυδιωδ, διῶ πιω ὀκεί timum. {Ο||{ειτης. εἰ]ε:-ᾱς-. 


a » ΑΠσ]Ωτ1ις, ne illius γίτ-. 
roy v Spelu KAKS EITOYTI CS "αὶ ipfe in mònumen- 


mis Smo upnus vlu rtciow, οὐδὲν. tiS DAA me gefferim, ini nré-- 
Τεοίμά- Kepet, PRAKT- metipfo =periculume facia m 


]ἀἐπιᾶας..εἴΐα, οχι!ήηιο.. οά", 
it Uras agi | 
ai „A ARATE Na - lumniis α[ἰφπεηχ: onerare: 


σωΐγραφήν T Spee ολ S ὅς. indigna virtutevihius , da 
του συΐγεάφη Ter Φοδτ οἷν Χάρο» quo: fernibimus: aliena ‘Gti 
uams (α[ρἰοίοης, εοπ(ξτίθε-- 
τς... ἕἑιο itaque: ἘΝ poss 
upan Gobeso -Ὁ ἔθὰο 
Ui SuEm δόξη n ἡμίν αἰ. πεέλιν. mia: HA àliters ae A ite- À 


AIER τούτων, ἔρρωαϑον, ` rùm ka vilus fucrit: Vax 
Aiodvou, DS a TAT: [ ! 
; i ik, FIGA hinis. FAA | 


Ϊ Tom ihid iE ipa Vam Symicifas Ῥοταο-] 
Kovas, UREE T d= Gers sdtatimdmibiins 
gohap Αεις{πειῳ ETUK ὁ ο) foro Ατπρρη5:.οὈαἰᾳπιᾱ--. 
λοι 6ὐ εδμός μουν δεξιᾷ ahan tis, scomprelanmanu dexi 


teta; ilHieò s nullaque iiters 
Keria pinde deion εἰσει]ας. ροΐτα mora;şiadh Dionyfiünr 


3 "Ρα Διογύσιον »ὀφρσιν ÒS introducit; ὃς infit s -fb quis: 
ὦ Διογύσιε, εἰ τίς ἐφίκειη mpa- ædes: Guas; ὸ ὈῬιοηγί.,.ρετο- 
| ret, 


τότ ὅθΙν «ὅγε γπεὰ nuog: tads 
ὦ. 2:Κἐξιετε Σ Σιμμία” νείκη. 


© 
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ret; vtotibi tultitiam. com- 
pararet, nónne hic in te ma- 
jum inuehat? Annuit fubitò 
Dionyfius: Quænam itaque, 
fubdit Ariftippus, in eum mo- 
lireris? Peflima , refpondit. 
Quid, fi quis,ait, te conuc- 
niret, vt prudentiam imper- 
tirecur è? Nónne hic tibi fta- 
tim bona exhiberet? Rurfus 
fatente Dionyfio : iam verò, 


dixit, Æfchines hic Socratis. 


familiaris πᾶς accefit , vt 
te prudentem efficiat ; qua- 
re & bona tibi apportat , fi 
quæ. faffus es in diflertatio- 
ne, rata habes , Æfchini be- 


ποίας. Etipfe interrupto fer- 


mone , ὃ Dionyfi, inquam, 
Ariftippus hic amicè ; admi- 
rabilitérque fe gerit, hac ra- 
tione conatus meos adiu- 
uans. At nobis non tanta eft 
fapientiæ copia, fed quanta 
nos áb iniuriis inter collo- 
quendum abftinere doceat., 
Hac fententia non indeleđta- 
tus-Dionyfius , Ariftippum 
ob iam dita laudare , & in 
me bona conferre polliceri , 
vt in colloquio cum: Ariftip- 
po confeflus fuerat. Ille ita- 
que Alcibiadem nőftrum au- 
diit , ciúfque le&ione dele- 
&atus , vt videbatur , exo- 
rabat- ντ f qui alij noftri 
dialogi cenrt, ad ipfum tranf- 


u l T l n a n a i a aa aaa T, 


Ve. 9} ΄ l 42 
σε, iva σεαφρογα,πϑιλση, Aeg 
ale S a 1 » 
οὔτ οὐχί κακά, σε ἐργαζετα] ; 
Wrs ὦ μολογ{ ὁ Διονύσιος, k 
ow i ἔφη 0 Αρἰς1ππῖσος $ σὺ TX- 

2) 9 || i l ? 

TOV AU EpyaTao ; To κακιστί ye 
ἔφ». U εἰ τίς, ἔφη, ἐΦίκοιτὸ 
σε Φρόνιμον ποιήσει. αἱ LJA οὐ- 
y Ea a ayaka σε θ)ϑέως ἐρ- 
[αδοιτοχπείλιν W ὁμολογήσθμ- 
τος T Διογεσίν.ὴ μδιὸ,ἐφη»ού-. 
τος Aigams F Σωκρᾳτειςγίω- 
ELLE) nxe φρόνιμον or ποιήσαι)" 
el Ν » || 3 J 3) 
ὧτε καὶ αἰγαϑού σε ἐργάζοιτο αὐ. 

» αὶ ” a εἰ ε 
εἰ Tawra διχα]οὶς » ο Gra t- 

γ᾽ ? 3 ! 

μολόγησεέ μοι Ον τῷ λόγω, 
Αἰθάνζω ϐ) moid. xaya niao- 
λϑζανέφέω. w Διονυσιε ἔτα]- 


-ersi UÈ wua ποι Aei- 


τος el ] 
SIMD, Οσον ουτῶω συλλαμίοα.- 
θα μήθ νο IE A j sa l 
νων μοι. NRV 3 οὐ oaot bor 
f 9, E 1 {3 Ἂν ' 
Gola, dxi ὁπόση μή ἀδίκησα 
(νας οὖν πὴ σεευήσία. ἀγα puos 
A T εἰρημθρου ἔφη ὁ Διονύσιος, 
Ὁ Αρἰσίπσον ἐποινὴν Τ εἰρη- 
wor C ἐμὲ δ) ποιήσήν ὦ (ινα, 
ὡμολόγησεν ἐν 6 ρὀςΑ esir- 
| COS κο >) ε 
TOY ASY. COT CUD NK BOTEV nyd 
$ AAubiaddv, ἃ ἠοϑεὶς, ὡσέ- 
Qae n penx Ad γὼ εἰ kyes d= 
assig ἡμῖν T δ[νλογων ANa- 
SY k τ ! 


P; 


E 


, ae 
l 

! 
J 
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fE 
f 
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reuna. ὑπτθνθιέθα, oito G- 
riu ἡμαξ, ὦ ajspe φίλω τε > 
ἐπα/ρω, αφιξοκθα, TE Yg TR- 
χέων. Δὐαγινώσχοντος δὲ μου 
mpo Pagto ὀλίφρυ δέω Ε- 
ππιϑον yedi aj ὑμὲν, κα ἐδῦκει 
aur ἰδία. τὀρὶ ὁμιῶ JAAN 
YET Agistaao.iOn y wsi 
eog T Διονεσζοιι απήλλαγη. A 
Aisam Dumu mueg T a- 
Sep mu ἔλεγε T Aesir 
ystrou dauh ἔγωγε ῥαδίως g- 
RAW agAdr. Διονύσιος AY τοι 
ἐἴρτυρήσί μοι d Wwa ἐγω εἶπον 
afd. @ ὁ Διονύσιος Th ὑσε- 


5 A { 2. 2) » 
paja ἐν Ὁ ANTW TONN dTe €- 


βὑρ]υρή D Takun, ὧς εἰρηκϑ-. 


τρ ἐδ. μμ τοὶ Toyda τ 
«ρος danas πτεμδίαῤ γὸ aG 
χ6» λεγϕν' πτρέκ αὶ ASU αἰὐθες 
meurta (ον τε Aeiio À 
T ΓΙλατονα, Ya Y ασόϑς Geg 
πολλοῖς Zay. οὐ J NATL- 
Ago Teg ἔτ ἔ χοιοϑυ δῷ, Σλλ᾽ 
aha «ορ φποντες s ἢ (οιαύτα 
briivu wo. 


P agra voc. κοῆ'. 


Š BEAS 
Ύ πω ὧν εἰ19} τούτων G 
{ 4 ! 
S TERTE εἰς Σ.υροικΏσοις, 


mitterentur. Nos ριϑημῇ- 
mus: ideóque , ĝamici ; ἃς 
focij , breui αἆ vos accede- 


mus. Cùm le&ioni incum- 


berem , adftabat Plato ; pa- 
rùm verð abfuit, quin hze 
Π]επείο præterirem;, & priua- 


um; ντ apparebat . ἧς me 


propter: Ariftippum Diony=« 
hum alloquebatur. Nam » 
cùm {εςεἴπ[ος ἃ Dionyfio , 
affirmauit mihi, illo homine 
præfente /fu bintelligebatau- 
tem Ariftippum-) nihil vf- 
quam facili negotio loqui fe 
velle; verùm tetem adfutu- 
rum Dionyfium corum, qug 
ipfe de me retulerat. Diony- 
fius die fubfecura in horto f- 
dem fuam di&o allegabat , 
Platonem dumtaxat de me 
fermonem habuiffe. Mutuis 
itaque iocis , iocus enim res- 
illa dicenda eft ,. Platonem , 
& Ariftippum propter eorum 
iam in multos gloriam diffu- 
fam, vt finem ponerent, ad- 
hortabar. ‘Ridiculofifimum 
enim efle iudico:, fi præter 
quæ publicè profitemur, di 
ucrfa facere deprehenda - 
mur, 


Platonis, XXIV, 

Lurr mihieorum, quæ 

N fcribis Archytam abs τε 
expetiifle fuppetebat νταᾶτε 


Syracufas mitterem. quàm 
᾽ εἰτιππιὲ, & breui mittam.. 
Philofophia verè nefcio quid 
in me aétutum egit, prauŭm- 
nc ἀπ bonum? cùm ego mul- 
torum confuetudinem ab- 
horream.,& iure merito, vt 
εχι[ίπιό, quando in omni 
ftultitiæ genere deerrant, {1- 
ue qui priuatis rebus conful 
lunt , fiue qui publicas tra- 
dant. Ar τἆ præter ratio- 
nèm mihiacciidits id fciasve- 
lim, vixaliter vitam traduce- 
re, inmò neque alia-ratione 
potuiffe refpirare. Quare ex 
vrbe , veluti belluarum car- 
cere, ᾿ααξασὶ, &nonlongè ab 
Epheftiadibus , ὃς locis vi- 
<inis moras protraho : vbi 
comprehendi Timonemneu- 
tiquani odio- generis humani 
congreflus hħhominun fugiffe; 
verùm cùm homines nonin- 
ueniret, non poterat bellua- 
rum amore teneri, Hinc fó- 
lus per femetipfum , fortè e- 
tiam cum proprio exiftima- 
tionis difcrimine, vitamage- 
bar. Tu tamen, vt tibivide- 
tut, rem expende, Mea enim 
illa fententia et , longè ab 
vrbe , ὅς nunc | δέ futuris 
temporibus, quibus Dei: mu- 
nere nobis conecffa fuerit, 
commoọorantem xtate exi- 
gerc, 


a 
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ὧν ἔφης Αρ T δεν lay 
agGgy Li “Sator” ὢ οὐ 
Ke μακροῦ mepa op Gi. ἐ-- 
μοὶ 3 Φιλοσοφία Cae A ὅτι ὃ 

ποτε PIHA JNS weg γε 
GALDEN ἢ καλὸν, OTOT ἐγὼ 
pto γιών στευφνα] τοῖς TONNOG. 
οἶα) Κ΄ co ὡς δικαίως Sfer- 
MI tua Foart A κατ’ ἰδέαν 
TATI Apogon, oi Te idia h 
Towo TEs, Coi Te κοιναὶ ορώτ-- 
τογτες Εἰ αἰ λόγως TET πάσχω, 
οὗτως YA ἴαϑι ὅτι μϑλις, αὐ TE το 
Epu μοι ζην" ἀλλὼς ἢ Οὐχ t 
γή 19, ψυχῆς agp Gardy . ds δ 
ολο T ἆσεος ETUNA LU ὥασερ 
εἱρκτῆς Ὀνελων»γοοτεέεων μϑὐ 
τοι οὐ κΆχραβ Εφεςσ]αδων, καὶ 
τούτων F χωξέων » Ὁ σσεώέγγων 
ὅτι Τίμων Εἴ liò deg mirà- 
«ϑΦρπος. uy Meimio py ri 

! 


a Jep mon de adubart θηρία, 


Φιλήν. ὅθεν καθ᾽ ἑαυτὸν i μόνος 
’ 3. 
διοίοίϑ. κινϑυνέύων Hry avis, 


paN ἐλιείνοις G Asy K. κ 


δὲ Suday ὅπως Bead: ἐμοὶ φ 
Φδὲ τα Ἢ peuns ἔχή ἀποϑεν 
ἑ1}4 ἄσεος eig νών YTA - 


Araria 2R, ὃν ενα. δῷ 


Cav ὁ ὁ Otos ἡμὶν διδώ. 
Gij 


ΘΗΝ 


το 


᾿ x iim 
$ marije an aeenn N Y mo ΜΟΝ 
ᾱ Aa iat 
SAST αἴρω 


j 
] 
$ 
a 
1 iF 
Ϊ Ὅν 
£ τ 
$ ks 
z 
ΐ Γκ] 
E? jz 
Ee W 
] i ` 
i Me 
ma 
i Ses 
ΜΗΝ. ; | 
t JoCa 
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φα[ϑρος [Ἰλοτωνι, κε. 


Ppd pol ὡς λυπεῖν pe 


μὴ λων ὠπεκρυψώ, oTi 
uende ter ποῤῥωτέρω. dm= 
Snte. ο οὗτος δὲ A PEHH 
ποϑεὶν σε νὴ T Ala T Ολυμ 
πιόγ. DA πρό Διὸς Φιλίου 
τε Ὦ ἑταἠρξίο uo [Agta yF 
εἰ τε T yko on Urban χώρῳ 
ὄντος, El TE κατ᾽ ἄσρα., ὃ τ» χαὶ 
AAL TEITO μα E OXE LTO AN 
asish ruag amoy sU Toes εἰς 
τΈλέον γυομϑμοις.ὀνὴ ἵνα ζῶ U= 
να, poxol esou ET ἐκείνῳ 
T δαῃμεγίν des Tou Gw tiw 
σὺ (pms, κ; d ο7τ οἱ α dyayns TE- 
A95. € pol i ἥδιον Φιλοσοφίας ¥- 
NIR T φιλοσοφίᾳ Asya, £- 


Ulun lw γὸ ἐκ.νέν ἔτ! πάλαι, 


Σ ωχραθικοῖς ὦ ες a lis εἴποι Gav- 
x dgan ἐ ἐν πὀυτὶ αγμοδίῳγὸ 
ἱρῷ brut Enj ᾿ἀκαϑημία,β. 
το ὃ λυκείῳ τε κα LAIG ὑπὸ τή 
Xia [1λατϑμῳ ἐνισαμῆμης ue- 
σημεφέικοῖνα Arago Κεφα.- 
λου TE t σή ἔρωτος δωρλούτε, € έν 
PUU τοῖς TINE χώελοις ELL 
γω! τε κ ELAJI UOS SPETNE 


TAP VW ἐμπιμῳλαμόεω' 


Phædrus Platoni. ΣΧΥ; 
LCrIısBIs, quòd me nol- 
Dies mærore afficere, pere- 
grinationem tuam ad partes 
longiorestacuiffe: ὃς ipfe per 
Iouem: Olympium , iam tui 
defiderio incenfus angor. Sed 
per Iouem Philium, ὅς focia- 
lem, Plato, përque Socratem, 
fiue ille fub terris, in piorum 
caftris fit ; fue inter fidera , 
quod ἃς certifimum duco , 
collocatur ; ne nos rerum om- 
nium, & difciplinarum igna- 
ros pofthac negligas. Sed, { 
quid per diuinum illum Vi- 
rum profecimus , illud nobis 
conferua, ὃς vt potes , perfi- 
ce. Mihi (πὸ neque Philo- 
{fophia , neque ex ca proma- 
nantibus {ermonibus , iu- 
cundius quippiam acciderit. 
Nam ἃ prima iuuenta, mul- 
tis abhinc annis , Socraticis 
lenimentis , quaft nutricum 
cantiunculis , in omni locọ 
apto, facróque , partim in a- 
cademia , partim in [γςεο, 
ὃς Ilifo , fub diuina illa Pla- 
tano , vrgente meridie , vbi 
Lylias Cephali filius , de a- 
more commentarios corrige- 
bat, enutritus- fum; In hif- 
ceitaque lociscircumferens, 
circumlatúfque virtute, qug 
à vobis efuebat , implebar : ; 


f 


non fine Alcibiadis Οἰπία: 
filij , aliorumque nonnullo- 
rum adolefcentum , qui a- 

ud vos do&os primas {- 
bi fedes occupabant:, inui- 
dentia : &s vos nunquam 
me prodidiftis- : adeò phi- 
Jofophicarum rerum [εἰση. 
tiæ ftimulis femper agita- 


bar. 


Platoni. ΧΧΥΙ. 


R E`TENSES, quive- 
_ynerunt ex Ægypto > 
Viri probi, nunciarunt no- 
bis. te  Ægypto yniucrfa 
- perluftrata , nunc in præfc- 
- &ura Saitica commorari ; 
ex fapientibus illis fcifcitan- 
trem, quam ipfi de V niuer- 
fo fcientiam ferant. An ab 
aliquo fa&um fit , & an hoc 
tempore ratione quadam fe- 
cundùm vnam partem , & 
fecundùm omnes motum V- 
uiucrfum peragat. Tradunt 
illos non ița facilè cum Græ- 
cis in fermonem: venire, 
quicquid 1ρ5 çaufentut , 
nifi id afferant , fermones 
de Natúra `, Geometria , 
& Numeris Heliopoli Py- 
thagoræ communicafle., a 
eóque , vt in. hiftoria refer- 
tur, fuiffe illufos. Fabula- 
rum fiquidem , απ. de Py- 
thagora produntur , cùm 


EPISTO 


καὶ uå Ὠπίφθηνος: Αλκιδιάδ» 
τε το! Kacou, xy Wow ἀλ- 
λοις «Ὁ νέων οἱ uamo EGov- 
zorr ἐμοῦ απεθεδρίαλ εὐξιού- 
οτι F ὑμῖν (οἷς (9Φοις., καὶ 
ΟΣ ποτὲ με nomes oT 
τε) ὄντί «ὁλεοϑήσων Φιλοσοφίδῃ 
ἐδίτμων εἰς Ὦ πάμπθω. 
Πλάτωνι. 


{ 
WG a 


D ὑπ᾽ Αἰγώτήθὀφικό x 
ppo Κρήτες ἀγαθοὶ Au- 


ci lind 


2 εν ν 
εἲρες EINEAN ἡ με» OTI T πα- 


σὴμ Αἴγυτό]ον apine ankues 


νεῷ farel Cde aP È EATR »..... 
FOSY AEJIAIWOV Same jato- 


µᾶμος $ ἐκήϑι GOA, ὅτι Gis 
φανοιτο Ta api T συμπόωτος, 
3 » 0! Ντ f Ji AA 
εἰ τῷ i Juem , ἡ ο» λογωνών T 
παᾷ χίγήσιν Eyd KE epos YE 
Ὁ ὅλον. ϑεεκόλως δὲ φάσιν av- 
γα αὶ ! el 

morg Gis EAn Spaey KoT 
δ΄ποτε sw παθήματι χξωμέ- 
νϑς, εἰ un οσο» 997 ΓΠυθογ9ρα 
ἐκοινωνιφ Torg λθγρις, VL WEL 
φύσεως, γεωιεθίαἑ» ὃ aeb -~ 
μοιὲ apl HAISTA. κ (ουτω 
a οἶμαι σρατηγησειμδῳ ἀλθιά, 
ὧς Uwes ἱσοροῦσιν. paun) DTF 
μύθων Ἐ «ρὶ[υδειγϑραν,ἰώίκα, 
GiS 


ἡ λυλὔνεης, 
τ. ΡΜ 

“καρφήθή ἐζήρηβες (1 {ΟΠ ERT 

“Pra 
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T αρὶ Αἴγυτῆον διηγεῖτο nuin, ‘TES Ægyptias nobis enarrant, 
Τίμαιος TEX Θεόδωρος Ku- Meminêre Timæus » & Theo- 
hA, , dorus Cyrengus ; fiudetiam 
Ρέέύαμος ; si ANG Moaes {πὸ alio confilioʻinter cos perua- 
Jur aleis οἰκειοθέεῶαι,.εἰ δὲ κ} gartusin familiaritatem adfci- 
(οι ruw y χαὶ œ οἴκοι Α.Όζεησι tusen: Si yerò-tibi benèeft, 
πλύτα χπ) Θεὸν gad: raat domi ctiam: omnit » ita PN- 
iruin πάλιν au, ὅπως djl ῬΏσπῖς Deo , profpera funts 
PhS EE ED Porrò tu crebris nos litteris 
χείσα) TE UATI , ὡς wyr admone, vg corpore valeas, 
ἠυχις (οτε ious sua Jæ r- nam animum tuum propter 
φρόνησιν αὶ ηγοετόεώ, χαὶ εἴ του prudentiam . δὲ γπεπτεπιδε- 
1 ~n ροίνο.ε, Τι. Πὸ valere iam fecimus, Si qug 
δΈοιο TW σῶν'γραφο ne Iasad 


ETS ; ; 4 Ubi rerum tuarum opus ‘eft, 
ἐπ ΓΠλατων, o pnuu εἰ) feribito nobis. Mea quippe, 


1 ! el i ᾽ š v e 
δίκη amaan, oamp καὶ Σωκρα- Plato, tua effe » & iure meri- 
37 } a εν y i$ Si PE ; : 
τοις kó. Σημοφνοις A nur aà το, confiteor ea ταῖοης, qua 
aoe ' y & Socratiserant:. Locietiam 
PH ἐγχωρίων RAMETI , χαὶ 


τς R OTN i iftius {pe&tacula , & circa ez 
THS E4 GUTE μιεγα.λουργία; > operis præftantiam , & ma- 


3 » ! . . Πα; 
luas τε λίθων, , È εἰς ἀπλετὸν gnifrcentiam , excifófque la- 
s ! Ν. 5 . 3 s ; ξ 
u μέγεθος ἐπηγριϑύα:, κοὶ ἐρ- ΕΣ in uai mo- 
. ; em fubta Οἵ 5 
S A A Spends πὰ, IEP tos , corum formas, 


e kad & νο. fiue homines, fiuealidanima- 
ἌΡ X lia vetuūfta arte, ὅς Ῥίατες 


Ϊ 1 nad T: 
µκατίσμιενας τεχνη παλαμε, Grecorum modum. εἴοτπια- 
Χα CEU εἰς τὸν Caros τὸν EA- ta Hia peri 3 '' ia 

! \ οἱ ! F λ118 Opi ] R7 gAoTrr A 
λκῳικόγ' καὶ A KaMo me- alia priiciais δξ complurium 
j i animalum formas, σπα pro- 
AW τεχνημέτων πολυμὀρφων priam naturam “repræfen - 
HRY , l4 S E T κ Ἐφ 
Codan ὅπιϑείκρυται, riw idia. tant » Cxercitiunt , ας ya- 
φύσιν, καὶ ἀσκησῖν α κεκπονοία) ftumin opere perficiendo fas 
a / de 3 npk ; {15 j 1] d «5 - 
τῆς ὈΠπνοίας τῆς c» Gis Ruo: Horis ingenium oftenden 


Doe al As ay TES nobis adamufim fignifica- 
μϑροι5 ἁσμιένος A AU xA #7 bis. Libenter etiam ipleinfa- 
ms TW ΓΠυραμἰϑων κατεῖδον nam Pyramidum fubftrutio- 


È μέγεθος. καὶ qiw Μέμφιν, nem, Memphimque oculis; 
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auribus verò vfurpaffem fer- 
monem facrum , & perpul- 
chram Nili confpeĝ&um; dum 
tu percurris Ægyptum , il- 
liúfque plemmyrio vndofo , 
ac reciproco receffu alio, at- 
que'alio tempore confiftis,ac 
retardatis. Hæc enim om- 
nia fupra omnem fidem di- 
&a cffe cxiktimo , quæ apud 
τηπἶτος 1τα magnifica funt , & 
propter fui-afpe&um ἠείιάς- 
rabila. 


Ατιθίρρης, 


ΧΧΥΙΙ. 


y Irerasadmetuas Te- 
A leusreddidit, quibusim- 
pensè precaris , vt quàm ci- 
tilimè Cyrenem aduolem, 
quòd non fuccedunt ex ani- 
mo res tug, Præfeétorum cau- 
fa , & Vir tuus verecundia im- 
peditus, fuerúfque longèàci- 
uilibustumultibus vitam age- 
re, ἁοπιείξισας res adminiltra- 
re minùsidoneus fit. Cùm tč- 
taflem , ντὰ Dionyfio mihifa- 
cultas daretur ad te nauigådi, 
naturæ neceffitarequadam,& 
viiterinterrumpentein Lipa- 
rainfula morbo ,ægritudinéq. 
fum afli&atus,quãdo ὃς Soni- 
cifamiliares ορτἰπιᾶ mihi na- 
uarunt operam ; prouidè me 
procurantes,& illishumanita- 
cisofficiis, quæ orco proximus 
ab amicis poterat expeđtare. 


3 
Č αὐτήκρος ἐλμόμόω T ἱεροῦ 
λοφρυ ρω Ῥ πα]κολης S Νείλου 
δίας, αἳ διερχομύν σε τ Aiw- 
aor, @ ἕπφουδμα τ. TANA- 
PUARE T ἐπέρϑυ ὥρα», xo 
rlw εἰς O παλιν Smp pordu t 
1Y. Gura γὸ πότα εἰς Oam- 
GO λεαϑέώαι αἲνομίζων, ο πα. 
eg Tois πολλοῖς οὔτω κιεγόλφε 
CH C αξιέρασε T ὄγεως. 
Αρίσίπισος τ... xË. 


C Koulu apt (94 

γραμμαΐα μοι πεμφϑεν- 
πα Yg Γηλία,, οὐ οἷς ἐδέου us 
RAHV ὡς eysa εἰς 
Κυρίωξω »λέηουσω Οὔ ϐ) (9: 
erd gody οὔτε mAg T EXT- 
IXI TWV, οὔτε ἱχαρὸν B oixoyo = 
HAT T ay Spa, ay Sto τε Eime, 
χα) Jopu Gos TAa ζην ua- 
κρα! εἰϑισκιένον.ἐ[ω 3 πειρώιε- 
γος ὡς ap ἀΦεθείην ὑπὸ Διιογεσίώ 
πλάῦσα τρὸς σέ, ἐμιποδὺόν μοι 
9 gesar σαγίος ἐν Amn asua. 
λακῶς ESAV. ὅτε δν Ù TO 2 ἐ 
Σ ώνικον LEAL μοι Ὡροστφερφ- 
μυς ἀνόησαί, meer as “8 
γνησίως δ s ο» δν πος apiid- 
τα» us a T yare Gits 
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EL ὧν δὲ ξ ἔχρινας Οι Uva e- 
de uul atz emod hahe- 


ρώμϑμοις, οἱ € ἔλεορν Aeri 


που μὴ »ποχωρησήν » ἕως A 
Wish Atwa pus Dpsondi ἐκεί- 
νῷ τε xg ETAT. ew aig 
πίσευς, αὐθχέσα) γὸ aei ἐκ. ἡ 
ἐμᾶς βιωτῆ; μὴ ti) nanai. 
εἱπσοΐεθομα δὲ EKE Ὡροζαρ- 
yoa; οἰκογομεῖν, ὧτε Ὁ ἐμὸν 
συμθουλθυμα TET συμφέρον. 
TINA ζῶ μὴ TS πλείονος oet- 
ploda. paça γὸ οὕτως Ka- 
γᾷς τοὶ 47 τὸν βίον, ZPO mi- 
xn πϑυτὸς οὖσοι τῷ πλέονος. οὐ 
γὸ δὴ τοσούτον Οκ.δνοί σε αἰδική- 
OUEN, ὧςε σε οὐδεά, Pulao. 
οἱ δύο (ὦ y> σὰ κῆποι μδύύσιν, 


ε .2) Ν 
ἱχανοὶ ὄντες χα) πολυτελή βίῳ.. 


Ὁ ο) ον τη Βεργίκη κτήμα. χαὶ 
μόνον καΐθιλειφὲν πσξϑε ποι - 
ς-ζω 2] φγωγδὺ οὐχ “nÍ 
λείψει. τὸν μακρὸν np οὐ πα.- 
egre b ous καΐζοιφρονήοϑαι, 
dma pa E μικροῖς ταρᾳτ- 
Toy, eiJ σσσὲ ET peget- 
λοις καὶ λον opyn.Ei δέ μου dYa: 
λυθέντος εν πρὸ P Uros «σαι 
é μὸν δέλημα ὄντε ὡς oTi χρά- 
σα my oasa TAT 


De co verò, quod:feribis, 
qualem fcilicecrhonórem de- 
ferre debeas iis, qui ἃ me li- 
beri fa&i funt , & qui conten- 
debant, nunquam: fe Ariftip- 
pum. deferturos:, donec iplis 
Vires fuppeterent; omniaque 
illi, tibique gratd facturos; fac 
fisipfisin omnibus. credas. Ex. 
mea etenim fuppelle&ile id. 
habebunt , ne fint mali. Tu 
γετὸ id à me confilium-ha- 
beas , benè te cum Principi- 
bus gere , vt confilium meum 
proficuum fit, eriequefi à plu- 
rimis aucupandis animum 8» 
uertas. Rerum etenim fuper- 
uacancarum poffefionem cõ- 
temnens commodifimè æta- 
tem tranfegeris. Neque enim 
adeò in te erunt iniufti;, vt, 
demptis omnibus, te mendi- 
cantem viuere cogánt. Duo 
namque viridaria, quæ fuper- 
erunt; ἃς fplendido, ὃς fum- 
ριποίο vitæ generi fuffece - 
rint. Bernicola νετὸ polfeflio, 
fi vel fola concedatur, abun- 
dè pufillis nobis vitæ commo- 
da , vfúfque fubminiftrabit. 
Nonidiubeo, vt defpicatui a- 
liis fis , fed ne proparuisinter- 
turberis, quando & in mágnis 
iracundia non fit laudabilis. 
Siverò naturæ ceffero ,auef- 
que modum cõfilij mei, quàm 
optimè Ariftippo inftruđo , 

Athe- 
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Athenas petito, vbi Xan- 
thippam, & Myrto , præ om- 
nibus æftimato , quæ me fæ- 
piùs rogarunt , vt te ad my- 
fteria conducerem. Hoc ita- 
que duleifimo vit modo 
cum iis vtens, Præfe&ĝis Cy- 
renæis concede, ντ ad libi- 
dinem vfque iniufti fint Ti- 
binamque in naturali finc in- 
iuriam noninferent. Tui au- 
temilli conatus fint , ντ νπὰ 
cum Xanthippe & Myrto vi- 
uas ea ratione , qua mihi pet- 
gratum eftcum Socrate viue- 
re, magisac magis earum fo~ 
cietate , vbi faftus , ac graui- 
tas-aliena eft , teipfam adọr- 
nando : fi verò citiùs Tyro- 
cles Socratis filius Cyrenem 
- aduenerit , qui mecum apud 
Megara confuefcebat , opti- 
mè à te idaĝum erit, fi vi- 
uendi modulum communica- 
ueris, ἃς illum què arque fi- 
lium tuum honoraueris. Fi- 
lam { non vis alere, in enu- 
triendis enim pueris , maxi- 
mis te moleftiisimplicari affir- 
mas, filiolam Euboïdis; quam 
largè ὃς liberaliter tratafti , 
& in mei gratiam meæ matris 
nomine decorafti , ὅς ego ip- 
fe etiam fæpifimè illam Α- 
aticam compellaui , adhi- 
be. Porrò ante alia  páruuli 
Ariftippi curam ‘gerit , vt 


Αϑζωαξε χωρῇ Ξ αγϑ1σπτοζεω 
TE > M υρτω 8 πρτὸς moig: 
MOLN, αὶ UE πολλες ἐλιπα- 
esw ΘΠ μυτήβια, σε dydi: È 
Πω ἡδὺ βιότευμοι μμ, τούτων 
ἔχουσαι χαΐζαλιπε lois ον Kov- 
plwy ETrioxs reis ὅτι TOT AD ἐ- 
HAwoy dixs ot yò στα εἰς 
ὦ Φεσικὸν τέλος αἰδιχήσοῖσιν. 
πειρα δὲ u- E dp hran καὶ 
Μυρτϑς ζην , ως ἐμεὶ Φίλο» 
E Σωκρῴτοις, πλέον Ὁ é- 
χείγων Φιλίας σεαυπἽει) κέλλου - 
σα, κεῖϑι D σοδαρὀν Οὐχ Ehr- 
ΧώΕΙΟΥ. εἰ θὴ ἔλϑοι daora ua 
Tuegxans εἰς Κυρζωζω 0 Èi- 
χράτοις, ὃς ον Μεγάροις wui- 
λει MII, ποιήσής deL xOIVOU = 
nånn T βίον dord , χαὶ μηδὲν 
ἠ]οφοριότερον τῷ τέκρον Uue = 
σα, SPAY 3 τέκρον Εἰ unen 
πεέφήν βούλει » Jæ E πολλα 
atita r nao pia ; D 
Εὐδοΐϑὲς Zuza teron o ὃν ἐλό,- 
Rpws ἦγες, ἐμοί τε IONA 
Byrsrdpns o T eus LE go- 
VUIT yò Ela πολλάκις apii ᾿ 
χα) αὐϑ' πσθοσηοῤρῶσα, τσ) 
πϑυτὸς ἢ ἕπτισχθπει (5:9 μικρὸ 
Aeiiaan Κη μελφαϊ., ὅπ 
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ἄξιος nuU 2 Φιλοσοφίαρ,εω- 
που D αὐτο καΐολείπω τίω 
ὄντως χληδηνομίασ'τ' ἄλλα NA 
ο τς βίου, ἃ Grs o Κυρκόη 
apia ead πολεμίοις. NE- 
e el φιλοπφία δὲ CR ἓν μοι 
γέγξαφας, ὅτ! (ξευτόω Gd ls 
αἰφήρνται. μέγα. όαυ, odaya- 
Hi ya, qap G ταΐ mov- 
τεῖν σ.λούτον T nizm (9ἱ xei- 
Muon, ο ἡ κτημφ΄ίτόνω ποίξ1 
τούτου T yo ; ον ἐξεουλομύκω 
P4 αὐτὸς δὴ ἐ ἐμόν εἰν ἔθ. ETSI- 
ὃν δὲ LAVO AN EAN 
οὐτωπέποιϑοι χαι Gi, Yori riw 
ai Ella aii 
Ορ αὐγαθοις Δύϑρασι. ἔρρωσο, C 
EEA nW ασενακτει. 
Φιλίππω. xn., 


Numa Kos ὁ φέρων Tw 

ἝΓίςηλζω 3 S mp Ἄυος 
6i Mayns γεαφή 3 Awn- 
ATAA TG Ελλέωωικᾳὲ oek 
Ede. αἰδικειαθτι δέ φησιν nizm 
(νος ον Μαγνησία. ὀ[θεκουσον 
οἷ απο] Ὁ τος ἄγμα, ἃ Bon- 
Όσον ὡς ay διωη, C regy- 
porla , δχα]ως A δῷ αυτα 
Bonas alg πολλα, ταὶ δ[ϑ- 
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nobis dignus , atque Philo- 
{ophia, quam illi {folam , fed 
veram , firmámque hæredi- 
tatemreliaquo , euądat. Re- 
liqua enim vitæ neceffaria 
Principes Cyrengos aduer- 
farios habent de Philofo- 
phia verò , πες verbum mi- 
hi fcriphti , quòd cam ali- 
quis tibi arripuerit. Dele- 
étare itaque fummoperè , bo- 
na mulier , illas poflidere di- 
uitias, quæ fub tua potefta- 


te Gak ; quarum filium pof- 


fefforem facito , quem vel- 
lem ipfe iam meo filium 
effe : fed quando hac: fpe 
fruftratus diffoluor, confido, 
eum ἃ te per {femitam bonis 
viris familiarem deduĝtum 

Vale ; ὅς de nobis gemi- 
tus , ac lamentationes coni- 
pefcito. - 


Philippo. xxvn. 


ΝΤΙΡΑΤΕΚ, quiad 

te litteras affert , gene- 
re Magnes, Athenisiam diu 
Græcorum res geftas monu- 
mentis confignat ; ait porrò 
fe à nefcio:quo in Magnetia 
iniuria affici. Dicenti ergo 
animum aduerte ,.fertóque 
{uppetias pro viribus,& quàm 
lubentimmè 111 multis- no- 
minibus nauata opera iure 
merito ρτά{Π14ίο eris ; {ed cò 


E s AET S a ilii ERRE Fare 


M EPTYT 
præcipuè , quòd'cùm inter 
familiares congreflus oratio 
ad te ab Ifocrate mifla per- 
curreretur; argumentum qui- 
dem ,ac materiam operis lau- 
dauit, fed in Græciam à vo- 
bis collata beneficia filentio 
prætermifla fuiffe , criminis 
incufauit. Eorum minimam 
partem in medium afferam. 
Jfocrates quippe neque in 
Græcos abs te , & tuis pro- 
genitoribus benefađta palam 
fecit, neque in te ἃ non- 
nullis probris obieĝis re- 
fpondit", neque fcriptis ad 
te datis à Platonis calum- 
niis abftinet. Et tamen opus 
erat primùm omnium com- 
münem veftram cum noftra 
vrbe coniunđtionis necefh- 
tudinem compertam eum ha- 
bere, quam pofteris tuis in- 
dicaret. Hercules enim , cùm 
nos lege prohiberemur an- 
tiqua , quemquam, ni in fa- 
miliaritatem effet admiflus , 
initiare , noftro more initia- 
ri peroptans , in'Pelei filios 
fe ipfe adoptat. Quod cùm 
ita fit , ad te veluti ad ci- 
uem, cùm ab Hercule ge- 
nus deducas , oratio Ifocra- 
tis conuertenda erat : his A- 
Jexandri parentis tui , alio- 
rúmquė apud Græcos offi- 
οἷα, & ftudia pofita , depræ- 


Οι Α. s9 
YỌ n ἡμιν δγθεγνωεθέντος Οὐ 
Yaren δ. (οἱ πεμφθέντος ὑπὸ 
Ισοχρ χτοις λο1ου τοτε, τ TA 
ποδησιν ἐπηνέσε i DANZA- 
πεῖν eis T Ελλα δω Ἄυομέ- 
vas β/εργεσιαςὑμδ Θλέκαλε-. 
σε. πειροίσομα) ο) αμτων εἰπειν 
ὀλίγας. Ισοκρᾳτης i γὸ οὐ τε 
Ta εἰς τ Ἑλλαδουβυομδύας 
δεργεσίας iz sdi T σῶν 
TEIJIN δεδηλωώκεν,οὔτε (εις 
AEZ Uveo xT lodge unpas 
JZGoA d λέλυκεν, oute [lag - 
Τώνος O» Ols regs σὲ πεμφθει- 

4 5... | / λ 
o 297915 AONT ΤΗΕ 
DEPI μα. T ÜRP δί-- 
κειότητο TEIS Ὑ ἡμετέραν πϑ- 
λιν αὐτὸν μη Άφϑείν, ANa TIN = 
στε) χαὶ Uis Sm (οὐ Ἄνοκθύοις 
φαρερϑυ.Ε ρακλὴς γδ,όντος TE 
μου Ὁ παλαιὸν nuri μηδένα, 
ξένον κυφεϑα),βουληϑεὶς μυή- 
oJ, γίνετε) ΓΙηλίου Jers ος. 
τούτου 3 ὄντὸς τοιούτου, τοῖς λ4-- 
φρις eguo Ισοκρχπει λέγφν ὡς 
wes πολίτέω, RS Juos 
U ἕξιν ἀφ᾽ H eaa sors pE 
Ἰαὑτα]αξ Αλεξαλδρο S σα efo: 
W8, OT ov G εἰς T Eà- 
ag. Sa ἡυομϑμας θὐεργεσίας k- 

H ij 


60 
afem gr pwi 3 ὧασερ »πορῥη- 
ma συμφόραξ αυτων naler- 
στώππηκεν, Ξέρξου γὸ τρέσόής 
a Y Ελλα δὲ πεέμ- όντος, 
shv, ἓ ὕδωρ ajmo Gs, Αλε- 
δαλδρος mi j areas σδϕ5 are- 
κτειέν, ὕσερον 3 | σασιαζόντωι 
T F βαρθαρων, εἰ Ελλζωες Pr Ὁ 
ἡ κέτεοφ' στην rlu Th- 
σὸν, Αλε ξλυβου ἃ Ἴ Ὁ Αλέου 
καὶ Diii ππο9ϑύσια) Tis 
Έλλησι μδιωυσθμτος j aya Có- 
Earrec οἱ Ελλζεωες dY Αλέξλυ- 
ὅρον ἐσωθησάμ. χα} τοι τούτων 
JEN μὴ μόνον Ηζλϑθτονκὺ χ,ίλα.- 
parlu μφμυποθεμ E T Aep ye 
σιῶν» IAL πὸ TAT TES 
Smor rdu Οκ“ ασθθηον. 
. a. vors δεῖν egie τοιό 
οἰκρυαας: ποθ 9σήκει À Ὁ χο) 
M agryas brt Μαρδὸγίου γε-- 
Pondo Madoa δα ὁ n6 
τούτον Gs? T σῶν poaren ep- 
γεσίας. οὕτως γὸ Aù 0 ; Ὥρα (64 
γξαφεὶς asss Eae T EA- 
Awww Wios ἔτυχε MAMY, 
À μηδὲ αἰγαον EE τή: Ἐς υμε- 
τέρας βασιλείας εἰπόντος. lo 
δὲ AG παλα[αὶ Df gAs- 
vaj τῆν ἴσοκρούτους ἡλικίας Ὁ 
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δαί» ` qúæ ipfe nunc; 
quali infanda infortunia fi- 
lentio inuoluit. ‘Siquidem 
Legatos à Xerxe in Græ- 
ciam millos , vt aquam, & 
terram pofcerent , Alexan- 
der perdidit : deinceps. tu- 
multuantibus Barbaris , Græ- 
ci ad noftrum Heracleium 
conuenêre , ἃς ab Alexan- 
dro Aleæ , Thefalorúm- 
que proditione Græcis de- 
teđta , id contigit , vt falui 
Græci per Kidai do- 
mum reuenirent. Quorum 
fanè beneficiorum , non tan- 
τῦπι ab Herodoto, ὃς Da- 
mate memoria inculcanda 
eft, fed ab εο etiam, qui in 
Ionftitutionibus oratoriis tra- 
dit, è måiorum virtutibus , 
ac re&è collatis beneficiis , 
auditorum beneuolentiam 
effe conciliandam.  Præ- 
terea ἃς apud Platæenfes 
{fub Mardonio , aliaque fub- 
inde tuorum progenitorum 
benefa&a manifeftanda c- 
rant. Sic enim ab co de 
te confcripta oratio Græ- 
corum animos ad beneuo- 
lentiam αἰ[εχιίετ magis , 
quìm cùm nullum bonum 
de vetro ἵεσπο επιἶσας. 
Suberant ρτατετεα ἃς alia 
neutiquam occultanda , Ifo- 
cratga xtate antiquiora , li- 
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cèt illi neque ætas vegeta , 
neque robulta, ve ipfe ait, 
adeflet, Poteratitem ὃς alla- 
tas criminationes, quæ atro- 
citer ab Olynthiis inferun- 
tur , refellere. Quis enim a- 
deò ftupidus eft, vt dum Illy- 
ricorum , Thracúmque, nec 
non Athenienfum, Lacedæ- 
moniorum , ac cæterorum 
Græcorum , & barbarorum 
præliis infeftareris , ix Olyn- 
thios facere , atque inftruere 
te bellum credat? Sed de his 
ad tein epiftola prolixioribus 
fermonibus agere minimè. op- 
pořtunura videtur. Ea verò, 
quæ orationis curfum non 
impediunt , & ab omnibus 
iam multo abhinc tempore 
filentio inuoluta, & tibi fcien- 
ti proficua effe poterunt, non 
incongrua mihi enarranda vi- 
dentur , & pro bono nuncio 
 deprecandum , vt iuftam opc- 
ram colloces Antipatro. Nam 
territorium , quod Olynrthij 
poffident , primis tempori- 
bus Heraclidarum, non Chal- 
cidenfium fuiffe, ipfe qui epi- 
ftolam defert, folus & primus 
- omnibus probabili ratione dē- 

monftrauit:. Eadem enim ra- 
tione tradit , Neleum apud 
Meíffenios , Dyleum inregio- 
ne Amphipolitanaab: Hereu- 
le, velutiiniurios , βασἰτιοίδί- 


δὲ δρα. λως ἢ ως Gro UTEG A 
apung τῆς δγθενοίας. Δλλα 
plu ἃ Ti δβρυθολαὲ crko Ad- 
oy Ge ὦ madori (λεω 
στων yvopp ag. Us Jò AY οὑτως 
bUn Ong νομέσθεν , ὧτε (oi πο- 
λεμθιώτων Iver, C Ogs” 
κυ, ἔτι τε A Iwao αὶ Aa- 
κεϑαμμονίων. Ἕ ἄλλων EAn- 


γω, € βαρθαρων, πολεμον 


areg, Όλιωθίοις ὄξενε[κειν 1 
SMa τος µϑυούτων Οὔκ. ον 
EIAN πσοϑε σὲ | 

} An DEIS σὲ ANKUL TES. 
ο δὲ EIn Εἴς ἐμιποδωνίοις TU- 
peT εἰπεῖν, Ce πολλού τε 
χξονου τὶς TAN καΐασεσιω- 
πίοωτα], συμφέρϕν τε (οι πυ- 

{ ~ a 
Tagay, Gu ræ pgi ddxEI Qeg- 
σφν, Ὁ ζούτων dewr Waye- 
Ma diran apiy Αγιπεύτεῳ 

S, 1 

Ὡ δαὶ (4 EATA «9 
young Ολεωδίοις χώρας } 

(3 3) ` ' 
ὡς ἔς] Ὁ παλαἰον Γ1ρακλεί- 
δῶν, δν οὐ Χαλκιδέων, ὁ Qe- 

WA ` } Ν ς. 
ρῶν Τ' ῥλπσολζω porog κ, oeg- 
τος ἀξιοπι-οις μύθοις εἴρηκεν. 
T αὐτὸν y, φησι, Eg ror Nu- 
λέα ὧ ὦ Measan , Avàta j 
LT Αμϕφιπολιξκὸν TOTOY 
ὑφ᾽ Hegxasots ὑδοισαξ oG 
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mA «Ὀγὸ δὺθέκῶαι πθρακα- 
(αϑήκίοω ΦυλοἼφν. Νέσορι i 
D Νπλεως Μεοσήνζω, Διχαίῳ 
A Ὁ Νλλέως ἀδελφῷ Y Φυλλί 
Su χωρϑν.(Ὁ Μεοσηνεω ἆ ὕσε- 
β9ν πολλάς Pues Κρεστον- 
τίω κομίσα οἴ, T Αμφιπολί- 
τίν Η ροικλἠδών ὅσ Arys 
WX udde aged γ.ὡς N αὑτως 
ὑφ Hegres, α/α]ρεθῆγαι na- 
κϑρ[ος καὶ πρανομνς,Ιπσυκόω»- 
τα ο» Enp tuparon AA- 
κυογέαἣ os ΓΙ ὀνιίωη.κ) Enp- 
την Tuwdupeo, oks oya 5 
D P dleo Tott Σιϑὼνι 6 
ΓΙοσίδωνος moan lanak. @ 
T Aaxonktw ou ΆἉ ριεοδή- 
μου mydas ἐν τ Ἡρᾳκλήδῶν 
xa Jodo; ἀπολαθήν, ΓΙ ὀνιζώζω 
A Ερετειφεγὼ Κοξινϑιοιςγὼ Gre 
εὐπο Τοοίας A yayo, Hegradq- 
NALE καΐα«ἠν.Τ αὐτὸν) Eg- 
ποι ἐξα/γ΄νήν apit Τ οσρωναία) 
(07 Hpotdas tupariss, T ua- 
λον κ Τηλέοργον ὡς Ηρακλής 
ajho api A μδρακίαν K àci- 
Sw ulge KAS reys ano- 
κτείνας, Å εισομαχω ὦ 9 Zi- 
σώνος T Γορωνα/αήηρφν τροσα- 
Zden X wudde ὑμέτερα) Si 


pannan 


que trucidatos , ac loco depo- 
fiti datam ad conferuandum. 
Neftori Νείει filio Mefe- 
nem , Dicæxo Nelet fratri 
Phyllida regionem , & Mef- 
fenem pot multas homi- 
num ætates ad Crefphon- 
tem perueniffe ; Amphi- 
politanam , quæ Heracli- 
darum erat , Athenienfes , 
&- Chalcidenfes occupaffe. 
Eodem modo ab Hercule 
Hiıppocoonra Spartæ , Αἱ- 
cyoneum Pellenes fcelera- 
tos, ac nefarios Tyrannos 
obtruncatos ; & Spartam 
Tyndarco , Potydæxam , ac 
reliquam Pellenes regionem 
Sithoni Neptuni filio de- 
pofuife. -Laconicam verò 
in Heraclidarum regrefi - 
bus Aritodemi filios rey 
cuperaffe ; Pallenem Ere- 
trienfes , atque’ Corinthios, 
Achæófque, qui Troia ve- 
nerant , Heraclidarum cùm 
ellet , fibi fubegiffe. Simi- 
liter ide Proeti filiis Ἔπιο- 
1ο, ὅς Telegöno circa To~ 
rongam cenùnciat, eos dum- 
taxat ab- Hercule occifos , 
& ini Ambracia Clide”, 
Clidifque filiis interemptis , 
Ατι(οπιαςπο Sithonis fi - 
lio , vt Torongam feruaret , 
impofuit ; quam Chalci- 


deníes , cùm veftra effet . 


BRK OSET 
ħgbitarunt :nec non Ladicæ, 
& Charartæ Ambracicam re- 
gionemimpertiffe, eo animo, 
yt faccelforibus à fe natis de- 
polita redderent. Quinimmò 
ἃ; vicinas Alexandri Hedono- 
rum regionis poflefiones Ma- 
cedonesomnes ciunt. Ethæc 
di&a funt, nonvt vellicemus 
Ifocratem , nec vt orationis 


ftru&uram-reprehendamus 


fed vt otendamus adhuc fu- 
pereffe argumenta, qtæ tuo 
dominátui prodefle poterunt. 
Quando νετὸ ὅς ad-Amphi- 
&yonum res, ντ videris., ftu- 
dium adhibes, mihi in animo 
eft, ex codem Antipatro in 
medium afferre , quanam ra- 
tione,& ex quofonte Amphi- 
&yones ipli primùm proma- 
narunt, & quomodo Amphi- 


&yones cùm efsét Phlegygab 


Apolline, Dryopes ab Hercu- 
le , Crifæi ab Amphiétyoni - 
bus deleti funt. Hi fiquidem 
omnes Amphiétyones fenten- 
tia ferenda fpoliati funt: qui 
yerò illis in fententia pronun- 


cianda fucceffêre , fummum. 


Amphi&yonum gradum , lo- 


cámque ampliffimè affecuti 


{funt, quorum nõnullosimita- 
tus, præmiaapud Pythios pro- 
pter exercitum in Delphos de- 
du&üab Amphi&tyonibus tu- 
lifti. Verùm Phocenfiū:calcu- 
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κατωχιφ'. Aadi ἃ Χαράτ- 
Τη F Αμυδρᾳκικζω χωρὰυ ef- 
adpnoder abian amuoa Gg 
α-βακαΐζαθηχας τοῖς ὑπ dur 


AVO IIS. dma pilis χαὶ (Θὲ 


ὑπογείοις Αλεξὀρϑρη τ H 3w- 
νῶν χώρα mods Μακεδόνες 
πὌυτες ἴσοισιν. ù Gwa EZT οὐ 
«ροφασήε]σηκε φυτοῖς, gE ovo- 
μάτων 0I DALASI δὺ = 
va puoi T ruo Boyl oghar. 
ΚΩΝ 3 κ τὸς T. Αμφικτυονι- 
u meré Mass Εἰ aww- 
Sulan isvan dw (5: Gego 
μυϑον aog Aura Cov, τίνα 
Garor τπρώτον οἱ Α.φιυκπυονες: 
owi mng, $ C πώς ὄντες Αμφ,- 
κτύονες Φλεγυαι ὧ ὑπὸ Å TIA” 
λωνος, Apuonts δὲ ὑπὸ Hog- 
κλέοις, K eraragjoi 3 ὑπο F Aps- 
Φικτυόνων ἀὐνρέ.θησὸψ. gmi γὸ 
rwt À μφικτύονες Ἄυοόᾶμοι. 
T ψλφων dnp Jardy. ἕτερφι. 
δὲ Ti TOUTCOY „npor AgGor - 

τες D TU Αμφικτυόνω; CU- 

τελείας μιετέφον, ὧν Calot σέ: 
φησι κεμιμῆοϑα, καὶ λαο. 
dhaor Iluko τής Εἰς Δελ-' 
Qor σρατειαρ mg F Appi- 

κπυόνων. Gg δὲ φωχεων ή». 
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Gots, ὧν ὁ TE παλα[α χαιναῖς, 
Ù πο χαμαὶ παλα[ως ἐπαγ[έλ-- 
λοαᾶύος διδασκήν , Acyd vuo. 
ὅτε Gs deya u merkis. 
πε G nizm σῷ νεωςὶ λἰ9γω- 
γιοϑείσας, oute Tg τοις χοόνοις 
ulabu γνοκδύας μεμυθκυκε, 
χαὶ τι δύχεῖ T (ὦ ἀκ αἰχηκοξ- 
να]. δις οἳ Εἴ εἰδέναι T ἢ Ὁπ- 
AEAN. προ}ὲ δὲ τούτοις bri 
mediis σὲ δικαίας MANIL- 
λων ὁ (φισὴς, T PA Αλαιδια-- 
δὸυ Φυ-δο),ὲ καϑοδὸν ἐπεηνῶν 
ἐν mpa δείγμα. δεδνλωκε, τὲ 
δὲ silo D καλλίω Ὥρα γκαΐοι 
τῶ πατεέ ση reg INe πα.- 
ρέλιπεν. A Aulia sne ὦ γὸ ἐπ 


«σεδεία puyar  πλήσα Tho 


παποίδει $ αὐτο κακῶςποιν- 
σος, εἰς auTO κατήλθον. A- 
μια δὲ κα΄ βασιλείας çe 
A ; e 
gy νικηϑεὶς Gegygw χεότον UTD- 
χωρήσεις μιν, Gore παλιν Μα. 
9 a` ε Ω 
κεδὺγίας ἦρξεν. εἰ)» ο ὧ TRAI 
Quya ajo gas T Blov ἐτελάν - 
Thorn o σᾶς πατὴρ βασιλϑ/ων 
' ? Pp Ι G 
κατεγήρασεν. mphuelxe δὲ Coi 
A Λλ ει ϱ ! e 
ς T ALn μοναρχιὴν ὡασερ 
«πρρσγκὸν Coi τοιξ anbeste ; 
DJM «οὐ τοιὲ ασουδαγοτεέτοῖς 
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los , qui fe vetera noua ratio? 
ne , ὃς recentia ita enuncia- 
re profitetur , ντ απτἰσαίτα: 
tem redoleant , facilè difi- 
mulat ; neque res antiquitus 
aĝas , neque ὰ te nunc noa 
uiffimè exantlatas, neque in- 
teriećto fpacio editas enarrta- 
uit. Et tamen ,ve videtur, 
carum vna pars ad aures cius, 
ad notitiam non per- 
iġ}. Multas etiam obliuio- 
ne cajláuirt. Ad πας cùm So- 
phifta , nec immeritò , ad fa- 
cinora te nobilia excitaret, 
Alcibiadis exilio , ac regref- 
fu in patriam honopificè præ- 
dicato, ea veluti exempla pro- 
pofuit , maiora; illuftrioráque 
patris tui fađła conticuit: Al- 
cibiades enim impietatis con- 
uiĉđtus , exilio multatus eft, 


, plurimífquè incommodis, ae 


derrimentis ἃ fe patriam af- 
fe&tam , cuiuis exitiabilis re- 
uifit ; Amyntas regnandi cu- 
piditate inter diffidia fupera- 
tus paululum celit : demum 
Macedoniæ regnum occupat: 
ille noua fuga turpiter vitam 
amifit. Tuus verò pater adex- 
tremam fene&utem regnum 
poffedit. Dionyfij item ty- 
rannidem tibi propofuit, qua- 
fi illud agere debeas , ne- 
quiffimos fcilicet, ac impro- 
bifimos , non probatifimos 

imitari, 


p γα ᾠρο 
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imitari, & pefimorum effe, 
non iutimorum mulato- 
frem. Et tamen ipfein Infti- 
tutionibus ‘tradit familiaria, 
noráque' exempla -effe affe- 
renda: qui fui ; artifque ob- 
litus , aliena , turpihma , & 
rei, argumentóque: quàm 
maximèicontraria νίατραςτ. ὃζ 
cùm {πιί]1ᾳ:ἀῑσπα Ņuæ fibi- 
lis; conuiciifque: explodan- 
tur “fcriptis commendat, 
nonillepidè.ait,: eos fe. difci- 
pulos pro conuiciisovleifci ;; 
ve ne impunè in eum illùfe- 
rint; ipfi verò ab illius fami- 
liaribus circumuenti , ora- 
toria præůftantia. celebres: ; 
cùm-nihil vlerà de fuoiad: 
dere: habeant -Üc ořationi 
plaufum fecêre , vt oratio- 
num omniúm primås huic ο- 
rationi- ἀεταἱετίως.. :Ῥοττὸ 
breuifimè Ifocratis ini ΠΙτ0η 
riis {ο]εττίατα , & eruditio- 
nem deprehendes , qui Cy- 
rengos Lacedæmoniorum co- 
loniam facit, &idifcipulum 
Ponticum {μα fapientiæ fucż 
coforeim , ac.hæredèm præ- 
ficiet ; quò- τα licèt -multis 
{ophiftis congreflus: fueris , 
nuli: inqguihattórem. , for- 
didiosgmque vidifti:-iRela- 
tumquogte:mihiiett , Theod- 
pompum apud: yos diuerfan: 


tem- valdòfrigidumduydicari ; 
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pulena] i hata A 
καχίσων,δΛλ οὐ T diro Tarw 
υέαθα,.χαί Puar i ον Tojs τέ- 
Wys mesne οἰκεια È yo- 
erus (4) mogi Qe- 
pdr: ὀλιγωρήσας ἢ T τέχνης, δή- 
λοτείοιἑ Ὁ (οις αἱ gA sois καὶ τοῖς 
TEIST λθφονώςέ vagt NTs 
ANa stiyuan erT. XU τοί 
πὀύτων r laaan Gi- 
αὐτο γράφω! -Ἀαβλέντως AUU- 
νάοϑα) Qua: PW μαθητὴν τοις 
riuh Ὅς. οἱ δὲ χφρωθεντες 
PU aurie σἌνσιαζοντοων PETICA 
ζντεςτῆς ῥπτοξλχης ΤΊ Suas 
pisi, δὲ t EO TE CSAY ἔχον» 
TES εἰπείν οἱ τως ἐπηνεσν τὸν 
λο9ον 9 og- o EP TEON TN 
λογώγ.πτο λόγῳ burw desw 
ad καΐαμαθοις A ὁὺ Ον 
βραχεῖ τίω Ισοχρούτοις ἱσορίαν 
χα) Tli ποδείἠῳ, ἀξ ὧν Κυρη- 
γα]οῖς. n ποιά Totg axvoi a. 
Smbe Aaxesyuior y τὸν 
δὲ Morky ua Snriy amy- 
ἔρος tad Golu ὀχόδιυονοῦ 
σὺ moor rK apwos oigas 
βδελυρώτερον οὐχ ἑώρακας. 
πεέῤθεέγομαί) καὶ! Θεσπφµνπογ 
EP ὑμῖν ᾧ τῇ πων Jugon 
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πρὶ δὶ Page νος 6λασφηϊκν 
LEH darp οὐ Πλάτωνος T 


Deyl THS ῬἜχὺς Ert Pepi- 


xau καΐοισκόυασδντς, Ù Dar 


TEAG χαλεπῶς Φέρρντος, εἰ i4 
yii RIP ὑμῶν μόν, 3 μα 


Φιλφ' XA Dor. ἵνα. cD Θεοπομ.-. 


πος πεεώση:) TELAS Gr xEA b= 
oor ΑνΚπαΐδον ay ναγνάδναι 

T F Ἑλλζωικλο DELCE autt; 
J yam (Θεόπομιπος dyus 

PA ὑπὸ πλύτων ἀξαλήφόμδυούν 

εὐδίκωςἢ T R Gd pras 
τυ[χόνων, ὃ o jasio δὲ καὶ Lovre 

. πῇς. ΚΗ νέος ὥς ὢν εἰς πὶ δῆς 


μον καν Τιμοθέου καθ᾿ sAd Ea 


Re NA t3} Ν 
πισολαξ jaRa ἔγέα«εν αντ 
a No > 
3 'ρεσέυτης ν ώαφτρ "e 


φθονων Ta πλήτα. F ULO 


πξῬχόντων dyaan abari- 7 


ANTEN αἰπέσαλκε δὲ Gi A9997, 
ὃ νῷ ὦ apan ἔγραψαν Άγησι- 
ALe, μικροὶ Jaona- 
Eg ETUA| ὦ Σικελίας τυρὸμ-. 
νῳ Διογισέῳ. τ Ἡ πρέτον la g 
aperon, T) emes Deis eun- 
σεὐσεν A λεξαγορῷ Ὁ Orhi, 
ὁ δὲ τελθντάρον γιοῦ πσοὸς σὲ 
γλίχεως αὐτὸ iraola. By- 
ed X A upo D GIGA 
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multifque obtređationibus 
Platonem profcindere; qua- 
fi non à Platone. tempore 
Perdicæ regnandi initia ia- 
&a fint , κστέηας ad exitum 
vfque Plato: tulerit , Π quid 
inter: vos τη]πιηταπ αι δε 
quod. fraternæ amicitig ada 
ucrfarctur, contigiffer. Ve- 
rùm ντ Theopompùs ab in- 
genio illo fuo afpero, ac per 
uicaci aliquid demittát, 

be fis Antipatro , ντ σἴκτος 
rum τες σείζας ΠΗ percurrat , 
ἃς Theopompus iuftè qui- 
dem ab omnibus abiici , in- 
ἰυ[ὲ verdiGbicà te necella- 
ria fubminiftrari cognofcet. 
Similiter ὅς Ifocrates ,iuuc- 
nisadhuc , γπὰ cum Timo- 
theo , contra vos epiltolas: 
probris plenas ad populum 
- feriptitabat:: nunc fenex fi- 
ue volens ; ας ἱππίάεητία 
percitus ; τες veftras quam- 
plurimas filentio præteriit . 
Mifitque'ad te orationem , 
quam piimùm Agefilao in~ 
{οτιρίοτας :-8ὲ paucis immu- 
catis , Dionyhio:t Siciliæ ty- 
rannovægnalemexhibuitė ter- 
tiùm multis additis , πια]τἰ{- 
que derratis Alexandro Thef- 
falo ᾿ἠείροπάίς : nunc tán- 
dem ad te’illiberaliter, večita 
dicam , eiaculauig ' Vrinam 
auten libri mihi Copia fieret, 
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yt ab co tibi- in oratione 
argumenta :propofita exami- 
narem. Ipfe enim fatetur 
de Amphipoli pacem fub. 
fecutam-impediiffe , ne de 
immortalitate Herculis ora- 
tionem fcriberet , fe tamen 
eam in pofterum confcriptu- 
rum, Cùm verò nonnulla 
propter tatem molliùs , €- 
neruiúfque ν vt idemmet af- 
ferit, pertraétaflet , ipfe fibi 
condonari poftulat , nec ad- 
mirari te, { in eius le&ione 
Ponticus abieétiorem ; ὃς 
minùs cultam orationem de- 
monftret : Perfam item qua- 
nam ratione profligabis , fat 
nolle affirmat. Adfcribe - 
rem- reliquas in hanc ora- 
tionem animaduerfiones , 
nii volumen deficeret , cò 
librorum penuriæ deueni - 
mus , Ægypto à Rege oc- 
cupata. Vale , ὅς Antipa- 
tum quàm citifimè , col- 
lata opera , ad nos remit- 
tito. 


Philippo. XXIX. 


ERr p rcas manifeftif- 
ΚΝ” {imo indicio, vt mihi vi- 
detur , omnium dimidiam 
partem poflidere , quod præ- 
ceperat: etiam Hefiodus- , 
plurimi facit , exiftimans , 
opes cafu , & fortuna quo- 


APA INTY Tg οὐ τω λθ'γ8 
(69: σὲ πειφθυίσεις καρ’ aUa 
TR σσθοφασή:. ΠΚ Ò Αμ- 
Φιπόλεώς QU κωλύσα) TUD 
Αυολλυζω εἰρεωίευ γδα-α] AS» 
goriz T Ηροκλέοις do- 
varias, ὕσερθν ἢ ard (o1 Qeg 
σφν. απο ἁγίων δὲ dig $ PA- 
Xap ὀμολογών μοιλοικώτεβϑ 
eapi, guya uns αὐζιο! To- 
χεῖν yn ϑοώμαζν ἢ, eiry πως 
araso ὁ ΓΙογΐικϑς εμξλυύτε- 
e9, @ Φαυλοτέρο ποιά Φφα]νε- 
οἷ, T λθη9».Τ' Deponi ws ia 
(υςρατηγησής αὑτὸν εἰδέναι σέ 
φησιν. dna γὸ (ας ATES σκή- 
«Φε gea porra ΚΠπλείποι ue © 
βιθλίον.ζοσεεύτόεω ἠμϑμ avdio 
βιθλίωνξασιλάῤ Αἴγυπή]ον λα» 
ξων πεποίηκεν. ἔρρωσο. κ AN- 


ura Eou δία ταχέων ipdn- 
ls apos nuas tOr Ῥσοςήλον. 
Φιλίππω. wD. 

Epdixgs nbw Si- 

pG μοι δόχει EA πολ" 


aod ποιούκϑνος T τὸν Hoto- 
d @ ἡμίσεα πὀρτων Χε- 


-κπῆοθτὴ, νοιίζων lo DA en- 


μρῖα. xÀ 2/9) τύχίω A ᾱ- 
Tij 


éi  SOcCRATICONYM — 
γα πολλολκτήσεοθα,. . ~ quo modo multas acquire 
Ἐβιλθτω,ζλ. Οἱ N dneh τς, Prananti fima 
5 μόν ao a a εἰε. Conuenit νετὸ ἘΟι 
NAPA τεῖς mP ἐκείνου ὑ- quàm proximè ad illius fa- 
πηργαένοις mezd ᾽ ὅπως δῖα accedere, ντ videaris mo- 
aj δοχῆς y O ἦθος αδελφός 24) ribus etiam illius frater efle; 
τῷ «ξξὲ σὲ οὐ δῥενονθέντες τοι- IW de te fimilia πες opina- 
- i ο ARIS tus eft. Illud præterca cogi- . 
m νόμιζε 3 πρ WI- τὰ, ὀπ1πος in te animum ad- 
ozdi (81 τὸν voud, @ ποιήν ποῖος πετιετς, εχρεέζαϊἰξεααο qua- 
τε En rede T ἀδελφόν. xy lem το erga fratrem gelleris. 
mee (ὦ βελθετοις aywa Bov- `& omnes quidem optimos 
' Soned ‘© ~ Viros trepidare animo , cum 
λομόμους τὴ Shion aSa στ M impendiò- vellént , te {τα- 
TE ἀδελφοῦ θππεικεία, > Χα] ternam manfuetudinen , ac 


zand, τοις δὲ Φαύλοις Clementiam exæquaffe , fu- 


φϑονοωώἴας ἡδέως A U ἰδεῖν Perareque, pa inuiden- 
E N tes excupere libenter inter 
l υ o μὴν 5 χο, (ης ον 
a λυ Ϊ ο PN vos aliquid delinqui; quibus 
Κέλες. ο”ξ del γομἰσϑμίοι To- tanquam hoftibus abiectis- ; 
{ 2 tan f 3 i . 
λείοις tt) παν T βελύεσων α,- Cum optimis tanquam vnun 
ex illis σετταπιεη debes adi- 
EAN, T re./ Ego {απὸ exiftimo non 
Twy. δύχε! yp μαι οὐ μόνον (si : ipade 
h EAE sro {5 tantùm in fratris facinori- 
ENAN TEO) t) WEIS ATAL- bus, quæillipro publico per- 
sl εἰ » c $ A 
δελφοί ἔργα, ἃ Οκείνῳ nizo. aĉta funt , fed in beneficiis 
τῷ κοινοῦ m πχ ακίαι , 3a Κίον p te vires S efie 
i RENA? I el ropandas , ne tua . iHorum 
C e3: Gs σαὶ δὐεργεσίας, o- P PERT à μις 
U SN A , Comparations , deteriora iu- 
τως PUREA TEN αἱ oat dicentur. Ad illud porrò an- 
3 ΐ X τ Š 
(94 areas cu dror γίνωκζη. ος te alia animum , fenffque 
πἈείσου δὲ δεῖ σε nomo (φ- Pin aMi dəbes, vt peang 
; ' ~ fis, fr tuu 
Degra! mei) akanu ar o arremgue-tuum , dum 
e. Ba RT, cumdem , qualem nunc mo- 
7 ENGS sA aA oosa dum {eruat , feruabit, audias. 
puu CS1, ερρωφη. Vale. 


1 νυν. el ] 
yovie oa LOTOV ογπτε EVL του- 


| VERTS TIO O AE 


TNA Eroprrort vN wMexi- 
timabam nihil ex 115; 
quæ bona iudicántur:; ` mif- 
fum facere, εἂπι Ῥτορτοτ1η{- 
{1:Ῥ]ατοηἰβ΄, tum proprer:a= 
micitam , quæ mutua ne= 
ceflitudinė nos :coniunétos 
habet: FIdeò mihi vifum eft 
ad το: Hreras: dare; quibus 
corpùfepli' mei valetudinem 
indicarem , ἃς quòd pro cer- 
το habeam ,; {πποαὸ in Aca- 
demiam accefleris, Ρετίρατς: 
ticorüm fatum::compreffum 
irie Hæcautemiulta , ređta4 
que effe ; ντι potero ; εχρο- 
nam: Plato, vt ipfebenè no- 
fti, commercia in Academia 
haberi folita plurimi: æftima- 
bat , aliquid ea conducere 
ducens; & ad gloriam illiba- 
tam, & ad propriam viuendi 
normam, neenon ad futu- 
ram apud: ροίξοτος. memos 
riam, Hæc cùm ita:fechabe- 
rent , te mäximi'fecifse vita 
excedens , teltimonio fuo 
comprobauit. Omnibus fi 
qùidem, nobis- familiaribus 
přæcepiti, í tibi quippian 
contigifset , ντ penes ipfum 
deponeremus , fic enim; vt 
illi- videbatur ,»: nunquam 
40. Academia- feiungererisi. 


Quaré &' ante ommaAta 
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ENAR 


Ι EAr af 8 ` 
w” E ; a i i 


t X ι΄. Ἢ 
Aie , E 
Ν αἷς g A hg 
na ᾿ z p 


E Νόμι ον rmon Ei- 
ay phl uns TW καλῶς 
3 'χθνττων ακραλίπεν j χαὶ Οία 
τέῳ 11λ4 TUNELA X χοῦ ; 
2log qlw ni APIE UT ἐκαὶ 
χα) (5ι Φιλίϑω. χά} τι OLAN 
Seng edre hay TEIs σὲ; ὥς oun 
κείκϑμοἑ tuy χϑμῶ.. ὦ Gua = 
ΠΟΥ. @ Sori vod osa Rs Hvi- 
tvor or εἰς ακαδημέ-ε ozi- 
\ fes i VVAA 
χήν τὸν EATA TN ουτε Ὁ #5 
eia ἔρια lA teeke 
πειῤοσομαί (οι φράζειν. 13 zæ- 
τωγγκαθούτόρ C otoi ogi ὺ oy 
τῇ πυ]ρύση Uuh TUN CH ANg- 
δν μία. agrestu niy to- 
μέζων Εἶναι UC ess δὺξ αν 
op Ilw , Ὁ ares To dny βίον, 
αὶ τίω ὕτερον RP. AU IEP TIG 
EEn i N Ι 
μφείοφ ἐσονθυζω. καὶ πουτων' 
εἰ >) τ 1 ij 
οὕτως ἐἼρντων , ὁ[9τι σε ος 
πλείονος Toiov κῶμος ἐτθγ 6 
> ol 
TALI T βίον ἐρορτύρησεν. 
} { N ν e - x 
ἐπέσκήψα γὸ πᾶσιν ἡ yatei oi- 
/ l 0, [ oo e , 
χείοις. ἂψ wams TOP OS-E UTON 
Jivoy σε»νο μέσας CEHA TANA 
yano n8 RATA d= 
! ` VAN 1 
καδημέας. dfo δη καὶ LA 
ος, {ΠΠ 


70 
μοι Gato Gi προσῆκον «η 
p> ὁ ζόντα, C τεθνηκότα Magt- 
να uay. Θεαΐνγϑι δν κ φονέων 
> Perad ποιητέον Ῥπμόίφαν 
T βθδέέντα; “έφοψέν δὲ Gis 
εἰρηϑύοις΄:Θὐρισχϑιτ᾽ α) οὗσεε κ 
Πλούτωνος :σζευοϊσία. mpos τοτὲ 
owo Gs. TW γὸ ὦ ὡς Yun- 
στις, τὶν δὲ ὦ ώς θἰεργετης é ἔπε- 
uenia xoin Ἡ po anG 
Oeod mbeir, συμδουλθίω 
δὲ καλὸν ἠηϑυ μος χα) δΊχα]ον 


E apn Smi ovay σε Mag- 


TUY πασών μιέγές-διν rakel- 


γω waca apnikusi, >- 
Sang dË δῷ es aoe huoni 96 


g 


AAE θθ... Gola «Ὁ tAn- 
ws aiga ay ἔθεος βέξομ- 
πης αὶ 7 πισῦς. mesmes) juas 
Ον ἵουτοις πολυ τ ai Jep TUN 
Yæpepir. συ) κ δοκϑς πλέον 
τ ' Ώ 1 ΠΑ 

Τ-ρθοσήκογτος Tr pons ἐ1). 


l 


Àd. 


F. Δοξξ μοὶ μον Ὄρος σε 


ENIA πος T ouule 


ἔνκότων por καὶ TS (γμαατίον. ευ 
Ὁ ιζεπϑέως Ολὀλέλοίπασιν αἱ i 
δχωάμέ]ς' E Ἕ jepet οὑπθρτων' 


του ES radna 
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conuenire iudico , γε quem- 
admodum viuo , ita & mor- 
tuoPlatoni honorem habea: 
Qui enim gratus effe vult, 
Deorum , & parentum , ὃς 
mandatorum etiam curam 
ampleđti. debet: Opportùnif- 
fima verò propter iam ditta, 
Platonis daneado cum-fa- 
milaribus effe deprehendi- 
tur. Nam- nonnullorum ve- 
luti genitor , de aliis quafi be- 

πὸ meritus curam ġerebat , 

ὅς in vniucrfum crga omnes 

Numinis loco erat. Itaque. 
bonum exitimans , iutúm- 
que, yti Platoni gratias! om- 
nium gratiflimas, & vt talem 

virum decet , referas hortor: 

referes νετὸ, Gi in Academiam 
concedens , eam iam nutan- 
tem Peripateticorum fatu 
fubleues. Sapientia eniny ve- 
ra dicetur , iufta , fidáque fir- 
mitas. Nos autem’ ab aliis ho- 
minibus quàm maximè dif. 

ferre: conuenit ὃς tù, vler} 
quàm par eftt , diligens, ac 
ftudiofus videris. 


Χ ΧΧΙ. 


M Inr vifum efthacepi- 
ftola-de-his, pi cor- 
pufculo meo contigêre , τε 
certiorem reddere: He 


enim’vires membrioram onr- 
nium nioderate defecerünt: 


EETOT OARA 


fed ita ντ labori cuilibet in- 
eptæ omninò fuccumbant , 
ὅς forte. nefcio qua lingua’; 
& capitis partes adhuc: për- 
durant. An non 'quòd gra- 
cæ funt, ὃς diuinitatem rade 
amufim præfefcrunt ο. Ira- 
que'etiant arque'eriant vel- 
- lem, vt adeflfes. Imò τεξιὸ fa- 
cies , fi νεῖ nunc commigra- 
ucris, Rebus enim meis præ- 
eris ea ratione; quam cgo: o- 
primam noui: δέ; hisi, συΓῃ 
Periparovpèrfanturs; vtisde: 
cet, curam-geres, 


\ XXXIIL 


M: VM ΠΠ de- 
fidetium s ἃς curam, 
qua γό5 continiò , diligen- 
tilimeéque foui , Aiti 45 
]ιαπιο5 finėm , quàm Ὑγτ΄ πό: 
neftis in tebús ποπείζαη1 quo- 
„que gloriám  'ċońpararem , 
omni tempore exploratam 
yhiuerfis effe opinor. Tan- 
τὸ enim iuftius eft, ‘qui in re 
vēra fáċiles funt , ἃς Amilia 
agunt , debita gloria deco- 
rari. δι corporis principes 
partes, & eaput , 'gúæqué'in 
εο R -ἹπέεστὲεοπίετιδΏ- 

, benè εἴς: reliquis op- 
afar vnà cum medicis , 
& ipfe etiam commodum c- 
xaminans , occurres. Ro- 
bore verò , fortitudine, ac 


A 


“y 
Ϊ η. 
ὥστ Οδ "τῇ. 5»εργειν Su- 
play" δὲ ura ν 


γλαΐῆα, Ξ G ita κεῴφα,- 
Ako κεμϑυνκεγ. εἰ pr è aJa 
D κέ»θρλσκϑῃ ον y χαὶ Ale Ὁ 
divari i). rowu κϑὺ oo g: 
ξουλδμιόεω: πθρῴνα( σέ. G 
nomode E γιῶ en 
χαὶ yò τὴς Et epe ES MN 
VE Ero, Ως nyo & D € 
A SI rS a Getir Tertibi 


λήση πρέ»σνκὀντως o | 
οκ. Ὄπ. 
Tuay φλύερὺ ti) ον 
πϑμίο58 γόνου T e ulud 
ae goian OTI πὀλλζευ κορϑ- 
νο! δν εἶν: ἔοι, ᾿ὑμδί), [αν dis 
Uvoz ἕνεκεν yamon ia OA τοῖς 
KASI Φφιλοΐμίας. λοις, Ὁ 
δΊχα]ον HE ποις o TH tÀ- 
wia iess ἃ PEN 
᾿9| ατα τυγϑυήν Soen E mpo- 
σηκδύσης. on Ὁ T xylo rere 
T uats, C τω tin ἡ xe- 
φαλὴ» DS aorin τ alei, 
ὦ ἔγή: Ὁ δὲ Ἄθιπῶν mesi- 
χουσὰμ ΚπτιμέλφΔυ ποιοῦ yle 
TE iaga è ù aulos Επιδλέπων Ὁ 


zeino didele γὸ αὶ ο μήνὸ 


δὲ 


72 
τοὶ χείρω ὁ διενείχειν δὺξ ἐεν ay 
irns er iyo A nagaz 8 

€ av PESCAR E ag twsa Jaw- 
hacac, dY Οκ.ἠνον 5 E πολιν 
UIN Ὁ Tcs ἀκαδημία dfa 
τειςζιὸ ndoubu, χαὶ Awena 
πλύτο T govo ajeho nTen i 
HIPI ἐφ᾽ ὅσον nuun opos 
ὦ Οκείνου ἦθος “φ'τηρήσεις, 
ἐπεὶ δὲ χε TTo oum Garovte E= 
Χέίνος R Tigers ον ώτω" 
nui σσευοισίας, Te Atolo 
piua σειυετελέσοαεϑῳ, κ XI- 
νὴ ἃ ἰδίᾳ UW tes cadro, ἐ- 
PAGA T αἱρέσης; ας 
ἕκατος μῶν. ἐδοκίμαζον ἐγώ 
A PAN aei ποτεὺ τῇ Puad TA 
Brads cixeiog ὢν ἡσυχίας Ὁ φθ- 
λῆς ππρν » αῤυπόί,θικοῦς τε 
Wepro εἰς Ὁ δνδιατὲν 
ρον Yr Potea A 9 
ἐφιλοσοβοίῳ, δπτως ἐμπωτᾷ TE 
οἷος ζεῷ ἋΣ ἄλλων AREP TUL 
YL pogs AVOM. δὲι otw φα.- 
γέρον Yeo Fani εἰμὶ, οἷος 
e φημι. ἀψωςγεξπείγεσεεω 
Qro. εἰπεῖ εφ όν αρ ipon: 


SOČËR ATICO RVM 


cèlerirate alios-antecelleres 
gratiofi quidem efle deb 
turo Atego; ficuti aquo- 
que: ΠΟΠ; Platonem admi- 
ratus illius caufa p & veftræ 
me Ei dedi, & in. Acade- 
micòrum commercia infinna- 
izy ἃς femper: proc modulo 
meo 13 1|1145 mores ; veluti 
collimans > memetipfum ir- 
reprehenfum.. {eruaui. Cùm 
verò:, quod, accidere folet , 
ille:®- noftra -confuctudine; 
diuulfus eft pinófque iufta, 
& priuatim, pr publice fums 
mis honoribus fecimus ; qui- 
libet quam probaret , fe- 
&am fecutus , ab aliis fepa- 
rabatur, Ego. itaque; perpe- 
τιὸ 7 & natura quietis , ὃς 
ọtij impensè amans, alioruni 
reprehenfiones effugiens., 
cùm homo, efem; -vt pote- 
rami, vitam traducere. cona 
tendebam.. Id namqué {ρε- 
culabar „quanam τατίοηςπις 
ipfọ meliori Herem, , ,& aliis 
hominibus præltantior. E- 
uulgandum., ergo Εἴ ,, me 
tålem. efle. ; qualem Eie pro- 
fiteor,; cùm., Dei- benefi- 
CO nd non, ἠμθιῆς fit. 
Vale, A 


' ΒΡ 5Τ Οτ.κο᾽ ? 


A nate gsi en o, Ahi ἑτέρα UANO ο -σε.. 
κἱγιωορϑρίω, Tlw δὲ ΣῊ κατ᾽ οἶκον εἰχσχιένων λέγεοθει E9- 
πω. καὶ γὸ T T ὅτι. radon ε»ίοτε συμθαμόν ἀχαιρίαι 
TY: Faapea (ἱ ἐπεσελμδμα. ἐπέ na ὦ ο υγρή ἱ PETT MAW 
aoude Gon i ἔσι ο]; ὅτε rmes; maja αὐ!έμϑοος χαὶ ἱλαρώτερθν 
EN a A m ῥνσίαν &ydr EnA COST ÖPTV KÖN w: 
συΐχαήρω. Συρκκοεσέθιά» ὅτι nimadir Tjoes lay καλθιώτες. | 
ET Bows A poar, D a ἄλλα T ἡδέα. upa Gora, κκρποτό- 
ΧΦ} TE pl, ori κοιρπὸς Ii eune) p χα) (οὲ εἰς Δελφοϊὸ πεμ- 
prira ὐαγφα-ᾖαι GGe, EQ οἷς ἔοικεν ὃ j Απόλλων οὐχ tos nU- 
τὴρ Syge Hway droug «Ὁ τότε «ξιον istw) T reS ἱπγποδρόμω: 
eragg αἰντόμουτόν:. ANAA ol δόκει βουλνθέζρα. πτεύσα) dpi- 
spov uwor aomi igor Χρήμοῖτα. ὀρλων δ PN tydiows W καλῶν 
Ἄνομδμοίς Sopian ημίζν. ἐ «Ἂν ;δὲ οὐ πώ στ μιμθήσκω T Ei- 
ans lar 'ᾱ γδα,φας TEs 772 ὁπὶ y Tios: siko iyor 5 Cer poyn Seva 
Ἐν «Ελξιν Gulus a μὴ αῤαμοαμ, καὶ ἔφης wads ποιάν, j 
Ù UTS: ναλεϑήμμόου Smelas (Ὁ “σεργμιατείας, im 536, Lp δ iwar 
4s Vras “εμρημϑβος Ὡποολαν ἕ ἝΝ 675 σὲ γεν κελθ/ων 
Ολωείνω)μέμληοϑτ. ἐγω' δὲ "69 τήρηστις ΤΌΤΕ ena TAVU 
: maod Eriunoauhus a} α) Sma panyw Rapin, πότε» cadro 
us ὀ[υτελῇς ἔχων, ἢ γέγονας Πρίν upos TE χαὶ αὐϑούϑνς, 
ὅτ zama e (οὗ ζα ποδὶ αι or F ὁδδίόν, ς ΓΊολυξενος os 
lass πορϑεισῖοις πκϑήμδμος, ἃ οἱ ποίχϑμες c Dis opent, Tor T νεαρι- 
χϑν bA %9 αγαπητό; snót ὄγπου. δλλά puw de, οἶσι χοθ y A arae- 
σιγ puerino εὐρισήές αδικίας T αλέχθντες, ὅλ δὴ - ý S moira (ον 
καλα. καὶ τοὺ ἐκκδνμίαν-κόσμησας, ùe κλέόε αὐτῆς BAr oror 
E Penda ἠώς: ἐμοὶ δὲ σκέλῆ (κα πόδες φύσονζθη aA Eloet 
red: Γγρυόμηγηι ποὺ το piisavas Smaa en } ko ἄλλοι 22 
a K 


7 SOCRATICORYVM 
Ura Ea mor Swat 6i τέ Swai μου αὐξήσετε. Svome uhor 
δὲ “8! idu Molersds καὶ Εχεκξώτοις nu Joues Gi «οξὲ Aw 
νεσίου στευοϊσίας. TANU γὸ α/ξιηκόοις av&s οἴομαι) H α!ϑρὸς Qo- 
6ου χοινώμιάσι Bagsorns. ᾿Πτίτελλε δὲ καὶ εἴπου δεῖ ἕπτ μελήοϑτη 
PW ονϑτύδε , ἢ ἰδία regs τέῳ πολιν, ἢ καὶ εἰ’ ποθεν ἀλλοϑαν συμ.- 
πχ΄θᾳσκθυασομᾶυος ὡς ἕτοιμοί εἰσιν oits σεεαπέσελλον ὑμαξ. 
Hrone δὲ ὅτι moMo οἶα] arfod br ἑτοίμοις g σεευεπτ.. 
perfa P “πο'αρχόντων, sar Gi Φαήνηται (αὶ a n κ 
ὦ (ΣΦ 9 σΊκΟῚ ὑφηγρυκᾶμα. (α δὲ πρ ἡμίν ead RATAN CoE $ 
ᾧασερ χαὶ ὑμῶμ Κπιδημριώτων. ἔρρωσο, 
AN, 
Πο apy πα]δείας πορῥησιαστεοϑαι. ἸΏ χαὶ σὺ OEL 
ἐμοῦ σεϑεισζέδληχας τω Coru, τούτω. λέγω δν Gi αὖ 
“οραῆήν, εἰ deg TET ἕξι τῷ χαρϕν ἀιεινον» ὡς Οὔκ Es: dA- 
λα τῷ αὶ Atay ὦ Λαεϑεγία, Ò Σ»πεύσιπῶος χέθτα » yros TE 
ἐς Σικελίἠν DAN ὁμολογῶν τη » χα) πλείονας τῷ Γ νρυόγου x- 
p% ù modus ἔξων, uamo ETE Berapew, ἐα Gi Φιλιείων ὁ 
ia Ess ἀφίκηται χαὶ (ἀλλα. $ ὅσου ΚΟ τω Γαρθτα. EL οὗ συ 
Upal; d τε (9φὸς ὢν ὀζηπατω.πις, ὡς ἔγωγε ὠνόμιάσα. ὦ τε 
χο οἶμαι ον το ἥπατι R Ελλα!δὸς κατοικὀιώτα σε CARY AAR- 
γα]. σεευήδομια δὲ τοῖς A Stwo, εἰ μὴ ἁὐαΎχη die ἔσαι T 
Goirt Σιοίδον καλήν, μηδὲ Dis Θεοίσιν ἑ pot t γεκροίσι δὲ Gi- 
aste uav μηδὲ Q ae τῷ ἀγαθοῦ Φενακιίσμιατεὲ wus o. | 
μή δὲ Ὁ duago kapd, ἐφ᾽ οὗ σὺ ἐκπορόύη» καὶ εἰ μὴ »ποπο- 
pn, ὅπως un G ϑύρας ἐμιπίτρης PU γφτονων. μηδὲ καζιδεί- 
Ens τζω δ Σατύρων Goias , LS προὸς ἐμέ ποτε συμπίνων Ὁ» 
Ἰταλίᾳ ἐπηγέλλου. μηδὲ ὅτι δένδρα. jk irla b, ἕτερον 3 
συχ καὶ μυῤρίνη Ὁ δωφνη «ἐφ᾽ οἷς μέγα Φρονούσιν οἱ πε!σαθλιϑι. 
Ay γὸ ἐρϑουσιαίζω τε τισχο πῶ Ὁ ior ὡς ὁ δίκαιον κακδγέποζα- 


ιών, Ῥω 


ΕῬ 15 ΓΟΙΘΑΣ; ο νε 
Eam. κελᾶυσον δὲ μοί ΓΙΤολυξενον tex Ges ἑτέροις χα) (οὶ »εαἴδια» 
χα) (οι voueis seanlaj (6 no ὑμιν σζιωοισίας. TINY D oio 
PET αλξιηκόοις H Δυϑρὲς Κ Expono χοιγώκασι Bagos. ᾧ σὺ 
οὐχ ὧς πατξίον ἐγφράσω AW ὧς μή κξαμπς τὰ ἱερήα. TIPAT- 
πἈνκτεςέλλύου VOTONTE s s e . . . ἵνα, δὲ Stans τα κατ᾽ 
οἶκον IIA Θ)τεαπελῶς γράφων » οιώεκέν τῷ δ) κα(αφρονήτευ 
Σπογυειδίου. Syaf καὶ ὑμεῖς Ερωείαφ κολεεκεύονττς Vayan f- 
εαπτήήν. Ἐπεὶ & F Porua τε χαὶ T OLLA, ας χαίρετε, 
(οιοὐτόν 4 Bovasuy εἰπείν. Φασὶ γὸ Lovas Uvas εἰς Λακεδοθμονα, 
apomio donpomoy W PW Cox Cyro uwy, (07 ἐφόροις δὲ χαὶ 
TACEN δύνως Pisu un ILo , τ ἐξ ἄ,ρὰν Gu. Φοΐοφοϑα) oo 
στρόδρα Drs ἀλογίας ἐπεὶ Ἀφρντο εἰς thu αἰγρραλ. Gi δὲ Λακε- 
Sty μονίοις αἠακηρύξαι ὠδίπτως αὐτο κέλοντα) τοὶ ἔφοροι. καὶ ζοιὲ 
ndu idos ἔτι πονηροτέροις nup, ταὶ uezer μὴ ζύτων ἴσοισι U 
ἴσον enoi. cay δὲ (αν ἄλλα Pegs ν κείγῳ Gi συσσωφρονήσω. 
λε. 
T AJS Gi ὦ Aspaas Ὡ)βοὶ Κλεινία ἔλαθον. ὡς iui δὲ 
. δόκει Goru Οζα ἀξια εἰ A -ὐφα,μεωνότοις κκτυχῶν pI- 
τῶ φοϑτ τοσούτον χεόνον Quvaga Dera οὗτως EAW ἕνεκα. CoR τω 
αλᾳζονίκω, Ἅλλα μοι δοκεῖ ἐμῶν U τυγϑντο Μέναλδρος vew , χϑὶ 
Φυλακδικῶ κ'πόροφθεντα κακὸν ptala T apo rure. ὃς 
29 riw sudatu i Giso ouvrant) radd δὲ μηδὲ τω aH. 
καὶ osis ἀγὰμ Pan, χαὶ ὀργαγικύ, χα) ογυπλίων T παντα NE- 
νε» κιεσὺς εἴη χαὶ CA αοραγιατωδέσερος ὃ Ἅύοιτο αὐτὸς αὐ- 
PU. osis δέ ποτὶ male Φέρεται κοσμινϑεὶς “πσοΐαξιός νος T 
τοιούτων «γνοώτερος, È εἴη πο. Jalo: σεεωοδὸς δὲ μοὶ dani x Qi- 
λοσοφίαι , ὦ; Οζι, ἀλλο U GERY δεὶ ALYA ν ὅτι ἑασείδομαί τν, 
ŠW ifjor, | 
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| ΝῊ 
Ακ IA ogenialem illam Platanum , fub qua o- 
ΤΑΝ z tium din oblećtantes heri confedimus ! ô 
IEA Νὲ garrulos , ac limpidiffimos riuulos , quibus 
H AN -viin caloris vefinximus ;quosgr fenera, 


A 


AE 


SA FDSA eriocofa congreffione , matos , attentio- 
réfgue reddidimus! Qüidillanobisunguam diecandidius? 
quid vmbra, quid murmäreoptabilius? Communitas u- 
na vite ac victus , animorum confuetudinis coniunctio 
fuamffima.. Doleo te non-affniffe > id enim. folum. inte- 
gram genij hilaritatem nóbiseripuit, Kt fotas; narro tibi, 
Interfuére primo , quos benenofti, Viri Philofophicis ár- 
tibus , cinili moralique prudentiaygg" vt verbo expediam, 
vninerfa litteratura dectifiñti y Retrus Vallius., Fabius 
Leonida sZ ofephus Meronus, A ndreas Kidforellus »ἀΦΛΙΕΙ͂Σ 
tum claudebat Paulus Zacchias nofter, De multis inter 
eos difteptatum efl. Non bic edifferam quanto cuminge- 
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n acumine quajftiones propofite fuerint, nec minore fa- 
cundia diffolute. Neqne ad ditta comprobanda auxilia 
indigebamus Librorum, cüm abfolutißimanobis Bıbliothe- 
cæ fuppeterent, adeò. promptè., ac fideliter-ex memorią.non 
-paginas folúm „fed integras etiam tradlationes ipfis, At 
dorum verbis recitabant, Et fane illi inter fè concordi- 
ter in omnibus confenfëres in Epiftolis tantum. Socraticisy 
selio an animorum contentione , anopinionum diffenfioz 
ne, difereparunt. Zacchias enim, wt eft mitifima Ingenio 
ad me connerfús ; Ifi, inguit s Socraticam. Philofophiam 
non wvaldè-copiose tantùm „ fed regio etiam apparábiacs 
ceperunt, Atneftiunt mi Leo „eam munificentiore ho- 
Sþitio- ex eiufdem § ocratis Epiftolis-, quas. iam Latinè 
redditas , ac notis âllgfiratas: ad.P rifienfes Typographos 
tranfmittere paras „accipi poffe. Mirum. enim. quantèm 
in illis dinine illius doctrine lumen re fplendeat: Tum al- 
lius; Semperaliquid noui, wtefl-inprounerhio, fert Afri 
ca, fed Monfirum.- N ollem à Leone; 4 qao noua plera- 
gue promittuntur, aliquod etiam M onStrum nobis- obtr- 
di, σσ' precipuè.his: Ẹpiftolis. Excepit Leonida; In nullo 
alio fèriptionis gencretam petulanteringenium lufit huma- 
num, quam in epiftolis confingendis s appingendi fue etiam 
ΠΡῚΝ quibus nec per fomnium quidem aliquid unquam feri- 
bere venit in mentem. Clarum ideft , fubdit: M eronuss 
qguis:enim nefcit Socratem ipfum , Pythagoram „alió {ης 
perplures Philo fophos nihil -fcripto configna ffei E7 quid- 
quid fub eorum nomine legitur, ἃ bellulis hifce eloquentig 
Masiftellis fuiffe conflata. Er de-Sòcrate quidem ș infert 
Vidorellus, fi me memoria non fallit, legi αε[εὶο quid av 
pud-Plutarchum lib. z: de Fortuna , fen Virtute. Alexan- 
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dri Magni. Non fallit, inguam, memoria. En verba. 
τοι miy Code Πυϑιη9ρα; ἔγξα-ω οὐδε » Cot Σωχρώτης ᾽ 
aee Ἀρκεσίλαος , oe Καργέαδης, oi duaren P Φιλο- 
ooQar:: Nuper etiam vulgate funt Epifole Fhemiftocls 
dicit Vallius , quarum concinnitas nonnifi acutioribys ai 
nibus fucum fecit. Eas tamen Themistoclis non effe υπο 
vel altero loco , 1η quo fe prodit Auctor , dum declama- 
torio modo rem effert , €r fophiftico penicillo depingit, ma- 
nifefto enincitur, Nec dubito , in Socraticis istis ; RA 
lias elegantifimis , fimilia ineffè quàm plurima , quibus 
frandem nudare Ροῄεπιπα. Quid hicais Leo è M onfiräm- 
He parturis , vt nouum aferas è Ad hec non potui me 
continere , quin riderem. Quid enim facerem tam validè 
ab expertifimis Viris veluti è teffera smpetitus è Nec 
Hercules contra duos. ego folus tor, rantifque E tan- 
_ tum resþonfione Jatisfacerem? Oppugnatus fum , non ex 
p”gnatus „ad eos fermonem dirigens, dixi. No eg fin 
yationes , ut me a fententia dimoueant » Quin validius cona 
firmor x Č Ρο[ hec argumenta magis audacter áffeuere 
nihil videri impedimento , guomings hæ Epistole ie 
Socratis fint. Quid de Themiftocleis fintiendum fit di- 


cent alj. Non tamen illud nerari poteft, ab editione illa- 


πα 
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| nE 
rm fife nonnallos , quibus ille conficte indicate fint; 
3 


nullum tamen ad hunc diem aliquid feripto Jiznafle , quod 
ego fiiam s quo earum veritatem eneruaret ac par (νά 
De S ocraticis hifce quid dicent , non audeo inan, iie- 
que enim dinina mente fum , vires profpiciam futuras 
pradicém πε non factas, Erunttamen, quibuscetera a 
nis pre Tiis male olent , qui de:iftis etiam dubitare nallo 
fundamento s 4t verbis tamen , non definent, Sed quid- 
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DLACOGYVS wi. 
quid illud fit , duo nobis hoc principio funt recognoftenda. 
Primum , an Socrates aliquid de fno , fcripto confienarit s 
Alterum, an, licet {τη ferit alia, feripferit etiamhas € pi- 
fiolas. Tum Zacchias; Infinitas , concertationúmgue ple- 
nas difputationes ingrederis. Ne diutins in inanibus dif- 
cebtationibus immoremur, vnam nobis , g7 quam primo 
loco dubitationem propofuifti , diffolue. Altera enim, σσ" 

ug ab ea dependet , ab illius expofitione , terminationé- 
que lumen habebit. Quis enim , dummodo feripfêrit ali- 
quid Socrates , €F bas Epiftolas compofaifje » niji aliquid 
aliud obfliterit, negabit ὃ Euidenter enim fequitur ; fii- 
pfit alia , ergo potuit er has fèribere. Si potuit , €e” he 
fub illius nomine in antiquis Codicibus leguntur , alie ea- 
rum refellendarum rationes , aliunde quam à fcriptione , 
wel non feriptione Socratis petende funt. Primùm itaque 
illud tibi probandum erit, Socratem aligua Sferipfife. id 
uhi bona hora feceris, alterum tibi concedemus , Epiftolas 
has Socratis effe. At non ita fiet , Vallius dixit; funt e- 
nim in illis, yr ex eorum lefione coniicere licet , quedam 
rècentioris gui lumina, compofitio etiam in aliquibus , ar- 
tis oratoriæ coloribus polita, εσ' Sophiftarum ornamentis 
: redundans , quantùm Philofophum dedeceat ζσ' Philofo- 
phum Socratem , fruftra effet ; fi verbisid conaremur com- 
probare, Protagoræ, Prodici, Gorgiæ inillis dicendi for- 
mam , ac inanem fepiùs verborumaffetationem non So- 
craiicam dignitatem , quifquis earum Auctor fuit ,expref- 
fit. Quanto melis , addit Meronus , recentiores Sophifie; 
ac aliorum geniorum- imitatores antiquioribus illis hoc ar- 


gumentum peregerünt , guinonnudum nomen illins , quem 


fibi imitandum propofuiffent » prafigere , fd fuum fole- 
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bant, vtetamen ingenium oftentarent, fubdebant, Quid 
dicere pornerit Hercules furens, M cideas Socratesyalij. 
; qäod illis verbis expreffére”, A7 aj εἴποι. asp jvt tén 
fitam effe; ‘gaam ipfi feri bunt; legentes intelligereñ t. Tun 
Viđlorellus ; Inter'has eafdem ‘Epiftolas compluresifunt:; 
gue aliis etiain Philofophis veluti Phadro, Platoni; Xe- 
nophonti , Ariftippo , Æ [chini , Antifthenis; aliifaue ap~ 
pinguntur. vel omnes falfe indicand fungofi Socratic: 
non agnofcuntur Vt genning: wel fi iflervere funti; quid 
obfiat , quin etiam Socratis ille vere fint? Omnes enim 
eadem cenfura difcernende videntur.. Tum ego; Socratem: 
nihil ᾿Ενίρ ε΄ non tantum Platarchus tradidit , fed alij 
etiam , quorum princeps Cicero frit ; quide Oratore lib.. 
3: fêribit , illius ingenium, variofque fermones im= 
înortalitati fcriptis {uis Plato tradidit, cùm ipfe lit- 
teram Socrates nullam reliquifet. Nec Cicerone di- 
__ gnitate inferior Dio (hryfofiomus orat. de 5 ocrate', Ze 
SYT po Yupa Coru wn Οκ είνων (ΦΦισῶν cxàsAsiraar οἱ As- 
YI, XA οὐ δὲν ἢ m crouel μόνον br. οἱ ὃ) τῷ Toxa Tg CSK 
PENN ὅπως YIPO , καὶ Yrd T arla gecon. τούτου. 
pN αὐτὶ μη δὲν γεα-}όμτος, ἢ καΐαλιπόντος, οὔτε συγ[οχμικα». 
οὔτε: Alg mxa TeAm D anp dJe RTs riw Te (οφία, xg 

m enua, Ἂλλ᾽ οὐσίαν W Cox εἶχεν oge dyl Niwaj; κα- 
Giap εἰωϑε γίγνεοθα] D καθοδικαεϑεέντων" οἱ λόχοι A τοί ὄντι: 
edut mody, EN οὐχ Ta Epa, Σλλα «ποὺ TA φίλων. 
í ὑδὲν μϑμ τοὶ ἥτἬον χαὶ jud Qarëpa yrs ὄντων, C (μωιϑυων, GAL- 
| a Ἐωίασ να) μετέχιση. Ariflides item oratiohë prima: 
Platonica přo Rhetorica : δοκεῖ δέ pai καὶ Duenas, 
οἷ χαὶ μηδεὶς Aojo; diy yeah Gerai, οὐχ Por ooi Tag- 
guns τ πμ, d Aidei "ὃ ὑμβθ βρη Ἐν σα. 
tione 
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DIALOGYS. Si 
tione fecunda , ià Ἕλωκεντις ri καὶ Πυῤπεγόρας , où? aw- 
mi Drg Ay 6» οἷς ἔζων στωέγρα-ἱδὺ , DW ἐφ᾽ aor ἐφι- 
λοσσφοιω. Et Auctor contra Haærefes , quem fub Origenis 
nominein Manufiriptis Codicibus legi , idem: de Socrate 
refert.:05 Ὁ γναι σαυτὸν amresuunrs ; C μεγάλων οολἱὀσυ- 
hrak: EEAO TEY To uam ἱχφγώτερον Ὧν ΓΠλατωνα.ᾳ aui 
τὸς 3) μηϑὲ συγ[εκμμαΐα. καζαλιπω». Actum eft de hife 
Epiftolis, inguit Meronus. fi nullam cribtum „neque [115 
teram. ullam reliquit ; guomodò Epiftolas:conferiphffe di- 
cendus- eft? Gladio tuoviam cecidifli. fed- benè eft:- Tui tu 
caufa mali „qui femper Auctorum fcripta: inuefligans , 
fingularia quaque adnotas. At notationibus hifce tuis; 
ex aufpicio , atque ductu tuo » primo congre fju VIMUS. 
Arnon viciftis , inguam ego; fi fapio; Nam Ραςτε[ίπιο-. 
nia nihil-aduerfus Epiftolas faciunt. Ὁ uî-id-fiéri poteft è 
infert Vidlorellas: Probè , νε[βοπάεο: €s t a:Plutarcho 
initium famam: Refert Plutarchus; neque Pythagoram; 
negue Socratem, neque Carneadem „neque Arcefilaum 
aliquid firipfi fè. Ergo Socratesaliguid feripfit. TumV al- 
liuss Haud decorum facinus facis vt nos'irrideas:, fna- 
uifime Leo: Caue ludas πος tuo:ludo. Non huc oues tibi’ 
adate fumus. Mirum equidem enthymema , Socrates non 
feripfit ; ergo fcripfit: Per: Plutarchum , inquam, ;-hoc in- 
fero: Lepidifime-fanè-infers;ait V alliys--Etego y Pytha- 
goras , Carneades , Arcefilaus per Plutarthum [ηρ|ετάπι-'''''''''Ὃ-----. 
ne aliquid ? Nihil , refpondet Vallius?) Et tamen multa 
frih fje compertumeft inquam.: Quis idait è- fubdit Ζιάς- 
οἰήσει. Anétores, dixi; optime: note: :@7 ne: diatins mo: 
rer; licèt Lucianus de lapfu in: falutationè fèribat; ὁ R= 

l { i S. N ε-- 3) ο ον 9 
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51 DE SCRIPTIS SOCRATIS 
siwo. e7- Lofephus HebreusOriginim ludaicslib. r: ἴω: 
Ixa agu po σσοῖὸν 6/9 λογείτα oueza. Laèrtius tamen į 
multa ilius enumerat in cins-vita. inter ea , quein dubio 
erant , €F aliis Auctoribus attribuebantur:, in medio iudi- 
cium reliquit; aitque eos:, qui à Pythagora nihil conferi- 
ptum effe tradunt , Jeny. Sed Laèrtio Plutarchus fi- 
milis non eft, ait Meronus , qui nec comparandus ad il- 
lum:eff: Efto , inquam. Ar Heraclites Phyficus , Hera- 
clides Serapionis F. €r Lon Chius., εκ quibus , que de 
{τρεῖς Pythagore Laërtius refert , haufit , πόππε Plu- 
tarcho ipfo inhac re probabiliores iudicari debent è Maul- 
ta feripfit antiquitas, que quia non vifa Plutarcho, nec 
feripta'etiam exiftimata: Plinius lib; 14. cap. 17. adducit 
quedam ex libro Pythagore. ζσ' Proclus laudauit oratio- 
„BEM ilius ad Abárum lib. 3.in Timeum Platonis vt er 
alij adnotarunt. €t Viflorellus;;Carmen etiamillud Au- 
reum ditum fub: Pythagore nomine [αριής editum ef; 
era plerifgue Latinè redditum noui: Tum ego; Dubi- 
tarunt alij de Auctore illius Carminis. fententias tamen 
ex decreta Pythagore. ineo, fed ab aliis verfibus conferi- 
pta agnoueruñt, Verba funt Hieronymi, fi retè memini, 
aduerfus Røafinum. Cuius enim funt illa gevo «ο 
γέλματα, πόπῃς Pythagoræ? in quibus omnia eius 
breuiter dogmata continentur; &-quæ latiflimo o- 
pere Philofophus commentatus οἵ Iamblichus; imi- 
tatus cx parte Moderatum virum eloquentifimum, 
ὅς Archippum, ὅς Lyfidem Pythagoræ Auditores, 
Quorum Archippus ac Lyfidesin Græcia ideft, 
Thebis fcholas Παριιὂτς ; qui memoriter tenentes 
præcepta Doctoris, ingenio pro`libris vrebantur. 
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ITARUS T OCN? η 83 
Chryfippus apud A. Gellium lib. y. cap. 2: € Plutarchus 
de Confolatione ad Apollonium ; Pyrhagorais adfcribunt. 
Galenus de cognitione , Co curatione morborum animi , 
haret. Gwas δν Ge Φεσομῆμας „ws Γ{υϑα-ϑρου fbad; 
Laërtins iw vita Pythagore ,Lyjidi Tarentino tribuit, 
ὸ p φερϑμᾶνον w Ως Γλυθτ--χόρου Λιύσιδὸς ἔξ πρ Τ αφαλύένου D 
Sagsenod: Aly Philolaum eins Awctorem fufþicati funt: 
Pythagoram: tamen illius [iriptorem recognofciri Próclus di- 
a loco, gut Pythagoram vocanit PU γρυσὼν ἐπῶν natt- 

Er Clemens Alexandrinus Padagogi lib; r. cap: 1ο. 

π΄ ἐν doxes σσευεὶς TYm ὁ ; Σια utog abasani ΓΠυϑαχόρας. WE s 
aa ΚΚ οκαρήζας, ere: De Carneade , €r Arcefilao idem 
dicendum est: Nam Arcefilai epigrammata; Cr epiftolam 
ad Thaumafiam quendam , Carneadis-etiam ad Ariara- 
them Regem epiftolas Laërtius recenfet: eArgumentare 
ergo, mi Valli; Pythagoras; Carneades, Arcefilaus ni- 

hil bil {πρ ferunt; er tamen fèriphi fje probatum eff; ergo er 
Socrates , qui inter eos annumeratur y feripfit aliquid, etfi 
dicâtur baisi feriph iffe» Negue emim ditum “Plutarchi , 
falfum in ceteris „in Socrate tantum verum dicere pofu- 
mus. Vnde enim W habebimus ? Vel omnes ergo aliqnid. 
frip ferunt, vel nullus Adhuc fermonis tui ATENA n0- 
bisnon perfolur ait Victorellys. Ar perfolutam ,inguam, 
confido , εσ' verè > perfolwij e eiufdem Plutarchi tefimonio 
comprobabo. Ipfe enim Libello , Quomodo adolefcens Poë= 
tas audire o. narrat, Socratem in fomniis quondam 
ad feribendum Cines compal fam , ο pi fabellas ad 
feribendum f [δ αι gumentum delegi ffe. ὅθεν ὁ Eoxggms e ex 
Ἄνων ελυπγίων ronin alaudo , αὐτὸς αμ. ὦ τε δὴ γόνως 


«ἐληλείας αὐγωγιξῆς T iTe βίον γοὺ ; πιϑογὸς κό, CE Guns: 
L ij; 


aaa 


84 DE SCRIPTIS SOCRATIS 
ψευδών δημιουρηϑε. Drs Αἰσώπου Uisemen utog ἐνόμιζεν ὣς 
ποίησιν Οκ οὐσϑμ, ἢ ψεδος pan ασθθσις!. Qui ergo dubitem; 
hominem carmini addictum , profa etiam alıo temporeinon-. 
nulla conferipfifje ? At non feripferit : certè , Plutarcho 
tefle , aliquid fcripfit. Quanamergo ratione Plutarchus. 
tot viros clarifimos , σσ' editis Friptis de pofteritate bene 
meritos , dixerit nihil feripfifle νο: qui tantum Plutar- 
cho præ aliis tribuitis , indicate. -Ego exiftimo , ideum ita 
afferui ffe, quod nullum.eorsm fcriptum viderit , vel quod 
memoria:lapfus , alia atque alia pro opportunitate tempo- 
ris in medium attalerit , quod Auctoriilli folemne eft. Sa- 
tis iam fatum Plutarcho , inquit Zacchias : Nefio quos. 
modo Ciceroni occurres , qui tradit Socratem nec litteram 
«. llam reliquiffe. An is potnit fcriptum , qui nec litteram 
quidem? Qui nec litteram quidem reliquit , inquam , po- 
, tuit feriptum, EP epiftolas reliquiffe. Mirum fane > re- 
Sþondit Meronus , temet femper , vt ardua complanes, in 
dificiliora „ac preruptiora coniicere. Qui nec fylabam , 
nec litteram s epiftolas , €7 commentaria reliquit. At ita 
eft , inquam: {11} enim inter Philofophos nihil fêripto tra- 
dere dicuntur, qui fue artis arcana voce tantam difäpu- 
lis , vt inde pofteris innotefcant , committunt; non qui a- 
lia extra ftientie fines , fine perepiftolas, finé per alia mo- 
nymenta in fcriptis conferunt : adeò vt.voce per atres in 
animum difciplinas infundere , non in papyro videantur 
infèribere. Nihil igitur Socrates fcripfit ,nec [yllabam qui- 
dem , fi dogmata fþectes ,, er Philofophie fue axiomata. 
De aliis rebus pleraque , que parum illi curæ erant , fiue 
clam inter domeflicos fine palám inter amicos agitarentur, 
quodnam cenferi poterit impedimentum , ne litteris man» 
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DIALOGYVS. ἃς. 
darer è Tam Vallius; Exemplo-opus eft » fi vfþpiam fimile 


guid inuenitur. ‘Confido tamen, fi efl, à te minimè prete- 
ritum γῇ. Non deerit , inquam. Laërtius in vita Car- 


neadis ait; feriptum eum nihil religuiffe , fed omniaque 


illius effe aruntur » conferipta uifje d diftipulis: Erta- 


men epiftolas , que fub eius nomine circumferebantur, wti === 


genuinas agnofcit. Quid hie ais , Valli? Qui feripfit epi- 
Jtolas , quomodo nihil feripfit ? Verba Laërtij , nam rectè 
recordor , ea funt; φέρονται Ὁ any Ώπςολα) me; Άειαρά-- 
Stw κ Καπωαδοκίας βασιλέα. W δὲ λοιπαὶ deri oi μαθηταὶ 
στωέγρα-|4υ. «ὠτὸς A κατέλιπε uns. Ergo illud-non ad 
feriptain vniuerfum , fed adea tantüm;, quede ipfiushez 
refi, ut ita dicam , €F illins arcanis pertračtabant , τε[ε-. 
rendum videtur. fin minús, Laërtium in pauciffimis verbis 
fibi contraria dicere „afirmare cogemur. Nec in aliam feng 
tentiam locutus eft Ciceros C7 quodmagismirere; nec Dig 
Chryfoftomus » πες Ariflides, nec Origenes. Et Vittorel- 
lus ; Dionis verba paulo accuratits examinanda fine. 
Ait enim , Socratem nihil feripfiffe > nec religuiffe neque 
Commentarium , neque teftamentum. F τά} καν inquam; 
μος auaritur; cùm ex eodem Dione Socrates aliquid: friz 
pfiffe referatur, quod €r ip fe agnofcit , Peana fëilicet in 
Apollinem , e7 Dianam, Oratione Politica. in Patriam: 
καὶ ΓΠαιάρα. ἐποίπσει εἰς τὸν Απολλω yÈ τέῳ Άρτεμιν τῶτον, δὲ 
ἐγώ vuu ἀδω. De alia itaque feriptione Dioinielligendus 
ε[. Dum hec ardentits disþutantur, vox quadam ad an- 
res noftras aduolat , Viridarij fores penèeffrattas effe, Er 
Famaulos , quì pro Domino increpant s pultandi compen 
dium nullum facere, Qus is eft? queritur. Domini no~- 


men indicare recufants optatifimum tamen aduënire ilum , 


L iij 


s6 DE SCRIPTIS SOCR ATIS 
dicunt. Cur non: rectà introis ergo : -inquam An now 
vebent femper optatis patere fores è congrediatur adlutum: 
Won puncium temporis cammoratus., accedit Gafpar: dè 
Simeonibus. Vt vidimus, unà omnesaffurgimus:, ehm- 
que ingenti fauore excipimus ; cum plaufibus , faufiifque 
acclamationibus , €y quibus aliis efufæe laetitie argumen: 
tis amicorum aflimatio ac benenolentia Jfignificatur..O fal- 
ue, mi Gafpar'; clamo; Salue tibi ,. nobis omnibus : fise: 
tnim fub initium „fine fub medinm Buius noftre difèrta= 
Fionis adueneris , femper opportunè aderis, queat Socra— 
Fes im Platonis conuiuio: fed eo multo felicior „guòdille;, 
‘veluti: Silenus; externorhabita fquallens, intusbonis oma 
nibus, atque elegantiis refertus erat: Tu fite extrai, fine 
intus confpiciaris omnibus venaftatibus:, atqueamænita- 
tibus laudatiffimè honeftaris. Opportune itaque: adueniss 
tuo. Allatiò'tantoram Kirorum: concertationibus: fracto 
opem laturus ; immo: Socrati ipfis, qi. propter coniecturas,, 
nefcio quas, fallaces illas, ςσ' ludicras y fuis Epiflolis Ρα- 
"αγ... O Sophocleium cguum , 6 veteranum Cr emeri— 
tum militem, Gafpar ait: Salnæ funt; te-defenfore ynec: 
dubito: Socratis Epifole.. At quid humanifimi er ery- 
-ditifimi ifti Viri opponunt:? Malta, inquam y VNA Oma 
nes in ΠΗ]. confpirantes. Et Zacchi; Vi nimis fem- 
per metuit male nofter. Leo! 'υἱ-υεχῥίς femper ihorret E 
K Virum non agnoftit,! diceret eum iam pre metu ocs 
cidi 
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ifje. Noftras ip edificultates, vt abundantiùs refon- 
deret, dificiliores effecit: Iam ipfe Plutarchi , Ciceronis. 
atque Dionis anctoritate qui Socratem-nihil {ηρῄῇς af: 

/ $ ἪΝ ἢὶ » . ; . . ig | 
< fenerant , aliquid eum Τσε demonstranit. Hinc Epi- 
s fiolas illas S ocraticas, quas nunc pre manibus habet, -So- 


E e T «πο.,......''««“-Πν-σνίοκτώσο, "νο | 


: DIOS LIOGBVS IJL < 
crati fuo vindicafje exiflimat. At vindicani , mquam y 
{ quod initio difputationis conceffiflis , memoria tenetis, 
Dicebamus ergo , mi Gafpar , veteres illos Philofaphos 
quod precipua Philofophie fue capita foripto non com- 
mendaffint, ideo ab aliis , quamuis multa alia feripfèrint, 
nihil feripfiffe ditos effe. e7 eorundem Auctorum τε[ῆ-- 
monio de Socrate prefertim fuse probani: €r hi omnes ; 
antequam ipfe ad nos acceßifjes, ad fententiam meam ag- 
cefferant. Itanego tu cum iis? Immo, σαβαν αἴξ, ὡς 
οὐ zaade, vt Plutarchus tradit in Numa , ον ἀψμήθις 
gedupan Φορουκᾶμων  Ὡσοῤῥήτων, ᾧ λογισμῷ Gan μηδὲ 


αφήμδω À ταὶ πτήϑοῦσιν αυτων ἆγραφο! ἐμποιάν τος ἀξίοις, ἃ 
Gl τε al Gg Smeg , καὶ ἀῤῥήτοις λεφρεϑύας ὧν Γεωμά- 
meia κιεϑύδους, καὶ ποραγματεία; PEIS Ura W αλαζίων ἐλ-- 
δυθείσαξ paray ;πτσημθήνὯήν Ὁ δοημόνιον» μεγοίλῳ Uni , © καρ 
γῷ κακῷ THU ya ppnidpuv a pavoplar , καὶ ἀἰσέοφδυ ἐπθ”χό-- 
κᾶμον. Euge pol, mi Gafpar , inquam. Scriptio feilicet in- 
digna est, que tanta Philofophie arcana excipiat , que 
nonnifi dignis commúnicanda , qui pauci cùm jint, fatius 
effe duxerünt , ea omnino non feribere , quam vt feripta 
aliquando in eorum manus pernenirent , qui effent indigni, 


Q uare abflinuerunt ab eorum feriptione , non ita tamen N 


wt ab aliorum etiam, gua non ita fanda wifa funt, abf- 
tinnerint. Ideo Lyfidis illam fententiam de hac re , per- 
pulchram illam quidem, fepifimè laudaui , ad Hippar- 
chum, rage D εἶ hs εἰς φρέαρ βαϑυ βοροόρου πλθρτᾷ, 
ἐ]χέας καϑοιρὸν καὶ deiss ὕδωρ τὸν TE βοροορον ἐτάραξε ' χαὶ 
Ὁ ὕδωρ Apario, ὁ αὐτὸ Ὁ) Ἔλπος TH οὕτω διδυυσκόγτω) TE, È 
Adurar. Sed res mihicum Vallio eft. Cedò mihi, opti= 
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88. DE SCRIPTIS SOCRATIS 
me Kalli; Plato ille ;inguam , diuinus. Plato- Socratis 
auditor, feripfitne aliquid? Itane tandem è fubdit Vallius. 
At refpondendum „inguam efi , etiamfi pungi te: fentias. 
Etiam, ait, fi videamhecnihil tua referre, dicam. An- 
ne olamina illa, gue: fub Platonis illius-ñomine profiant, 
vnquam vidifli è? Cur non refpondes , inquam. Atrefpon- 
deo y ait Vallius, Dum:interrogas , dixi , non refpondes.. 
Scripfitne aliguid:Plato ?. Malta fanè , gue pre. manibus 
omnium funt. nec de eo~aliquis dubitauit:, quod fiiam. 
Prater enim nonnullos. Dialogos à doctioribus reiedtos. ; 
- καιετά omnia, que illius efè dicuntur , verè feripfit: Pla- 
tone feripfit , inquam., illos Dialogos? Quomodo er gua. 
vatione? Scripfit, ait, vt alia illius eni monumenta fcri- 
pta fant: Quomodo, inguam , tot. potuit volumina feri» 
bere , qui nihil feripfit è? Ain tu , dicit? Ego ,inguam, aio, 
afırmőgue. Platonem nihil vnquam feripfiffe. Tum Kal- 
lius; Rifum teneatis amici, N ouus nobis cenfor aduenis,. 
Allati. Oftende primam , aqui- wir fies. Quis: te. in hanc 
dignitatem enexit , vt.diclo tenus friptis Platonem ex- 
fħolies è fed quando misr σε ἔπος Φύγεν ἕρκος ὀδόγτων.. age 
quonam teftimonio nobis Platonem Seripfifje nihil proba- 
is ? Vnico , inquam , €r- certifimo.; fiad hoc perfuaden- 
dum: Platonis aliquid valet oratio. Et valebit. plurimam, 
refpondit Wallius., Is ergo, inquam , dicitde feipfo nibil 
| Ὧν -. adilum-diem, dum hec. foriberet 7 {ρε , πες {ύρεν. 
maten ΣΡΤΕΤΕ posterum: An granior, an accuratior , an fide di- 
Ἐπίον in hac re:teftis effe poterit? Expedi te, inquit Kal- 

lins, At expediam, dico , fisme memoria now deflituèt, 

Memoria fane opus eft; ait Vallius. Sed fugit inquam; 

erofeto. quis fubuenier ? An fuggeres , mi Gafpar èQ 


Sfefinnm, 
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efiuum „ait Vallius, Platonicorum fcriptorum oppagna- 
torem | Quid plara ξ abunde. fatis probafti. Ταίοπιο., in- 
guam , emerem volumen Platonis. ὃ meam licèt-tenuem 
librorum domesticam fuppellectilem ! fine tein re tantilla 
irrideor ». negue me quicquam confilio adinųuare poffum. 
Dicendum tamem aliquid est. Omnia certè , inguit Val- 
lius „prater illud vnam , Platonem fuo teftimonio nihil 
{γή (At dicam tamen „aio , rem , quam modo me- 
moriter complector. Xenophon Aučtorillius epiftole, que 


inter has legitur decima quinta, ex Platonis fententia. id 


. »ῃὶ [553 ε . Ἵ ; 
infinuat, CEs γ5 Easy Ton, Opx WTS yAV πϑώυ 
4 ` 4 


impyn TaY ποιηΐικέε, Spur owos γὸ TESS TU LAIG φησι. 
μπδὲν H Tolnyia dt¥ , Σώκρατες nA τει νέου XA καλού Ο)- 
ms. Vulgare fiquidem ditum erat Platonis ». nullum ip- 
fias extare opus fcriptum.. Tum. Meronus; Rectè. feilicet. 
Ex bis ergo Epiftolis „de quibus dubitamus , ad carum 
fidem confirmandam teflimonia petemus? Hoc ipfum eft, 
quod- probare debes. Er fi. Xenophontis , inquam , non 
funt , antiquifimi tamen Scriptoris effe nemonegabit. At 
Xenophontis effe- quid. vetat , ficut C7 reliquas aliorum 
Philofophorum, Ariftibpi, Antifthenis , Æ fchinis , Phe- 


dri? An abfurdum fnerit , eofdem Epiftolas has feripfifje ği 


quialias etiam preter has Feripfiffe commemorantur? Nos 


modo de Socratis tantùm Epiftolis disþutamus. Jtaest, 


infert Vitorellus. Sed ex eo Xenophontis loco nondum 
rei propofite facium fatis exiftimo. K. alidiores. rationes. 
expofjuimus. Ad verba X enophontis , inquam „refpexijje 


etiam videtur Athenaeus , in fine Dipnofophiftarum. Gura 


φίλτατε Τιμόκξοτες K T ΓΠλατωνα., οὐ Σωκρατεῖς seou, C 


raasd TOYA. Sma TW Naro Gpr amudo aT. Dixe- 


ps 
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ras, ait Vallins , id ex Platone compřobandum : dein laz 
pfs mimoria , incértum an fallens , ad nefcio que {αδεεν-. 
/πείε, vrt te à dificultate expedias; at non expedi; Ad- 
huc noh habemus Plaronem dicentem. Ὁ mi » inguam 
Valli, fi Xenophon , fi Atheneus afferunt id dixiffë-Pla- 
tonem , hónne validifimè confirmatur Platonem dixiffe ἃ - 
At redit ñecüum in memoriam CF tertius testis incorru= 
ptus , atque integer Ariflides , quem puto non infirmabis. 
Ipfameñim Platonem alloquitur , à quo, fi rem , wti erat, 
non protuliffert , facillimo negotio mendacy fuiffet infima- 
latus , oratiðne fecunda Platonica ceñ γε Pu TIagrturoe 
συ!γξαμιμιά 621 Γ]λ9τίωνος οὐδὲν, σσ ἔσαη. ποθεν; Χλλ αὶ Tw- 
το 6g Z κρώτόες νέου. καὶ KLASS γέγ9νοτος, εἶν᾽ ὁ αϑὺ yd- 
ψας οὐ γέγῥαφεν. Er ñil cm fit , vt opinaris Valli , nihil 
tamen vt defir, eù ζ7' alium τεβέπ} ex purpura , €r ex 
fiemmate id idem , Tulianum „inquam, Imperatorem , O- 
ratione εἰς Gis arag miseras , afferentem profero : ἐπεὶ 
αὶ Πλάτων ἐξομγύμϑυος φα]νετα) Œ ξυρ[ρόμμιαΐα οὐ δρ 
ὅση ΓΙ λαττωγὸς ξυγίρᾳμμα. ὀὐϑὲν. οὐτ᾽ ἔσαι. T 3 νεῷ Peegue- 
mn o. Σωκρχτεις αὐδρὸς καλο; χα νέου. Et V allins , Quid- 
qid dicas, promiffa non perficis. Fac fis ea femel tandem 
appareant , fi potes. Etiamfi mille nobis teftes conge fferis , 
fruftra erit. Platonem tantiim profer , e7 palmarium ha- 
be. Promiferam , inquam , quod omnino in Platone per- 
curreram. Sed ὃ me immemorem, nimis vrges Valli! An- 
ne parum, fubdit ille , vrgetur Plato , qui Cornicula per 
te rifum monit , furtinis nudata coloribus? Salia res ft, 
inquam. Dum nimium opprimis, telum , quod fors offe- 
rebat , effregi: Iam recordor , iam mèmini. Plato itzoue 


ipfe de fe ait, nihil vnquam vel {πῇς υεἰ poftquam 
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feripturum , in epiftolis , qae fine dubio Platonis funt , 
nec inter ilius νοθκυομϑμα. reiiciuntur » idque non femel , fd 
bis affenerat. Primus locus eft in fecunda epiftola ad Dio- 
nyfium. MAGN A ΦυλαΧή Ὁ μα yea Pdr » IWW cu udug. 
οὐ γρ ΕΟΝ φθαφέντα μὴ CS% ὀκπεσεν. alg Twr Code 
-qU TTE ἐγώ DEA τούτων γέγθαφα.ἃ οὐσὴ' ες] συ-οαμμα Tag- 
resos οὐδὲν, οὐσῆ᾽ ἔσου. (οὶ Sva λεγϑμᾶμα Σωχρῴπες bi xar 


ad, καὶ HPA γεφργότος. Et ne videatur Plato. mentiri, vel 


fimilia illi memoria lapfo excidi ffe repetit €r fecundo epi- 

fiola feptima αὐ Dionis propinguos: , €r familiares > €” 

wt melis illius fententia haberi poffit „locum integrum re- 

citaho. ies δὲ καὶ dwu 

telligit, Èt ὧν τότε ἤκουσε σεωωθντα ὡς RUTE TEUS a οὐδὲν Ὁ 

amv ὧν αἰκούοι. οἶδου. Ὁ οὐδὲν τουπώγ. ἀλλοῖος n Uyas oist γε- 
Ves δὲ pudy GI αὐτριέ. T- 


yeap ias aÀ TU guds τούτων. οἳ U 


τὺν N γε ula) ar πϑῴτων ἔχω Qey TE γεγέάΦοτων EON 


t 
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» EA 7 2 3 να» < κ ΑΡ EA “Ἢ ΓΗ γῶν 
ὀυμκοότες,, εἴ τ᾽ ἄλλων, εἴ η» ὡς ῥὀεριπες Gi, TuT O estha 


καΐοι γέ τέῳ ἐμέν δλξλυ, «τὶ τῷ «σρακατος ἐπαΐφν οὐδὲν. 


οἴκειω iuir γε AEL «ἀπο 91 TUNEAR CE PATTE JON- < 


το]. ῥητὸν s: oudtwuges 6e, ὡς ἀλλα uafar ο ENC. Vr- 
que magis id probet epiftola decima tertia , quam pleřique 
inter γοϑουσεᾶμα., dubium an probè , reiciunt Dialogum 
ὰ fe fab Phedonis nomine in quo de immortalitate ami- 


morum difþutat , editum 5 de quo ad hunc diem: nemos- 
guod ftiam, an Platonis effet dubitanit, ὁ ocrati tribuens 


Σωκξητείοις λϑη9ις nuncupanit. En verba, Gadxws  γι-. 
suore nudoua KiCnns, γεχεαμιμένος Y BI. ον mie Za- 


χρτείοις A9915 uT. Σιμμίου Torg 


PH 5 ον e ν- SAIN ` 24. a Μι. 
οὶ Jois λόγω. ἀῤὴρ πῶσιν ἡμῶν οἰκεῖος τε, gP Brote, diis- 
Maj; 


ῶ γεγραφέναι αὐτὸν ; Dionyhym in- 


τει ὀμλεγϑεῆύος: P TA 
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gue huius veftigia impreffa confpicioin Lucillio apud No- 

nium , Vbi nunc Socratici charti? ey ex Lucillio Ho- 

ratius de Arte Poëtica: nec diffentiunt Pigna, Madius, 

de Noras, | 

Rem tibi Socraticæ poterunt oftendere chartæ. 

Platonis item librum , quem Ambracion Cleombrotus 

legerat , hincque fe è'muro in mare äbiecerat-, Socrati- 

cum Opus Ouidius in Ibin wocanit, 

Vel de præcipiti venias in tartara faxo, 

Vrt qui Socraticum de nece legit opus. 

«Annon etiam Ariftoteles ipfe Platonem Socratem nomi- 

nat, dum Platonis placita carpit? Adi fis librum eius €+ 

thicorum fextum , vbi fuper cò , omnes virtutes prndentias 

effe , tradit Socratem partim γεξ]ὲ quaærere , partim erra- 

re, C7 per Socratem ibi Platonem intelligere in libris>de 
-~ AReprblica , preterquam quod manifestum èf, adnotanit 

ctiam Eufratius. Dicant quidquid velint ali , Platoni- 

cos Dialogos , Socraticos fermones vocauit lib. 3. Ethic. 

Ἄ]ϑτί γὸ Cix ἔγρισιν οἱ μᾳϑημαθικοὶ λόφ»ι ἴθ, ὅτι A ares- 
πε "αἱ eaw. © Ὁ οὗ ἕνεκα Οὔ ἔη»ιση. Ἀλλ᾽ οἱ Σ oxe ansi E 
τορίτον yò Atastow, C7 lib, de Poëtica. οὐδὲν γὸ ἕ χομᾶν ὀνο-. 
ULT xover τῷ G pegos ; χα) Z evap μίμοις; καὶ τοιὲ Do- 
xerri asgi. Necalio nfa intellexerunt Ariftotelem 
Madius , Lombardus , Robortellus , Cajfteluetrius , Ric- 
cobonus , alj; €r acutè fatis Benius afīirmantium Socra- 
ticos fermones effe carmen , quod Socrates morti proxi- 
mus fecit, vt oraculo obtemperaret , fententiam explojit. 
C7 fomnia nobis narrant , qui eos dicunt effe Poëmata So- 
cratis , quorum Plato , Apuleius , e7 Suidas meminerunt, 
Vt adnotat Madius. fiue enim Platonis Dialogos tantùm 


GIALOGVSEG y3 
indicat Ariftoteles; fiue X enophontis , Æfchinis EP a- 
Horum Socråticorum , vt vult Maioraggius , inter quos 
non minimum fibi lecum mwindicant Platonis Dialogi, 
certum efi, que modo fub Platonis nomine fcripta cir- 
cumferuntúr., à fapientifimis- olim Socrati fuiffe attribi- 
ta, CF fub sllius nomine dinendita. Quid hic ewidentius 
dici poteft? An obmutefcis V. alli? Non praeterita , fed fua- 
tura etiam feripta apertiffimis verbis Plato denegat. Ὁ 
iam proflratos Platonis Dialogos , €F eodem Platone fen- 
sentiam ferente, dignitate propria , Platonis fcilicet no- 
mine fpoliatos ! Anne dormitabat , cùm hec feriberet è 
Tum Gafpar; Non quod omnino non feripferit , verba 
illa difa exiftimo; ὁ cripfit enim quam plurima, [4 quod 
de præciptis y augujliBimis , aut abftrafifimis Philofophie, 
ac Theologie Ethnite capitibus, yt fufifime etiam di fpu- 
tat Βε[ανίον Cardinalis lib. z. aduerfus Calumniatorem 
Platonis , pauca atque obfcura conferipferat , E7 in vul- 
gus protulerat ; ea ratione , ac fi non tradidi ffet , fibigue 
referúafjet in abditis; contra aliorum audaciam , qi paf- 
fim omnibus, non fine temeritatis nota , qua erant filen- 
tio snuoluenda , contaminata enulgarunt. Et id eft, in- 
quam , quod exemplo ifto Platonis „in Socrate etiam , qui 
nihil feripfiffe dicitar, afirmandumeffe contendo. Quam- 
uis enim [μα dodđtrine precipua ipfe capita feripto non 
mandarit , non inde concluditur , neque alia , neque ερήβο-- 
las fèripfifje. Plato etiam, dum fein pofterum nihil fèri- 
pturum efje afirmat, eodem ipfo tempore epistolas fcribe- 
bat, ¿y valde prolixas, Ert guemadmodum de aliis, ita 
er de Socrate philofophandum mihi effe antumo. Quam- 
ais enim Plato dicatär nihil feripfife, feripfit tamen plaz 
M iij 
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rima; fic in Socrate- nec mires dicendi, neceloguentielu- 

mina deerant in Oratoria arte , quam ipfe Athenis pro- 

fefus fuerat, promptus , atque acer. Tum Leonida; Εκ 

iterum nobis , inguit , gui teflimonio omnium fapientiffi- 

mus iudicatur , diéto: Allatijèrit er dicendi magifter €r 

inter -alios eloquentifimus: Quidni ? ego inquam. Er 

Leonida hoc ipfam sait , quod in Qratoria arte fuerit e- 

linguis, ac planè puer: Nam., wt afferit: Cicero de Ora- 

tore lib. primo., damnatus. eft- nullam aliam ob cülþam ; ni- 

f propter dicendi infcitiam. An ab hoc itaqae peti potue- 

ránt precepta dicendi? Tam ego; Non:disþuto , an. poffit 

effe fapiens, qui difertus non eft. At efo. Demus fapien- 

tiam αὐ, eløquentia. feiuntam. llud plane abfurdum in- 

dico, infcitia dicendi Socratem friffe damnatum, necmi- 

nis abfurdum quod fequitur, in eo nullam facultatem ora- 

tionis valuiffe. Noluit ipfe accufatoribus reśsþondere. no- 

luit fai caufam-apud Iudices Jufiipere. idcóneelinguis erit, 
Er indifertus è Non defuifje patrocinium difêrtißimorum;, 
quos ipfe tamquam ineptos, ac imprudentes neglexit , cer- 

to certius eft, eodemmet Cicerone tefte. Aliud: ergo illi 1η 

mente γαι, ἠε quo pluribus difþutant antiqui, rete tiori f 
que gui Scriptores. Si. refpondiffet ` procal dubio manus 
Iudicum-efugifer. Non refpondit. noluit ; non quia ne- 
feinir. Et Gafpar ; Eioquentie ,litterarámque, vitita di- 

Cam., infcitiam a multis obiellam in eins uita narranit: 


τ “Porphyrius, e7 ex. Porphyrio Theodoretus. Verba Por- 


phyrý φλία non nemini noua videri. poterunt , hic fabii- 
ciam: DW rus τέῳ MN meptlw ἡλικίαν λιδουργών δΊετελε,.. 
ow. ὕσεφον A λόγων ποιηζικν., pinen ἐροιαθεὶς πταηδείας. 
PETAEN BAN, Cdt: ττο ἔν εἰπεῖν nAi X Gudari Que. 
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: Ei e IIN \ » ι cd 
οὶν ὁ Πορφύριος, λέγὲ ὃ οὕτως. Οῃ δὲ αὑτὸν. «πρὸς οὐδὲν μϑψ 


ἀἰφυά, lego Eun - atoy ϑοΐτον 3) èt mpra E- úra ai Eb- 
πεῖν. οβδὸν ἢ A yed upala πάνυ U Ππσαεϑα), D et) y4- 
Αοίον ὺ ὅποτε 2 δέον, ἤ geda 5 ? Apapa vey βα-Παεἰζοντα o= 
arep {ο muié. Quae an vera fint meritò quis dubitare po- 
terit. Sed , fi vera fuerint , tam fapientiam illam Socratis 
adeo καὶ preclarifims Virs laudatam , rudem , agreftént- 
que cognofcimas, quinon epiflolas , fed nomen etiam fuum 
ἱπεοποηπὸ, e7 où πϑῤυ Ὀτιτετευγμένος, vt de eins in Æ- 
fpi F abulas interpretatione afferit Laërtius , feribere po- 
rerit. Tum Zacchias ; fepiBimè non fine fiomacho legi 
Libellum Cardani de ftudio Socratis , in quo Virum. non 
santùm indođtum rabulam , inurbanum „ac rufticum , fed 
rerum omninm imperitum , C7 nallo vfa, nullo ftudio lit- 
terarum praeditum nititur demonftrare : in quo afjerendo 
jadlantiam hominis , non acumen ingenij femper admiratus 
fum. O Socratem , inquam , hominum ftaltiRimum 1 ὃ 
lapidem omninò , haud hominem! Quis crederet eum , è 
cuius ludo, quod de Lfocrate affirmabat Cicero, tanquam 
ex Equo Troiano , tot Philofophi „tot Oratores , tot re- 
rum publicarum Adminiftri , €r Principes , non fegnes il- 
li quidem , ac impoliti, fed prudentes , eloguentes , diferti; 
magiftri denique Difäiplinaram omnium exierunt; in om- 
ni re litteraria tyronem , ac peregrinum γα: Multa in 
eum wel inftitia reram , vel malignitate , congefit anti- 
guitas. M alra in eum fiue emulationis , fine religionis ftu- 
dio , fine quòd inferiores exiftimarentur, inconfiderati ho- 
mines oblatrarunt , que licet in firipta relata fint , non 
ramen vti weris attenderunt prudentiores. Habemus te- 
fes locuplerifimos, Platonem, Xenophontem, ceteros ila 
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lius eni: Scriptores , qui doctrinam. , confilium., ingenium: 
tanti Viri venerati funt ; quilicèt in multis-de illins. fa- 
pientia , ἔθ᾽ quod magis mirere , eloquentia detrahere yi- 
deantar ; fiue eum potins fibi amentiam. ac ignorantiam. 
obiicientem. introducant; id tamen eos , more-Socratis iro- 
nia filicet, ac difimulantia quibus ille omnihus praflitits 
feciffe verofimillimum eft. Nec. dignus est Cardanus „cni: 
án hoc negotio refpondere velimus. Quam multaille fatuè, 

uam inconcinnè , quam: inconfideratè efutit. Abundè: 
fatis illi Jatisfeciffet Socrates , non minus ac ludicibus ,. 
gui eum: condemnarunt non refpondendo.. Quis , vtmaul- 
ta praeteream, Cardani ferret deliramentum „qui Æfihi- 
nem Socraticum , ab Æfchine Oratore, Demofthenis ho- 
fie , quod`vel pueri norunt , non-difcernit.? Quisillias in. 
afferendis Socratis Diftipulis. Et Zacchias s-Eloquentia. 
Socratis, non Cardani infcitia tibi probanda eft; ἵπα.ε[, 
inguam s: fed quidnam Cardanum in innocuum Virum a- 
deo apertè mentiri., mentientem., ac labentem. ipfum in. 
plurimis, compulit? O. dignum Nerone Magiftro-di fpu- 
lum! Multa , Zacchias ingsit , in Cardanum ut video, 
tadlas ; non tamen a. Socrate icianitatem bonarum. Ar= 
tium expellis; wt hine: eum Epifiolas feriphiffe fateri non 
vereamur. At cxpellam, inguam , fi placet , fi. Cardanus. 
etiam ex hoc iudicio tanquam flocci , expellatar, Nihil 
frugi, dit Zacchias , Cardanus in Socratem.attulit, Ideb- 
ne Socrates eruditus ,aceloguens fuerit? At fait, inquam, 
etiam inuito Cardano s quod tefiimoniis weterum in eins 
wita fufifjimè probauit Laërtius. En verba, ὅθεν κὴ Tl- 
para ca. (φις athois EITTEN mwN deg τ ἀπέκλινε. λιϑοξοος H 
Φγνομθλέγος; 
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DIA ECOGYVS 
Ἑλλίωων ἐπαοιδὸς, ἀἐκρίθολογρις χποφηνα j 
ι ε i e \ ῃ ! e NENS A 

μιυκτὴρ ῥητοβφικίκτο6» ν'πγ'α-ἠικὸς , cipol oras. ko J καὶ ὡ; 
is pneis δνὸς, ὧς Quni ὢ Ιδομϑωάό. dma καὶ οἱ Teras 
ma αἰντὸν ἐκωλυσὸῷ τέχνας διδοίσκήν λ9γων y ὡς φησι Ξενοφῶν, 
χαὶ Αρισοφαλης utoy κωμώδεί ὧς τὸν NNa A9 χρεί]ω TOOU- 
το. XD D EPTO ὡς GNA χαὶ Pabweros εν πϑωτοδαπη ἱσο-- 
eia, μἲν τὰ ααθντὸ Αἰ-ένου ῥητορθοφν ἐδίδουξε. λέγφ ἢ TITON 
Lordu di οὐ mis aet TH E oregtiu. Annon illud vnum 
Iudices- Anytus s eF Melitus, alitque monuerunt, Vtdi- 
ligenter cauereni , ne à Socrate feducereniur, guaji dicen- 
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di facultate ipfe waleret ; vt legimus apud Platonem in ΟΝ 


Apologia è ua Aist d αυτων ἓν ἐθοιύμοίστι "μ᾽ πολλών 5 Oed 
πεύσθμτο TETA ᾧ CAELI $ ως χε ὑμας δὐλαθοήοθαι 3 un 
aiar eud Karime, wg ϑύνού ὄντος λέγἠν. ES aliis inter- 
jectis. ἔπειϑον TE, @ κατηοόροιω ἐμοῦ οὐδὲν αληδες ; ὡς ec) Ug 


Σωκρέτης ἀῤὴρ (9φὸε » T τε μετέωρφ: φοοὐόεσης. καὶ TENTADO ----.. 


ζω. TÒN αὐεζητηκῶς, ἃ T Ado λόγον χρείήω moian, Xe- 
nophon item Smusoivusres lib. g. laudem eloquentie 
illi tribuit „iganes 3 ο A94 εἰπεῖν τε, (ἳ δίορἐσεεοθτι.τοὶ TIL- 
πο. ἱχαρὸς 3 Ἂ ἆλλον δοκιμασοαὴ.τε y χα) ἁκὈρτὀῤονται Hencha 


Ea, È mesni daoa ἐπ Ῥρετίω), κ καλοκαϊγαίαν, Nihi 


agis , ait Victorellus, verbáque dares „fi, quod apud om- 
nes penè in confefjo eft, comprobare nitereris. [Nemo de 


illius dicendi facultate dubitanit- Potuit, fi voluit quod 


wolnerir „dum alia fcripfit , fatis abunde demonfiratur. 


EST G αὶ ; ? ὶ i δ᾽ 
Aft αἰία Γηρ[ε cum , quemnam nobis teftem adducis ; 
Plures , inquam „€r inter eos noninfimi nominis Virum 5. 


Epictetum ` celebrem: illum Philofophum.. Is enim apudi 


Arrianum, in Difputationibus lib.z cap. r: neminem a- 
lium ipfo Socrate plura feripfiffe fatetur. Y. v Bore ys 
E E E E D 
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CxS% ἔγραφε ' χα) Us Gondra; Da πῶς; ἐπεὶ un ἐδιεύαπο τ. 
χήν ἀεὶ cachorra dns T δόγματα! αὶ ἐλε[ηϑησόμϑυον, ον πα 
κἰἔρει αὐτὸς ἐαζτὸν ἡ Acha , @ ἐξήταιζε, χα) αἰεὶ μία; γέ (να aed- 
Angu êu uyake χξποκώς, ζῶ λέγω ἄλλοις ὀφίησι τοῖς αὐα[οϑη- 
ποις, ἢ T κοζκαθίοις τοῖς opAlw E NE απερφξίαξ ; A 
τοῖς μεηϑδὲν ἑξῆς νπσολογιζοιδψοις olg μωρίαν. Permulta er- 
30 fcripfit Socrates , quamuis non ad oftentationem , fed 
corrigendi fyi gratia; cuius exemplo fe etiam Epictetus de- 
fendit. Et Gaspar s Mirum fanè eft in-apertilfimis ver- 
bu alios tam infulsè cecutiffe, afirmafféque Socratis nos 
men pro alio in bunc locum irrepfiffe , folo vnius Laërtijy 
{σύρε Socratis conticefcentis ν teftimonio adductos ; e6- 
que præcipuè , quod Laërtius in Proæmio fei Operis So 
cratem inter eos recenfnerit > qui nihil à f feriptum relia 
querunt. Br falluntur, inquam , ifli, mi Gaspar , Laër- 
tióque , quod πες fomnianit quidem , appingunt. Id enim 
ille Auctor non ex fui, fed ex aliorum fententia tradit. 
De Philofophis enim fermonem habens , hec fubdit! χϑὴ οἱ 
n audy KATEÀAITDI nÈ ἀφήμιάπε, οἱ A ἄλλως οὐ σεωέγεα.. 
dow, ὥασερ nal hvas Σωκρᾳτης, Σιτίλπων, Φίλιπαος, Me- prama 
νέδημοεν Πύῤῥος, Θεόδωρος, Kapra dye, Βρυσων, nal Ὄνας 
Γ]υθεεγϑρας, delos ὁ Xios πλζιο Erioa ὀλίγωγ. Non er- 
80 Laërtius id afirmat , fed id ex aliorum fententia , in= 
certum quantum ipfe illi fententiæ deferat , tradit ¢ immo 
nihil detuiiffe , ex diffidio Autorum | inter guos, quinam 
Seripferint , vel ποπ. non conuenerat certum eft. Vide ita- 
que quantum auctoritatibus , ex Scriptoribus ad compro- 
bandum adducts , fidendum fit. Ad hec itorellus ; Te- 
fti, aiebat ille , nonnifi oculate credendum cfi; ego adde- 
rem , nec Anctori , quem ipfe oculatus non legeris : aded 


Dir Ee t E ERR E Aa 


pernicies ifta, ex falso productis teftimoniis alios fallendi, 


in Rempublicam litterariam fanut. Tum ego ; Ali ifla 
iudicent, er condemnent , fi lubet; at nobis otium id non 
fuerit. Liud tamen noto, Epiftolas hic ἃ Commentariis , 
FON feriptis maximopere differre ` quod fupra etiam eX a- 
liis adnotabam. Sed: dicas , Valli , quenam hec firipta 
tam multa Socratis: fuerunt, quorum meminit Epictetus? 
Quid nunc obticuifli? Aliquid.mihi animus pra fagit bo- 
ni, dum te video in hac quaftione , mente atque animo 
defixum: Nec enim inconfiderate, vt multa ifti noftri fe- 
culi Magiftelli folent, loqueris. 41 effare tandem , quod 
tamdiu concepifti. Quid aliud , inguit Vallius , quam quod 
antea ex diclo illo Platonis concludebatur ? fcripta fcilicet 
Platonis intelligi que Socratis effe „nec ipfe Plato nega- 


uit , attamen καλοὶ τε χαὶ νέου γεηρνότος. N eque incompte, l 


fubdit Gafþar, adaptari poffet ilud Hieronymi epift. ad- 
uerfus Rufinum, qui reprehenfus à Rufino „quod fe dixe~ 
rat aliquid apud Pythagoram legiffe , cuius nallum exta- 


ret fcriptum , refpondit ; De dogmatibus , non de Li- 


bris locutus fum, quæ potui in Cicerone , Bruto ,. 
ac Seneca difcere. Lege pro Vatinio Oratiunculam,- 


ἃς alias, vbi Sodalitatum mentio fit. Reuolue Dia- 


logos M. Tullij; refpice omnem oram 1raliæ , quæ 


quondam magna Græcia dicebatur , & Pythago- 
ræorum Dogmatum incifa publicis literis æra: co- 


noflces. De Dogmatibus , non de Libris locutus efè, 


© 


que potuit in Platone , Xenophonte , Æ fthine ,Antifi δ- 


ne , atque alus ἀλίίενε. Lege Differtationes Maximi Ty- 
ri, €r alia, vbi Moralis Philofophie mentio fit.. Βεμοί-. 
e Dialogos M: Tulliý, refpice omnem- oram Gracia, ér 


N-i} 
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que ab eadem Grecia ortum habnit er Socraticorum 
Dogmatum incifa publicis literis ara cognofèes. Deco e- 
nim, ac de Homero dici poteft: εν 
Τίς ποτε Σωκραντεος peyaàns ὀπὸς ἔξην ἑπτί,ϑής 5 
Τί: wn νας ἢ πελρεῆα now èx ἔχλυε σήμόω; 
Δῆμος ὁ κιμμέξίων πϑῳδερκέος ἀμμιορϑς GYAN y 
Δαγμονίης -ρετής ὄνομ. ἔκλυεν, ἔκλυεν A TARS 
Οὐράνον ϐὀρυςερνον ἔχων Ὀλππείμθωον ὤθις. 
Nominatim etiam , inquam ego’, proferunturex illins feri- 
ptis non pauca , quæ illi furrepta , fub alieno nomine di- 
uendita funt. quod nec tacuerunt Socratici ipfi. Primum 
itague in componendis Tragædiis Euripidi operam nana- 
uit. id ex Mnefilocho , e7 Callia refert Laërtins. ἐδόκει 
3 συμποιᾶν Εὐριπίδη, ὅθεν MinaiAsgos οὕτω Φησὶν, 
Φρυγις ἔθη καρὸν δράμα TET Everad, 
OQ καὶ Lores To Φρυγάμα. naru mow. 
χα) παλιν Εὐξιπίδης  Σωχρ αποηόμφυις. È κκλλίας πεδύταἰς, 
H σὺ σεμφὴ, € Φρονᾷς οὕτω μέγα; | : 
Εξες! γὂρ μοι. Ἕλωκέατης γὸ ajnos. 
Tum Gafpar, συμπειάν 6t , wna cum alio poëma facere, 
uod vnà {cribere apud Latinos elegantiffime dixit Te- 
rentius in Prologo Adèlphorum. Nam quod ifti dicunt 
maleuoli homines, nobiles eum adiutare , afidué- 
que vna fcribere. Non mirum ergo ; fi fenex poflea ad 
Počfm animum aduerterit , confcripfèritque Pæana , cu- 
ins meminit Dio; σσ' ÆEfopicas Fabellas carmine expre f- 
ferit, quarum Plutarchus.: Et meminére, inguam , ali, 
Laërtius in eius vita prinċipia etiam:eorum recenfet. Baxa 
xÀ ΓΙαὰῴα, κατα Wag ἐποίησεν, οὗ n Doh AN 
AnA Arono yape y € Αρτεμι ποῇδε Κλειώ, 
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DIALOGY S. IOI 
Διονυσύδωβος δὲ φησι p 24) ins X Maoa. ἐποίησε καὶ 
poo Aoun οὐ TADY ἸΏπτετευγμένως, οὗ ν Dey ᾿ 

ΑἸπωπος ποτ᾽ ἔλεξε Κορένθιον dgu γέ OLOT 
Μη χρίνφν ».οετίεω Λαοδικῷ (οφίη. 
Quod Laërtius Peana ασο9οίμιον εἰς T Απολλω Vocanit 
Plato in Phedone; à quo etiam Carminum conditorum 
caufa redditur. ὁ Sio Kens κ'πουλαξῶν, νὴ T Ala , ἔφη, ὦ 
Σώκῥᾳτες, Oy ἐποίησας ὁῥαμγήσαά pie. aL YP TTN ποῖν- 
μάτων; ὧν πεποίπχας , ὀλυτείναέ τονὲ τῷ Αἰσώπου λόηϑες, È S 
εἰς T Απθλλω MATEIAS, χαὴ ἄλλοι Uvés ut ἤροντο ndy , dtap 
Ù Kidis mweplw y ὃ, τὶ ποτὲ 2f Φμονϑεὶς A (ΩΝ Keg RARE s 
ἐποίισας la, τερον Cy πώποτε ποιήσας. Ε Ἄχ U Gi 
Ead τέ ἔχϕν ἐμὲ Vwo »ποκρίνεοϑαι . ὅτϑμ με αὖθις ἐρωτὰ 3 
Εἰπὲ κ p λέγφν. ET poft panca. ἀἀσταλέσερ9ν Ὁ A) μὴ 
imir «πρὶν ὠφοσιώσααθαί monroe ποιή μϑΐα» πειϑο pwo» 
πα) ὀλυπγίῳ. οὕτω N mep pdp εἰς T Θεὸν Emono , οὗ ζῶ 
αὶ podo uaa, pE 5 T Θεὸν, «νοήσεις » oT T month δέοι. 
εἴα» μέλλοι ποιητής EA ποιϑν μύθοις IW οὐ 2999% , χα) αὐτὸς 
cst [ὦ μωθηλογικός; Dlg Tiwa $ ot Eoleg e1120 i χαὶ y- 
πισομιζου μύθοις TE Αἰσώπου , τούτων ῥποίνσοι, οἷς oe pTI e- 
ruy Nec alium de fua habuit Plutarchus. Tum Val- 
lius; Socrates , vt Platon placet, exacta ferè atate car- 
wen condidit; càm id'nunguam anteà feciffet : quanam 
ergo ratione antea dixeras eum cum Euripide Tragædias 
compofuifje? Quidni, inquam è Quomodo , ait Vallius , 
verum efje potuit vnum carmen componere , E7 NOn Com- 
ponere? Facillimo , inquam , negotio. Non ipfe εκ Jeg 
ey tanguam fua compojuit ; ET Euripidi opem tulit, non 
alia ratione , quàm qui igm accenfo farmenta fupponit , 
licer flammas augeat , non ignem tamen ree dicitur, 
| 11] 
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At carmen in Apollinem , σα’ Æ fopicarum. Fabellarum 
Paraphrafim ipfe, [žo marte confiripta , ac compta, vo- 
luit vti fua apud pofleros extare. Ν' egue fallere nos de- 
bet Laërtius , dum ait μιῦϑον Αἰσώπειον, quafi vnam tan- 
tüm Æfopi fabulam fecerit , Plato enim τονὲ πῶ Αἰσώπου 
Ἄϑηϑις, CF μύϑοις τοιὲ Αἰσώπου, omnes {Ὠοεε, que tunc 
Jub Æfopi nomine Fabelle in manibus bominum tereban= 
tur.. Pana πποϑοΐμιον etiam vocauit Themiflius orat. r4. 
ἐπεὶ κ Σωκρώτης ὁ Σωφρονίσκου τῷ mW δνμόυ (πι ὀργαί, χαὶ. 
TOLG ἐπαίνοις ο; λογω οὐδέποτε ἐποιήσατο, ἐκωδροτο 3 καὶ ἐπε. 
TOH τῇ τῷ Θεοῦ Κὑρτυρία , δὲ ἧς arfai αὐτὸν (9Φίαᾳ νικά. 
TOS τότε αὐ, ϑς΄ποις, χαὶ ae δεῖν οκ εννεόαι Ὁ asemena 
TE Απϑλλωνι τὴς μϑυτείας (Ὁ χαρεφώντι τῆς ἐρωτήσεως, χαὶ ἔς] 

Σωκρώτει egolu “εποιήμϑύον «ἐν τόνῳ ἐξα μέτεῳ παρὸ: $ 

Osos. Dionyfodorus tamen non effe illius Pæanem afirmat 

apud Laërtium, Aiowooswess δέ φησι μιὴ ΗΝ drs T Teade. 


| = Multo tamen în hoc fide dignior Plato cenferi debet. Nec 


vindla tantúùm , fed foluta etiam oratione plara dicitur 
compofuiffe. Et Meronus ; Vide quomodo Scriptorem no- 
bis, eúmque luculentum , quem nec litteram Seripfiffe alä 
tradiderunt , Allatius compingat. Anne ego, inguam .. 
filentio id obuolaam, f abaliis fèribitur compo fniffe ? At 
ficuti, ait Meronus , preter expečtationem veniunt , ita: 
quoque incredibilia existimantur. At vero- Auctores .. 
quos do, refpondi , noñ qualiftumque, fed firmi, ac veri. 
teflimonij pondus habent : eos , fique affero , difplicent , 

Jolfitatis arguito , fi potes, č manus dabo. Sed inftitu- 
tam orationem profequar. Gryllum X. enophontis filium. 
ab innumeris eloquentie Profefforibus , variis orationi= 

bus, ac epitaphiis laudatum feimus inter cos , fi Hermip- 
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DIALOGVS 103 
po credimus, non vltimam locum obtinuit Socrates. Re- 
fert Laertius. Sma καὶ Epura cs τω at Θεοφράστου, 
καὶ Eoream Paa Γρύλλου ἐ[κώμιον γεγραφέναι. Poffem hic 


etiam, Platonis teftimonio; Dialogos ipfos , €y Monu- 


menta Platonis Socrati vindicare, Et Zacchias; Satis vt 
opinor , vindicafli; nec dubito inde nonnullos , vel eo fo- 
lo, Platonis illas Epiftolas à genuinis illius Libris reiectu- 
ros. Non fiet , inguam. niminmenim clarè Platonem 
ipfum fapinnt. Vi erum dehis pofthac fuo loco dicam, quod 
fentio. Æ chinis Dialogos ἃ Socrate compofitos non. re- 
centiores , fed Scriptores illius eni fufpicati funt, erob id 
ἃ Menedemo Eretrienfi fepiùsin ius vocatum Æ fchinem 
tradit Laertius. Φιεξαλλετο 3) Aloams , Ὁ μαίλισα nizm Me- 
νεδήμου τῷ Ἐρετέλέως , ws Gih πλείτοις “λ]φιλόγεις os Do- 
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firmat Athenaeus lib. x14. qui de Æfchine ita feribit. ὃν ἐκ, 
AI φερομϑύων ὡς durs? δίρμλὀγων θεω μϑΐζομϑμ ὡς Κππειχη, τὴ 
METELLI, πλζω εἰ μη is αλ»ϑῶς τῷ (οφού Σωκρᾳτοις 64 cuf- 
γθα,αμεαΐζαι. Endero A ad nm Ξ:α’ἵπτνς τῆς Lorp ymt 
yuwana; m% T cxslou kerar, ὡς οἱ ἀμφὶ τ [δορϑνέα Garir, 
Adeo vt Ariflippus ipfi vinenti , legentique eos furtum 
obiecerit, Laertius, τούτοις vu Jyngyu È Aesma- 
Aer, Ο» gouw MELE, ἁαγινώσκόντες LIY φασι σκού-ᾖαι 
Ciro, ποϑεν Gi anst Gom; Hanc opinionem falfam 
exiftimanit Ariftides ; non ita tamen , vt eam tanquam 
improbabilem reiicerer , Oratione fecunda Platonica. ô- 
τυρῷ 3 καὶ ἡ Jeudis ορίων Dia PU aniy Dongare Bh (α 
paupa Tura ὑπειληφότων. οἷς Εἰ uy Ὁ ὅλον πις-θυϕν d 
Zior oap ἐγώ mep Tos CSH α) Φα[ίω" XW Ew Ox P m- 
ne ye τῆς AIHA ἡ MAAN συμεωέοπχεν. DWN οὕτω στρόδρα, 
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104 DESCRIPTIS SOCRATIS 
ζιῶτα οἰκεία ta) Σωχρῴτοις nH, χαὶ ασο9σήκονζαι ἐκρίθη, ὧτε 
C Gum τῇ oen υέοϑειι χωρὰν. Tum Gafpar; An hec feri- 
. pferit Socrates in dubio relinquamus ,fidéfque fitapud Au- 
clores. Hifte tamen illud omnino probatum exiftimo , So- 
cratem plura confcripfh fje, que. qualia fuerint ,inantiqui- 
tatis tenebris latent. At quanam id fieri råtione potuit y 
wt homo à civilibus negotiis valdè alienus, ftudiis , ac re- 
formandis moribus addictifimus s etate longeua , dum- 
modo fcribere fcinerit; non aliquid feripferit, vel ad alios 
fuadendos „vel ad fui memoriam conferuandam è Scripfit, 
inquam omnino., fed ea fibi referuabat “εἰ , amicis fnis - 
communicata , rurfus in cap fula recludebat. Ipfe enim, 
quemadmodum in aliis , ita €r in. Ρος adamufim Pytha- 
Zoram imitatus , quì fcripta fua familiaribus , üfque fidif- 
fimis viuens communicabat , ac moriens Dame filie loco 
depofiti confignanit , ea conditione , wt nemini extra fa- 
miliam traderet. Damo poflea , €r ipfa moriens Vifta- 
liam filiam , ficuti rerum , ita ΕΣ Praceptorum Pythago- 
ræ voluit efje heredem , vt occulta Japientie illa lumina 
conferuarentar , nec inter improbos enulgata , maximo de- 
coris ac fame detrimento proflituerentur: idque ad pofte- 
ros tranfmift Lyfis, epiftola ad Hipparchum ; λεγϑντι 3 
πολλοί σε καὶ Saona Φφιλοσοφὲν , ὅδ» drnéloor Πυϑτελϑρας, 
ὅς γε Aau τὰ αὐτῷ ϑυγατεὲ Q «ἱππεμγημαΐοι aoea- 
θζμᾶμος , ἐπέσκα«μ. unsi τμ cuns e οἰκίας Ὥρα διδὸμδυ. 
οἱ δὲ δι“αμῆμα πολλών θηματων ᾿΄ποδὂαθτι «τὸς λόγως CYH: 
ἐθουλλθ». πενία» 3) καὶ G τώ na Ess Orrondi ς»ομιξε yev- 
σού ὑμιωτέρας ἔμϑυ. Φαντὶ 5 ὅτι È Aau θναίσχοισοι Βισαλία. 
“ ἑαυτῆς ϑυγατοὶ TAS αὐτὸ STIONE AEN: Negue mi- 
gns Socrates feriptionis , ac rei kellice ῥεπὸ gefle landem: 
contempfity 
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ῬΙΑΤΟΩΥ 5. 1ος 
cóntempjit ; er quemadmodum victor ipfe , aliis trium- 
phum cefferat in adminiftratione Reipublice , 114 CF în 
monamentis edendis , licet illa conferipfiffes , aliis tamen 
firiptions plaufus , č inanem gloriolam conceffiffe. Sed 
ô tempus edax tô S criptoruminiurið, quantum réi megin- 
fortunium peperiftis! ᾱ quo telo vifcera effodior! ὃ Epi- 
Solas, lenifimo blatte, vel tineg morfu confoffas ! Qua- 
nam hec ruina, inquit Gaspar , te ex infþerato: tantopere 
affligit | Affigit , inquam , Socratis Epiftolds:; quarum 
mentionem è Libanio nequiter delenit , C7 lumen ; quo in 
Ρος negotio rem malè gerere non poteramus extinxit: An- 
ne, ait Vallius , Epiftolarum Socratis meminit Libanins è 
Meminit, inquam ego , in Apologia Socratis , fed in du- 
bio , infanabili vulnere , donec meliores codices opem fe~- 
yant, mentio illa iacet. M eminit enim kiad C7 γεαμ- 
poiran , C7 Vt Verba illius innuunt, non aliarum , quam 
de quibus concertatio eft. Verum lacuna interpofita , C7 
hians locus , fine verborum defectus , rem, υἱ puto sclarif- 
fimam obfeurant , C7 certifimam non mediocri malo in- ` 
certant. Verba enim ad alias aliorum epiftolas „quos ibi 
commemorat , quispiam duro alioquin ingenio , €F perui- 
caci, detorquere , [1εἐξ per vim , contendat tamen. Ide- 
que ea, cùm non-habeam , ope meliorum Codicum defti- 
. tuntus, meliora , non exferibam. F orfan alij fortunatiores 
id , cùm minas opus fuerit ,affequentur. Et Vallius ; Ad- 
huc tamenhafce Epiftolas Socratis effe nofternon probauit 
Allatius. At probani, inquam , onúfque mihi negotij im- 
pofiti tuli. Nifi enim ego amens fum , principio difþuta- 
o tionis illud probandum fufeeperam , Socratem aliquid feri- 
pfifje. Hoc fi probaui quid wlteriğs impedit, C7 ga Epi- 


106 DE SCRIPTIS: SOCRATIS 
fiolas fuiffe abeo conferiptas? Molta Jubdit Vallius, Qua- 
nam hac erunt , inquam è [γ]λε, ait , compofitio , forma, 
Et quis, inquam , ifta obiecit è Tum Vallius ; Nullus K 
quod ftiam:x fefhicor tamen , f examinate a cen foribus 
feerint; illaobiicienda:: Veréne, an falso „inquam Kal- 
lins , Vere e7 falso. Tum εσο... Hui , vt hic acutus efè 
Vir. Quomodo que verè opponuntur, falso opponi dice~ 
mases Er Vallius; At mea fecus eft fententia ; quam non: 
in picis Que; inquam $ Vallius: Multos feilicet [41ο 
veritatis ; dum egs examinant ; vera opponere poffe ; mul- 
tos etiam altercandi fiudio, ev omnia, que ipfi.non pro- 
banerint y oppugnandi infolentia , plaráque in eas canilla- 
ri fed falfa: Scio} ingham-, non ἀε[εέξατος neque dicås 
ces., negue canillatores ; de quibus fanè: non laboramus. 
Quemadmodum gr deiis; quiepiftolžs nondum viderunt Ἔ 
Cr tamen fola earumiauditione , tam pernegant Socratis. 
effe. fi petas caufam; nallam ἃ ferunt preterillam , non: 
efje Socratis er inepto quodam rifa difa comitantes a~ 
lio fefe'čonunertunt. Tum Ga ραν z: Hos ego effe puto in- 
jra omnes infimos homines , guisa congrefibus litterariis: 
eque acè facris profani, arcendi:funti Nonsdefuére ta- 
men, nec deerunt:, quoufque ftudia florebunt , vthorum. 
obtredtatiònibus, velati poft-nubila Phebus , clariores ac: 
celebriores appareant ; qui non inuitis Mufis ad eruditios 
ms fiudia animum-cum fide aduertant, ` At: vera, quæ: 
contra ‘has Epiftolas afferent, que erunt? Duo illa precis 
pra, vtopinoy , fubdit Vallius. Nimis earam concinnam. 
ffe orationem. , ac fisurarumoluminibus , contra quan 
Ehilofophum deceat » C7- Socratem prafertim » interflim- 
etam. effeetiam quadam ‘declamatorum acumina. Pro- 
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Γροῤἁὶα eriam illa patris ad filium epiftola: 6: ἃ Sophistae 
rum penu videtur deprompta. Non ea ifta funt, inquam, 
Valli , vt auctoritatem epiftolarum elenent,. Nunquam 
enim invniunerfa Græcia,quam Socraticis illis temporibus, 
magis eloquentia formit. Tuncenim nonnatam , fa adal- 
tam, ac mox fepultam etiam cognoftimus, Er quamuis 
etiam aliis temporibus renafci vifa fit , nunquam. tamen 
ad tantam dignitatem peruenit. Quid igitur mirum , fica 
atate, Dođtrinarum omnium lumen preclarifimum ET 
in Oratoria facultate wir non postremus , oratoriè diffe- 
TENS, ornatijjime , atque eloquentißimė locutus eft, €F fi- 
gurarum etiam luminibus orationem adumbrauit. Mul- 
-ta de Sophiftico penu mutuatus eft, non infiçior, folęmnem 
illius etatis morem, cùm Sophiste omma occuparent, fe- 
cutus. An non fimilia , z ad naufeam vfquein Plato- 
nis Dialoġis ; €97 Epiftolis; Xi enophontis Commentariis s 
quorum cognitione ac intelligentia fretus; V. alli, prece- 
teris ea te tenere gloriaris y CI tenes , inueniuntur ? -Illis 
nec abftinuit Thucydides, homo fenerus , €7 talium deli- 
ciarum acerrimus ofor. Lfocrates , qui non modo Sophi- 

arum improbitati irafcitur, fed corum etiam recte factis 
fepe faftidit , an non Sophiftarum lenociniis , 7: σονζία 
detruncatis ac mutilis fententiolis ας figuris puerilibus a- 
bandat?:Nolo hic loqui de Herodoto , Lyfia, Ieo, Æf- 
chine Oratore „ex alisin Sophiflico amictu, atque am= 
bitu pene omnia 4 epyalordwoss. Æ fehines ipfe Socraticuss 
cuius Dialogos Socratis fuiffe fufpicati funt plurimi , ab 
hifce neniis non abftinuit, De eo Laërtius ; uo δὲ ἃ a bis 
ῥπτοξικοὶς awae γεγυμνασμένος, ὡς ANAON ἐκ. τε, THG 5Π0λ9- 
γίας τῷ ma Egs Pajaros: Το parny dy xd ὧν LLAI μεμέϊ- 
Ϊ οὐ 
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τα] Toppar © Acordo. er Philofratus epiflolå ad Iuliam 
Augufltam. rà Alsams Ἡ S7 τῷ Σωχρατοις ze οὗ mep- 
bus ἑαπουδαζες j ws w aparas τονὲ 2l g Asy κολοίζοντος, 
Cx wuwa ορργια ly 3 uA TIEL τῆς Ja pynàias λόγω. Φησὶ 
δρ που ὧδε. Japala ἐλθοῦσα Eie kailiu , Ewwtw Av- 
hoyw Aiara, βασιλά,ὀντ πὀύτων haaay. Plara inhane 
fententiam colligi poterunt ex eiufdem Proæmio in Vitas 
Sophifarum: Et , vt in pauca verba orationem confez 
ram , Demofthenes , qui Veneres omnes Oratorias , fed 
molles , arque elumbes contempjit , fepenumero inter So- 
phiftarum choros ludere deprehenditur , er cum G orgia fuo 
. deliciatur, Adeőne indecorum faerit Socrati , fi femel > 
aut bis in his Epiftolis genio inanl ferit , gy morem fui æ= 
ni imitatus , efe Phitofophum non asreflem , EF impro- 
bum , fed cinilem, atque humanum verbis lenifimis ludi- 
bundas, commonjftrarit? Plura hic poffem addere, er, 
fêntentiarum formisexaminatis mhil hice ffe dictum, quod 
ad priftinum illud enum non referatur ,oflendere: fed fu- 
peruacaneum effe duco, nullo adhucobiiciente , Apologiam 
inre certifimå contexere. xà sherini γε, uerbis utor Chio- 
nis Heracleenfis ex epiftolis, Smp Smrsyat, ὅτι Cyc- 
pd fo; κατηορρουλϑυον. Et Zacchiass Ita eft profecto. So- 
cratis has effe Epiftolas Manu sferiptorum Codicum fidenon 
dubitamus.: Si quis dubitat 11} incumbit onus probandi: 
De Profopopæia ; inquam, iudicium expećłatis : idem erit, 
3ς: ἀξ fuperioribus. Nonnouum illud genus dicendiin epiflo- 
lis. tunc fuit: Et, ne plaracongeram, vnus mihi pre-aliis 
Plato ei epift: 7. gui Dionem in difimili argumen- 
to  atnondifimili formå leguentem introducit. His didis; 
Γηρα} ailins recedens; nefcio quid inter fe mufitanit. nec 
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DIALOGYVS. 109 
multo poft, iterato greffu , quafi animos refumpfiffet , in 
me conuerfus; Dic age,» inquir, Quisin Socratem accufa- 
tionein confèripfit ? Anne id compertum eftin hiftoriá? Ohe! 
que erit, inquam , ifla tua percontatio , V allı? Quo inten- 
- alas non reperio. ibo odorans, €F vulpem υε[1σ115 perfequar. 
Orationem illam αἰ] Anyto tribuunt ; plerique Polycrati 
Sophifie y E7 Polycratis fuiffe legitar in epift. 14. quam 
Terpfion ςσ' Euclides Xenophonii miferunt., Ecquid , in 
mentén tibi funtverba,ait Vallius ? Et maximė ,refpon- 
di. Recita nobis, infert, fi potes. Et poffum, inquam, 7 re- 
citabo. Quid impedit? ὁ ἢ A9995 ἑ ἀθλιος Ύϑελέ σε ὁ) Jast, 
€ EAL, δὺς» F συμφορα]ς. uo 3 ΓΠολυκρῴτος T TOILA 
ὃν Cadros, ώασερ ο» Λιδυυσκαλείῳ πα]δὲς Ta ῥησής λέγϑντεό» A= 
ξαὲ ὁπότε κατνλϑρή, ἐδεδιή τε, κ εἰπεσρέφετο» κ) ἐπελάμθεενετο. 
χα) ὦλλοι αυτῳ ὑπέφαλλον, GAON ᾷ Καλλιππιδ' το) niz- 
χριτὴ, Ὁ κακὸν κακῶς αλωτε« καὶ κούτω αἰΐον TE, ἡ Ὁ συίγεαμ- 
μαι Ὠπτεέ-]ας yann Etk. allius; Scriptores epi fiole Po- 
lycratem ipfum Auctorem accufationis| cognofrere potue- 
runt, Οσ' cognouerunt itaque. Ita eft , fubdo. Sed Polycera- 
tes hic non fuit illius Orationis Auctor ait Vallius. Quid 
inde , inquam ego ? Hoc, ait, Terpponem, E7 Enuclidem 
non feripfiffe banc epiftolam ; qaando feripferint rem ; 
guam ipfi optimè fcire poterant ,non uti gefta fuit. 1 lla e- 
nim Oratio fub Polycratis nomine vulgata, multis poft an- 

nis confèripta fuit, e7 Polycratis friffe Fauorinus etiam 

negat; quodin ea facta fit mentio murorum à Cononein- 

fiauratorum , quod conftat factum fexto anno poft mor- 

tem Socratis ; ey videtur Laërtins fubferibere , cum dicat; - 

χαὶ ἔτι) οὕτως E. Verba Laërtý. σειυέγεαε ὃ T λοη9ν Tlo- 

Aurea THS ὁ Gois, ὡς Quas Eppurans. y ἢ αἴυτες ὡς. Urës. 
Ο iij 
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«σεθἠτοίμασε A riura Airan αὶ Sua yuyos Cr infrås Balaz 
eros δὲ Drow ο» a! W Sm yn uor ua Tw ΠΣ H αληϑη G 
λ9η9ν τῷ Πολυχρούτοις χτ Σωκρῴτοις, ο) aura) y> (φησὶ (ne 
μθνδύ4 γα πρὸ κάνωνος τειχῶν αῥαστιθεγτων, αἳ λέγε; ο) eTe 
σιν ἕξ τὴς Doneu τελῆτῆ; ὕσερον , χοὴ ἔςῃύ ὀὕττως ἔἼον. Ffiæ 
itaque Epistolæ ab aliquo recentiore confiéte funt; non ea 
eadem tempeftate feripte > qua finguntur. negue enim fu~ 
tura poterant prædicere , ΕΣ" muros pof fex annos infirnen=e 
dos tamquam fatos commemorare. Non eg funt, in- 
quam , infequentium Scriptorum conieture vtnosà pra- 
fentium , e7 ocalatoraum tefliam fide dimoueant. Quis ifla 
 Verins narrare potuit, H ermipþiúfne , an Fauorinus, qui 
poft tot fecula vixit è Quis ifta meliùs Euclide „ac Ter- 
pfione , qui in ipfa concertationenon fegniter interfuerunt, 
cognonerit? Neque leui coniectura rem pendi , teftimonio 
etiam accuratißBimi Scriptoris Lfocratis comprobatur , qui 
ad eumdem Polycratem laudationem Bufiridis direxit, In 
ca tanquam amicusadhortatur Polycratem vt erratatum 
in Apologia Bufiridis , tum in Accufatione Socratis ab ip- 
[o commiffa corrigat. Quo nihil clarius afferri potefl, α]-. 
οϑοεγολῆνος dw ὡς ἥκιστ, σε Κίέγα.λαοχούκἂμον Ext τε TH Bou- 
ierd οπολογία , καὶ ΤΊ Èo uor κατπορξέα, y πειροσομαή 
Ι ποιήσοι καΐοιφανὲς, ὅτί τῷ δέοντος πολι ο) αἰμφοτέροις Vis 
299915 διήμόρτες, φον paucis interiectis: Σωκροΐτοις 5 rana 
pfr ἐχειξέσας i ὤασερ ἐ εωμιαίσοι βουλοκῆμος Aubria sty 
ἔδωχας αὐτῷ usmr , ὃν niz Ο/,οείνου Mio σαοξὶς Neem πα]- 
Worduor. ὅτι δὲ πολὺ διζώείκε W ἄλλων νὑπθρτες Aù usas- 
γησήα», Scripfit ergo Polycrates , quidquid Fauorinus in 
contrarium afferat, Socratis accufationem. Grate fane 
efi , ait Meronus , ad vindicandam accufationem illam 
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Polycrati , Ifocratis teftimonium. €r videtur in hoc , fi- 
cut etiam in multis aliis , Fauorinus nugas agere. Et fi 
teflimonium , inquam , certins , ac clarius ( fi tamen Ifo- 
CratRO CETTIŮMS ὁ clariúfque afferri poteft ) exoptes Valli , 
annon tibi fubuenir Lyfiam Socrati ouhgwov , ζσ' vt plu- 
- rimumconuinam in Accufationem Polycratis, Apologiam 
pro Socrate feripfifle? -Non nona narro. En eruditi [απὲ 
hominis , qui in Ariflidi Panathenaicam Orationem fèho- 
lia feripfit, auctoritas. alg S dimers παλλοδιοόν φησι Ὁ 
Dm Τροίας. ὁ JÒ δυμόφιλος aog διομήόὸις αρπάσας εἰς τω 
πολιν ἤγαγεν, ὡς Λισίας ο) πο «ορ Σωκρϑτοις ess Tov- 
προυτόεω λϑγω. Scrip ferit , ait Vallius 3 Orationem Pelys 
crates. Quid de muris pofteius mortem exftracts dicemus? 
Malta , inquam ego. Dapjfiles femper nobis apparatus , 
ait Gasþar , facis Allati. Vnum tantum fi dixeris , cu- 
mulate perfolues. Incertum , ingsam , eft ,an muri illi poft 
mortem Socratis exftruhi fint. cAnctores enim neque de 
tempore natiuitatis , neqne de tempore mortis conueniunt 
E7 , quod magis eft , neque de wite ipfo Spatio. Ali e- 
nim eum fexagenarium , ali feptuagenarium , alij etiam 
očlogenarium occabuiffe tradunt: Fn quåopinionum con- 
certatione , quamnam veram effe Faunorinas oftendet.. 
Deinde incertum etiam eft, an'Accufatio illa, quam Fa- 
uorinus legerat fub Polycratis nomine , illa ipfa fuerit , 
quam Polycrates , Socratem accufando „conferip ferat. Ne- 
_ que enim dubito , quemadmodum plurimi exercendi inge- 
nij caus., plures Apologias Socratis , nomine ipfius So- 
cratis infignitas , compofuerunt , inter ġuas religuas nobis 
tempus fecit Platonis , Xenophontis , Libani ; eadem ra= 
tione- multos-alios complures Accufationes etiam fb Pi- 
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lycratis nomine ἀ,'νἰσα[ὲ : vti pleraque huiufte generis 
inter Sophiftarum ladicra cernimus. Vel etiam Polycra-: 
tes ipfe, post Socratis necem , Orationem illam poliendo 5 
werofimillimum eft, multa ex illa prima, quam recitane- 
rat, detraxiffè , multa etiam de nouo addidiffe; wt ab a- 
liis etiam factam adnotabamus. Neque mirum pri des 
bet in hac fecundå.correfione , in ημᾶ multa permutane- 
rat, murorum mentionem intuliffe. Admonitus enimab 
Ifocrate , in eå Oratione multa peccaffe , homo nimium 
fibi arrogans , ac percontumax , multa in aliam formam, 
nec dubito , immutanit, Que omnia fi confideraffet Fa- 
uorinus , C7 preterea antiquorum teftimonia examina ffet, 
profeto tantùm propter murorsm mentionem , Orationem 
Polycrati non furripniffet. Adde his omnibus , in iudicio 
Fanorini fepè fepiùs ab aliis iudicium , čo confilium dè- 
fiderari. Conieéture ifte, quas facis , inquit Vallius , non 
leues funt, Cy qua certiRimè rem, de quê quaerimus, of- 
tendere poffunt. Muri tamen A thenienfium à Conone ex- 
firuti adhuc ftant : alia tibi ad illos dirnendos ineunda 
uia efl. Mentio enim illa murorum [μφεέίαπι reddit O- 
rationem Polycratiss Oratio has Epiftolas. Plúfne , in- 
nam ego , Fanorino in hoc argumento , quam I 'focrati 
tefli oculato tribuis? Non γεξξὲ equidem facis. Tum Ga- 
fbar; Mauri illi Cononis ratiocinationibus hifce nulli funt, 
ey dubia omnia remouifti. Sed nos aliquid à te expeta- 
mus , dignum hac differtatione , dignum tuo ingenio, Sci- 
mus, tibi nihil optabilius accidere poffe , quam cúm dificul- 
tates Chronologice , quas nunc facile difimulas , exami- 
nanda proponuntur. Quid hicretices? Quid Hiftorie lu- 
men tuo filentio obfturas? Quid inquam, in EE ge 
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_äme petis? Quin tu poris hoc onus tue érüditioni gg in- 
genio par non affumis, fedrefugis : Maultaipfè pro his E- 

iftolis differni. Lena me, guafo, hoclabore qui potes. Et 
Vallius; Adhuc muri Cononis fiant. quid ais Leo? Stent 
per me licet , inguam. O Socraticas , exclamat V: alliw, 
Epiftolas , extra muros , tanquam peregrins, cietas ! At 
non ita erit , inquam , f pofum. Dic Valli ; Q uanam 
Olympiade Socrates natus eft? quanamitem cicutam bibit? 
E; Vallius; Sub Archonte Lachete obiit , gui Magiftra- 
tum tenuit anno primo Olympiads nonagefimg quinte ; 
at narrat Diodorus , est Ariftides Sophifta , Platonica fe- 
cunda , καὶ mi ἐτελάύτησε mw Σωκρώτης Ka Λάχητος ap- 
arns: Nonhoc, inquam percontatus fum. Sed quá Olym- 

iade natus , vel mortuus ef? Et Vallis; Laches Archon 
Athenis fuit anno primo Olympiadis nonagejime quinte. ` 
Quid iterum ‚inquam, Lachetem clamas è? Parum hoc ne- 
gotij confert ad ortum, wel occafum Socratis. Et Vallius ; 
At ex hoc tempus necis Socratice εεντὸ innotefcit. Efine , 
inġuam „aliquid apud Auctores de Olympiade, qguå natts, 
vel fublatus fertur Socrates è Sunt;ait V. alius, multa, fed 
dubie fidei. Nec enim omnes conueniunt; fed hic vnam, 
alius aliam Olympiadem affignanit. Vr de ortu, inquam, 
ita go de interitu diferepant. Sic, at V allius. Nihil er- 
go certi in hac τε» inquam, ftatuere poffumus. Et Val- 
lius, Nihil. Quidam emm , inguam ,» Aphepfione Ar- 
chonte , Olympiadis feilicet fiptuagefime quarte anno 
quarto , Anonymus in Defcriptione Olympiadum. QO- 
λυμπιαὲ ἐφδὸμιηκοσὴ τεπιρτῆ y ἔτος τέταρτον. Αφεψίων. iyw- 
mh Σωκρατης. Alij eum natum ferunt Olympiadis fe- 


pruagefime feptime anno vltimo , fub Phadone , idem 
τ 
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Auctor in hoc anno, Σωκρατης ἐγυνήθη. er Suidas in 
-Boreae γέγρνεν y ὡς TUTU εἰπεῖν» Ολυμπιαδι ἐξδομη- 
κοσὴ ἑ6δύμοῃ. Laërtium in his Archontibus , €z annis con- 
Jignandu fe confudiffe optimè animadnuertit Ioannes Meur- 
firs. Verba Laërtý funt. ἐγυνηϑη δὲ, καϑεύ φησιν Απολλόδω- 
696 ca Gis χξονικοῖς, sri ΑΦεγίωγος ὧν τει’ τετάρτῳ ἔτει πῆς éG- 
δὸ μγκόςης ἐοδύμης Ὁλυμπιαδὸς. Neque enim debuit Aphe- 
pjionem, qui prefuit Olympiadis feptuagefime quarte an~ 
no quarto , in annum. quartum Olympiadis feptuagefime 
fiptimæ, cùm Phaedon praefuit , reucere. Quare cenfet mu- 
tilum effe ilum locum , ac voluiffe Laërtium vtramque 
de eius natiuitate fententiam tradere, εφ" excidiffe in me- 
dio aliqua yerba οὐ concurfum eiufdem anni quarti in di- 
nerfa Olympiade; e7 fcribendum e ffe ; E Jum, Sn 3, καθού φη- 
σιγ Ἁπολλοδώρος os Uis χβονικοὶς » ri: Αφεγμίωνος ο) τω Terap- 
πω ἔπει τῆς ἐ- Ὁ εγκόςης τεταρτης Όλυμπια.δὲς ἢ ὡς ἄλλοι E 
ᾧα/δωγος ον τω τετορτω ἔτει τὴς ἑθδομιηκοσὴς ἑοδδμηε Όλυμ- 
mads. Non εγσο conuenit inter Auctores , quanam ipfe 
Socrates Olympiade in lucem venit, fed inter eos non Yv- 
nius: , at duodecim-annoram differentia eft.. Dic Valli , ~ 
wtraex his fententiis mentitur? que rem, vti facta ef , 
dicit. Vallius , Mihi fanè non liquet.. quando omnia in 
dubio funt. Er ego; Vna ex his vera effe debet , que au- 
tem ea fit , nondum compertum eft: altera falfa , erfor- 
fan, quamuis id nefiiamus , vtraque falfas -Sed guera= 
mus vlterius. Quot annos natus mortuus efl? At non: 
eofdem woluntomnes , ait Vallius. Nam Laërtius feribit, 
ETEA Thoe δὲ uA DEPTH ἔτει τῆς Ολέγηκόςῆς πεμτόλης Όλυμ- 
”ιοδὸς γεηθγώς EPN ἐς δὸμιήχοντα , Χαὶ Gum Qna AnUHTELog: 
6-Φαληράς, ἔγιο D ἐζηχθρτο ETA τελθυτῆσεη doly φασιν. Fun 
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ego, ita efl. Argumentare ergo mecum Valli. Si feptua- 
ginta annos naths Mortuus eft, ergo neque Oly mpiade fe+ 
ptuagefimá απατά. neque feptimâ in vitam venit. a La- 
chets enim principatu, fub quo dixeras Socratem condem- 
natum , qui fuit anns primus Olympiadis nonagefime 
quinte, [ retro Annos NUMEFES ; Socratis natalis dies erit 
anno fecando Olympiadis octogefime fub Philocle, vel fi 
redo ordine à dictis Olympiadıbus annos computes fuh 
Lachete mortuusnon eft, quod tantoperė afirmabas. à fe- 
ptuagefima enim quarte anno quarto , ad Olympiadis o- 
clogefimeæ nong annum quarium „anni excurrunt [κασίπ- 
ta; annis υπο Εσ' Viginti antequam Laches Magiftra- 
tum iniret. fi a feptuagefima feptime anno quarto nume~ 
rum capis , defunćtus erit Olympiadis nonagefime. fecun- 
dæ anno tertio, fab Glaucippo; decem ante Lachetem an- 
nis. Et Vallius ; Erit ergo eorum fententia de fexaginta 
annis vite Socratica falfa. Ideóque veriorem exiflimo fe- 
cundam de feptuagenario Socrate bibente cicutam. Exa- 
minemas , inquam , C7 hanc , rationémque non alia quàm 
praedita ratione computemus. fia feptuagefima quarte an- 
no quarto annorum ratio deducatur, Socrates iam fub 
Callia moritur , Olympiadis nonagefima fecunde anno 

rimo; duodecim ante Lachetem annis. Et Vallius; Am- 
plectenda igitur eft eorum opinio , qui fiptuagefime fepti- 
me anno quarto ortum tradunt: tuncenim , C7 fub TPE 
chete vitam €F feptuagenarius finit. Optime, inquam ego, 
prouifum dum Laches faluus fay allio , c7 Olympiadis 
annum , C7 &tatis Socratis probe fecimus. Per te ergo-fic 
omnia coherent. Vallius; e7 fecundùm hiftorig fidem, €F 


accuratum Demetrý Phalerei tefimomum , cui adde , fi 
P ij | 
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vis , Maximum Tyrium Differt. 39. Σωκροτε γὸ ceda 
μήκοντα «δῷ ETW eors. χαὶ 54 τούτο Φιλοσοφία. ; αὶ BeeT δὶ- 
twexns, 7c. At vlteriùs , inguam , res eft examinanda. ~ 
fptuagefime Olympiadis anno tertio Empedocles Pytha- 
À goreus Athenas ad Socratem proficifcitur etate iam gran- 
dem, vt verofimileef. Quid dices , Valli? An potuit æ- 
tate adultus anno fubfequentinafti? Nec obaliam caufam, 
ait Vallius, plerique aticopnaias. Platoni obiecerunt , nifi 
quod Socratem vnacum Gorgia faciat loquentem , obftan- 
te etatis longinguitate s tunc enim Gorgias obierat. Sed re- 
Sþondet , inquam , Olympiodorus Alexandrinus ynon con- 
temnendus Auctor , qui ditam meum confirmat , Com- 
ment, in Gorgiam Platonis; δά/περον ἢ ἐρούιϑι. ὅτι Pa 
auray Kovos nod, ὁ μὰν Torea Sri τῆς οὗ. Ολυμπιαδὲς: 
πι ιγ΄ legorra γ. ἔτει. ὁ δὲ Εμπεδόκλης ὁ Πυϑ.»όρειϑς ΠΕΟΣ 
δούσκα λος Γοργίου ἐφοίτησε mae αυτ. Audi CALETA.. Cum 
Gorgias Commentarium de Natura, Olympiade octogefi- 
ma quarta ,conferibebat , Socrates ex ephebis exce fferat, ἐϑ' 
Virorum alboadfiriptus , plus annis vigintiolko natus ez 
rat ; ergonon potuitanno quarto Olympiadis feptuagefime 
fiptima inlucem venire, fedad minas anno primo. Non 
potnit itaque [eptuagenarius jub Lachete mori. Vnde id 
þabeas velim singuit Vallius. Ex eodem; inguam , Olym- 
piodoro ; a eAd Ù seagi. δ Γοργίας EL Puros cuh pa uras 
Οὐκ ddo τή ποθ. Ολυκιπιαδι., oc εἰκεσιοκτω ἔτεσιν, ἢ ὁ- 
λύγῳ πλείοσιν ἐς σρῶτιν T Σωκρχτίω. Recens, ait Kallis, 
hic Απέ]ον eft. fed diligens inquam ego ;erqui prudenti 
TEUM MAINATUM ; EF eruditione magis quam.dicendi Ar- 
że nititur. C7, vt fidem fuam liberet , teflimonio compro- 
bat: Platonis. αὐλλεὸς τε φησιν Syra Ὁεαρτήτω ἢ Πλάτων, ὅτ 
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ΓΑ 1. Ὁ GEYVIS Aia. 
νέος ὢν χθμιδὺ CIETU Παρμϑμίδη ort πϑώυ Ὁρέσθυτη. χαὶ 
E ρον βαθύτατον αὐ δρα. ὅπ Ὁ) ὁ [1αρρλκίϑνς Adu σαι λος ἐγί- 
RETO Εμπεδοκλέοες 19 διδουσκα,λου Γοργίου ος o Γοργία! A pE- 
` lime uwd. Et Vallius ; Ante Lachetem ergo moritur, cum 
muri Athenienfes adhuc operâ Cononis non farent. ille au- 
tem feptuagejimum annim agens, fatis concefjit. Sed fi pro- 
- nefliorem , inguamego , atatem Socratis comperero, V αἱ. 
li, quid per Dabo manus , Vallius fubdit k falfúmque ; 
fuiffe Fanorinum libere pronunciabo. Sitita inquam. Et 
wut rem extricem , nolo hic fententiam A lexandrim Chro- 
nici recenfere , quod Socratemait vitá functum anno pri- 
mo Olympiadis ceniefimg quarte , annos natum nonagin= 
ta , quando non iam muri illi exfiructis fed pene defiruéti,, 
wt ita dicam , per tantum annorum Spatium confpici pote- 
„yant. Nec placet adeo producta Socratis ætas: Quamuis 
Auclor ille non temerè , e7 wtin buccam venerat „ves re- 
digebat 13.[α[ξος., 24 aliorum , corúmque fide dignorum y 
teflimoniis ńifus. Quidquid tamen fit y probabilius exifti- 
mo eum oflogeimum annum agentem toxico peremptum 
fuiffe. Pro me facit Suidas , fiue quifquis fit «Anctor 
illius Vite apud Syidam. καὶ a-du TU Γελοπογνησία.- 
κάν γέγονεν y ὡς TUTU Cimi, Ολυμπιαδι o. En, mi 
Valli , firmam tuam Olympiadem . ἐβίω δὲ ἔτη m. En 

roduđtos annos Socratis etiam poft murorum illam ex- 
aædificationem. Et V allius ; Non tantum tribuo Suida. 
At pannis , inquam ego's €x quibus confurus ille liber efty 
cùm fint admodym pretiofi , €r raris maltüm tribuendum. 
eft. Sed habeo etiam Auctorem huius rei , gm Socra- 
tem ,illiúfque mores vifa ser conina multorum. anno 
rum confnetadine „er domeflica familiaritate perquam: 

| | Ὁ τῇ, 
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meditate tenebat: qui eumvlira feptuagefimum annum yi 
tam duxiffe, nonambiguis , fed clarifimis verbis profite- 
tur. Et Vallius; An Tonem teflem nobis dabis è fouem, 
inquam , huius rei, Ædepol , Iouem teflem excitabo. An 
non placet è Et Vallius ; In re feria fabulas nobis meras 
nečlis , mi Leo.. An tibi , inquam , veritas fabula eft, 
Valli? Ionem teftem fubornatum àtenon rideam ? Sed ri- 
deas , inquam , perme , dummodo rifusin me non conuer— 
tatur. Conuertatur , ait , in onem hunc tuum tefem;, 
quando ita placet. At non conuertes , inquam. Annon 
lupiter tibi Philofophorum eft Plato? 1 piter „ait Vallius, 
er Ioue illo, hominúmque, Deúmque Patre sSþećfabilior, 
quod non rebus ficlitiis , eo ludicris Poëtarum nugis , fed 
vera , folidáque virtute , fapientiáque magnus ; €r non 
hominum , fed eorum tantùm , qui vere homines funt , 
Philofaphorum dumtaxat ; Er -prudentium , Pater fuit, 
Ts, inquam, Tupiter id de Socrate afferit in Apologia, Et 
Vallius ; Ne illudas', ait \ Vir optime exiflimationi tug. 
Ibi enim Plato fëpra fexaginta annos , non feptuaginta 
friffe tradit; ex fi verborum recordor , ita Nicolaus Ser- 
ranus interpretatus efl. Sic enim omninòres fe haber, 
nunc ego primum in iudicium ρτοάεο, annos plus 
fexaginta natus ; vetin hoc quidem forenli genere 
dicendi planè fim peregrinus. Et Jfubfiripfit Henricus 
Stephanus. Sat ef , inquam , mi Valli.: Ne Typogra- 
phorum errata in eos Viros coniicias , quibus , quid inter 
EG unxore , er ἐξήκοντος interfit, mualtàm innotnerat, Ne- 
que enim adduci poffum vt credam , eos Jic interpretatos 
fife, cùm exempla omnia, ἕσ' typis edita ; ëy Manu- 


fripta, que videre mihilicnit , licuit autem malta, con- 
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ftantifime omnia þabeant ἑβδομωίκθντα. An recordaris, mi 
Gaspar, verborum. Neque enim mihi omnia , preter il- 
lyd vnum isopor , [appetunt, Er Gafþar; Verba ifla 
funt; γιῷ ἐγώ aepo Ehi δικασηήσιον ἀαθέθηκα, ἔτη γεηοτὼς 
πλείω ἑξδοκήκοντα. ategas otw Eiras ἔχω τῆς ἐνθοζδὲ λέξεως, 
Verba clarifima ; tanta iniuria nefcio an Typographorum 
peruerfa: eõque precipue cùm Ficinus nofter ante Serra- 
num feptuaginta , vti par erat , conuerterit, Et Victo- 
rellus ; Iure merito- itaque plerique hac noftra tempeftate. 
Viri ingenúi , ey docli ad Ficini interpretationem , tan- 
guam fideliorem , ad Serrani tanquam elegantiorem con- 
fugiunt. Tum ego ; Habemus ergo ex Platone Socratem 
non feptuagenarium, fed feptnagenario maiorem, caufam 
ἀἰχι[ε. Quot porrò annos numerum bunc fauperarit , cùm 
ipfe pro comperto: forte non haberet , ut fepe fieri folet X 
non appofuit- Puto enim nec ipfum Socratem Virum ex 
infima plebe, primis artibus , illifque afþernandis , non ni= 
mis notum annorum fuorum nUMeErum exacte tenniffe. 
Hinc ne Plato mentiri videretur certum pro certo, in= 
certum pro incerto pofuit. iam enim tum Socrates feptna= 
gefimum annumexegerat , €7 ampliùs , at quemnam age» 
ret , uti incompertum reliquit. Quod cm poftea ex alis 
Aultoribus Suidas, qui diligentiores in ea re perguiren- 
da; plus etiam viderunt sexfcripfht annum feilicet oétoge=- 
fimum: erdiferimen fanè magnumintér hos numeros o. σα”. 
πε’. omnem erroris -ex fcriptorum fufpicionem tollit. Tum: 
Meronuss Crederem vtigue in his, gue de Socrate feri= 
pfit, Platoni , nifi is ab aliis falfitatis conuitus , pluribus: 
etiam:yeonnsis αμὈρτήμάσι feripta fna polluiffet: qui cùm: 
non. femel de mendacio fufpectus fuerit non video., quo- 
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nam firmo argumento in hoc illi fidem præjtare debeamus) 
Νοπήπι nobis difcurrendi campum aperis , inquam ; Me- 
roñi, qui neùtiquam modò percurrendus efl, Similium au- 
tem Platonem ab Athenaeo, Ariflide , er aliis infimula- 
tum , notumeft. Athenes Uiridocti g7 graues fatis f- 
érqgue refþonderant : A riftidi , quod ipfe fciam , nemo 7 
fed refpondebunt fortaffe. Ipfe nunci pro ieo defendendo 
non pluribus concertabo; iam enim aduefþeraftit τσ", vt 
vides dies moritur. Id tamen ad etatem odtogenariam So- 
eratis refellendam nihil confert. Socratesenim, qui loqui- 
tur , €r ad Iudices fermonem conuertit , nunquam fimili 
mendacio , fi conninci a ludicibus poffet , uniuerfam fue 
vite Apologiam ,eiúfque fidem [ε]φεέξάπι reddidifjet. Sur- 
rexit ad hec Viorellus; Morofi fane ingenij effet, Au- 
chores rebus gestis equales reiiciendo 1η alios pofteriores 
gui res non viderunt , fed-lemiffimis coniecturis veritatem 
contra omnem antiquitatem exculpere tentant , animum 
adnertere. Egoinrebus Socratis dilucidandis nullum aliun 
teftem exopto fideliorem ipfo Platone , vel Xenophonte , 
quibus aliorum imprudenter. dicta , fapienter ingulantur. 
Ita ef , inquam , at reducam me ad noftrum larem fami- 
liarem. adhuc excipito, Ualli. Anne memoria tenes , quo 
atatis anno, €7* quâ Olympiade fato defunċtus eft egre- 
gius ille Philofophie Myfta , atque Interpres Ariftoteles è? 
Et Vallius; feptuaginta annos natusexceffit , fi nobis non 
imponit Suidas. οἱ δὲ Qan vog αὐτὸν reumy [βιωσϑμίῳ, 
ἔτη ο. ΕΕ Gafþar ; Caute locutus eft Vallius , fi non im- 
ponit Suidas. Namque eum imponere , fiue etiam aliam , 
ex quo fua ipfe habuit , communi aliorum fententiâ'com- 
probarnt , qui vltra tertium ér fexagefimum witam illius 
non 
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DIALO GVS 111 
non protrahunt , vt Ammoniss , fine quis ft Auctor il- 
lius Vite, ante Commentaria Ammonij in illius Predi- 
camenta. Er Laërtius idem probat, improbatque Eumoli 
ditum , à quo forte Suidas. [ια haufit. ογζκοϑοι δν πιὼν 
αἰκόνιτον ἐτελόύτησεν» ὧς Grow Eu wass c4 mean TW ἱσοειῶν 
βιοιὲ ἔπη ἐφδεμοήκοντα. ὁ δῆ, αὐτὸς φησιν οἷον ο Πλάτωνι TAA- 
χογτουτίιν συσπνα) SETAT. βεξίωκε Ὁ reia tda ess Wis 
ἐζηκοντα. Et poft pauca , id ipfum refert ex Apollodori 
Chronicis. Et ante alios Dionyfius Halicarnaffens ad Am- 
meum epiftola , qui perquifisis antiquorum monumentis , 
Ρος vite fþacium , tanqnam indubitatum , €y certum A- 
riftoteli confignauit. At quanam ifte Olympiade , inquam 
ego , obiitè Tenéfne , mi Valli ἑ Et Gafpar ; Nimis ifta 
aliena pro muris Athenienfium ante'mortem Socratis af- 
ferendis. Εὸ, inquam, libentiùs Vallius refpondebit. Et 
Vallius; Anne omnia etiam annorum MOmenTA minutif- 
fima , €F tempus , ας serminum vite cuiufcumque ex 
memoria recitabo è Tum ego ; ‘Refpondendum eft tamen. 
Dicat „ ait Vallius , qui poffidet. An tibi [accurrit Ga- 
fpar? Succurrit, Gafpar ait , ez morem geram. Hali- 
carnaffeus fub Archonte Cephifodoro Chalcidem migraf- 
fe, ibique ex morbo deceffiffe refert. èd ex Apollodoro in 
Chronicis , anno. tertio centefime C7 decime tertig O- 
lympiadis fub Philocle, codem , quo Demofthenes , anno 
in Calabria Infula occubuit ; Laërtius. Cim οἰπτυραι εἰς 
Χαλκιδο τω τείτῳ ἔτει THS τετερτης χαὶ δεκατής χαὶ ἐκατϑ- 
σῆς Ολυμπιαδὸς, χϑὶ Asumo ἐγ ποιον που καὶ egnu- 
7α row , ὅτε καὶ Anus Derw „aTagpen ay ον Καλαθεία és 
πὶ Φιλοχλέοος, Tunc cùm cicutam bibere , fubdit V al- 
lins, elegit , cmns fucco quadragefimo tertio anno: 60. 
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crates extindtus fuerat ; vt adnotarat F rancifcus Patri- 
tius lib. r: Difeuffionum Peripatetic. Et ego y Ergo fub 
Archonte Lachete non obiit Socrates , Valli , fed multà 
poft miros eos exfiruclos, de quibus tantoperè perturbari. 
Qui id frieri poteft , infit Vallius. Facillime inquam; 4. 
riftoteles veneno fibi mortem confinit , [µε etiam egritø- 
dine oppetiit , vt Apollodorus valt, Jeb Philocle ; Olym- 
piadis centefimæ tertie gy decime anno tertio ~ fiue, vt 
Halicarna sjens } fab C ephifodoro sanno vno minus αὐ hig 
Ji præteritosannos recenfensad quadragefimum tertium per- 
neris , quo extinctus per Patritium traditur Socrates R 
Socratem poft hos muros venenum bibiffe comperies , an- 
nos plus minas triginta, fub ArchonteC hione , aut Timo- 
crate; quo quiddici poteft abfurdius ? Et Gasþar; Ita Pa- 
èricj iudicia Lectorem ut plurimum fallunt „cuius malta 
letio , variaque eruditio ne-minimum quidem confilium 
direxit ne, fedifimè ac fapifime lap fus salios etiam in 
errores protraheret. Quare femper mihi ilius letio. [μῄε-. 
cta venit. Tum ego; Quid hicdicis, Valli è Falfum , ait, 
Patricium , cuins locum obelifco notabo. , nein pofterum 
aliis fraudi fir. Sic facito, inquam. At mihi [erupulum , 
eo dubitationem quandaminiecit nefcio quid, quod fi mi- 
hi extrices „ Oedipus tu- ego Danus fuero, Preceptores 
aAriftotelis vellem mihi vt nominatim numerares. Et li. 
benter, ait Vallius: Proxenus Atarnenfis in Patria. A- 
thenis Socrates , Plato: O fortunatum, inquam, Arifto- 
telem fiientia , exemplifque á tanto Praceptore auctum ! 
Et Gajparinfert; Verumhanc de Socrate Ariftotelis Pre- 
ceptore opinionem titubare , perdočtus fum probè. Nullus 
enimex antiquioribus , quod'ego fciam , id afferit : rvez 
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vecentioribus malti , Halicarna feum, Apollodorum, Laëra 
tium fecuti, id improbarunt , C7 rationibus etiam ,„ ifgue 
non leuibus confirmarunt ; inter eos pracipmi funt Leonar- 
dus Aretinus epift. lib. 6. Odđanianus Ferrarius , extremo 
libro de fermonibus exotericis; Patritius ibidem; C9 Loan- 
nes Munnetius , Notis in Vitam Ariflotelis , qui in eo 
magnam effe apio iay radit. Etenim Ariftoteles di- 
citur natus primo anno nonagefimæ nong Olym- 
piadis, Archonte Diotrephe: ytminimum interic= 
_&i funt quiadecim anni inter mortem Socratis, δέ 
ortum Åriftotelis. Quòd fi tertio anno Olympia- 
dis nonagefimæ quintæ mortuus eft Socrates, vt in 
Chronicis Eufebij proditum ; erit quoque erratum. 
-in Chronologia, fed minùs duobus annis. Α. Gel- 
lius lib. 17. cap. 21. poĝ Vrbemrecuperatam à Gal- 
lis anno feptimo natum Ariftotelem litteris ait 
mandatum fuiffe. fed quoniam , vt ait Plutarchus, 
dificile ekt inuenire annum captæ Vrbis, difficile 
quoque erit annum recuperata Vrbis reperire. Se- 
prem quidem menfibus poftquam capta à Gallis, 
récuperata fuit opera M. Furij Camilli. fed fequen- 
- εἰ deinceps anno. etenim capta fuit menfe Quin- 

&ili, recuperata Februario. 51 igitur , vt Verrius 
Flaccus, ἃς Gelliusin Annalibus, atque Cafius He- 
mina fenferunt , capta fuit anno CCOLXII. recu- 
perata fuiffet anno CccL ΧΙΥ. itanatus fuiffet Ari- 
Qoteles fecundo anno Olympiadis nonagefimæ no- 
næ. Quòd fı , vt Liuius prodidit , anno CCCLXV. 
capta fuit , & recuperata anno οοονχγι. fufce- 
ptus fuiffet in hanc lucem Ariftoteles anno quarto 
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Olympiadis nonagefimæ nonæ. Sed quoniam fen- 
tentia: Varronis , ἃς Plinij probabilior cæteris vi- 
detur , ad quam etiam mapis accedit Halicarnaffei 
opinio, capta fuit anno CCE EXIV. recuperata an- 
nO CCCLX V. ortus fuiffet Ariftoteles anno tertio: 
Olympiadis nonagefimæ nong. Quocumque au- 
tem anno nonagefimæ nonæ Olympiadis natusdi- 
catur , magno poft Socratem mortuum interuallo 
ortus fuit Ariftoteles. Meam tamen fententiam y γε- 
sþondit Vallius, Auétor illius vite , quifquis ille fuerit y 
antiquus Jane er prudens defendit. ἐθαχαίδεκα 3 enk 
γηόρῆμος, καὶ τῆς ΓΙυϑίας xeAlouon: αυτα Φιλοσοφήν , Me- 
πε] Ὁ» A Iwe ἔθου Gorre Σώχρατει , καὶ owes τούτω ETH 
| Tela, TeÀ burnous δὲ τῷ Ewe uT Gorre Πλάτωνι, € Gu- 
τω. σζιύετὴν ἔτη εἴκοσι, C onfentit Olympiodoras. Praxi 4 5. 
in Gorgiam Platonis ; qui inter alios à Socrate'redtè in- 
fiitutos, Ariftotelem etiam recenfèt. Et , ne nobis defint e- 
tsam recentiores, Be ffario'lib. r aduerfus Calumniatorem 
Platonis, cap. 3. ait , Triennio Socratem admodunmr 
adolefcens audiucrat, antequàm fe ad Platonis Gym- 
nafium conferret. Non ergo abfurdum poft tantorum 
Virorum anéloritatem videtur, ἆγε τῆς Vyas, Valli y 
inquam.: Socrates Ariftotelem audiuit tres annos. Ita ef; 
fubdit Vallis, quamuis nofter Gafþar alioram dictis hoc 
refellere nifus ft. Efi itaque , inquam ydifcipline Socra-= 
tice alumnus Ariftoteles nofter, quando ab eo informatus 
ε[. Efl, ait Vallius , necdubito, Saltem , inguam ego, non: 
contemnendorur tefium auctoritate , qa probabilis ad 
minus erit ifta opinio, Eft, infit Vallius , omnino. €t Ga- 
fhar: Non probo: ditum, Cane fis tibi , Valli , ne capia 
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ris. Efi ,ait Vallins, omninò; Leo, haréfne? quid nuras ? 
Tum ego; Sant, ipfe infero, non nuto, fednutantomnino 
ey Laches ille tuus , fub guo Socrates obiit, e7 muri illi 
Arthenienfium tantoperè per te propignati 2 qúi modo tua 
confeffone labaftunt omnino. €r hac ratione labantes , 
accitis etiam Archimedeis machinis fustinerė non poteris. 
Et Gafar; Ecquid iam lucri capis; V alli è Annon recon- 
dipa eraditioni tue hoc. debes; Et Vallius ; Ne ένῥῖς ὁὐ- 
THAF, quafo. Quis Lachetem ? quis muros hofte concutit? 
Tua verba, mquam, Et ille; Quomodo? Hoc , inquam, 
quod: dicebas , Ariflotrelem , feptem ζσ' decem annos:na- 
tum , Socratem audiffe. Er ne diutius morer , machinas 
hafce mecum Suftine, quibus muros illos in planum detur- 
bemus. Ariftoteles fub Cephifodoro ; fiuesetiam Philosle ,. 
occubuit ; numera ab:his annos fexagintastres ; quos ipfe 
omnium fententia vixiffe perhibetur , πόππε ad Dexi- 
sheum , fi à Cephifodoro, wel ad Diotrephem, fi ἃ Philo- 
cle; er fi feptuaginta annos vita illins fuiffe contendis 5 
nónne ad Philoclem alterum, vel Nicotelem pernenten- 
dum ef? at hi omnes , poft muros illos exedificatos , plu- 
ribus annis Athenis prefuerunt: Ergo non potuit Socra- 
zes , qui Ariftotelem informauit , ante muros illos vitam 
 finiffe- Tum Valliús ; αἰμαθέσερφν πως εἰπὲ , ù σαφέσερον. 
«At dicam ,inguam s f potero: Ariftoteles natus eft fub. 
Philocle , vel Nicotele , fi ad feptuagefimum annum vitam 
illins protrahes : [fub Dexitheo, vel Diotrephe:, fiad fexa- 
ginta tres. At hi , poft muros Athenienfes » ad Reipublicae 
gubernacula acce ferunt, quibus fi feptemdecim gtatis Ari- 
ftotelice coniungas, quibus ὁ ocratesadhuc erat fuperftes, iam: 
Socrates poft Cononis illos muros.annos viginti QUIngue y, 
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126. DE SCRIPTIS SOCRATIS 
vel ad minus decem €r οἷον fi dinturniora [hacia wite 
Ariftotels concedamus, adhuc erat in viuis , cùm Arifto- 
telem imbueret: At plus fatis intelligo , ait Vallius. Tam 
ego , concludam itaque , fi per vos licet, muros iftos Athe- 
nienfes ante Socratis obitum ἃ Conone Ῥηῇε exædificatos, 
Cr Fanorini indicium deOratione Polycratis non effe tan- 
ti pvt Epiftolas hafte Socratis faciat non effe Socratis. 
Anne licet, Valli? Licet per me , ait Vallius, Quando 
muria Fauorino erecti primo quidem afþeđtu ftabiles nunc 
veroadeo infirmi funt, vt rationibus his tuis non minen- 
tur ruinam , fed ruant; ©, quod peins ef y cum funda- 
mento ipfo pereant. Fateorme , anteguam hec àte exa- 
minata fuifjent , eos fartos τοέξος exiflimaffe €y mortem 
ipfam Socratis , que modd ita dubiaerat, fub Lachete fi- 
ne controuerfia contigifje. Sediam tandem , inquam, Val- 
li, id idem de tuo etiam proba, vt vna {πι“| ad bas Epi- 
fiolas [fuis Auctoribus reddendas laboraffe videamur. Age 
porro quid cogitas ? quid in γεέ]οτε volutas? Miror Pla- 
tonem, ait Vallius , qui Socratis omnia , etiam minutiffi- 
ma, nulliúfque confiderationis profecutus eft ; e7 mortem 
illias accuratifimo eloquentie penicillo depinxit , nullam 
de mortis tempore mentionem intuliffe. Mirum equidem 
ef , inquam ego. At funtne omnia Platonis à te atten- 
tins expenfa ? Expendi, ait; fed quid in dubiis ftatues è 
Dubia , inquam. ideóque non fuiffe fub Lachete Socra- 
tem extinctum cm hoc etiam per te in dubio fit. Quod 
fi Platonis verbis probauero , te id étiam de tuo probaffe, 
quando Plato tuus eft, afirmabo. Quin probas ,ait Val- 
lins.. Probabo , inquam , dummodo tna propugnatio Pla- 
toninon defuerit: Purgatio dicit Vallius, peccatieft ,quod 
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à Platone ν iliúfque fcriptis longè abfuit. Cuius tamen 
tu, inguam, V alli , defenfionem non fufiiperes: Quidni, 
ait? Multa , inquam ; plurimorum fententia aliter narra- 
uit, ac fuere: ideóque mendacij non uno in loco arguitur. 
O homines ,aitille , ftuppeos „qui Dialogorum moris igna- 
yi, rem, vti eft, meram videre non fuftinent , veriti, ne 
ab illius. Splendore accenfi , in flammas effufi enanefcant. - 
Non erit , inquam , impune. Et non video, quanam rá- 
tione fþiculá, que in eos 1471 meditaris pro defenfione Pla- 
tonis ; retorguere poterunt. Vino namque te Platoni g7 
Xenophonti , quem unice veneraris , patrocinium non de- 
futurum fepe fepins à Gafþare audiui. Defende ergo , g&o 
nutantem protege. “Pugna illa apud Lecheum contra Co- 
rínthios celebris (απὸ apud Hiftoricos , habéfne,V alli, fub 
quo Archonte pugnata fit? Habeo , refpondit ,nec fallor. 
Eubulides tunc præerat. Κεέ]ὲ ditum , inquam , fub co 
enim cladem illam à Lacedæemoniis Athenienfium ciuitas 
accepit. €r poft alias turbas , poft annos non multos pax 
inter Athenienfes Er Lacedæmonios „alió fque Gracos fa- 
dla eft. An memineris Ducis È Recordor „ait, Duce An- 
ralcida fub Archonte Theodoto. Rupto demceps fædere y 
Lacedemoný contra M antinenfes exercitu duto fub De- 
xitheo , Mantinenfes in pagos rurfus ex quibus Manti- 
neam COmMMigZrarunt , pedem referre coëgerunt. Hec poft 
mortem. Socratis contigerunt inquam, Si fub Lachete So- 
crátem , ait Vallius , necatum afirmemuns „pofi Socratis 
obitum acciderunt ; fed video tam hocà te pluribus ratio- 
nibus , vtimerum commentum „explofjum. Et explodetury 
inquam, mlteriųs. Numerantär fcilicet à Lachetead Eu- 


bulidem , fub quo pugna in Lechae commiffa ef, feptem 
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Archontes ; ab Eubulide ad Theodotum , fub quo fedus 
initum οἑΐο; a Theodoto ad Dexitheum » fub quo Man- 
tinen fes difipati fi unt a Lacedæmoniis , tres: à primo La- 
chere ergo ad hunc vltimum erunt Archontes , aut fima- 
uis anni fexdecim, Sed dicas, Valli, in Athenienfium in 
Lecheo extintòrum , funere Orationem quis habuit ἑ e~ 
tiamfi velles oblinifèi, non poteris. Non potero [απὲ, in- 
fert Wallius ;'ni mei ipfius oblitus , alterum a me iph 
Vallium conftituam. “Feri enim in ipfo Platone-legi in 
Menexeno, ibi enim Afpafie Milefie Orationem fune- 
brem recitat Socrates, Ergo Socrates ad illa tempora üi- 
uebat; qui enim potuit Orationem habere mortuus ? Quo- 
modo ergo fub Lachete mortuus , qui cladem illam poft fe- 
ptem annos eonfþexit , €x in ea fato funcias eleganiifi -$ 
ma Oratione profecutus eft? Non wideo, refpondit Ual- 
lius. Mirórque me , cüm fepifimè Dialogam illum per- 
carrerim , nunquam ad.hoc de morte Socratis animum ap- 
pliċafje. Ridendi ergo , inquam, fint, qui necem Socratis 
fub Lachete tradunt. fed cúm in eadem Oratione pacis e- 
tiam meminerit , longins aberit à Lachete. Quod ng in 
fympofio, vbi præfens Socrates difputat, ab Ariftophane, 
fub Arcadum nomine, Mantinenfium excidium vti pre- 
teritum commemoratur , multo à Lachete pofterior annos 
ad minus fexdecim mors Socratis contigit. Verba Arifto- 
phanis funt; puol ἢ 219 rlw αἐδικίϑυ dotam niz τῷ 
Θεοῦ, κα θοῦ το Ἀρκαϑὲς Éz Aaxesyuonior Necalind in 
mente fuiffe Platoni, ne longis oberrem , habeo ex Ari- 
fide, Orat: Platonica fecunda. «ππύκειται κδὲ γὸ avr) d- 
που -Σωκρᾳτης T ἔππ(αφιον διεξιών: tupit δὲ PN ὧν Ko- 
Era τετελόντηκθτων χ TH ο» Λεχαίῳ, χαὶ Της εἰρίονῃξ Ῥ n 
ANg- 
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DTA CLOCYS?: 304 H 
Ἀ γαλκἰδου κλιϑοίσης. xmi ἐτελᾶ/τήσε υδὴ Loies Oa Aa 
Ans apys. τῆς δὲ os Κορίνθω μα χθς; καὶ τής ὁ; Negado 
κεέσος οἰρ χων Εὐθουλίϑης, >70 3 Λάχητος εἰς Ευξουλίϑδν ἕδ-- 
δὸ μος αρχών Εὐδουλίδνς αἰντός. Sm 3 Εὐξουλίδου παλιν ορ χα 
ογδὸος ΟΘεοδὂτος» ἐφ᾽ où n εἰρίω» euer. ὁμοῦ τε D ἐξχαιδεκο 
οἱ συμπυτες αῬηρντες εἰς thw εἰρξεύίον Sr Λαχντος ἀαρηρντὀς, 
er ἐπ fine Orationis tertie Platonice ád Capitonem. jidu- 
τινᾷς ap D ES πο) λογω γμέμῬηται λεγων, ὡς rt Αρκαϑών 
διῳκίεϑησμ Pra τῷ Δείλος APIT. Tum Leonida 4 At höè 
non probat Ariflides , licètafferat Plato. Et Vallius ; Ni- 
hil refert ; Ariflides enim multa , ftudio contentionis , im 
Platonem oblatranit.: Nolo teflem inhac τε Platone di- 
gniorem. Dubium potuiteffe, an dixerit Plato, wel an ë 
ins verba ea ratione intelligenda fint. Atcum ille dixerit; 
er Ariflides afferat eum iia fenfife, ltra non'hereo. 
Ampleclor , exofculórque eornm fententiam , “qui muris 
hifce Cononis vecentiorem Socratem fecére: Et Leonida; 
Ariflidis [απὸ auctoritas contemnendanonefk: Et Kalliuss 
At nonanteferenda Platoni. Tum Leonida ; Cum Pla= 
tone ille difþutabat, non credocum mifi probatiffimáilli ορ: 
pofiàffe , πε fimplici ἐλζΤ πεζατίοπε a Platone γεἰ1σενείην. 
Et Virum hunc optimum fanè ; €F eraditum omnia Hi- 
floria momenta perpendi fje exiftimo, anteguàmhoctamas- 
dacter Platoni obiiceret, €r falficatis infimularer: Nulla 
diligentia , fubdit Vallius ; etiam exquifitain homine re> 
centiore , 7 qui tantum à Socratis morte aberat‘, ocalis 
ipfis, ac Platonis memorig præferri debet. Air Plato, ne- 
gat Ariflides: Plato. vidit , audiit y omnia diligentiffimè: 
perferutatns eft ab: ilis ipfis qui prafentes andinerant" x 
Cr viderant : Ariftides poft tot fecula cecus omnino 


πο. DE SCRIPTIS SOCRATIS 
inter denfifimas tenebras lumen quarit. Cni potis fides 
habenda'eft? Nifi dixiffet Plato . quererem , ζσ' verojfi- 
miliora dicenti crederem.: Plato dicit, σσ' hares „mi Leo- 
nida., αὐ αἰίο., quàm ἃ. Sole lumen expofèis , non confe- 
queris equidem.. Tta efh non potuit aliter effe, Socrates 
feo Lachete mortuus ποπ ε[; [14 diù, multümgue pòftvi- 
tam ezit: Tum Gafar; Quafnam dicti Jui rationes con- 
tra Platonem Ariftides a ffert $ Et Vallius plas eqno com- 
motior; Nulle „ait „contra ditum. Platonis rationes ef- 
fe poflunt, que: digne confideratione fint. At videamus Ἢ 
inquit σαφαν, fique funi.. Cur nobis non recitas Leo Σ᾿ 
An potero, inquam, quodnonef, recitare? Nullas, quod 
ipfe fciam „ipfe attulit , preter fui auctoritatem : e7 vt 
magis pateat, en verba ; Σωκράτης ἢ ἐτεθνήκει eres moau, 
@ πόσου. E7 Oratione δῷ Εἰ δὲ Ως τή ΓΠλατωνος δύξη “ορ ὁ. 
πὀύτων. ἰφυρίζιτο; χα) Φαάσκει. o ζζώ.Σωκράτη, ὅτε ὁ TW ο». 
Κρείνϑω D Λεχαῷ τετελάντηκότων ἐλεΎγετο Papos, zdy 
Ncs. Αγαάθωγος λεν πίω siplwtw λυζήν ο) Αξισοφάμέω Ον. 
πο συμποσίῳ, xapa Ὁ Ἀλκιξιαϑύμω, κιειεῴκια οὐ 21) τόευι--.. 
και πε: Αγάθωνα ν Ὁ Αλακιδιοϑέω ὁμοῦ ἢ E1) πόρτα penus 
(., πώς οὐχί λπρήσῳ με πρέχσεξετεζων, εἴ U αὶ κατ᾽ Kornas 
αὐρ λέγοι NN ὥασερ ποῦς ἐμόραχυ TET αρκεί» NIAE e= 
Garat ; ori Qaj ΓΠλοΐτων. Non debemus credere Platoni.. 
Aliter , atque res faerunt narrat. inuertit omnia. Ynde 
id’'habes: Ariflides è faltem diti. tuiy fi quem habuifli, An- 
dorem tacere.non oportuit: Simplex didum tuum tanti: 
non:eft sovr auctoritatem Platonis elenet , vt fidem illius: 
imminuar:. δίς ε[ξ; fubdit Kallins.: An Janus- ipfe habe- 
Very jirecentijimus CefarisCommentaria, vti meras nis 
sC fomnia condemnarem , nec. aliam prater menis 
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Wr IDLO GVS Î3E 
diđlam condemnationis caufam afferrem è? O mF alli, in- 
guam , quando ita fibi complaceat Ariftides » €F fastu 
plufqguam Trafonico in Platonem feratur ,promámne il- 
lius in paucifimis verbis , que fupra laudaui , miram ac 
_indecoram Viri ofċitantiam è. Prome fodes, ait V. allius s 
faltem vt illius quanti in Platonem fieri debeat auctoritas» 
insþiċiamus. Dicit, inquam „ab Archonte Lachete ad Eu- 
bulidesn , feptem Archontes.cum Enbulide ipfo fuiffe ; ab 
Eubulide ad Theodorum oclo : deinceps numeram in Vnum 
colligens , ait , omnes ἃ Lachete ad Theodotam fexdecim 
fuiffes cùm nonnifi quatuordecim tantam fint cum. ipfo 
-i <7 Theodoto ;.6 hominem frugi! feptem ili 7 
ocio, hoc eft feptemali fexdecim fimt: Annos ergo pue- 
ri erimus , qui Platoni credimus dicenti, Ariftidinon item $ 
Beafti me, mi Leo , ingat V: allius. fed vndenam in homi- 
nem prudentem , C7 in omnibus quàm maximè confidera= 
tum , errorifte puerilis manare potuit? Licèt id, inquam > 
probè fiiam , nolo id modò enunciare ; differóque in op- 
portunius tempus. Et Vallius , efto. fi quid praterea ex 
ipfo Platone adnotajti; ne nobis inuideas , optime Leo, Et 
libenter id faciam, inquam. Non tantùm enimex Pla- 
tone Lachetem extrudimus , fed muros ctiam ipfos Socra- 
te viuenteexfiruttos fuiffe comperimus. Non dubitamus, 
ait Vallius; cum fupra laudati Archontes , fub guibus yi- 
ucbat Socrates , poft muros illos erectos Athenis prefue- 
rint. Non obid, inquam, tantùm , fed quod , controuer- 
fiam omnem vt tolleret , ipfe Socrates murorum illorum 
meminerit Ardua , fbdit V allius , nobis nuncias. Ve- 
ra tamen , inquam; Socrates 1n eadem Oratione funebri 
inter alia dicit , ἐλθόντες δὲ Εἰς ζκοτα; S ὧν à Ὁ eT 

Ην. 


i Bs -DE SCRIPTIS SOCRATIS H 
69» κατεπολέμιήϑν μϑὺ ν oub Oro aneor, ἢ τότε ἐϑςμϑου Gr 
πόλεμον. καὶ VALS, καὶ τείχη ἔχοντες, πα s ἠιλετῖρακ ἀυταῖν 
χποικίας απηλλαγήλθυ τᾷ πολέμου. Socratis οοπ[ε[[οπεν ut 
midés Valli , muri Athene clauduntur , non illis à Thea 
miftocle miro dolò exedificatis s quos Lyfänder dihiecerat 
Athenis captis , cam triginta Tyrannis rerum publicarum 
imperium commififfer; ergoill ἃ Conone factis , σσ' qui 
tempore pugne in Lechæo adhuc’ ftabant vino Socrate , 
asþiciente, e7-propugnante. Suid hic diceret Faunorinus ? 
Stabántne Valli, muri Athenienfium ante mortem Socra- 
tis? Quis dubitat , ait. Fauorinus, ingaam.`Sed fra fi- 
bi ipfe habeat Fanorinus'; ait Vallius. : Nobis certifimè 
conftat , Polyeratem potuiffè feribere p er feripfifequogue 
Accufationem Socratis , in qua Cononeoram múrorum 
mentio facta'effer , cum eo tempore ftarent ; quidquid in 
contrariuin afferat Fanorinus yac proinde has Epiftolas; in 
quibns mentio- Polycraticæ Orationis habetur , verè ger- 
manas effe Auctorum , quibus inferibuntur. Abfurdum 
equidem videtur, inquit Gafpþar , pro his- Epiftolis Socrati 
áfferendis , diutiùs verba terere: dde certa-de illarum Au- 
tore protulit Allatius, Er, Jiquis in tam claro Sole ce- 
cutire valt , cecutiat per me fane. Si hæ in dubium reno- 
οὗ ; nullumapud nosezrarg fcriptum fateri licet , quod 
illius Auctoris fit, quem profiketur. Tum ego; O quantus 
eft in hifce fapor antiquitatis infitus! quem qui femel. de- 
grfianerit , fentiet omnino: hasab eo non abhorrere. , fed: 
guam proximè'accedére ; immo- non alium ab eo effe. I- 
lumin aliis confiétis- epiftolis manifefte difterni. , quis te 
melins, Gafþar , indicare valeat ἕ Sed de illis funt à me: 
p'sra alio loco difputata, At, quanam ila funt yait Kal- 
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Ϊ ῬΙΑΙΟΟΥ͂ 5. --- ΠΣ 
με; Ὁ hominem , inquam » indefeffum , qui nec labori- 
bus, nec concertationibus unquam frangeris ; fed poft de- 
curfum fiadium nouus Athleta firmior , ae melior ad il- 
lud iterüm percurrendum .accingeris, Sat de his Epiftolis 
differuimus. Sat prata biberunt. Er Meronus ; Atnosnon 
fat bibimus ,qui tuam orationem plufquàm antea fitimus: 
Namque femper nobis , quò longius res profequeris , fitim 
validiorem accendis. Te, mi Meroni, inguam , C7 Vos, 
qui unà me dicentem faftinniftis , Viri doctifimi. ; tem- 
pus inhac concertatione deperditum humaniter feratis , ex- 

oro ; eque facilis feratis, quo ἃ difhcilioribus, vel Phi- 
lofophicis , vel dininis ftudiis ,in quibus toti eflis animum 
relaxaflis » ea libentins pofi morulam repetituri. ‘Iam er 
Leonida fane nofter diuino afflatus Sþiritu 3 aliqúid nobis 
ex regiis Dauidis Canticis parturit, ὃ færus ilos fanctifi- 
Mos CF iucundißimos ! “Plura. conantes dicere frequens 

hominum catus ( namque fores poft gratifiımum aduen- 
tum, Gafparis patuerant γ conueniens auocauit, Et hic 
fuit finis noftre concertationis , mi Bernardine , quam vo- 
“lebam nefains ne effes, Vale, €r me, ut facis ama- 
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IN SOCRATIS, ET ALIORVM 
SOCRATICORVM EPISTOLAS 


N OT AE- 


EPISTOLA L 


SN γή οσο 


πρ Viras impensè i yt ad fefe iret gò- 
crates , follicitaléque cum muneribus oblatis , qui- 
bus ipfe non attendit, habeo ex Łaërtio in cius yi 
ta. aP pegma 3 5 ξ Αρχελθίου τῷ Μακεδϑγος, χα) OKI TA TS 
Kegrwvlu , @ Εύρυλόχου TE Λαξιοσα[ου , ya τε χ6λμαΐαν 
resous αυτον 3 UNTE n ROTO απελϑτων. Et Libanio 
in Apologia Socratis , licèt locus mutilus fit , Tod- 
τον YÒ πολλοὶ P τορόννων ἐπεϑυ μησὸμ istiy. πολλα τν αὖ-- 
Οι. Φκπεπληγγαένων Tlw ) Doeth Zarean, νομί ον τες ape- 
πειν T Ἔ dorras αυτων 9 Gwrlw τω war. καὶ 2J g TRT ἐ- 
κάλει αν ὁ o Ἐὐρύῤολος ὃ ; Xaeisios, ἐκαὶλή δὲ Σσκόπττες ὁ Κα- 
penos, οὐχ ἥχισα ἢ ὁ Μακεδόνων AD yoi Αρχέλαος; Seona 
ππμποντες Des acor , CKIENMOITEG , ὑπιθρούμϑμοι, πως «χω 


EPISTOLAS NOT Æ -y 
ὁ Geg νέοις ἐθίζων κ'αφορᾷν TW vopwy * * " * audy NÈ- 
Sto ulw τί Caora. ο» cuelas T Ap Iep Tor κάλλισα αἱ t 
δέτε, μοέλιτα. ἢ w δει γθαμµεάτω) τῷ “οράγμάτος βοάντος ; 
ποιῶν γὸ ὦ aydos κατεγέλασε TUPAI y ᾷ διύρων PE πο ἐ- 
κείνοις. καὶ τευφῆς, κ ποικίλων ἠδόγων;, ajo uwomiuos τοῦδαιφος 
W Alwaar, αὶ Urs νόμοις , καθ᾽ otg αὐτὸς τε ἐγλύέτο τε’ ma- 
TEL, IÀ MUSAS ἐποιήσουτο. νομίζων Οσς 6 τῆς αὐτο (φύσεως y 
οὔτε teegid τύραννον, οὔτε δ) πεί9Φν ε«πσὺ τυρωγγου. οὐ Tol- 
γιου ὡς KLASO TEG διήμΌρτον, εὐφίσαντο τῆς πείρας, DA’ ἀἰκουύον-- 
τες ἁραλωτον H χθήμοιση , οἴκοι κοθνκάυῳ πποούτεινον, ὁ N 
οὐ μετειώτερον ἠφρύμϑμος τῷ Badi cuda, Οκ αν Ὁ κερϑαή- 
νὰν διεσωσττο. χαὶ δυυαὐμᾶμος 4)πορἠν ζυπω» μάλλεν, οἷς DIT T 
TUKOP AITE ” ποθϑτοδὸς, ἔκέεινεν Ei τῆ; πενία; ἡδέως, GSA dù. 
toaal ἁλίω, εἴ us ἐδίδου, agban Hæc ideò libentiùs 
αρρο[αξ, quia ex hac eadem Epiftola , quam tunc 
præ manibus- habuifle Libanium „cùm Apologiam 
fcriberet, nullus dubitat, concinnata effe videntur.. 
Ego tamen putarim ad Archelaum Regni Mace 
donici inuaforem milfam fuiffe , cui βασιλείας no 
men , cuius in Epiftola meminit , magis quàm aliis: 
conuenit. Nec alió refpexit Dio-Chryfoftomus O- 
Tat. 1. cs A Hway “ξἑφυγῆε, dum illa feriberet de So- 
crate. ὃν οἵ πε Ertwes ἐθειωκασϑμ εὑπμτες ἕπτ (οφία. χα) ΔῊ" 
ἃ ὁ Απόλιων (οφὸν αὐτὲν ἡγήσατο .. κ Αρχέλθεος Μακεδόνων: 
βασιλά πολλαὶ εἰδώς, χαὶ πολλοίς συ]γεγθνως τ. οφων Exx Ad; 
αὐτὸν. a δώροις ἃ μιεϑοῖς , ὅπως aroun ἀντι “2Φμλεγρυϑύου 
mu ahos τούτοις. Μσγηίηίτ & alter Chryfoftomus .. 
multò Dione. diuinior Oratione ad Patrem infide-- 
lem. Verba habes infrà Epiftolã:6. Archelaus: ροτ-- 
- ròper sædes &{celera regnumoccupauerat. Nams- 


6 IN SOCRAT EPIST.]! 
que cùm cffet feruus Alcetæ natus ex ferua Α]ςεῖι 
F. Perdiccæ Regis , Dominum , ὅς Patruum fuur 
ad fe accerfitum, tamquam regnum , quod ei Per 
diccas abftulerat; reftituturus, in hofpitio inter c- 
ulas, vino ebrium cum Alexandro patruele, æqua- 

lique fuo noćtu iugulatum de medio fuftulit. Ec 
paulò pòft Perdiccæ filium feptennem in puteum 
conieđtum {uffocauit. Luit tandem ὃς ἱρίς flagi- 
tiorum ac cædium pæœnas ab amafio trucidatus 
cupiditate imperij potiundi, quod per quatriduum 
ad lummum obtinuit , ab aliis & ipfe interfeđ&tus. 
Vide quæ de co tamquam probè cognita narran- 
tur in Platonis Gorgia, & Alcibiade fecundo. Dio- 
dorus lib. 14. narrat eum à Cratero , dum venatio- 
ni indulget, imprudenter confoflum, anno eodem, 
quo etiam Socrates hauftu cicutæ periit : ΧΡ δὲ tiw 
Μακεδὸνίαφ Αρχέλϑος o Banridg ἓν ni κ εωηγίῳ πλιγεὶς αὐχου- 
σίως NTO Κρατεροῦ TY ἐρωρϑμου τὸν βίο; μετήλλαξεν Banat- 
σας ἔτη ETAs 

doxes μοὶ Tlw culu. ] Alij habent, οὐ i doxeis καλως 
rlw ἐμιδιὼ σεεωιέναι, codem fenfu. 

S δεζτερον.] Alij legunt, maaus μοι, què bene. 

3w damp ζοιἑ (ὀφισαἑ. | Auaritiam Sophiftarum in 
docendo variis in locis Plato , aliique exagitarunt, 
licèt eam rem minimè reprehendendam fateatur 
Philoftratus. De Socrate , quidquid calumniator 
Aritophanes oppofuit , 

οὗτοι διδυ!σχουσ᾽ Doyer ζῶ hg ASt ARIY 
falfum eft. Nam Dio Chryfoftomus Orat. ṣş4.con- 


, tendit Socratem nihil accepiffe ; eundémque refert 
REAA ᾿ Arifi- 
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Ariftidës δρομο dok eibi ; 
quod Plato απτὲ memorauerat , ὅς Te on Sm? 
pn. α., οὐ μδιώ Godt Seongnam oa big ordo az erod, 
N «Ὁ ἄλλων Paudy e ἔπαωὲ , Gis δὲ eani riu usw- 
G Emegnew yenyata. Ὁποῦ δὲ ἀπε puos ἐνόμιζεν ἐ ᾱ- 
λάϑερέας ἕπημελφήοθαι. (ο: 3 auta ὦ TNS ὁμιλίας μιοϑον 
αῤδραποδισοις ἑαυταν ΣΉΝ, ajg Ὁ Ὁ Δὐαγχαῖον ἀὐθις 26 
SLAE yaY m ὦ ὧν ay ag Goie T μιοϑον, Plura de Sophi- 

 ftarum éegagzenuana Ludouicus Creffoliusin Thea- 
tro Rhetorum lib. ς. cap.3.4. 5. ὅς 6. Socratesin hoc 
etiam , Πσιιτ ὅς in multis aliis imitatus videtur Py- 
thagoram, qui nullo fui lucro, aut mercedis fpe di- 
fcipulos informabat , fi'vera funt , quæ narrat Ly- 
fis epift. ad Hipparchum, οὐ γὸ udia ε»επθρβύετο 
Ἄθηϑις, οσο ποίαις % ajs πολλο! Ῥω. Goico τως νέων ἐμπλέ- 
Χοντί , TOT ᾿οὐδὲν κρήγυον anag lotes: Primus νετὸ inter So- 
craticos Ariftippus mercede philofophatus et, ὃς 
quæftus partem Socrati milam, & ἃ Socrate renun- 
ciaram recepit, vt ex Phania Erefio tradit Laëreius. 
aA (οφισεύσεις ν ὡς φησι Papias ὁ Περιπατητικὸς ὁ 0 Ερέσιος 3 
mep, W Σ ωκραθιδίν pads εἰσε-πηρφξατο , καὶ arije 
agran: το διϑυυσκαλῳ. χαὶ ποτε πέμψας αὐτο papaz εἴκοσε 
παλιϑρομοις ἔλαΐοεν, εἰπόγτος Σωκρτοις Ὁ δαιμόνιον απο μα. 
ἕππτεεπειν. ἐδὺοέρα]νε Ja Gr (ούτω. Nonita tamen à do- 
nariis Socrates abhorrebat , vt pauca fbi, remis 
aliis, non referuaret , füodi illi ab eodem Ariltippo 
fuit θυ tora Autor. ames T E 2 om 
Zorge AN Ξδογώθλον ague , C Mard Εἴπεν' x 
Ὁ Σωκροτη, πεμπόντων dure νον καὶ È σἴτογ, 1 οἶγον j ὀλίγαι Ag- 
βανογτα (αἱ λοιπαὶ οπεπέμπτιν. εἶχε D lulas bti wer mg 
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A Swaji S y ἐξ ὁμιλίας ard γΦηματίσειμϑύῳ φησὶ Σω- 
KELTI» πόθον (οι τοστεῦτον χαὶ ὃς, OXI (οι (ο ὀλίγα. 

Toy οὐθ᾽ ὅλως καλως. νομίζοντα. J Alij τὸν οὐθ᾽ ὅλως καλόν 
να. mendose. Plures alios ab exteris facultates fibi: 
oblatas, fi ad vocantem perrexiffent , contemplif= 
fe confpeximus , dum illius æui monumenta per- 
currimus.. Nos ne tædio fimus Lectori, {ilentio in- 
uoluimus. Minùs itaque mirum erit in Socratis ani- 
mo tam altè patrig amorem infediffe , vt præ illa 
fola, & regia munera , & regni partem neglexerit. 
Simile fuit & in Procopio Gazæo Sophifta inge- 
nium , quod adamuflim pofteris delincauit illius æ- 
tatis non inelegans Scriptor & ipfe Sophifta Cho- 
ricius, ex quo paucula, quia inedita funt, veluti inm 
guftum decerpam. Tuwra διχα]ως αλ εἴποι ῥητοειχητοσούτου 
χρθύουσει παϑόΐ,τῷ ; κέντρον EAGM oTo ἐρωτίκὸν T μεγίσαις Τμ 
πόλεων, χαὶ λόγων ὀρεγοκϑναε. Enone τούτον n wet T Όρϑν- 
qlw κειαϑὺη πϑλις ἡ ΛιΦάρίου μήτηρ. ὁμοία, πέπονθεν αὶ Φοινίκων 
LEITA: PAJ ἑκατέρας Ὁ IAC καὶ Κα|σειρος, T usp 
βιαδιϑον , To 5 κολοκεύουσα: , (o δὲ πειρωρϑρη peL TONA. 
ϑελεαζ. oloy ael anyways ἐρῴσής TEIs azea κέηται may- 
Aiu. ἕως oe κϑὺ εἷλε Ὁ megua, ἐλούσα >» Quagtdi csu εἷ- 
χεν ἰφυρφτέροις ὀἰγόλθμον λίνοις ποϑω τής Ογε[κουσης, χα) (οἱ E9- 
Qia καλα; ἀπτέδωκε τῇ TATELA noa g ὁμοῦ καὶ τοιαοΐεις op 
δοΐζτέρῳ σε μῆμος πόλήε y χα]τοι YUe οἐξιωώθύτων λα μορῶν, καὶ 
peyor καΐασεθ)ῆς , οἷς αἱ πολἠς Οκ.άναι σεμγεώοντα)., ἴδιον €- 
KAN MAEVE THAE XEL TTY ess έρωτα ivor ἐρεϑισαι. » μὴν 
Avhozor T ὁμώνυμον pes της Απόλλωνος ἐρωλῆθης, JPE χα" 
ELEIT, χα) διαφυη, ῷ TOTUS να.ἱιοἱπτε, RANA TAVIS TEËROMN 
2) RNIT πλείους ἀμφιλαφής ΠΕ; w ELA O oR on ey 
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δα, w abpa la (Fuar glupu, n AW w Aslogu δὲ- 
λέαρ ἔχ Ὁ ἄλσος. ἡ Τυρίων (Θὲ yael οὕτω γὸ ἀξιον 
ππο”σήπεὶν (ας πηγάς. ἡ Kajros ἢ λουτεῷ καλλωπίζεται, oi 
as ndu uA palim Qi dE , τεπγότερον δὲ λελουκῆύῳ. NZ 
τοιούτων σήρζώων ἑλκόμθοος εἰγετο της „Spearin, δήνον sixo= 
τως NETA GOY T preg ὦ PW Αχαιών [9-6 Eeg XE L= 
vais aS coume, uT ὃ τοιαύτης NZP P EIMI πατεέδὸς ; (9. 
re ἄλλα καλῆς» Ὁ νικώσης »ηρετα[ό οἰκητόρων» ὅτω μάλισαξα- 
“πώ πόλις woog Ted. | τ καὶ Ϊ 
PHs ὁμοίως ακούν πο ἀεί. | Alij, ἐχουν τε ἀεὶ AITITE, 
Q μή. Verumque malè. Corrigerem , Crins αἰκουήν τε 
oulas 2 C λέγἠν αἰεὶ ἕτοιμος ὢν. vel-quid fimile. Hanc 
camdem fententiam fic expreflit Plato in Apolo- 
σία. Εἰ δὲ σις ἐμοῦ Ἀέγρντος » xÀ τοὶ ἐμθωτῷ «σε κῆοντος Yri- 
Grues ακούφν y εἴ' τε γεώτερθς εἴ TE ρεσθυτεβθς» Godts) TWT- 
τε EDJ. Co γρ μαῖαι PA λφμΏαέων JPA MH μή λάμι- 
Caor κα οὔ. Dw ὁμοίως κ πλοισίῳ , καὶ MENT RPE ἐμφώτόν. 
ἐρωτᾶν ' καὶ edau Us βουλητα) »ποχρινὀ/μᾶψος αἰχούάν ὧν α’ λέγω. 
XÀ τούτων ἐγὼ εἴ' τέ his ENDS γίγγέπα 2 εἴ τε μὴ ν Οἴκ Aù δι- 
agos Tha αἰτία; NT EIJA s ὧν μήτε UTE lU μηδενὶ μηδὲν 
πώποτε μάθημα, μήτε ὀδίδοιξα. CiN ls φησι mP Epod πω- 
mor, i) μαθών , ἢ dodoa ἰδία. ὅτι pn xÀ οἱ ἄλλοι πὀμτες . δῦ 
e dn e dani acA. Xenophon Ὅπομνήμών. a. Ἄλλα 
plo Cadros ye del PAES, qa) «φανερῷ. arete εἰς TS 
airim ὁ τὰ γυμλάσια, nd, Ὁ πλιθούσης εἰφρράς cud Qa- 
γερὸς Lo, χα Ὁ λοιπὸν αἰεὶ τῆς ἡ μέρα6 Lo ὅπου πλείσοις UEA- 
agi σειωέσεοθαι, καὶ ἔλεγε Κ᾿ ὡς Ὁ πολὺ, τεῖς Ὁ βουλομᾶνοις E- 
Eui ἀἐκούφ. Pluribus id etiam profequitur Libanius 
in Apologia.. 
salap [Πυϑουγόρας ἱορήται. ] Pythagorasetiam ami- 
μμ νου 
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εἰς difcipulis per fcirpos , & fymbola Philofophiæ 
hreinatridebit 5 reliquos neque colloquio digna- 
batur. Exikimo verò Saone de Antro extra vr- 
bem Samum ab eodem Pythagoraextru&o, inquo 
obferatis amtaa claufus & ipfe præcepta, infti- 
turáque Philofophica tradebat , eaque tantùm it 
corüm , quos ipfe vellet, aures E do&tri- 
næ AR: ñimis auarus. De Amro tabiii de Vi- 
ta Pythagoræ Hib. r. cap.. & Porphyrius , ἐπϑμελ-- 
Jorra > εἰς tiw Ιωνία, rlon tasa ο H ᾿ πατείδι Adua- 
Ado, S Πυϑκἠ96ου aliii ἔτ| χαὶ νεω N ἡμικώκλίον y ο a 
Zamo at PA zoina σσεωιόντες Booval oTa ἔξω 5 πῆς πο.- 
λέως ap Coy οἰκεῖο) Τῆς ἑαυ. Φιλοσοφίας ποιήσθμτα, Ὁ» TOUT τεὲ 
KOMAL τής ἡμέρας X THS VULTOS Yared TUU ONTE: Asgaig P 
érypor. Vel illud innuit difcipulos ante ρετξεέξαπι 
probationem nunquam in Pytħagoræ confpestum;. 
fed tantùm ad'vocis ftrepitum admiffos. cùm vero 
vidifent, tamquam fucceffu fortunatiores amicis 
atque parentibus nunciabant;. Laërtius in-eius-Vi- 
ta. za ats οἱ uia Gira maena: ἡσύχαζον paron T 2899 Kat 

πακούοντες, χαὶ Οχ 5 πω ΓΙυϑτωωρ φρρὸυ ὁρῶντες, εἰς ð ; δὺχιμαοθείεν. 
τοιωώπεῦϑεν A ἐγίθοντο τῆς οἰκίας αὐτο , καὶ τῆς ὀψωως. μεπείηον, 
ὅς, τμ τε araor Cw eag tors brt τήευ yux Teeri ἀκρόα.».. 
AY ANUT UY, xa) εἶ Urei αζιωϑοῖεν αὐτὸν Ἀασάοθτὴ ᾱ-- 
γθάφον «Ες mi οἰχείοιά: (ὃς Myau (νὸς τετύχηκθτες, 

mern k ois. | Νες aliòrefpexife Xenophon >m. 
pnra. α'. videtur, cùm de eo feriberer. igovuae ο) εἴ 
Z Spiti ETENA o εὖ jog Seveno) meata , χα) ΠΠ, yout- 
Qi S uey xepdo5 ἐξάν 3 φίλον οὐγαθον κτησαιμθμθς, Σπα Pos. 
Gairo pu ὁ γπόλϑμος Kars; κὠγαϑὸς » Te. To peyia δύεργετα-. 
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Caud, un Tw pyr yae ἔχη. Toxeus AÈ ἐπηγείλοιτο 
PA Cdt πώποτε τοιοῦτον οὐδέν, raru 3 την ξιωωόντων αυτώ 
τοι SoS awot Ta αὐτῆς ἐδοκίμοιζεν εἰς T TINTE βίον fa 
αὐτο τὲ καὶ dineis Glass αγαλοιὸ toreda, 6 E 
sA! | | | κ 
ouaaa yò ii δωσόντω”. | Lego, PU δωσοντω! pal nyd- 
μα} πισοτεβο”. ! ης PP, 
oan T Upos. ] Alii, moa anjaba , malè. 
ὡς nuv. ] Lego, as ἡμαῖς. ὡς prO aes, cxempla paf- 
{πι occurrynt = Ao 
moy nlala, | Alif, --βασκθιαάζονται. v 
καὶ “εΐαπεσουσής Ts τύχις.] Ouidius 2. de Ponto. 

- Diligitur nemo , mfi cui Fortuna fecunda eft: t 
a Que fimul infonuit , proxima queque fugat. | 
Boëtius de Confolatione lib. 3. Quem: felicitas ami~= 

cum fecit , infortunium faciet inimicum. Et ante om- 
nes Pindarus, oise Tey lua οίλων TATOO Qor >, πεεῦροι. 
N ο» πόνῳ πιτοὶ βοφηὶμ ygu nu μιέζθιλοιμίοϑρφ. Hinc Gre- 
gis hiftrici non inelegans , aptiflimáque in hanc: 
fententiam fimilitudo ,qua Vertumnorum iftorum ,, 
amicitias vtilitate probantium „ingenium ponds~ 
ratur. Petronius in Satyrico, Prr 
Nomen amicitie , fi quatenus expedit , heret, 
-Calculus iw tabula mobile ducit opus. 
Chm Eortuna manet, vultum fernatis amici y. 
AN Cùm cedit , turpi vertitis ora fugas. 
Grex agit in fena mimum , Pater ille vocatar ». 
Filius hic, nomen Dinitis ille tenet: 

Mox vbi ridendas inclafit pagina partes ». 

; Kera redit faċies, difimulata perit- 
. & ex. Petronio: loannes Sarefberienfise- 
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ὃ μηδέ] Alius legit, è un σενα... . 

αὶ τῆ; rancs qeda. ] Alius, n Ῥ rarerdos χεεία. non 
malè, 

Ὁ α uila ἢ ἐλοήήω, | Locus eft-obfcurus , atque 
perplexus. Eum fic accommodauerim , Ὁ δὲ μείζονα, 
ἢ exo megne CH im aod EW , Imad "Ἢ uw έτέροις 
dado riw αἰπίλυ, τῷ δὲ καϑούπαξ αὑτόν. Alij legebant , τῷ 
κ ἑτέρθυ. omninò malè. Res enim vel {funt in no- 
ftra poteftate, vel non ; eæque vel infra , vel fupra 
vircs, fi ea operamur , quæ in noftra funt faculta- 
te, nos eorum caufa fumus, cum noa ab alio fon- 
te, quàm à nobis nafcantur: Aliorum ; quæ fupra 
vires , vel infra {funt , caufæ aliunde , non à nobis 

etendæ funt. cùm alij corum operum fint effeéto- 
res. Hinc concludit, non effe mirum, {fi femet di- 
cat, licèt neque concionibus habendis , neque du- 
cendis exercitibus , vel militiæ incumbat, in vfus, 
atque Patriæ neceflitates exerceri. Ilis enim ope- 
ram dat , quorum ipfe απέϊος effe poteft, at quo- 
rum cffectus ab aliena manu pendent , iple neuti- 
quam animum aduertit. ὀκτελή igitur χρείας τῇ πα- 
TELI οὐ maTze, Ολλα Uvas. | 

ἔπτιπα οὐ TH TUT. | Ad benè conftitutam Rem- 
publicam varia munera variis ciuibus , nec omnia 
vni, neque vnum omnibus præícribi , fruftrà hic 
manifeftiflima probare conarer. Secundò γετὸ re- 
{pondet Socrates fuam operam non effe inutilem 
Reipublicæ, qui magnitudine rerum obtorpefcen- 
tes , vel defidia inter ipfa negotia ciues obdormi - 
{centes excitaret , exftimularétque ad opus inter- 
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milfum eleganti illa μύωπες fimilitudine. nta μεγέ- 
hu W. Alij habent , tz. mendose. »σοκοιμίξεοϑαι , 
-nonnulli addunt, ο zma: nee dilplicet. Eo nam- 
que, quodtin metaphora afperam, ας duram vide- 
 ripoterat, emollitur. Eandem fententiam non aliis, 
quàm iifdem verbis, ὅς fimilitudine expreflit Plato 
1ῃ Apologia. ἐδὼ >p με SFOKTETE , οὐ ῥαδίως ἄλλον 
(οιοιἶτον ἀἐρέσετε dregas, εἰ κ γελοιότερον εἰπεῖν» «πθοσκείμιε-- 
KOV τή TOAG Nao τῷ Oeod, ὥασερ ἵπσω μιεγοίλῳ ὦ Ἄννα», 
NED μεγέθους 3 νω,Όργτερῳ C δεοκϑύῳ ἐγ είρεοθα) τν τοὸ μύω- 
-rog ος. ὦ) δν μοιδόχει ὁ (Θεὸς ἐμὲ τῆ πόλει τος 9φεθἠκέναι τοιού - 
e τὸν Yia y ὃς vua; ἐγείρων, Ὁ πείθων, «ὀνειδίζων ἕνα, ἔκασο'οὐ-.. 
δὲν πού»μα Tlw ἡ μέρα δλζω πόροι χού wesma Rikon. AY 
ms iu ἄλλος οὐ ῥαδίως ὑμὶν Ἄμήσεται. δις. Annon ex his 
Epiftolis ifta ὃς fimilia, aliaque quæ ex Xenophon- 
te afferuntur, excerpta funt „in plerifque nec ver- 
‘bis etiam immutatis? l 
ασοοσέταξεν ὁ Θεός | DeDæmonio Socrati „ne ni- 
mius fim, plura videre poteris apud Maximum Ty- 
rium differt- 26. & 27. Apuleium libello-de Πας το 
edito , Platonem, Xenophontem, & alios. Tan- 
tùm ex Platone notabo, cùm actionum aliæ pro- 
hibeantur, ne fiant, aliæ fuadeantur, vt fiant, Dæ- 
„monium hoc, fiue vocem ἃ re, quam erat faturus: 
Socrates, femper reuocalfe, ad rem vero fufcipien- 
dam nunquam impuliffe , in Apologia. τούτου  α]-- 
πίον Sliv , ὃ ὑμεῖς ἐμοῦ πολλαίκις εἰκηκδατε TOMAS λέγρνηθς ». 
- Φημοι Setor 0. . καὶ Sty us vioy AAETH φωνη, ὃ δὴ χαὶ CPT JER- 
| Gh Perreo Sat μέλιτος ἐγεώψα”», ἐμοὶ 3) TEn ba Cw royi- 


-) 2 


νο ιέἱ--» T ΚΤ / 14. ΤΕΝ δι 
-- δὲς Ῥρζάιϑμον y Gor Us MYYN yh STA Ἄρεα. αἰεὶ. Ὅσον 


ΗΝ 
= ; 
Ὧν. 


mS 


| 
y! $ ] 
i | 
[ | 
f Ig! 
i | 
E o 
πι αὶ 
Ki réi 
Eii 
TE 
x ai g 
El ig 
A | AMN 
ΠΤΙ. 
E. I 
K |i 
MH 
Hi 
y 
i | 
ii ΙΙ! 
1} 41... 
ἽΝ, ὶὶ 
y || 
SE ΠΠ. 
ΠΠ ἡ | 
ΕΒ | {| 
[|]. ΙΙ} 
ἽΝ, ('ὶ 
H μὶὶ 
E ΠΠ 
È 1 ii 
ἶ 
Ἐ- ΠΗ. 
͵ 1 "g 
i T is 
a 1. 
4 ΠΠ 
2 li 
] Ἴ 188 
y a ta 
EE. EN 
] E a 
Ho ΝΙ T| 
$ AOM 
δέ Π. 
[ΣΝ SN y 
] Αα τ! 
ko ἈΠ g 
E SE iH 
Í ΠΝ 
i W a 
$ a AE F 
e 
wA | A 
> - τὰ A 
Jo ἔπ d 
Í $A | 
Si 
$ e ] 
ΤΙ | 
| |; ΠΕΙ 
-$ { Fi 
Ei i 
= 
g B:s 
Ϊ -S | 
1 “ὑπ I 
E . Hol 
i 3 Sa r 
SE | ΠΙ 
j j 
` RS ΜΗ! 
À ΙΙ 
4 PE. | 
: 1] 
Í ; 
ᾱ- 
Í Sy 
i ONA 
£ E -- 
Š 
i 
| 4i ; 
Ἔ 
$ ΕΙ 
nE 
$: 
f 
È 
Er É] 


144 ΙΝ 6Ο ΟΠΑΤ' EPIST. 

TEETE [E TOUTOU ὃ δρ UEO “Ὁ 7Ὶ αφ 7 ποθθτεέπει 9 l οὐ ποτε. 
TET ἔθη, ὃ ΠΕ ον ὀμτἰούτα! Ta πολιτίκαὶ wega, χα) malna- 
Awi δὲ jai δλκεὶ chasriodaJey. Νες filuit Cicero de Diui- 
nat. lib. 1. Moc nimirùm eft illud , qaod-de Socrate ac- 
cepimus, quődque ab ipfo in libris San ticorum fepe di- 


citur, effe diuinum quiddam, quod Demonium appellat , 


cui femper ipfe paruerit , nunquam impellenti ; fepe renos 
canti. 

Θεοι 3 δείξαντος Seyd. ] Diuina equidem eft diui- 
ni Nazianzeni de hac re in Apologia fententia. (C7 
ξις Ῥοίτη πὀυτὲς ῬἜρρρϑῳ Ὁ λ9φρυ ῷ “ο γμιώτος Οκ, Θεοῦ 
τε αρχεοϑτι), x εἰς Θεὸν λῥαπεκώξοθοη. Eam fæpiùs repe- 
tiit Pindarus Pyth. od. 9. exea οἳ ἐπειγομδύων ἤδη Θεώ» 
DEREI = ὁδὺί qE βεπχείαι. ὃς IO. γλυκω A UEP NW τε- 
λ96. σος TE Suavos ὁ opri ms αὐξεται. 

(ο 7 l τοθο Θεὸν αλεσετελὲὶ H Alius habet 3 i er 
malè. Xenoph. τος πόρων ἢ EL σελσόδων. 2 % Θεῷ 
mwer Toron eixos C (6ῤ ορ χδεις πσέϑίεναι i Ὁ λῴον οὶ 
ἀμείνον αεί τῆ πϑλή. 

ο» τὴ τὶ Δελίῳ,] Alius habet Aia malè. De- 
lium enim oppidulum eft in Tanagræorum fini- 
bus ad máre. Epitomator Stephani. Δήλιαν πολίχνιον 
Βοιωτία; «ν Τόυάγρα, Ῥαπίαπἰα5 in Bæoticis. ἔς ΛΟ 
Τωλάγραμας Sot Jaago κκλούζϑμον Δήλιον. ο) ἢ aud κα Ap- 
τέμιδὸς x Anbo bgi ἀγαλαατε. nobile Athenienfium 
clade, idem, ὕσερον rw. τοι καὶ Θηδαμοιςνίκη καπ’ A wajwy 
ra Δηλίῳ T) Ταναγφα[ών ἐλρετο. Clades illa a Δηλίῳ 
μαχη diéta HA Harpocratio. GTa Δηλίῳ pay: Avxadp- 
995 ο» πο) Χτ τ) Λεσικλέοις. Δήλιον wero 63a της Βοιωτίας, os- 
Twya RA ua yopo Srian rp nizo Βοιωτ] καθω 

| - Qng 
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Gua Θουχυδίϑης εν mep. In his leuiffimus error irre- 
pfit noh animaducrfus ab aliis. Rem enim totam 
'Delij ab Athenienfibus muniti, àBæœotis oppugna- 
ti acriter, ac expugnati tandem , fusè Thucydides 
profequitur libro quarto, non primo. Quare refti- 

tuendum in Harpocratione ο» τετάρτη. Ælianus lib. 
3. cap. 17. de codem. ἐσρατεύσειτο dw Eat Anas , lego 
Δήλιον, χαὶ εἰς Αµιφίπολιν, ἃ εἰς Ποΐζϑα]λῳ. In co prælio 
Ἰαρίαπι exequo Xenophontem feruaffe narrat Laër- 
tius. χα) Zenpaire ap ἵπσου merone C» Th ΧΤ) Δήλιον μία - 
χη διέσωσεν «πσολαίοων, ὅτε κ) πθύτων φόνηὀντων Α«Ὅζωαων, 
ἠβέ μοι αὐεγώρή πορεπισρεφόιϑμος ἡσυχῆ, καὶ τηρῶν αἰμιιύαοϑει, 
εἰ hg of ἐπελϑοι. Plato itemin Lachete fugæillius adeò 
Athenienfibus noxiæ meminit, non fine laudeà fi- 
de digno, ὃς oculato tefte narratæ. ws ἐγώ , καὶ amoh 
γε αὐτὸν ἐθεασούμιδω , οὐ μόνον T TATEER y DINE κ TUO πατεί- 
σὺν ὀρϑοιῶτα. y γὸ τῇ DT Δηλίου φυγή μετ᾽ ἐμοῦ σσευήυέχω- 
pd. καγω Gi λέγω» ὅτι εἰ ἄλλοι ἤθελον ΐοιοὐτει th, ὀρθή α) ἡμὶν 
A πόλις LÒ, καὶ CEH A) ἔπεσε τότε Godor odus. Et in A- 
pologia non Delienfis tantùm, fed ὃς aliarum etiam 
expeditionum , in quibus Socrates non fine vitæ 
difcrimine militauit, mentionem facit. ἐγώ io Nra 
α) eilw εἰργασμένος, εἰ ὅτε λυ ue οἱ aptes arador , og vueie 
EAEE apyg’ μου; χα) ο» Γοΐιϑοήα., χα) P Αμφιπολήἠ, C πη 
Δηλίῳ. τότε ᾧ δω ὀκήνοι lruo , ἔμδμον harep κ ἆλλος ὧς, 
x ἐκινδιιά;ον .ποθανήν. Cicero Socratis fimilia verba 
Latinè exprefffe vifus eft lib. ι. de Diuinat. Zdem 
etiam Socrates , cm apud Delium malè pugnatum efet, 
Lachete Pretore , fugerérque cum ipfo Lachete : wt ven- 
tum eft in triuinm eadem , qua ceteri, i ohig qui- 
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bys quaerentibus , cur non eadem via pergeret , deterreri 
Jè Deo dixit. tum quidem ij, qui alia via fugerent, in 
hostium equitatum inciderunt. Grauiflimorum Απόξο- 
rum reftimonio , ipliufmet Socratis confeflio ac- 
cedens , res hafce non aliter accidiffe conuincit ». ᾿ 
nec aliud effe ea quoquo modo ἰῃ dubium vertere, 
quàm fub meridiano fole nugaciter tenebras om- 
nia occupaffe velle affirmare. Non credam fimilia 
à probatiflimis viris, ὃς illius. æui Scriptoribus, cùm 
illis veritas exprobrari potuiffet, σοπβέϊα fuiffe. Et 
tamen ca omnia in gratiam Socratis cohft&ta fuiffe 
à Platone, & cæteris , etft nulla probabili ratione , 
ille-apud Athenæum lib. ς. contendit. Et [απὸ ar- 
gumentum , quod illi pro Achille eft, filentium fci- 
licet Thucydidis , fi probè examinetur , in hiftoria 
leuifimum eft. Non enim quæ omittimus , vel fi- 
lentio inuoluimus hac vel fola ratione , ideò falfa 
funt. cùm ex pluribus, non ex vno hiftoriæ ac re- 
rum feries continuetur , & quod in vno abfuerit , 
ab alio reparatum in corpus narrationis inducimus. 
Militiam etiam hanc Socratis Oratione z. Platoni- 
ca exagitat Ariftides , probatque Socratem noneam: 
laudem, quam illi tribuit Plato , mereri. 

᾿χαὶ enganas, 1 Alij legunt, TCALALAV T OG.. 
malè. 

eyo μεμαϑηκένα. | Optimè itaque apud Xeno- 
phontem >mysnys. z. dicebat. πὀμτες 5 d risar ». 
PAATE; χα Tya ; καὶ κολλισα, χα ndi Epela. pn 6ἰ-- 
δως τε, Alij habent ; μή Εἰδως δέ. ἢ κυοῶφ; Alij, Kum 


ξερναψ.. 


a me ee Dr RAE = a A | 


Cw a δεξαῤμδω.]. Prudens Socratis Axioma. Quæ 
nefcias agere, ne agito. quod cùm in reliquis om- 
nibus obleruetur , & vnulquifque Artium peritiam 
fibi deneget, nec huiufcemodi imperitiam fibi vi- 
tio vertat, artem tamen regnandi, gubernandi, c- 
xercitúfque ducendi , ac fcientiam , eth illam non 
habeat, fibi arrogat. Id Socrates irridere {olitus e- 
rat, cuius exemplo Perfius Satyr. 4. Neronem fub 
perfona Alcibiadis, qui rudis admodum harum re- 
rum, Imperium Romanum optimè fe gubernare 
arbitrabatur. Et priùs Plato fub perfona Socratis 
Alcibiadem in Alcibiade primo , & Iouem Rha- 
pfodum in Ione reprehenderat , qui cùm neque in 
re Nautica, neque in Boaria , neque in Medicina , 
neque in Lanificio, neque in Nauibus compingen- 
dis, neque in aliis rebus meliùs quippiam corum ar- 
tifcibus fe fcire faterentur, inducendis tamen exer- 
citibus, & populis gubernandis {fummoperè fe ex- 
cellere, neque in illis optime moderandis peritia fe 
deftitui gloriabantur. In hæc eadem animum ha- 
buiffe Æneam Syluium Hiftoriæ Bohemicæ cap. 6. 
non dubium eft, cùm de Puimilao tertio Bohemo- 
rum Duce {criberet , Agrum colere , gregem pafcere α 
nanim regere , texere , fuere, ædificare , multi fe ignorare 
fatentur. Magifiratum in Vrbibus agere , regem tegere, 
gentibus ac nationibus imperare quod eft dificilimum , 

nemo fibi à natura negatum dicit, etfi plerique fine labo- 
yiş odio , fiue otij amòre oblatis regnis abftinuére. 

yuo δὲ ἡ ΤΗ. } Alij habent, ὡς F Ώπσήμων. ἱπερτὸ. δέ, 
οἷ; μὴ ign. Alij, οἷς μὰ ἴσασι, fine vllo fenfu. 

i : } T jj 
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oJ καὶ tiw τυγέω. ] In eamdem rem: [oannes Lyz 
dus tra&t; de Menfibus. Verba, quia adhuc inedita; 
libentiùs exícribuntur. οἱ Pouso! μηδὲν ἕτερον ag $ 
ον α),ϑρφποις Sy usidy A νομίζοντες , utha C poru: 
FAUTON nyaa νενομίκοσι-, opwas au ri SI τῆς φορας 
ἐμφερώς ὀνομασμτες. οἱ sho: au σθϑ: γρετόεω ἔν τες , χαὶ 
Osod χιεμφηκᾶβοι., καὶ χρείήονας rt P ἀύλων»., χαὶ μακαρίων 
τος αγμιώτων ἐλπιδαις (αλάύοντες » καΐαφοονούσι. W. TASE κα- 
λῶν. Ci A γδ τόχη σοοὲν δεῖ Oeod. εἰ δὲ.Θεὸς «θέν οὐδὲν κ. 
τυχη, εἰχά]ον yap U, κ, πιούσιον Ὁ. ms τύχη: ὄνομα. (α W αὐ. 
Sep rwr DTELYLATE κλίακκι πέφυκεν ὀξομθιούοθα) Dha τί) 
auar αὐτῶν φορα’. εν pia aD ws ἔφη ος ἠμέροι , Gr re 
καϑειλεν ὑψοῦν y τὸν A? np ἁμω , μϑδεγὲς Ον. opsie: πεφυκό-. 
πος pudo PU mP uiv, Σλλα πθμτοίομε elabamoos Foa. 
πας. ἡ CSH: AP χογτες E K idod, idian A DENOTAN y 
πένητες H OW πλοισέω), καὶ OMENA TCN πολυχθή utr C gy- 
δῦζοι uu ἐξ neeandpor, Ὀθπφάνέτατοι  2ξ ἀδόξων yorey 
Quemadmodum enim vbi prudenria regnat , ÓM- 
nes Dij-fauiffe dicuntur. Horatius. . 

Ad fummum fapiens vne minor ejë Toue, diwes ;. 

Liber , honoratus, pulcher, rex denigue regum. 
ὅς Salluftius , Non vots , neque fupplicis muliebribus: 
auxilia Deorum comparantur. Vigilando , agendo , ῥεπὲ 
confulendo prospere omnia cedunt. Vbi focordie, atque i~ 
gnauie te tradideris , ne nidquam Deos implores 3 iratis 
infefltique funt. Ita, vbi confilium defuerits, Fortu- 
næ:nomen nobis Ángimus, & caufammiferæ, bea- 
tæque vitæ , cuius ipfi nobis'caufa fumus , in ceam: 
šeiicimus. Iuuenalis Satyra 10. ; | 


Nalam numen abeft, fi fit prudentia; fed te: 


τν. N OOPER ΟΣ, ᾖ] 


-< 
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Nos facimus, Fortuna; Deam , cælõque locamus., 
Ee Plinius lib: 2. cap. 7. Toto quippe mundo , omni- 
ῥήγηνε in locis, €x horis , omnium vocibus Fortuna in~ 
uocatur, C7 Vna nominatãr , Una accu fatur , Vna agitur 
yea, UNA COZITATUT , fola laudatur, fola arguitur , €F cum 
ροπής colitur, volubilifque ἃ plerifque etiam:ceca exi- 


- flımata, vaga , inconftans , incerta , Varia , indignorým- 


gue fautrix. PIuic omnia expenfa „omnia referuntur ac- 


cepta, in tota ratione mortalium fola utramque paginam 


facit. Adeőque obnoxij fumus: fortis wt fors ipfa pro Deo 
fit, gaa: Dens probasur incertus: 
μᾶλλον εἰκὸς ἰδώτου. ] Hinc Agefilaus apud Xeno- . 
phontem ` Tay e E iho αἱ μὈρτίας ράως ἔφερε , G δὲ 
τμ Do .χὀντωγ μεγεύλας ἦγε š χρίνων TOLG μυ ὀλίγα; Tu A πολ- 


za κακῶς JpU Νες imaliam fententiam Auctor 


ille , quifquis fit , Orationis inter Hocraticas Ni- 
cocles inferipræ. ἔπειτοι xà «σέϑσηκειν ἠγησούμιζου τοσούτω 
τοῖς βασιλέας Berung aA Fido, ὅσω ap κ ζει ὦ μα κιεἰ- 
Qu ao ἔρεσι. Nam ντ αἰεῦαι Iuuenalis βατ. 8. 

Omne animi vitium tantorconfpechius in sfe 

Effe folet; quanto martor , qui peccat, habetur: 
Vide Ioannis Catacuzeni Hiftor. lib. 1. cap» 6. qui 
etiam lib. 4. cap» 48. ad Matthæum filium dicebat, 
Non enim quemadmodum aliis , fi vitam falute tranfe- 
gerint , fic etiam I mperačoribus vfunenit, vt damnum ad 
ipfos modo pertineat z fed C7 bona, €F mala ipforum fub- 
ditis communia funt ; ET Imperatorisamimam OMNIS. Vir- 
tatis fþeculum:; atque archetypum efje oportet: alioġuin: 
non Γιὰ” fie; [4 er aliorum fegnitiei pænas perfoluet. 
-eoan ἢ καὶ:} Digna ingenio A Α llegoria, 

i f = uJ, 


io IN SOG RATKESI. 
vt inflatos ánimos, elatáfque fuperborum cogita- 
tiones obtunderet, eorumque vanitatem in terram, 
quò fua ftudia conuertere debent , deiicerert. In 
eumdem fignifcatum Lucianus in Aftrologia fa- 
bellam explicauit. ἐγώ 5 αὶ E Βελλεροφόντεω ποια δὲ Pegs 
sdo, awon po οἱ Ἄνέεθα) irra οὐ usag ππείθομµαι. doxew δὲ 
γιν Go tiw Tw (Qiu µιεθπποντο „tnag. TE Φροονέοντα, Can 
σρασιν ὁμιλέοντα εἰς οὐ φον οὐχ τω ἵπσω Δναθδεοα] , Xa 
Th. Join. 

IMA τίοὺ moppar, Ἱ Alij legunt, maesuoidu. male. 

TU cad τϑῤϑούδε.] Alij habent, dusigrdxa, σσϑὲ qed 
Θεῷ. Ex vtrifque locum fic corrigerem , τὀῤθαδε, ὦ 
μοι αὐμείνω doxi, I OR πο Θεῷ. Oblatis enim fibi 
res patrias potiores exiftimabat. Accedebat Numi- 
nis fui beneplacitum, quod illi fimilia fuaderer, γε 


à tali itinere abftineret, 
EPISTOLA IL 


Chærephon , quem Xenophonti commendat 
Socrates , fortè ille idem eft amicus Socratis, & fa- 
miliaris , ὅς qui fub tali Magiftro fru&us protulit 
Philofophiæ vberrimos s ante Socratis interitum vi- 
ca funétus. Plato in Apologia. Χαρεφαἶντα γὸ ἴτε M- 
που. CE ἐμός ἑτε]ρος L Οκ. nov , καὶ ULN πω πλιϑή éT- 
69:» ᾷ ξιωέφυγε qlw φυγδο ιυτίωυ. καὶ αἴθ vW κατῆλθον. 
ὅςζς. καὶ τούτων περι ὁ ἀδελφος ὑμὶν αἰτῶ μὈρτυρήσ , Are 
ὄκνος τετελόύτηκεν. Adeo in iram propenlus , yt ini- 
micċitias ,cåfque non leues cum fratre exercuerit, 
Quid pro eo fratri reconciliando Socrates addu- 
xerit , narrauit Xenophon, & ex Xenophonte Sui- 


e - 
- τα Να. a 


} 


ΝΟ ΤΑ. { τοι 


ia Ob colori {quallorem irridetur ab Ariftopha- 


ne in Nebulis. Cum eo, ἃς Chærecrate illius fratre 
Smupnuviupe. α. de amore fraterno difputat Socra- 


tes apud Xenophontem. 


ΕΡι«ςτοΙΑ 11]. 


τούτω συλχωθόμϑμος. | Alij legunt, σὐλλαμζαῤέμδρος". 
ποιήσή: 4}, Alij, ποιήσήε ἂψ. malè. 
. πἰὼ αὶ A Αμφιπολιῦμ.] Infignem hominis ρτα[α- 


gitionem! Si quisenim Potidæatarum res cum Am- 


phipoliticis comparet, næ ille aquam aquæ fimil- 

limam deprehendet. In vtrifque enim Athenien- 

fium clades, ciuium exitium , Vrbium ipfarum per- 
u! P Ρ 


- niciem, ας deftru&ionem intuebitur. In illis enar- 


randis Thucydides operam collocauit. Exco, & ex 
Diodoro ad præfentem hiftoriam illa conferimus. 


-  Athenienfes in Thraciaad Strymonem fluuium an+ 


te bellum Peloponefiacum poft Thafios deuiĉtos , 

ui à Thracibus apud Drabefcum cæfi funt , op- 
pidum ἐννέα ὁδοιέ, hoc eft, Nonem-vias appellatum ,. 
in poteftatem reducere conati {unrt, {ed fruftrà. Li- 


dem anno vndetrigefimo reuerfi, expulfis Hedo- 


nis, qui locum occupauerant, oppidum , Agnone: 
Niciæ flio Coloniæ ductore, condiderunt, & A p= 
φίπολιν , ὅτι ἐπ᾽ ἀμφότερα «ὀξιῤῥέοντος TE Drumo de S 
Leed αὐτίεὼ Tid μακρῷ Smagl oox ποΐοιμοὺ εἰς more> 
μὸν, aupara ἐς ϑαὐληοσὸμ τε r τέω) ἤπειρον guar Hæc: 
ergo ciuitas iifdem, cùm bæcfcriberentur, tempo- 
ribus, ab Athenienfibus ad Brafidam , quidquidim 


eaula fuerit , defecit. Hac defeđtione Athenien- 


----ὸ--------- 
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Iș2 ΙΝ SOCRAT. ‘EPIST. 
fes τοράγματα εἶχον, vt præuiderat Socrates. Namex 
Thucydide lib. 4. ἐῑρλβύηε τὴς Αμϕιπόλεως οἱ Αθέωα]οι ἐς 
μέγα. δέος κατέσησϑμ. Damna inde illara Athenienfi- 
bus Ifocrates Orat. ad Philippum expreflit. Sma ἃ 
danar «πραγμάτων puurid , κ νομίζίν οὐδωμώς Ad 
ἄλλως TAU TRE τῆς (φιλονεικίας ὑμαξ της, TAW εἰσὺ PA 
πειοϑείης πλείονος αξία) ἔσεοθα) (9ι τέῳ τῆς πόλεως Φιλία, ἢ 
{μὲ πσθοσόδοις ζεις ἐξ Αμφιπόλεως γιγνορϑύας. καὶ δὲ πόλις SU- 
γηϑείη καΐαλιαθεῖν ὡς γεὴ G u tisa; Qly Σποικίας, aj 
Lues erans , “ἢ meari BIMAWAEXLN T EUTIATEU JG” 
δητεῖν 3 ἐλυείνοις Urg τοποῖς τοιό Toppe ὦ κειεϑύοις FN αργήν 
δζυαλϑμων. ἐγ[εὲ δὲ ΤΗ δουλθύφν εἰθισμένων. Bralidæin Am- 
phipolitanos expeditionem ex Thucydide , ni fal- 
lor , recenfet Diodorus lib. τα. licèt pro Agnone „ 
Apione apud ceum legatur. Amphipolim , {i vllam 
aliam , multinominem apud Auctores inuenio. 
Harpocratio. Αμφίπολις Akpa CA τῷ Λζωώαίων o= 
EIU, πόλις «ὥτη τῆς Θράκης. ETEESI αὶ ved oddl σκαλῇ- 
το, ὡς αἠδροτίων ον Susyan Ατϑιδὸς, Μαρσύας ἢ cs Ma- 
χεδὸγιχοῇς 2] 9) Ὁ axsa a T τόπον Αμιφίπολιν ὠνομωίεθτη, 
CITE ἄκρα. καλουμϑύη. οἱ. Άρεος πολις. Et Stephani 
Epitomator. Αμφίπολις πόλις Μακεδονίας nala Θρακζω, 
h Us cana odi Ολαλήτο. κεκλλοθα) δὲ μυρικίω , χαὶ niong, 
Αμφίπολιν 3 alg τζω τ.ξιῤῥοίὰν τῷ Στευ/µόνος «ὡς Θουκύ- 
Adus τετείρτη. ἐκαλήτο > κραδεκγα,, ù ῥα ϑῥά[μως. 

χα) EL Ολιείνις. Ἴ Alij habent, ae: οκείνζω, γιῶ ggs 
Alit, VUD 9A. Now. Alij ; ortun, nullo fenfu. 

τος ΓΠοΐιδαμας. |] De hac Potidæatarum ab Athe- 
nienfbus defe&tione, corundémque per Athenien- 


{es oppugnatione fusè Thucydides lib. 1. & 4. ἃς 


bre- 


renn pi z am Teo CREDERE > D ina f 


a ΙΑΝ Ὁ ΠΠΘΟ9Οἑνι — mi 
 breuiffimè Paufanias in Εἰἰαείο. Ποΐιδεάταιἑ δὲν δὲς ὧς 
ἐπελαθεν ajaça Tots ολ. τῆς στδέτερας Ai Φιλίπαου TE Hoe- 
-egy πῷ Apl miy À πσεθτερϑν ἔπ izao A Glive gog 
adeg Kadart spos κατήγαγε rO TUNA Ge et Te οἰχεῖα, 
ororo δὲ ου © .χοχάον τή TONEL; Καοτὀῤδρεια, S ἐ-λύετο So 
- πῷ obusod, -.. 1} κ η 
ΕνΡρι5τοπΑΙΙΥ. 


t Κριτοβούλῳ ο2τυχων. ] Cřitobulus hic Οιτοηῖο f- 
lius fuit, cum quo apud Xenophontem Socrates , 
Synon, a! devi ofculorum differit &inQeco> 
nomico de adminiktrationerei familiaris, nÆfchi+ 
nés Socraticusin Telauge ; vtrefert Athengus, cum 
tamquam indo&um , fordideque viųentem: per- 
. Φἠησῖς, Εἴ γε κὴ Algamso Zoranu ολ (κ τω Τηλαώ- 
- yA Κειτοξουλον τὸν Kerros ἐπ᾿ duafa » xÀ -ῥυπαροτητί βίου. 

κωμωδει.. ͵ y TA LS T μος ; RAAG 
ess Φιλοσοφία! αὐτίω. ] Alij habent, evon. ὠρμοποθαί. 

Alij, ἐξωρμήοϑαι. æquèbenè:=: A IS αστών GAFO 
-χα τὸν ὑφ»γησύλϑυον.] Eadem fententia apud Platoz 
nem in Lachete. ἐγὼ y> φημι yelda xim mAb Gs nuas 
GT, uaia mpn Gis Φιδούσκαι,λόν: ὧς ADIO: πιθοῦ 
o legd ἃ νιώ, 1. Athenas enin tamquam- in: Mulas 
rum , ἃς fapientig arcem præftántiflimi quique ad 
oftentanda ingenia vndique concurrebant; fatisdi- 
bi effe rati „fi in: Vrbe totius Græciæ , & literis, ὅς 
armis: celeberrima fpecimen {ui edidifent:. Appo- 
{τὸ itaque Ifocrates apud-Ælianum vargHiftor: lib. 
12. cap. ș2: Athenienfium ciuitatem {corto {imilli- 
mam dixit : illius enim venuftate, acpulchritudine 
i, AE a ooi 
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pellecti;, illiusetiam:confüetudinem auidèexpofces 
bant: Hine peregrinorum:, ἃς do&tifimorum ho- 
minum.frequentia, cuique obuiá erat. Poterat er- 
go-Critobulusin- ranta Præceptorum'abundantia ,. 
vnum fibi deligere , qui effet adinftruendum aptif 
fimus, optimúfque.. 


EPISTOLA V 


ΓΙ ϱόξένον 5 χαζειλαεφν. ] Proxeni ex Thebis Bæortij: 
Ducis cum Cyro contra Artaxerxem expeditionem, 
cædem; mores, ὃς ftudiaadamufim expreflit Xe- 
noplon „De expeditione Cyri lib. 2. Quæ verò- 
antè expeditionem gefta funt , ita Laërtius in Xe- 
nophonte; ζῶ. αὐτο otw e Πρόξενος ὄνομμθ i Ἄύος Βοιώ-. 
Dos y μαθητής ὧ Γοργίου:τῷ Λεοντίγου. Plass 3 Κύρῳ. c Ὁ; 
Σαρδεσι rerba APA Κυρῳ.ἔπεμαν εἰς Α«Όέευα: Crt 
Alw. Ξένοφαντί καλῶν αὐτὸν ἵνα. "λύνται Κύρῳ Φίλος. ὁ 3 
ΚΏπςολέω δήκννει Σίωκραἴπει» χαὶ σύμιθουλον ἠρήτο. xi ὃς αἰπέ- 
σήλεν αὐτὸν εἰς Δελφοιό γθλσθρϑμο! πω Oig. πείθεται Zer- 
φω, κε σοθροὲὶ T Θεόν. πσεωϑαύνεζθὶ οὐχὶ, 6ἰ yen ETEVA TEIS 
Κύρο», DW ὅπως. ἐφ᾽ ὦ GE uxam εὠτὸν HUAT jA , OWE- 
Bauval A HAJ: χα) δὲ γένεται «ολο Κύρῳ. @ TY Ποοξε- 
νου Φίλος οὐχ ἡτῆον kò eu). Reliquam huius: reihifto- 
tiam: habes apud Xenophontem ide expedit. Cyri- 
libro tertios > | ἃ | 

Θεὸς εἶϑεν. | Socrates in rebus ἀιὈϊο,. ἃς οὔ [ουτίς. 
ad Dceorum-confilia, homines hortabatur, vecon- 
fügerent, perfeétas illinc rerum fuarum cognitio- 
nes habituri: Cicero deDiuinat: in hânc rem. Et 
Socrates quidem , quo quem aultorem meliorem queris. 


aae NA E y COGERET pan | 


mmus? X enophont:confalentiy feguérettrne Cyrum; pof- 
ea quam éxpofuit; qua fibi videbantur, οφ' noflrum gui- 
dem , inquit, humanum eft confilium ` fed: de rebus er ob- 
zuris ey incerts ad Apollinem cenfeo referindúm ad 
quem etiam Athenienfes publicè de maioribus: rebus reti- 
derunt. ἃς Laërtius di&to loco. | 
-ου D ἄξιον Φανώαι. | De Cyri auxiliis; Lyfandro; 
ac Lacedæmoniis fuppeditatis , ad Athenas: ορρεί- 
mendas; vide Diodorúm’'Siculum-lib. 13 | 
μέζοιπεσούσης. ] Alii legunt, καζαπεσοὐσής. γή 
Sw’ ὅσω λαιμπσέτεξϑ». | Xenophon de Cyri infti- 
tutione lib. 7. ὅτὸρ πλήτα ἂς ἔχη» τότε πλήσοι y φϑονούσι, 
C lova boror j$ Ù TOAG LUON γίνοντα!. Thucydides lib. 6. 
οἷ δου δὲ τοιὲ τοιούτοις , χα) ormi ev Uos λϑιμιπρξ΄τητί πρθηέόον ν 
ο» ὧὦ τα κατ᾿ ἀὐθιὲ βίῳ λυπηρφιὲ oas , (οἷς ὁμοίοις κἂν μαί- 
Aia, ἔπειτα 3 καὶ (ος ἄλλοις ξιωούζα. ὃς [12,.2. xu τοι Gore 
᾿ ὁ δὲ ἀπράγμων uiudar diy ὁ δὲ Bpo κ βουλόμϑος, x 
αὐτὸς Gaor, Εἰ δέ ls μὴ xena, φθονήση. ὦ αὶ μασείοϑεη, 
καὶ λυπηρφιὸ EL) A τα) παρϑντί, πᾶσι fe εὑπν΄ηρζε δν ori ς- 
τΈροι ἐπέρων ἠξίωσϑμ apyg. oste ο, Oa uuo d Raph- 
νον ag uGdwe ὀρθως βουλέύεται. μῖσθς DA ὪὋ Οὔ. τὶ πολὺ αὐ- 
τέχφ. ἡ δὲ DRUT TE λάμποξθτης 2 C ἐς Ὁ ἔπειτα Mea 
ἀείωψνεος καθοιλείπεται. Otiofi enim, ac defides, & la- 
borum expertes, laboriofos , induftrios , ‘bonis & 
ingenio præftantes improbant ; ας vituperant Hot 
in tenella adhuc ætate {ρεόζατιιπη., cognitúmque 
fuit Themiftocli , qui, quòd nullus illi inuideret, 
nullum fe fplendidum aggreffum opus argumenta- 
batur. 'Φϑονούοι S μιάλλον ἴοις panoi ἐπ’ Bpen emesi evayj δὸ- 
nda. δ} Ὃ Θεμισοκλῆς ἔτί ueiego ὧν, σοθὲν. ἔφ» οταν 
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λαμισξϑν' οὔπω γὸ Poraa: neJe D aj κ αρθτιβ)δὲς Eme 


φυονταή. μύλισα: Ta duten otw Ὁ τοῖς. ἀλθοιλέσι podis. 
οὕτως ὁ (Ώθύγος dety μαύλισα. T enqu , χα) aooo 
ress 5μοςτίεὐ., χα) δόξαν ἠθών xÀ ασθϑσώπων, Plutarchus 
dé ἱππιάία:ὅς odio Ἢ Ϊ 
d ae Spes toutu} Plura de Virtute apud Xe- 
nophontem, arque Platonem contraignauiam So- 
crates difputauit. wisis 7 
καὶ © unè Juos nampar: |. Carmen 'eft Homericum 
ex Iliados ζ. vbi Glaucus Hippolochi Patris mo- 
nita recenfens ait, . 
DRIn EAT χα) μοὶ PERC TOAN ἐπέτελλεν gai 
` Alé cea τὰ niz elegy ἔμμεναι ἀλχων ; - 
“Μιδὲ Ὅύος πατέρων GUVEN. οἳ μέγ᾽. APIs 
s Err ἐφύρη € uovo, καὶ cy- Avun Apen, 
Maiorum res præčlarè geftæ alacri animo ;-ae cur- 
rentboad virtutis ftudium non leuia. funt incita- 
τπξηταν: (ὁ ! ! 
arns. |. Alij legunt; Ὀθενθα. malè | | 
< Sva τούτοιν: |: πο Πες: etiam Onolanderin Impe- 
ratotefuo défideràäuity ἃς ex Οηοἴαπάζο [ος [11 pe» 
rator; vet fcilicet eflet grons non laboriófus'fo- 
lüm; fed iwipfis.etiam labotibus perliftens neque 
demittehs animum idque fuerit, f primus militi 
Jabóresiexvipiav, po ftrerhusomnium illas;deponar: 
Alanon} να μοὶ eRT TN σραπευορϑψων.,Σλλ' Veg 
καλη. Leo. ἵνα μή are ATs TA σρατεύοκθμων να πτουσίς 
Onam y Saman aie μϑλλον. εἰκών. απὀὸεΘ. uies 
“πποφέρήν:τοιβ:αβόλοις: Rrimus laborensfufei piat πι yltis 
Mus vacet , ἀέ ferietur: Sir erlam dpaadoyuehi TER 


N 


 αἰλωρρδοκήτως, È Κεγαλοφοθνως mesita Hi οραγμα- 


των καὶ ἀφιλαργυεία, vt idem Onofander , pyra. mA- 


O λοὶ D κάν DNC? riw α)ϑρεΐϑυ αἰασίσι πολλαμό, w ddego WT- 
ἐλέψωσι, τοῦδέ (Ον yev ET ϑήνον γρ πολεμοις 
ὅπλον TST, È δρασήθιον εἰς. © uer Quam αφιλαργυειὸν ς 
 αφιλογδηματία) vocauit Socrates, Hæc νετὸ ad fub- 


ie&orum amorem couciliandum maximè condu- 


cunt. Xenophon de inftitutione Cyri lib. τ. ἃ Pz 


Ῥω. Ίππεφζεων Aa εἰ uw y ed ὦσι. τὸν αῬηρντει δὲ! τῷ ἡλίου 
αηλευτεκποιῶτα areg «Ὁ. Εἰ 3 ὁ» χήμώνι το Jwt ζῶ ἢ 
Sn μεϑεῖν TU πονω». zAV TE y> Tora εἰς 2 Φιλήοθα) niz 
A Soyo συλλαμιξϑρή. Qúüod Socrates , δι, cweir 
ri d Gis οἰκθίοις φίλοι, ; ii o aa 
| οἰκεία. ἔχής. ] Exempla quippe maiorum ad glo- 
riam , réfque præclare gerendas exftimulant.. An- 
dromache apud Maronem3.: Æneidos, (κ 
Ecquid in antiquam VIrtHtem , animó jque uiriles 
Er pater Æneas, E7 auunculus excitat Hector? 
V nufquifque enim progenitoribus fuis par {fumma 
[πίει effe contentione, Hinc Hocrates poft Her- 
culis exemplum famiiiare expolitum, fubdit Ora- 
tione ad Philippum. Guru N grea Gi aL τούτων AnA- 


hor, ἵνα: γνῷς ὅτί. σε τυ[χὀμω τα λόγω LALA Or Gies- 


el 


ws τοράξήε, ας Er W ἔργωγ οἱ TEI Gu Pavorrey κάλ. 


Aige Êx AUTES, ETA mdo v gen τοιὲ youu ἐ χονίθς Φ᾽ 
xe ατίσον α΄προσησα/νδύοις πειρᾷοθα γέγεοθα) (οιούτοις, μαλι- 
στι, Δὲ Gi regm, το YÒ μηδὲν οὀλλοτεέοις PENAT TRA 
Siyan dM; οἰκεῖον απαρχή»; πώς aa εἰκὸς Ni αὐτο 
a; mpigia É χαὶ φιλονεικέιν y ὅπως Ta) ICIN TAUTE: 


iaa poite Er in Euagora: mie y> dnes: 
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193 IN SOCRATE PIST. 
ποθ9τεέΊτο θυ ΩΓ riw Φιλοσοφίδυ ἑτεροὺς ἐ“ποι/νοιοοτεξ ý ἵνα, lr- 


co ἱ ᾿ l a A Ae ῃ / Ja 
JOUOTEG OM τούτω) Tot Ago vrpots TR αυτων Ολείνοις rt- 


τηδεΐ; (των aduon. ἐγω δὲ σε κ Tog σοις Οἴχ. ἀλλοτείοις 
aaa sejtan γρώμδρος y DWN οἰκεῖοις αοθοκαλα καὶ συμδου- 
λάθω ames T VILD. O TWG 2 λέγφ, χαὶ wega μηδενὸς 
nde Stwnon PW EMA on. 

E PLESTOLA. NI 


igw mems. | βιοιώ, Alij legunt , βίον. non fatis apte. 
Paupertatem ita coluit Socrates , vt per contume- 
liam vulgò zess nominaretur , vt tradit Xenophon 
in Oeconomico, adeò vt facultates iple fuas omnes 
minis quinque æftimauerit. Nec alio , quàm paui 
pertate ipla, efficaciori argumento, doĉtrinam fuam 
aliis non propofuiffe vænalem probauitin Apolo- 
gia apud Platonem. Demetrius tamen Phalereus 
Socratem à paupertate conatùs eft vindicare , ντ 
tradit Plutarchus invita Ariftidis. Quippe non mo- 
dò domum ei fuiffe fcripfit , fed & minas infuper 
feptuaginta apud Critonem fænori datas. 3wa y3 
ὁ Δημήτειος οὐ μονον Αρισείδύου SAMAA καὶ Σώκρώτη NAg 
ὅ01 τής πενίας ἐζελέοθα) Φιλοτμούμϑμος , ὡς μἰεγα/λου κακοῦ. 
ταὶ γὸ Ολυείνῳ Φησὶν οὗ parov πίω) oxidy TAPAT » DMA κα 
paz codounxorre Γοκιζομϑήας ta 1Κ ξέτωνος, à 

ἔπειτει Sov μοι aKa πολλῶν.] Exemplum de'hocfa- 
tis amplum fint contempta , quidquid in contrarium 
adduceret Xanthippe , Alcibiadis munera, Ælia- 
nus lib. 9. cap. 29. ideóque Alcibiades‘in Sympo- 
{1ο apud Platonem , ϐ) γὸ JV ὃτί χΦημασί γέ πολυ μᾶλ- 
λον ἄτρωτος kå meyi, ἢ σιδήρῳ ὁ Αἴα;. 


i o a A E a V RARER En, | 


WORE ry nr B 
26} ὃ μὲ TET μόνον. ] Satis enim funt., fatifque di- 
ues dicitur, cui ex fuis, licèt pauca fint , neceffaria 
fuppeditant ad fatietatem explendam , & defideria, 
Pauper eric, licèt ditiflimus fit, fi facultates illi fi- 
tim non fedant. Œ 44 3 ἐμοὶ, dicit Socrates apud 
Xenophontem; ἱχανα Et ἐμοὶ MPENI TE ἐμοὶ .ιοκοιώτα. 
Εἰ 3 Ὁ σον opua , ὃ συ eean, χαὶ τίω olw δόξα», 
oud} εἰ Tess ὅσα VUD κέκτησεὐ, mese por Gi, Co ὃς Aù 
ikara! μοι δοκεῖ εἶνα] Gi, Nec aliò relpexiffe videtur A- 
puleius in Apologia. Neminem nostrúm pauperem ef- 
fe, qui fupernacanea nolit , pofcit neceffaria , qua natura. 
oppido pauca funt. Namque is plurimum habebit , qui 
minimum defiderabit: Habebit enim quantum volet, gui 
volet minimum. Et idcirco diuitiæ-non meliùs 13. fundis , 
Er in fænore , quam in ipfo hominis eflimantur animo; 
qui fi est anaritia egenus , C7 ad omne lucrum inexplebi=: 
lis πες montibus auri fatiabitur , fed femper aliquid , añ- 
te parta vti augeat „mendicabit. Que quidem:vera con- 
fefio eft paupertatis. QGmnis enim cupido adquirendi εχ. 
opinione inopig venit, N ες refert quam magnum fit, quod: 
tibi minus efl. &, Pauper enim fis appetendi egeflate , di- 
ues non egendi Jatietate, Ego veròveliuramento con- 
tendétem Socratem , dum hæc fcriberet , Gorgiæ 
illa in Apologia Palamedis præ oculis: habuiffe. 
Sma eA E LETELA κέκτημά ». πολλα 3 οὐθὲν δεόμοη. 
πολλων κ δέονται χθημοτων -οἳ «πολλαὶ δυπόμωντες, οὐχ οἱ. 
χρεϊἼον6ς ΤΟ πῆς Φύσεως ἠδόνων , ΣΛΑ᾽ οἱ Mua lorte; Toss ndd- 
vs , È Gimuote Dm πλθτευ καὶ μιέγολεὩρεπείας Gs uuas : 
laoa. τουττων N ἐ “δὶ TEIR gyen Et hos α]9.Φοκερδὲ--. 
τατος. vocauit Andocides Orat: contra Alcibiademş, 
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τέο ΙΝ SOCRAT: EPIST. 
non autem auAroOs. xoy Toi vueie γέ vulg Tot ᾿φειδομϑύουςς 
χαὶ τονὲ αχρι [δας Ayrtono Φιλογθηματοις EE Cix optus 
AVOTI VTE" οἱ 29 μεγαλο RURUA πολλαΐν O α]- 
gorap Sesal EIE 
τ εἰ. ] Alij Ιερήπς; κα Εἰ, 

Eph τε penoy. ] Eadem feribit de Socrate χεησξ 
phon -ποαγ»μθν. E DEP TOV NU ἀφε»δισίων, Ù γαρὸς mhd- 
T di Jep πων eleynains Lo. εἶπε megs χήμόία., C Ress, 

κ mow GE πόνοις καρτεάικωήαρς. ἔτι δὲ eI πω μετείων δεϊ-- 
κ πεποιϑϑίμδρος οὕτως, OGE πϑωυ μικρών κεετήμϑρος πτό- 
w ῥᾳδίως γί De «Χούντα, ἃς, dajm A πόω τε ψυχίω ἐπαή-. 
δοΐ;σε ; χα) O σῶμ; $ χεώμόρο ay R εἰ uy U ϑομινίον cin 
θαῤῥαλέως κα X ἀσφαλαῖ δε} » χα) Οὔχ αὖ Smpnoie ngä- 

qne ὀυυπϑής. οὗ τω γὸ ϑ)τελὴς διὸ , ὥς” Cw AN) εἴ Ug οὕτως 
ὀλίγα ἐρχάζετο, ὧςε ( j Aawa G e aa 
τω ΚΚ ΝΣ PUTU ἐχθηη”, ὅσον ἡδέως NaNe. SN τ τούτω οὗ - 
τως m ENE nd, ὧςε tiw ἐπιθυμίαν TY σίτου A 
ταΐ «5. ποτὲ A πϑῷ ἡδὺ ζῶ αἰτεῖ Ala Ὁ μιὴ mnv; εἰ μή δὲ- 
Janr, &c. Non funt ab his abfimilia , quæ narrat 
Plato. Dignum tamen admirationeeft, quodin li- 
bro de Garrulitate de eodem refert Plutarchus, So- 
cratem fitientem ninme antea bibiffe , quàm yr- 
nam primùm haufta aqua plenam effudiffer ; 14 c- 
nim εᾱ confuetudine fitim reprimebat. καὶ y Bo- 
Χρ οὐτής᾽ οὕτως ἐκόλουε πέω didn s CS% ἐφιεὶς ἑαυτα midi pE 
γωμλάσιον; εἰ yn T DEPT aytas καϑὸν ὁψιμῆσεις, ὅπως eJ- 
Giry T T TE 29390 χα]θὸν αῤαϑύειν Ὁ ἀλθη9ν. Socrates 1 Igi- 
tur, qui voluptatem nullo loco numerat apud Ci: 
ecto de Finibus lib. 2. dicit , Cibi condimentum 
effe famem, potionis fitim. Hinc cùm vfque adyefpe- 


ram, 


; NOTADO: HI ka 
yam, vt idemmet refert Tufcul. Quæft. lib! 5. con- 
tentiùs ambularet, quæfitumque effet ex co, qua- 
re id facerer, refpondit, Quo melins cænaret ,'obfona- 
re ambulando famem. Opportunėè etiam ad hunc lo- 
cum Chryfoftomus , Orat. ad Patrem infidelem. % 
δὲ ὁ Gumu διδείσκα.λος Σλωχρώτης; πόσω Αργελόίου λϑγυςὩΡό.- 
Freg ζῶ» καὶ Το! ὁ p βασιλάς wo, € Ον πολλώ πἌουτω Ay 
Ju. ὁ 5 ὁ; λυκείῳ διέτοίζεν. xo ἐνὸς ἱματίου πλέον εἶχεν TAAT 
C TET μόνον W AW os καὶ egte, 5 ο» mays Ἔ pysg ἔ- 
ποις werGeebanwos ἐφαίνετο » ἠὐυποδετός τε E DE πὀμτὸς , 
χαὶ ἄσιτος dreri διεκαρτέρ πίω ἡμέρϑυ , οὐβτον τε ἐσιτεῖτο 
μϑνον, © Er ζιῶ αὐπεὶ κο δον, κ σιπίον, χα) Crh '(ζιυτέω οὔω-. 
δον «ὐξιεπϑετο arelas , DAA MP ἑτέρων Ἀαιμίοαφων οὕτως 
Ey σεῳωέζη πενία, ταὶ Grodi uò πᾷ βασιλέως λαμνρότε- 
EIS ὡς πολλείχις αὐτὸν καλοζώτος ἐκείνω mP ἑαυτὲν μὴ J= 
Anoa τὸν Ἀύκειον d@dry, C opes tl “κείνῳ melay ἐλϑεῖν, 

καὶ ἐοϑῆτι Resse. | Ve frigus , ὃς rapidas temporis . 
hyberni tempeftates contempferit , oculatus teftis 
nobis effe voluit Alcibiades in Platonis Sympofio. 

Ὅθϑ6 αὶ T τῶ ALW os xxpTEPNS " δθνοὶ γὸ αὐτόθι χάρος“ 
9ιωμοίσια, cipal (ού τε ἀλλα} κα ποτε ὄντος TE πείου οἷου N= 
νόζατου , È πϑώτων ἢ ex ὀξιόντων ἔνδοθεν , ἢ εἰ (κο ἐξίοι n~ 
Φιεσμιένων τε pwuaça δν ὅσα, Ὁ nizosi Wa, G ο»έιλη- 
awor Ges modus εἷς TIA, χα) praxi dus, τα A 7) TOVPIS 
Had ἔχων ia hoy ὧ τοιούτων , ο] «ἳ ù ρότεοον doy Φφορῴν. 
ἀυπόδνητος 3) oN? TY XPUGRAASU pao Empl J ἣ οἱ AAAI 
α'πσοδεδεεδμοι. ἃς Libanius in Αρο]οσ!α,, καὶ Ὁ μὴ dei- 
οτί Ἑσούτων ἐπτιϑόΐ,σεν ἑαυτὸν, ἡ OFW οὐ Eyal δυπϑωαν ἐσκέ- 
«απο, raeo ᾧ ἐνὶ d ἔτοις χείόυϑμος. ὕδωρ ἢ πίνων ANOD ν 
αὶ ϑαύσιον οἶνον ἕτεροι. Tore mena ἐοθίειν , αὐτὶ Περσικῆς wpiov=. 
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τό». ΙΝ SOCRAT. EPIST. 
λᾶυος τραπέζης. τῆς A οὕτως ἐλρύσης (ξοφῆς ἔμελλε δήπου Totg: 
rimtos Σωκρώτοις Cedir ενο''λοιώώτος. 

««πουδεμασι ὃ παμπϑμ.] Plato in Phædro; εἰς κα]ρὀν,. 
ὡς ἔοικεν ὀῥυποῦντις ὢν ἔτοηον. σὺ E «ὃ αεί. 

ALU ὅσον Οκ, τὲ (ρφρων 0] In eandem rem Xeno- 
phon šmumu. 4. Cimi durr ὅτι Codis ἀλλο ποιον Ἄφ:-.. 
γέ΄λύπται ' ἢ pokoru δῷ Ον τε δίχα, adia DECAT- 
των δὲ (9) Arya, € W ἀδίκων ἐπεχόρϑμος. 

ὅσοι ἢ πολυτελείας, | Xenocrates-item, εἂπι:εἰ Ale- 
xander immenfam pecuniæ vim mififfet ». tribus: 
millibus Atticis:acceptis, reliquam remifit , plùri- 
bus illum dicens;qui plures αἰετετ, indigere. Laër- 
tius 115. 4. καὶ δν à αὑταρχέσατος kos Αλεξάύδρῳ gade καὶ. 
συχνὸν Ῥηογύζιον Χποφείλαρτι αὠτω ,. τειφελίας Ατθιχας dpi- 
Adr, O λοιπὸν ἀπέπεμήω , εἰπων Οκείνῳ πλήον δεῖν πλείονας: 
τεέφονπ... Ὁ δ αμα μο 

καχείνζω, ] Τη αἰίο deerat, mid & 5-ρετης. Γιοτ1τ ἃς in- 
frà legebatur, © rho cm τῆς penelas. malè- omninò. 

πολλα asis δείοθοι. ] Alij legunt, dbe. ποπ:πηα]ὸ. 

πολλείχις ἢ Y a τῷ Θεού.] Videacutiimam, iten 
ἃς abfolutiffimam in Ethnico homine de Deo ipfo. 
Theologiam: Primùmiin omni genere perfe&tio- 


nis Deus cft. nosin quocunque genere boni bonos: 


fieri perfectófque ; quatenus Deo {fimiles εὐαάϊ- 
Τη 115, 

ου © πολλαΐν.δεόμϑμον.] Hincilliusapud Laërtium a- 
pophthegma, καὴ ἐλοιχίσων δεόμδυος ἔγ[ισα. ἐξ) Θεῷ. ἃς Οἱ- 
ceroncm*lib. s: Tufcul. Οὐαί. Socrates in pompa .. 
cùm magna Vis auri; argentique ferretur , quàm malta. 
non defrdero inguin. A ae 


NOTA ci yik 1“ 
Χα mi Οφωτέρθν. ] Alij habent n D S Οφω-τρον. norn 
placet. ἘΚ τη | 
πλοῦτόν y a? iyeku. | Alij, πλούτο; y ay Kuw. 
\ dy dyar. | In aliis defideratur Ὁ ον. 
ἐπεὶ δὲ Se μόνα. |] Solam virtutem hominem in 
cœlum dirigere, atque cam fequenti beatitatem pa- 
rare Philofophi etiam veteres cognouerunt. Ele- 
gantiflimus eft de Virtute hymnus Ariftotelis , di~ 
gnus, qui in omnium animis infculpatur. 
mpos οἷς ἠτύχφ. | Alij, apos οἷς Brwd. 
δ} π᾿ 62} τει τούτω. ] Alij, TW τοιύτων. eTown Alij, 
κοτεχομδμων. Ϊ ! 
καὶ οὐ Asgaig μόνον. | Alij , ἐδώ οὐ λϑη9ι6. χα) LA UON OIS 
Alij, ἃ μὲ διομϑοις. male. 
ο “πτίοντες. ] Alij ὀκτίνοντες, codem fenfu. 
zalega ὁ νόμος. ] Lege etiam filij tencbantur paren- 
tibus alimenta præftare, quam explicat IfæzusOrat.- 
RA τῷ Κίρωνος κλήδου. E δ eQ R omaras ὀνδεὴς 9 LO 
W Ὠπτηδείων, w A St -“πσόδικος L πῆς κακώσεως, DN 
autis. xeAbud γὸ πεέφήν 5εὲ η9νέας. aide δὲ εἶσι μήτηρ, κ ππ- 
- πὴρν αὶ παπαος , È τήθη, καὶ πύτων μήτηρ ν τὴ πατὴρ ἐα) ἔτι 
Edan. cadro «9 Soy τῷ Wors εἰσὶ , ù (α ἐκείνων mgd- 
Dory ποῖς ἐγγόνοις. oap arain τοέφήν do 621 y κἂν μὲν 
κα(οιλείπωσιν. - ᾽ 
καὶ τεθνεαῖτα. | Alij, TALTE TE. ΚῚ Y 
ogna nis 207916: J Alij habent, πατειχ tys πολίδε- 
ας ᾿ 
xn PRAH. 
οὖς Χπολείήω.] Alij, Asia . 
τῷ δὲ zeraou κτήμα. ] Lege fulam , dođ&ámque de 
amicis, illifque comparandis difputationem Socra- 
f: ea 
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tis apud Xenophontem, ex qua multa ad ħunctoz 
cum deriuari pro dictorum Socratis expofitione po- 
terunt.. 

οἰ δέ Gih ἁγίων. T Alij habent, dalyan 

ου Φορτίκώς nu. | Alij , 0U Φορτίκοὶς HULI. ) 

Wamayia.] Aliūs legit, Δὐτικαζολλαγμα,.. 

καὶ ὁ Jumaas ala πατήρ. | In aliodecft, πατήρ. ele- 
gantiflima metaphora ἃ. corporis parturitione ad 
ahimum tranflata.. non aliaenim ratione animus ex: 
fe fua generat , & in lucem producit, quàm cor- 
pus priùs vi melioris agentis fæcundatum. Ea vfi 
funt plurimi. inter eos Synefius epift. 1. πε]δοις iya 
297915 ἐ-γβυνισεύμιόεω, Gre κ) Sa. τῆς σεμγοτοέτης Φιλοσοφίας, κα 
τὴς σσιωνάου Gws: ποιηΐικῆςν τοιὲ A S τῆς πλωδνμου puer- 
χης. ἍΛΑ Κππγνοίη σες αὐ, oti na Ess εἰσιν ἑνὸς drous. Athe- 
γαι, Αϑζύαρς κ. ἆ τῆ; βίζλου πατήρ. ὃς Clemens Ale- 
xandrinus:-I. Stromatum , καλὸν ἢ οἶμαι καὶ madas dyd- 
0016 Gis ἔπείτοι καζοιλείπειν, oio γε mudeg Guaru luys 
3 ἔφργοι οἱ Ἄθηρι, ’ | 

ἕτερον συγ[εείας.] Alius ἱεσίτ, Φ᾽λνείας, non æquèbe- 
nè: Cum amicis fiquidem , dummodò illi amici 
fint, affinitas , focietas , omnes denique neceffitu- 
dines intercedunt: Atiftides Orat.2.Platonica con- 
firmauit , 3w e γέ uas , ὦασερ πο]δας, οὕτω χαὶ ἑταίρους 
26 λέγ» γγησίοις. IRUNG | 

- Ἐπιμελησομᾶβοις καζασισόμδυος. ] Imalio defideratur: 

Χαΐασησοιϑύος. 


κατ᾽ ὄψι ΩὙτυχοντες.] Alius, citoyen: mendose: 5 


gam BO aE EOE aan | 
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tù maes σα-] Gs defideratur in alio, quemad- 
modum ἃς in zmn og. | 

χα! U5 29995 ον αὖθις. 1 Alius habet, ὡς ots, Trigin- 
ta Tyrannis Socratem in [α[ρἰοϊοπεπι veniffe, ide- 
que ab illis malè habitum , planum eft- Laërtius, 
δῶ 3 κ oey OMP, È δνμοκρατίκὸς, ὡς δηλον ἔκ, TE τῷ μὴ 
cica is OEL Kern χελθυοισι Aiora T Eaag uno TAY- 
σιον ὀῥδρα, ἀἐγειγεῖν CIs dlor, ὥςε Ἐπολέοθαι. AAt ὃ μθ-- 
γος «ποψηφίσεοθα T δέκα σρατηγών. Licèt enim dura 
patria violantes, fontem, infontémque trucidarent,. 
multos.timore ne ipfi fimilia fubirent, abigerent , 
expelleréntque neque inuitos , Socrates femper la- 
botibus inconcuffus, etiam illis fufpeđtus -nulla vi 
adduci potuit, vt ex Vrbe illa , vt fibi confuleret ». 
pedem e erret; quod animaduertit Cicero ad At- 
ticum'lib: 8. epift. 2. Poterifne igitur videre: Tyran- 
num? quafi interfit „audiam „an videam; aut locupletior 
mihi fit querendus Aučtor, quam Socrates ; quicum tri~ 
ginta Tyranni effent , pedem porta non- extulit.. 

Εἰς t ϑύλο ἦχο] Tholus Athenis locus fuit , vbi 
Prytanes rem diuinam facere confueuerant, Quin- 
entorum Curig proximus. Paufanias-in Atticis, 
τῷ βουλᾶντηξέκ W πείζμκοσίων πλησίον θ0λ96 ba καλου /θυν si 
καὶ Worn csgo δου οἱ TIpurdwds, χαὶ Ura y DEMPET 
na Gi ἀγολμαίζαι οὐ μέγαλα. Huius meminit Platos- 

ὅς alij.. 
χα) Atore συλλομιοανᾷν. 1 Leonis-Salaminij: hifto=- 
riam , à triginta: Tyrannis opprefi:,: peop: 
< W} 
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animum Socratis in contemnendis iniuftis corum 
imperis & Leone defendendo ita nobis idemmet 
Socrates apud Platonem in Apologia tradit. P y Ὶ 
σήν ἐ΄λύετο, οἱ TECLEKOVTE aW ; έαπεμ.)αύμϑμοί λε TEM- 
TOV αὐτὸν εἰς τέῳ 90λον TEINTE AS αγαγείν Οκ, Zagnos 
Deoa T Σαλαμένιον, ἵνα Σποθούγοι, οἷα δὴ κα LARS cudroi 
πολλοίς πολλα menio , βουλορᾶμοι ως Ashot WATAN- 
peii ajmo, Ὅτε to τοι iyw οὐ NIG, W i epy aú ) cae Ea- ἵ 
plU ὃτι Emsi ὦ ν δογέτου μέλ, εἰ “η α»ζλικότερην L Eimi, 
owd) OTOU.: TE η j yns% ἀδικϑν, pad α)όσιον ἐργαζεοϑαι, Gv- 
που ἃ Ὁ mA ued. eus γὸ Ολοείνη n Spy [αν ξέπληξεν οὗ- 
τως laueg OUTE , dae ada ΤΙ ἐργαίσααϑα. 2λλ᾽ l V ὁ. της. 
T Agu «Ἐπλθομθη, οἳ á  meiapes ὁ dem Es Zangi, $ αὶ nyd- 
gor Λέοντα. ἐγω 3 ᾧ IUL αἱ απιων οἴκαδε, È Ίσως ag 7 alg Go- 
TA ὠπεθτογον, εἰ μι κ So 29 (χέων κατελυθη, Eadem 
funt, quæ Plato etiam narrat epiftola 7. & Thera- 
menes vnus è triginta apud Xenophontem Rerum 
Græcarum lib. 2. Af : οὖτοι parm αγδρας HLASI τε, 
xayat συλλαμό(ῴν ; Οκ, (ουτου καζγώ ) ἠρξαμόω Tasha, 
τούτοις γινώσκφν, ἘΝ Di ὅτι Ἑποθνήσκντος (αὶ Λέοντος τῷ Za- 
λααισίου ἀύδρος κ X ὄντος Ù δὂχθειστος ἱχονοῦ 24), κ δικακότες A 
οσον ᾿ οἱ ὅμιοὶ τούτῳ Φοΐίθνϑήσδινηο, Φοθου/κᾶμοι > 3 SET TH 
πολιτεία boone, Dio Chryfoftomus Orat. Polit. in 
Patriam. ὁ ἐπεὶ Ù Z osea ms Οκᾷνος οὗ οὗ μέμφημ) πολλάκις c4 
ας τῇ τυραγνίδὶ ΤΗ τειάλεγτο ἔ Ὄραήε miina qg uov, 
ταὶ LETETI Cdtros € ἐκοιγώνησεν, DAAL καὶ Y πεμφθεὶς na” αὖ- 
μ᾽ Ct Acolo T Σαλαιμεένον a “πο ήκουσεν. οὶ τοῖς Tupar- 
νοις αντίκρις 6λοιδορήτο, λέγων ὁμοίοις £1) Tois Tamesis Bours- 
ASis, ol l oralara io upas e? βόας, Ç TOMA N ὀλίγας καὶ 
ἀοθεγέσερας ποἰοὐσιν. Meminit etiam Libanius in A po- 


qpe 7 D ame ανν 5... r] 


logia Socratis. Illud porrò admiratione dignum 
eft, nullam vnquam dignitatem , feu magiftratunı 
in Vrbe illa obtinuiffe Socratem , præter quam'co: 
tempore, quo'triginta Tyranni pernicie communi 
omnia perdiderunt. qui condemnatum Therame- 
nem, inter li&tores relućtantem , cùm nemo- alius 
fúccurreret, tantum fcelus ne fieret , eripere cona- 
tus fuerit , præpotentum. factionem non veritus , 
Diodorus Siculus lib. 14. 
mpa ὁ Χαρικλῆς. | V nus è triginta, ficuti & Era- 
tofthenes, ἃς Theramenes, ὅς Critias, &alij , quos: 
nominat Lyfias Oratione contra Eratothenem.. 
Omnium nomina fatis diligenter expofita habesa» 
pud Xenophontem Rerum Græcarum:lib. 2. 
ἡδεῖ xas, | mendosè. Alij legunt, ayn , Optime; 
μυρία Κα w νηδία.] Alij, ἠδὲ» nullo fenfu.. Et [ος-- 
tènon malè corrigeretur , εἰδεῖ, fiquidem opus fuc- 
rit, fexcenta fubibo mala, dimmodòidvnum non: 
eragam, γτἰπίαβὲ agam. , Illud vnum mihi tan- 
tùüm'periculum eft, ὃς acerbum, & formidolofum;. 
fi malus ex bono , & impius , & {celeratus fiam ex- 
pio; Themiftius Oratione2. τούτων A ὑπθψτων ak 
δείγμαΐζον ampare Zoxogtlw τὸν Α-Ὀζευά]ον , ὃς οὐτε-οἴκοι: 
Nana Ξ!αὐϑίπησης λοιδορούμθυος, ὅτε «'πσὸ Kers, © F rera- 
χοντο Tupao αἀπειλοιώτων y εἰ μη μεζουολήσετα) ; χαὶ hega 
aA TO KARTU TAITI > Smr terdi τε, (Ὁ ἐδέλοιεωφν,. 
καὶ ANXEL ἐργοίσειοϑαί; ὅμως Οὐ ἔδὴσε ποτε, oe kerid- 
Yny Goot’ κίνδιεωον LAAS CHO LUGE ὅτω Sivo TE Ù Pieegr j5 
ες Ὁ κακὸν aT αγαθού υέοθτη xo) δυοσεξὴ uT Uakos: 
ONC ὅτε Are ἤγαγετὲ! Σ αλαμεένον i ἔτ᾽ Ὀπφνφίσαι } 


168 IN SOCRAT. EPIST? 
κατεριάαϑη xT PH dupi Περικλέα., καὶ Eegist, κὶ Διόμιέ- 
Sorra ςράτηγων. μον ο 

ἔλεγον χ ὅτι Θηδαῇο.] De Thrafybulo, &aliis qui . 
Thebis contra Tyrannos'egreffi , Phylam occupa- 
runt, indéque quamplurimis ex hoftibus trucidatis, 
res corum non ampliùs efe in tuto , fed titubare 
fecerunt, Xenophon lib. α. Rerum Græcarum. 

εἐσμέγως ἀπεδέξόρτε, ] Alij , Ὀπαδέξωντο. Gie, Ali, 
γθούϑε | 
καΐθιλαοήν τοιῤ Λαχεϑαῃμονίοις, | Alij, τοῖς Aarse- 
f : 
ΨἐΘέ6. 

καὶ τοιέ ἐφόροις Wei τῆς. | Totam hanc de abrogata 
triginta Virorum Tyrannide fusè Xenophon, &ex 
Xenophonte Diodorus. Vt inde colligas Socratis 
ςοπἰσέξηταπι in re incertiflima verè exitu compro- 
batam. | 
τῶ» uio ò kary. | Locum ita corrigérem , tgo i 
D ὀξφναι ἔφισὰμ κρουτήσαισι πεποικκέναι, εἰ EGA. 

κα) Θ»βα[ων næ. | Alij, ποτέ. ͵ 
W κοιναὶ διοκθεότες, ] Alij, διοικοιώται. Legerem, du- 
κντα]. nA l 

ὅλως y οὐδὲν ὑγιές. ] Triginta Tyrannorum faci- 
nora turpia, cædes ciuium optimorum, tranflatio- 
nes pecuniarum , agrorum à iuftis dominis ad alie- 
nos; bonorum denique Athenienfium venditiones, 
ὃς prædas pluribus profequitur: Xenophon , Dio- 
dorus, ὃς -qui illo eodem tempore fub ea iniuftitia; 
afpera perpefus fuerat , Lyfias contra Eratofsthe- 
nem; [focrates etiam in Amartyro. πϑύτες γὸ brisa- 
DE, ὅτί ὅν ἐκείνῳ tel φθόνῳ δήνοτεοον ζω πλουτεὶν, ù ἀδικεῖν. 


Οἱ. 


N-O TÆ © 16ο 
ai μὲ «Ὁ ταὶ ἀλλότεια ἐλόμζϑνον ; οἱ A T σφέτερ amh d- 
πτώλλυον. ἐφ᾽ οἷς D ἡ-πολις ou Org orduota ἐτίμωρφιιῶτο ; 
Saa τονὲ bos ἀφηροιῶτο y καὶ ἠφριῶτο b κ οἰδιοιῶζις 
mo, Gu ὃ πλουτοιώειέ epos EtCornelius Neposin 
Thrafybulo. Cum triginta Tyranni prepofiti-a Lace- 
demònis feruitute oppreffas tenerent. Athenas , plurimos 
cines , quibus in bello pepercerat fortuna., partim patria 
expulifjent „partim interfeciffent $ plurimorum bona pu- 
blicata inter fe diuififfent. VItra mille, & quingentos, 
indi&a caufa, necarunt. Æfchines Orat. aet aRt- 
ab. ἃς, V Κτησιφωύντος. ἔνιοι. δὲ καὶ WG A ποιακοῦτα ἐ- 
Suor, χαὶ πλείους ἢ χιλίοις» ὰ πε/ζοικοσίοις ΤΗ Toa ἀχρί- 
2...5ἑ 
TOU ALTEX TEWAK- i 
(ᾳ δὲ εἰ μιχράς. | Alij, 0:δε. f 

αὶ PN 5ποχόντων πονηεία. | Principis ad exemplum, 
fue bonum, fiue malum fit ,tótus componitur or- 
bis: Nolunt meliores:effe Principe, fi ille maluseft. 
nolunt peiores, fi bonus, Sat omnibus eft, fiad e- 
ius lancem, & trutinam menfurentur. Cùm verò 
vnufquifque natura fua in malum pronus-fit , hinc: 
fit, veeriam fub integerrimo Principe fubditi in- 
{folefcant , ἃς corruant, τατὸ faniores euadant, Νες 
alia ratione Dinarchus contra Demofthenem bo- 
norum, accmalorum in Republica caufam nullos 4- 
lios effe quàm Duces , ac Confultores afferebat. ὦ: 
A wai na U οἴέ-ϑε g mads TOTE PA Ú , (οτὲ 3 φαύλως. 
weng ; ouder 4Ἄλρήσετε: t AAS TA PSNI TUY TUMSAS: », 
καὶ. TU Ἡγεμόνας, B, οὐ φὸ Leds; ὄξιν, ὀνλαὶ  λίϑω LANNES: 
Ὁ τοιὲ ἡγεμόνας αἰτίοις drutu γίνεοϑαὴ ». Ὁ PW ἀγαθῶν καὶ 
PH- ολαιτίων τοῖς πολίτας. δέ μία, γὸ αὕτη: THAR y καὶ Fo 
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acas κ ἔθνοις bt, Ὁ mesari αλδρων ἀγαθῶν, κ συμιοθλών 
amus yo τυχεῖν. | E V CAAT 
Ἀλλ᾽ οἷς γε emwegimeesTem. ] Resenim comodo 
conferuari videntur ; quo generantur. &.peflimè 
comparata dignitas, nonnili ρε{Ππιὲ fuftinetur. Ita 
impos animi; ὅς cui finciput fanum non eft. :Pru- 
dens omnia re&titudine, ac iuftitia gubernari videt, 
uin omnia nonnifi hifce fulcris fundata corruere: 
iiarws ἔχή.] Alius, ἔχφν. ἔλπκέλουμϑμος, Alius 67a- 
Κελοκᾶρος. | 
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x Ea πῦτο Φιλοσόφου. | Alius ‚1g Φιλοσόφου. Ex an- 
tiquis Philofophis alios in alio bonum , & finem 
vltimum pofuiffe homini , fed præcıpuè Cynicos, 
quorum hic Antıfthenes fuit antefignanus, in καρ- 
τερία. ἡ Tvis, ac rerum humanarum ἀείρεέζα, Ari- 
ftippum, ad quem fcripta εἴν πας Epiftola, necnon 
Epicurum in voluptatė , palam eft omnibus. Etfi 
fcio nonnullos Epicurum ab hac įnfamia vindica- 
re conatos fuiffe. Quidquid tamen fit; in hacEpi- 
ftola reprehendit Ariftippum Antifthenes, qui cüm 
{5 Philofophum profiteretur , ca tamen , quæ mi- 
nùs Philofophi funt, confectari, & toto conatu fi- 
bi'procurare. Indignum namque Philofopho vi- 
debatur diem conuiuiis, ποέξεπι flagitiis conterere: 
ὃς quod peius eft , vino`madidum , cæteraque co- 
meffatione perculum ‘ea obloqui , quæ nec con- 
catenati ob furorem homines, præter verecundiæ, 
ὃς modeftiæ leges, garriunt; cague edere, quæ πες 
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defpicatifimum vulgus auderet ; quod omnia no- 
uis etiam ateb polluere non veretur. Neque 
[οἰὰπι di&o Antifthenis Ariftippus , fed fua etiam 
confefione talis eft. Quis crederet hominem fa- 
num tam flagitiolæ vitæ ratione laudem quære- 
re? at quætit hic Ariftippus Philofophus. ὁ An- 
ticyram! ô elleborum! 

Σιχελιωτίκά]ς τεαπεζαε. | Luxus Siculorum in pro- 
uerbium abiit. Meminit illarum ctiam Plato epift. 
τε ἐλϑοντα δὲ με ὁ (κύτη λεφόμᾶμος βίος 4)ϑοιμμων , Ιπαλιωΐ:- 
κὌν τε, ἃ Συροικὀισέων πεαπεζων πλήρης ὀδαιμή suua npes 


ar. An Siculos- in re nequiflima folos aliæ nationes 


effe finent? minimè. Adde Sibaritas, Italos, Chios, 
aliosguos Athenæus , cæterique recenfent. - 
χαὶ αὐταρκων ἐφίεοϑαι. | Alij habent, PU αὐταρκω». 
Ceed γδ genua. ] In alio defideratur 3>. 
oia Gi συμονλθύσωμι.Ί. In alio deeft (54. 
dmi εἰς ύπίευρω. | De Anticyra, &elleboro , cu- 
ius potione infani, ac mentis morbo. laborantes fa- 


nantur , plura Adagiographi „& HeŇadius apud: 


Photium. ὅτι rw ἁὐτίκυρϑμ , Ὁ ἡ φασι φίνεοθτ) T λῶν κὸν 


-ὀλλέθορον Catros χείρω PH iMag γνοκϑμων , Φωκικζω H 


TOA λέγ. Alciphum item in epiftolis Δῥεκδότεις. χα- 
βρώ γλαυκέπτθη. μέμῃνας ὦ ὀυγαέτεκον y καὶ LARJES ἐξ έσης.. 
ἐλλεώόρου δα. (οι Ὁ οὐ τῷ κοινοῦ , 18 δὲ Sm τῆς Φωκίδος αὐτί: 


LOSNA -» Gi 39. NASO ~ f 
χῦρας, ἥ ες 3 jawo χωβικώς απεξεσας T αἰδω τῷ e3- 
σωπου. ἔχ dreus , © xT σεαυτίω ῥίπιξε Ὁ κακὸν ἐξελθοῦσα. 


εν > ; i ! 4 zey | 
τῇς δἰρνοίας. Εἰ Y> U τούτων ὁ σὸς πευτὴρ πύοιτο, οὐδὲν ὅρα 
è A 
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rt τοσούτον ar. ] Alij legunt, τοσούτον αὐ. διένεΐκέςῃ Alij; 
διἑνε/κας, cgo mallem , διενέ/καις. E ECEN. 
EPISTOLA IX. £ 
κακοδοημονούιϑμ. | Vafrè nimis, & λίαν εἰρωνικώς {141} 
caufam agit, & expedit Ariftippus contra Antifthe- 
nem. neque enim negat crimen obie&um , quòd: 
videlicet voluptati operam det, fedin alios caufam 
illius detorquer, fingitque {ππιπιορετὲ dolere , fu- 
per quibus fummoperè gaudet , quafi inuitus im- 
pullu Tyranni ád id compellatur. Hacetiam Ora- 
tionis-figura vfus eft fæpifimè lulianus imperátor 
in Mifopogone contra Antiochenos. Neque dif- 
{fimile ab his fuit ditum Theodori Athei cogno- 
minati; cùm à Cyrenæis ciiceretur , κακῶς modt dù- 
does Κυρίωα]οι , ΟΧ, τῆς AiĜurs εἰς τέῳ Ελλαδὺν με ἀξοξέζον- 
τες. Voluptatem autem omnium finem , & in ea 
beatitudinem collocaffe Ariftippum habeo ex Laër- | 
tiO. τέλος U 9O: ἐν) Tid κπὶ μέρος ἡδονίω ν ἀλϑαγμοναν δὲ 
Ὁ ou TU μεεμόΐ noval σύτημοι , s owai udir καὶ αἱ 
πδρῳχηκί]αι, ἃ αἱ μέλλουσα. Ενα) πε TUO peenu ἡδονζεὼ 
δὶ auriu petku , tiw δὲ δ)ϑαγμονίαν οὐ δὲ αὐτέιὸ» Ἄλλα (Θὲ 
xE μέρης ἡδύγαξ. Νες ob aliam rationem aduerfus vo- 
luptatem fermonem-in Ariftippum ex perfona So- , 
cratis conuertit Xenophon : non quòd in eum in- 
fefto effet animo , vt'idem Laërtius affitmat , Zeo- 
φῶ τε εἶχε eI αὐτὸν δυσμενώς. δῇ καὶ T κΊ ἡδὸγης A9997 
E ωχρτει κτλ Αρισίπαου «οξ οτέθήκεν, Ὁ | } 
καὶ ἀἐλειφόμϑμοι. ] Ariftippus vnguentis vtebatur , 
à quibus nec reliqui Philofophi abhorruerunt , ita 
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CAN O TÆ. C aa 
j tamen vt efæminatosreprehenderet, àquìbus res 
tam bella infamaretur: Seneca deBèneficiis, ὃς Cle- 
mens Alexandrinus. Laërtiusin cius vita. aes Xa- 
parson εἰπόγτοεν οἱ A πσθ5 Φαίδωνα, σες ὁ μεμιυβισικένος» ἔγω, 
Ων ήν. ὁ καικοδαήκίρν , κα αὐ κακοϑοῃμονέσερος ὁ ΓΙερσών pa- 
nAdA. Ἀλλ᾽ ὅροι N w5 οὐδὲν PH. ἄλλων Lowy ag TET δ ἐ-- 
λοἩοιιῶται , οὗτος IÈ A ὀζιθεσπος. κακοὶ LXS A DM- 
ASTO οἱ χίνα]ϑὸι, οἵ Ures KAAI Au ἄλφα δχρεθαλλοισεν: ! 
EOG μαλακαά.}. Alij habent:uaxpas. fimile veftis 
genus (κρϑωτιηϑον ditum cft, Pollux, 2g paves ἔνδυμα. 
covo Zoga EVON Dmg Ταραντίνων χ6σεως, κ τευφής. 
-. πμ Σωκρῳΐκῦν κατέχή.] Alius legit, καπέχάν. καὶ οὔ- 
πε diga, Alius, οὐχέ, δεῖς: μέ τοι, Alius; ὅς]ς y mw. Etno- 
ta Añftippum Doricam Diale&tum cum Attica im- 
mifcuifle,& verba ita componere , vt partim mo- 
re Attico, partim more Dorico pronunciet , & ex 
vtiifque Diale&is vnam tertiam nobis conflaffe ; 
quod innuiffe etiam videtur Laërtius , dum de eius 
Dialogis verba facit , ἓν ὃ cs ᾧ 24gasps πέντε καὶ εἴκοσιν, 
οἱ up ATHA, οἱ Ὁ Δωρλδὶ λ]ϕῤλέκτῳ γεγραμιρϑμοι, 
δεδώρηται γωυήκας. | Munushoc Ὀἰοηγί]ποπ aliud 
fuiffe exiftimo , quàm quod narrat etiam Laërtius 
in eius yita. Διονισίού δὲ ποτε Teray ἑτα/ρων οὐσων μία! Οκ.- 
λέξαοϑα) κελθ)σθμτος, Gs reds απτήγαυ εἶπων. 98ὲ τω Ta- 
eid σειοζωεἶκε μίαν πσέθκρίνα]. ἐπαγαγών μϑμτοι paa , aag 
Ag TS ϑυρανος απελυσεν. οὕτως kò Ù ἐλέοθαῇ;, ᾷ nsa peg- 
VHITY BOAL. 
Ea hieu ποιέων. | Alij non habent, mizora. 
ἵνα, Oi Ta um δόξω, ] Alius habet, χαὶ αὐτοὶ δείξω. 
2΄πητιθα Gi ὃν eads. ] Alij legunt, Dm » ἵν ἔχήν, 
Y iij 
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χα) ΤῊ αἰλφίτων ἔχει] Legerëem, fgv. hiya 

TË yeuusns:] Laudar farinam ἃ ἐδίοτε; feri enim 
potuit, ντ Cretica co inter alias cxcelleret. Ego le- 
gerem yiuans. ficutenim ficus in hyemem , ita & 
farina ex Creta infula allata, in eandem tempefta- 
tem reponenda effer. oA AA 
χα) Sm (Ορ ο»νεαχροωύου. | Paufanias 1π:Αττἰςς, πλη- 
aio δέ Gts; Odæi nempe, κρίώη, καλοῦσι d αὐτί) evea! 
XPOUVOY, STE κοσμιϑεῖσϑμ Nizo Πεισισραου, piate MA καὶ 
«9 ran τῆς πόλεως A πηγὴ 3) αὖτη μθ»ι. Harpocta- 
tio , «»γεάκροιώὸς Λεσίας ο τω” aet Δὐτιδοσεῶς, χρόωνη ες aa: 
ἐκρυλήτο: Καλλιρόη. Suidas oppofi- 
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tum refert. Καλλιρόν xolin co Αϑίωα]μ ἡ Ue πρότερον 
ς»γεάχρϑνος ἐκαλήτο. “ΠΑ ΠΏ ΟΕ ἐν χέων. 
ὧς πρέπει ἐλθύθερον, χαὶ. ζῶντα; Corri gerem, cA R- 
χα) ξοΐντα ον A iuas: | Inaliis defideratir os Aias. 
γω μδὺ ya] Alius, ἐγώ yap. fror, Aliis, Fe P 
χα) vason. | In alio non leguntur, ἤϑήν ὅτι Karosu- 
νήσων, fed fic , χα) νᾶσον Gore aa e o ΝΕ 
ἑλεούντές ut aeto, ] Alius, mpaCàtmiry. A- 


lius , aeb aimra | Ai | 
ἁθδούλως (Θὲ ἀτοπήμαΐζε. 15 lius habet, τα αὐτοπτήμοιτί,. 
ὅτι τεέγω, 1 Alius, dmr dja : »'' 


οὐδὲ πωγωγα τεέφήν. | Laertius εχ Soficrate Diodo- 
rum Afpendium. primum ὅς barbam ἠεπιίπί[ο., ἃς 
Ῥαειι]ο., δὲ pera vfum feribit in Antifthene. lib. 6. 
Ζ-ωσιχξ-ύτης 3 Ὅν γ'. 2|9δοχών Διοϑώρον T Αασένδιο; α πω”. 
yera καλείναι κ Βακτρῳ C πήρα aghasey. 
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aA NIO REG? AI. a75 
- κῶν Ὁ. Oastea ogy. | Quid fit- paN Sophiftarum 
Fusè'alij pertraétarunt, . Aac γί 
A ajaRov > ὁ QWA Gi] Alius, ajag % φασι (5ι. ἥν λέ- 
y4, ταια]1ο deeft .'ἀϑν..» ΄-' ! 
ὁ peior Gr ἐν Goia οὐδὲν ἔσαι. Y Alius habet, $ mig 
ᾱ (9φία οὐδὲν ber :.. l a EI 
ἐμοὶ pòu y>. ] Alius, ἐμοὶ pu τοι γϑρ. 


EPISTOLA Χ. 


πὀμων, 
ErisroLA ΧΙ. 


οὐδὲ Smam h ] Alius habet , ὁδὲ dmmAody {ε ΤῊ 


χξηματων. Ego legerem; N Smi dik τί Ὁ χρηματων. 
Gor» Aud μὴ λέξης. | Non quòd ad alium; 
quàm ad ipfum Antithenem "ας Epiftola, vt ego 
exiftimo , fcripta fit. fed per iocum , & fatis εἰρωνι-- 
κῶς Antithenem , qui cum Tyrannis-confuetudi- 
nes acriter reprehenderat , vexat , imponens flen- 
tium, ne beneficium à Tyranno in re vrgentilima 
recepto Antifthene indicaret. 'Porrò ad Antifthe- 
nem fuiffe fcriptam manifeftum eft ex Epiftola Si- 
monis Coriarij ad Aritippum. ἔσαι D ὁ σωφοονισὴς TR 
εἰφρόνων ὑμδμ' πε]ϑων Ανΐεοθενηο. γεαφής D αὐτο κωμωδών 
ἡιϑμ' Te α[ϑτειδαὶ. . . η iy att 
χαὶ Τ᾽ οἶνον πωλασι. | Alij, TWAİN. rii 
ὁπότὸμ.οἱ σκίρωνες.] Æfchynes in Epiftolis , λαμιφρῷ 
στρόδρα. σκίρωνι Èk μέσζω ἡ μέρα) κατηθημϑυ. Ventum 
effe , Thraciam Ponticis di&um , inquit Arrianus 


ἸΏγισέλλων ὄχ αν τϑμήν οἴη. ] Ϊ Alius legit, ὄχ ipp- 


i6 ΙΝ SOCRAT EPIST. 
ες Ponto Euxino. σώζοτο daù © τῷ Boppe T. ὀρμθόντας 
πλοία, IW 8 TF γε Ἀρπακτίου, R τῷ (Θροσκίοὺ A e ad 
Πόντῳ, Σχίρωνος oi ἐν τὴ Ελλαδὶ καλουυᾶρου. Ariftoteles 
Thrafciam diuerfumeffe à Scirone tradit, cùm Ar- 
geftem , quem alij Olympiam-ş alij Scironem vo- 
cant »ab æftiuo occafu fpirare afirmat, Thrafciana 
verò inter Corum , & Septentrionem, Plinius'du- 
bitationem eximit lib. 2. cap. 47- Sunt etiam quidam: 
peculiares quibufdam gentibus venti , non vltra certum: 
procedentes tractum: ut Athenienfibus Sciron-paulüm ab: 
Argefte deflexus , relique Gracie ignotus , alicubi. ela- 
tior idem Olympias vocatúr, confuetudo omnibus. his no- 
minibus Argeftem intelligit. Et à Scironiis faxis, quòdi 
inde {ρίτετ, Sċirona'di&tum-ab Athenienfibus: tra- 
dit Strabo lib. 9. dm T ἄκρων ἵουτων XATUN QIT σκαὸν 
T Apgtw , Σ:κίρωνα, τοό9σηγ9ρ6υσϑν A Hwa. Vide Ada- 
mantini Sophiftæ-Fragmentum de ventis apud Aë- 
tium lib. 3-σαρ:ιδ.. o 1 | ἘΠῚ 
πῶ» γὸ ców lsr χῶμα. | Quidamamicus meus le- 
gebat yeye, quafi diceret hifce a&tionibus ani- 
mum non maculati. :Retineco Codicum lectionem 
Antifthenes enim „fiue iHead quem feribits ἃς Ty- 
rannos'adire, & epulis ,.ac comparandis opibùs O+ 
peram dare reprehendebat , at vilifimisartibusfa- 
miliariùs vti, laudabile: effe exiftimabat: nomaliam 
ob caufam , ντ fcribit Aritippus, quàm quòd hu- 
imcemodi a&tiones non eflent Ῥρο[ο{1ο. ἃ quo ip- 
š tantopere abhorrebar. illis, enim: nihil poffide- 
DIUK : pi j | ο. ο 


Err 


NOT Æ, i77 
EPISTOLA ΧΙΙ. 


i σωυττέμως. | De Simone Athenienfi Coriario , 
& eius Dialogis , quos σκυψικοιὲ ἃ Coriis nuncupa- 
bant, vide Laërrtium lib. 2. 

χα) ὁμοίως. ] Alius legit οἰχείως. 

μιέίκρησᾶ pTI αεἰ μου, @ δίψης. ] locus videtur à po- 
tandi defiderio femper in Ariftippo nouo ac re- 
centi , defumptus. Sicuti enim iple nunquam fine 
fiti , ita fine Simonis recordatione Simon optabat, 
vt nunquain effet. Quidam tamen dàims , contra 
fitim, id eft medicamentum, legi volebat. Non pro- 
Bo. De Halimo noftro in Piellum de admirabilibus 
le&tionibus Autofchediafmate fatis plura.. 


EPISTOLA XIII. 

Εἷς ἐγώ σε κωμωδώ.] Inalio illud, σὲ, ficut ὃς infrà 
defideratur. κροίοσοντα, alij legunt χρείαπω, 

Προδίκῳ τω Κίῳ.] DeProdicoCio, eiúfque fcri- 
pro de Hercule laudatifimo, ne hîc plura referam, 
dicam: quod de codem Philoftratus in Vitis Sophi- 
{ἕαταπι, vbi inter alia. τίοὐ ἢ Ἡρακλέοις ajpeow PH τῷ 
ΓΙροδίκου asya, οὗ KAT Sp ya; ETEW, R Zerpa 
anlon ua ouy ἐρμώζου θῦσαι. χαὶ G α) rearme oniy lw 
τῷ ΓΙροδίκου γλω΄θα» Ξενοφοίντος αὐτου PETA nioge Gov- 
τος. Xenophon aŭtende codem Smu. 2..& Plato 
inConujuio. Complures eum Cium interalios Scho- 
liaRes Ariftophanis in Nebulis, fed`inconcinnè fe- 
cerunt. Legi etiati-apud Ciceronis-varias editio»- 
nes, quod errore defcriptorum contigiffe certo cers- 
sius ch. | | 
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ὃς ἔφα οὐπτλέγξαι σε. ] Alij legunt DmAEGY σε. 

χα) emare εἰ σκυξιχος. | Alius, εἰ ϑιωύεκός, ἐμιπληαθείς» 
Alius , πις-ά-θείσοι. Alius fufpicabatur legendum ἐμ- 
merano. ego nihil muto. refertur namque ad ἔπειλς, 
quod alius legit ἔπειθεν, mendosè. 
xd} Ous καλλίσοις mrs νέως. | Legerem W νέων, 2} AA- 
κιξιαϑὴν, Alius habet ,eiw. De Alcibiade, aliifque 
frequens apud Platonem , Xenophontem , Plutar- 
chum, & alios mentio. 

-χᾳ) νιῶ ἴσμεν. ] Alius habet , isuu ὁποῖος εἶ, ὅτι nw As- 


Οεθένας PAINT σέ Gorra. 


ὁπόσον (9: ἐγὼ Φίλος. ] Alius , noros δὲ ἐγὼ Φίλιος, fpa- 
quias, y τὸβ αὑδύνα Smsky a. | ΠΕΝ 

σι ἃ ὁμολογῶν. ] Alius , Sw ὁμλογών. Alius, Gi δὲ ouse 
λογά, ! 

ἐγέλασεις τῆς ἀλαζονείας, | Notum eft omnes Philo- 
fophos fub pallio maximam leuitatem continuiffe, 
defpeđ&tu gloriæ, ac reliquarum rerum humanarum 
circa inanes rumores occupatos , & omnes ymbras 
etiamfalfæ gloriæ confeétatos fuiffe. vtde aliis ta- 
ceam , narrat Laërtius Antifthenem inuerfo pallio 
difcifam partem in profpeđtum omnium obieciffe, 


tunc intuitum Socratem, Vidco, dixiffe, per pal- 


lium inanem tuam gloriæ cupiditatem , ὁρα Gu afg 
ag τείθωνος T Φιλοδοξία. | 
χαὶ όγυχας arp {αἱ Meia (ἐπκροϊὲ aeaye, ] Alij le- 
gunt, μακραξ PEAKED CY, y 
| EPISTOLA XIV, 
nôn δύ. ] Nullum alium huius Epiftolæ fcripto- 


-P ᾿ »πστον.'. ΡΟΝ 


N O TAi Miyon 
fem; quàm Euclidem Μεσατεπίοπ fuiffe exiftimo. 
infrà namque vbi eos omnes, qui morienti Socrati 
adfuère, enumerat , fe cum Terpfione coniungit , 
ἔγω, καὶ Teplior , quos etiam in cadem re Plato con- 
iunxitin Phædone, τα) Μεγαρὀθεν Εὐκλείδης τε; ὢ Tep- 
ἡίων, Νες fuo tantùmnomine, {ed Terpfionisetiam 
dedit; habetur ex ea, quæ fequitur Xénophontis 
ad eofdem. καὶ οἱ aer Γρυλλογ΄Τ- yed IÙ ἐποίοιω , ôap uo 
εἰχὸς ἀὐζιὲ ποιόν. ἓ ὑμεῖς δὲ δ) meae yeadutes nuir (ο. 
ÈL EDELT 

τὲν Tér: | Alij, fed malè Δέτϑμ. Serui nomen A- 
thenienfibus frequens ab iis Getis, qui verfus Pon- 
tum, & Orientem inclinant. Strabo lib. 7. Des ϱϑὺ 
9 Δακδες πσθοσαορρθύοέσι i τειρ ὃ Li. Te PA TOLG πσξός 
E Πόνηον κεκλιρϑύοις , © ασθὀέ Τ ἕω: Aaxt ὃ Pu εἰς Tipar- 
Οία. mess Tspuasiar, ἡ ζμέ TE {σρου πηγαζ. ot οἰκία] Δλαύοις 
χαλήοθα D παλα]όνν. ἀφ᾽ οὐ χαὶ παρα (ος A fiwsig ENETDAJOE 
(οἱ «ΔΗ oie ὀνόμαιτοι Titus ù Διαῦοι. τῶπο γὸ πιϑεινώπερο», 
A gm W Ewo, os καλοῦσι Adas. & εχ Strabone Ste- 
phanus in Δακία, Licèt Plinius nullam aliam, quàm 
diftin&tionem nominis videatur ασποίςετς. Seruis 
enim vt plurimùm à regionibus nomina impone- 
bantur. Varro de ling. Latina lib.. 7. ὃς Gloflæ ve- 
teres. Iuuenalisin Satyram 6. & Helladius apud Pho- 
tium , οἱ κωμικοὶ mw oixe Gs Ὁ μϑὺ.στλέον Smo τῷ Hvots ἐκα-- 
ww, ο] Σύρον, Καρίωνα, Mistw y Tedy, ἃ τα ὅμοια. ext- 
Σ Ealan, “πὶ πὲ Coamo $ αῬιϑέωκα, ο πεν, κ ρήμα 
γα. ἐκαλοιω'ἣ κα DIO τῆς ἡμέρας y CX ñ omre T οἰκετέω. 
ἀξ οὗ καὶ τοιὲ rsulwlas ὠνόμαζον: Inter alia munia Cur- 

; 7 PAED Z ἢ 


t: 
ΤΣΧ 
καπ. 
EER 
= 
Es; 
i 
A δὶ 
RS. 
H δ. 
H 
>, 
E. 

Ἶ - 
t ó, 
$ 

» 

Γ 

F 


κος, y 


δ. 


ps r ν EP 
E Aa E aa a E a N A E O 
Lat L E Ἀ Ἐν E ἃ 


180 IN SOCRAT. EPIST: 

foris fæpiùs, ὃς Tabellarij funĉti , tanquam qui'ad: 
perferendas literas „codicillos , aliáque eiufmodi 
mitterentur. Hinc illud Comici apud Ariftotelis 
Interpretes, | 

Ados MPE. U ποτ’ αγίέλων πάρι, 

B) δὲ a Aausyusra. | De profe&ione Xeno- 
phontis , δέ mora apud Lacedæmones Diogenes 
Laërtius in Xenophonte lib. 2. innuitque hic Au- 
έξοτ 11 fine, χαὶ (9ι δὲ κα σρατεία. ζω Ò μέγα ἐμπόδιον. ! 

tiw magio. | Calumniatorum , ac Socraticæ in- 
nocentiæ remeratorum certi illi fuêre Anytus, & 
Melitus: incerti Lyco, Polycrates, Polyeuctus. Hi 
cùm magnum-fenem in iudicium vocare non au- 
derent, in Bacchanalibus per rifum, & iocum, Ari- 
ftophane in Nebulis præeunte, per fummam poft- 
ca licentiam, accufationem inftituêre. Eunapiusin 
αΞἀείιο, Plato ὃς Xenophon pluribus locis, Laër- 
tius in Vitâ Socratis, & alij. Quidquid de Lycone, 
ἃς Polyeu&o fit, oculatus nobis teftis inftar om- 
nium hic Auctor, primas in fcelere Anyto, fecun- 
das Melito, poftremas Polycrati, qui ὅς Orationem 
confcripfit, tribuit. fed de hac -Oratione alibi, 

xÀ nW οἰομδῥων Wrs, ] Alius Codex legebat αὐτὶ, 
fed perperam. | 

τὴ dap Μέλιτες. 1 Locus hic , ficuti ἃς fequentes 
nonnulli melioris Codicis opem expećtant , quos 
fi ex ingenio corrigere velis, corrigas licet, omnia 
præter ca, quæ Auctoris fuêre , produces. Alius le- 
gebat » χ3ὶ εἰ τρ Μέλιτος œ το) δικασπεέῳ Göy ἴδιον κακϑ- 
δα μογος αὐ ἃς ρπος, magis perplexè. Exiftimaui aliquan- 


i | N O T Æ. 7 141 
do Jegendüm, vd ζὸ dep Μέλιτος čs πω δίκασηελῳ Coety 
ἢ nars up Depos. Nontamen facisfacit πες fen- 
τεπτία acumen:agnofco. Quomodoenim, qui ni- 
hil de culpa participat, mifer efle poterit. At eum 
in calumnia locum-non habuiffe hinc liquet: fons 


enim , atgue origo-totius accufationis fuit Anytuss: 


in quem omnem, ob varias etiam caufas áddućtas, 
culpam reiicit. nifi κακοδαίμων illud proinepto acci- 
piamus. Hinc illa magis arrident, xÀ siap Μέλιτος cs 


} 


πω δικαεπέέῳ Goden ἴδιον εἶχεν η οὐ KANOS MDV ζω αγϑερπος. 
Quafi diceret Melitum cætera probum , nec ma- 
lum, fi inco iudicio cum Anyto, ὃς aliis non com- 
municaffet , partis. calumniæ expers. Vbi. Anytus 
non tantùm co iudicio, fed cæteris etiam rebus fin- 
gulari nequitia præditus, pietatem, ac ciues omnes 
[1ος læfit. Accufatione ergo illa mifer Melitus, re- 
bus aliis non fuiffevinfelix : ideóque ἱπ[τὰ non ῥίζα 
Ῥ »ξαφης ν fed δίρύκονος audit, | 

T αξὲ βύρσας. | Locus non minùs difhcilis , πες 
implicatus. Excutiam tenebras, etfi non omnes , fi 
potero: Xenophon in Apologia Socratis refert, So- 
cratem Anytum reprehendifle, quòd fliuminCo= 
riaria arte, ipfe Reipublicæ dignitatibus auđtus, in- 
Qrueret. Filium in co exercitio non perduraffe , & 
curatoris tandem ofcitantia multibibus , merobi- 
búfque, τα lagenam dicas , peflimè mortem oppe- 
tife, quem fecutus eft non minùs infamis pater. 
ὅτι αὐτὸν PW μιεγίτω) αἱ πσὸ τῆς πολεώς ὁρῶν αξιουλᾶνον. Οὔκ» 
ἔφη, piwa T yov Wt βύρσας παηϑεζήν. δὲ, ὦσε φημὶ ii 
τὸν (ΠΩ τὴ δουλοσρεπεὶ DETAN, ἐῶ ὁ πατὴρ αὐτο) m penki- 

Z üj 


esana amen 
(ἢ 


na 


ARA πτππττμθοοκ-φοκτ----- ἁδίω 


ai NAAA AEA N 
EWA Gea n Κι. wapi 


$ 


Dk Li i - 


d 
η 
Ἴ 
-N 
4 
-i 
iQ] 
» 
$ 
€ 
τ] 
Si 
-ᾱ] 
-E 
A. 
5] 
Y 
5 
Bs- 
E) 
41 
E 
j 
Ν ὁ 
ΓΝ; 
ti 
Fa 


. 


EG. ae oai e ΉΡΝΕ 
A ΓΤ 
a ya 


iss  INSOCRAT. EPIST. 


xer, X ὀγευμλοφν. Ag 3 2 μεμδένα eydy ασευδοήον etje Ahris 
CIm a w ajaga Κππϑυμία , καὶ ασεθξνσεοθει ἐϑύτοι 
πόῤῥω μο)ϑηπείας. Tuore J εἰπὼν Ku ἐ-εύσαηο. Zax ὀνεαρίσχος: 
ποϑεὶς οἴγῳ ὅτε νυκτὸς, οὔτε Λμέρας ETALE TIWON. καὶ τέλος Y- 
ΤΕ Τη Say πολή, YTE τοῖς Φίλοις , ὅτε aure) Agios σχονὸς ἐγέ-- 
WETO. αὐτὸς μϑῷ dh 29 τί τῷ yod rompas ποδείαν. ἃ 24 
qlw αὐτο αγγωμοσσέύδι ἔτι κ τετελθτηκως τυ]γὸμή κακϑδὸ-.. 
ξίας. Anytus ergo, ντ & Libanius Apologia pro So- 
crate tradit , Coriariorum arte locuples , coriorum: 
mentione indignabatur, & cùm opus non euitaret, 
nomen tamen illius faftidiebat ,exprobrantique So- 
crati palam , ὃς inter fodales offenfus , inimicitias: 
exercuit, Colligitur itäque potiffimam offenfionis: 
caufam eam fuiffe, quòd Socrates, libero'aliàs ani- 


mo , atque ingenio , ὅς procaci in reprehendendis: 


ciuium vitiis linguâĝ „artis vilitatem obiicerer, quan 
ille, licèt adhoneftiora aptiffimus, fammo nifuam- 
ple&tebatur, ὅς filiurh etiam illiberali operi manci- 
pauit. Videamus porrò an ex verbis hoc elici pof- 
fit. Ῥτορτετοὰ Anytus Socratem accufauerat, quòd 
ficubi fermonem inter adolefcentes inftitueret, in- 
fanda effe, nec digna commemorat, quæ in con- 
fe&ione coriorum accidunt , idque ex aliarum ar- 
tium profefforibus comprobabar- Quicunque e- 
nim fcientiam alicuius rei poffident , res illas fo2 
uent, quibus applicantur; fic ὃς qui aliquid profi- 
tentur, id operepræftant, quod profitentur, quem- 
admodum de Acumeno Medicinæ , Damone, & 
Conno Metrobij filio Mufices expertis traditur. 
Neque enim fimilium pudebat Anytum , quando 
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illius filij , licèt operam dederint Socrati , ad hunc 
diem non tantùm profecêre , vt fibi ex tribunali 
caufas agendo parerent alimenta. Neque enim al- 
teri exercitio applicauerat ille , licèt fæpius Pluto- 
nis galeå indutus, vel Gygæ annulum geftans late- 
re {e exitimer , ciuéfque in iudicium vocet. Vi- 
&um namque fibi ex coriis fuppeditat. Videamus 
modò an in verbis-aliquid immutandum fit. δι ὧν 
- Σἰωκρώτης ἔλεγυ αὐτὸν, legerem ess αὑτὸν ν ἀῤῥητοι τη 
Ca ος βύρσας, εἰ ποτε δβελέφριτο τὲ κακρισκάςαζοι Ol TE 
anpulu ἔχον, πσθ9σιένα) mumis mis πρ φγμιάσιν , οἷς E9- 
lanv. ἥπος οἱ ἐπαγ]ελλόυδυοι ὁτίοιῶ «ος «Ἵν, adderem £- 
xei «τπράήοισιν, ὃ ἐπαγ[έλλονται, ο]. iomu ἀχρύομϑω, lego 
αἰκουμῆμον T μαθόντα (Οἱ IATL y Ù Ta PIT Δαί/μονα, τᾶ, 
πα) Koror τ. Μηξοΐίν. οὐ J ysti οἶμαι ὡς μή ἐργασόϑμος 
ao, ὁποτὸῳ οἱ uds deny ἀκροασαμῆμοι Σιωχράτοις. Hic vi- 
dentur aliqua deefle, felicioribus aufis ab aliis fup- 
plenda. Relinquáatergo Anytus coria, fi illius exer- 
citij pudet, & quod ipfe profitetur , fi diucrfum 
eft à Coriariorum arte, peragat. quòd fi coria tra- 
Θαι, ex iifque victum fibi captet, caipfa profitea- 
tur. nófque dum fimilem illi artem obiicimus, de= 
{finat moleftos, ac improbos vocare. Similia funt, 
σπα: habet Libanius. “εμθημᾶμος δὴ σκυτθοµμων» xý βυρ- 
osida , C A αἰλουργοὺ ποιοιύτων zoye, κ TU ER T ἄλλαις 
τέχναις; αὶ λέγων ὡς ἐφ᾽ ὅτω hs δίριτε;οή,, TEP αὐ εἰδείη μείλ- 
AP ἑτέρου j χαὶ καλῶς δῦ PEENI Φαύλοτητοι PH ο ἑαυτω 5 Ù 
τοιε) υτίον xia audy W «πρ αγάτων ΠΠ τῦτον Aww 1- 
γεπο. ὦ Ὁ Ὦ zm βυρσών βὐποράν CS% epave Nor y τω 3 23- 
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184 ΙΝ SOCRAT. EPIST. 
pad δὲ Ὁ ῥῆμα. Cuius artis nomen adéò indignabas 
tur, ac faftidicbat, vt poft accufationem promul- 
gatam promiferit Socrati , fi defifteret à deteftan- 
dæ artis mentione, cum ipfo in gtatiam rediturum, 
deleturámque accufationem. Idem, ἴδν 3 τῆς γραφῆς: 
απενήνεγιενης, Ὁ R αἰτίας κεκηρυγμένης IEL. σπονδῶν πρθησέ-. 
πεμπε Ἑίωκρ οτε, τὸν ὧ ἀξιῶν dmg lwy TE κἰεμγήοϑπ p T- 
WNS; αὐτὸς δὲ ὑπιθνούρϑηος Ygyed ady Ti γραφω, Pr Ο: 
optima itaque conftitutione Reipublicæ illud. So~ 
crates, tanquam in primis neceffarium fuggerebar,, 
vt vnufquilque easres, ad quasanimum addixerat, .. 
perper: pertrataret: Qui enim aliud; atque aliud 
munus {ulcipiunt, nihil exquifitè perficéreyat qui 
rebus iifdem perpetuò occupantur, plurimùmaliis: 
ρισίζατο, Nec-adialiud refpexit Hocrates in lauda- 
tionc Bufiridis. ἀεὶ ποῖ; aer Ge wa ametid uland 
Aoda 69σέτεξεν, Cios mu ὦ mla karnomWor, e €p- 
γασίας, πσέϑε οὐδὲν P ἔργων αχριοαύς. e191. τοις 3 bari ζῶς 
ws mergen σσεεχώς Eridu εἰς ἠ'πορξολέω ἕκαςον. 
SMTA Gs. τοιγαροιῶ καὶ es G τέχνας Εὐρήσομϑῳ ἀὐζειὲ' 
πλιήςεν Japie Gs W ai Gh ars Ώσισήμας, ἢ ποιὲ dA- 
Dots Snpuovpgot TN ἰδιωτν'. Hinc etiam præceptum Py- 
thagoricum fuit in Aureo Carmine‘, «ρποσε: i) und 
PH un Ῥπσασα. ἃς Prouerbium , Quam quifgue norii 
artem, inhac [e exerceat. & Plinius epift. 18. libur. Aut 
fi tutius putas illud cantifimi cuinfque preceptum , Quod 
dubitas, né feceris; id ipfum referibe. Sic M. Cicero: 
1de Offhciis, Quocirca: bene praecipiunt. , qui vetant: 
quicquam. agere quod dubites ; equum: fit am iniquum. 
duvody T μαθόντα. ] Omninò nomen Πῖς aliquod: 
ο. R E E 
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deefe [ι[ρίεοι : cùm enim duo commemoret au- 
étor Epiftolæ, Medicinam & Muficam, duo, quos 
hîc nominat , Damo , δ Connus Muficæ operam 
dederunt , neque vllus ex his , quod conftet, Me- 
dicing. Quare nomen illud nobis quærendum fuit. 
ex {yllabis itaque textus corrigo Axwveðwor. Hic enim 
celebris fua tempeftate Medicus Eryximachi pater 
fuit. Ert meminit Plato inProtagora, ὃς in Phædrto, 
Gim dy μοὶ εἴ τίς πρό9σελϑών τῶ! ἑταίρῳ (ον Ερυξιριαχώ j η 
τω πατεὶ αὐτό Ἀκουκϑυᾷ, εἴποι , ὅτι ἐγω risau Diot 
ata Guar σξοσφερν, ὧςε rouyi τε, ἔα) βούλωμα , è 
“χήν, χαὶ ἐαν μὰψ n wi EMENN , ποιάν, Edw 5 αὐ κατω όγα- 
χωρᾷν, χα) ἄλλω πάμπολλα, (οιαῦτα. χα Oraga uwos ala déid 
ia Ess Eh » Ò ἄλλον ποιφν» ᾧ AU TUO τούτων riul Rt- 
δῶ, 2 Aù i4 ἐκούσθρίδις εἰπεῖν. Xenophon item .πομγημι., 
3. ἆλλου ἢ λέλοητος du αἰδὼς ἐαθίοι, Ακουρϑυὸς ἔφη Guru 
φάρμακον ἀγαθὸν δΔιδεσκθν. Scio intet Stephanum , & 
Leunclauium litem pro hoc nomine acerbifimam 
motam. Rationes tamen Leunclauij non eæ funt, 
quæ πιὰ Beflarionis, Brodæi, aliorumqué fenten- 
tia 'diuellant. 

Δαμονά τε. | Damon infignis Muficus , elogio 
Platonis infignior διδαίσκαλος μοισιζῆυ ἀῤδοων ageria- 
TOG οὐ μόνον τίου μοισέύζω, δλλα Ù T ἀλλα omor BovAd u 
ἕιος σεοῳδμετεί-ν τηλικούτοις νεαρίσκοις, in Lachete. Aga- 
thoclis auditor , Periclis, Socratis, Cliniæ , alio- 
rúmque in muficis præceptorl, Prodico familiaris. 
Tandem Athenienhum iudicio in exilium pulfus, 
Libanius in Apologia Socratis, Δαμων δὲ , εἰ ὦ hd- 
Χά καλώς ὀκθέθληται, εἰ A Ἑυκοφαρτεῖ , ὃ κρήῆον ζῶ idy 
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186 IN SOTCRAT. EPIST, 
Οκήνο Sm παϑεῖν, 5 δὲ cadio, καὶ Σωκέατίωω' xy τοι φησὶν 
ἐπ᾽ erg Ἴοσιν αἰτίαις seag uoy T ΔΔα,μοσα. αὕτη ἢ μηδὲ iza 
ἐ-θραΐν κρινόμᾶωον. Nec damnatumhunc Damonem a- 
lium fuifle, quàm illum de quo hîc fermo eft , do- 
cet Plutarchus in νἰτὰ. Ariftidis. ὅπου καὶ Δακιον ὁ Me- 
σακλέοις didaman , or T Gegg ἐδύχει Ug 24) το ε-Πὂς ἐ-- 
ξωςρακίοθη. Et Laërtius in Socrate. ἄκούσας ἢ Αναξα--. 
ϱ9 ο9υ κατα Uras, DMa Ù Δια/μονος, ες Αλέξαιδρος J λ]8- 
δογαᾷς, κ τίω ἐκείνου. καζαδικίω δίπκουσεν Αρχελθίου TS 
Φεσικού. | 

χα) Κό»νον T Μ9νξρθίου. ] Alter ifte Mu{icus Cithari- 
fta, Socratis præceptor, vt habetur in Platonis Me- 
ΠΕΧΕΠΟ. λέγω γὸ χαὶ ΚΚόννον γε T Μεκέοξίευ , οὗτοι y> poi 
δυω εἰσὶ διδούσκα,λοι» ὁ i μοισικής, ὃ ὃ Ρητοβακής. & in Eu- 
thydemo, Aueen Jw iw τῷ Korou ; ὅτι μαι καχείνος xe- 
λεπτνή ἐκάτοτε, ὅτϑμ durd μιὴ nzr eixe. ἔπειτα µου NHOR 6NI- 
μελῆται, ὡς ααϑοιξ ὄντος, & , Θλλ᾽ ἐγώ ἓν μόνον Φοδούμοη 
μὲ αὐτὸς ὑνφδὸς τοῖν ξένοιν eaw, oamp Kowo τω Mngs- 
Gisu τ κιϑαι2ισὴ, ὃς eue διδουσκή ἔτι καὶ nv ujar. spalv- 
τες sw οἱ παίδες oi συμιφοιτηίοή μου, emod καΐαγελώσι, ἃ T 
Kosor καλρύσι γεροντοδὶδοισκα.λ9}. Νες alio fenfu accipi 
debent Carmina Leonis. fapientis ὃς Philofophi , 
quæ in Diatriba de P{ellis attulimus. Cicero item 
epift. ad Familiares., Socratem fidibus docuit nobilifi- 
mus fidicen , is Connus vocitatus eft, Nec Connum tan- 
tüm , fed & alios plures, quorum ορετὰ ad capef- 
{fendas artes Socrates vluseft, Maximus Tyrius Dif- 
fert. 22. in vnum veluti fafcem collegit, ὅς γε καὶ εἰς 
Αασασίας τῆς Μιλνσίας Ὡ-ρακελά/η Καλλία Tuorren y 
εἰς ywx αὐϑρα.. χα) αὐζς τηλικοῦτος ὢν n Sxelrw Qoi— 
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τᾶς. ἃ Qè αὐτή (οι Ῥχο κει διϑοΐσκα.λος ν DW ἐραγίζής EN 
E Διοήμας (Οἱ ἐρωθκοὺ» aRt δὲ Kowo (οἱ pnra ; DOL A 
Ἐὐννού To minura , aRt 3 [οομόύχου τὰ γιωργικά! > aD A 
(Θεοδωσου(Οὲ γεωμετέικα. | 

du κυνζω. ] καίω legunt alij , [εἆ malè. Notum 
prouerbium , Orci galea , apud Erafmum. Plato c- 
tiam lib. de Republica ιο. πας duo coniunxit. χαὶ 
ποιητέον ¢1) αὐτὴ το δίχα[α, , EAU TE ἔχη T Tugu δακτύλιο! 
ay τε μή. @ TEIs (οιουττω δουκτυλίῳ qlw αἰδὸς xurw. 

α t Γύγου δακτύλιον, ] Aliud prouerbium pro ea- 
dem fententia meliùs explicanda. Licèt enim Any- 
tus, vel Orci σα]εᾶ fepiens fe, vel Gygis annulum 
geftans, quæ homines inuifibiles faciunt ,abfcon- 
dat artem illam fuam putidam, δέ fæculentam , ge- 
ftiatque fe ad alia munera laudabilia incumbere , 
non id impetrabit vfquam , vt alij id ita effe cre- 
dant. nolens enim, volénfque coriaria arte fibi ne- 
ceffarja parat, Fusè de natura huius annuli Plato de 
Repub. lib. 2. 

Ὁ ϱϑὺ δω ὄνομα. | darp ἔφίω , in aliis defideratur. 
In fcripto etenim Iudicibus oblato contra Socra- 
tem, nulla Anyti mentio eft, fed Melitus vniuer- 
fum iudicium in femet folum affumit , αὐτωμοσίαρ 
 Græci dixerunt. Illud εχ Fauorino habuit Laërtius. 
ἡ δὲ Aotu μεσία τῆς δίκης TETO εἶχε T ῬΦπον, ἀ) αχεῖτα) γὸ eT 
χα) ruo , Guat Φαξωβλνος ο) πει Moray. ταδε ἐγεάλίατο. χαὶ 
αὐϑώμολογήτοτο MEAT Μελίτου ΓΠιπϑεεέ Logri Σωφρο- 
γίσχου εἰλωπεκέϑεν, EAX Σ ωκρώτης , ου δὼ ἡ TOAS voi 
otg οὐ γομλζων., ἕτεροι Ὁ χαρα. ϑαριώόνια, εἰσηχρύμδυος. ad- 
xsi 3 κ ποιὲ vots δἰρεφγιίρων, Gunug Jorans. p 
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-“ασ'ἐκρίνετο Μενοικέα. T Φίλὀσοφον. ] Pro νἰτὰ, atque 
falute ciuium: fe maximè excruciari accufrtor ifte 
Socratis diĉtitabat, fimulabátque fe non aliĝ, quàm 
Patriæ causã, quam à Socrate & nouorum Deorum 
cultu, & corruptelå iuuenum perditam ingemi- 
fcebat, iudicium {ubire In eo Menæcea Philofo- 
phum imitari fcribit epiftolæ autor. Menæcea 
non alium, quàm Creontis filium puto; quiPatriæ 
fuum largitus eft fanguinem. Vocatur Philofo- 
phus, non quòd re ipså Philofophus fuerit, fed 
quòd digna Philofophò gefferit, & ντ decebat Phi- 
lofophum honeftifimè pro Patriâ vitam pofuerit. 
vel quòd Anytus ipfe Philofophum fimulans; qua- 
fiin Tragædiâ recitaret, Mencæcei partes fibi afu- 
meret. De Menæceo Cicero Tufcul Quækt. lib.1. 
ὃς Pauflanias in Bæorticis. Nec præter remeftSim- 
plicij in Enchiridion Epi&eti fententia. καὶ ἀλδ' γὸ 
rge 2 μεν urduo ἑλέοϑαι O ἀγαθὸν, un απαλαγπώρωξ, 
Ἄλλα χα) Smardy izp αὐτο, κεγές-ἕω Εἰφροσειύίω bis x} 
φύσιν 2|-κειμϑμοις ο»δείκρυται. € Masda οἱ Μενοιχεῖς, κ ὁσθι 
T CaP- πατειδὸς εἵλοντο eraron | Wi 

nizm ἵούτων ἡ awm.) Alij legunt, αν αὐτῇ nullo fen- 
fu. Ego legerem, ἡ «ay. His enim verbis, dum Vr- 
bem fibi vindicat , fuamque effe comminifcitur , 
maioris , ac tenerioris amoris indicium dat. Nam- 
que dum res Reipublicæ vti noftras curamus , non 
poflumus intenfiori ftudio prouinciam exequi. m- 
λίτου γϑρ ἴθι Argov, ve aiebat Lycurgus contra-Leo- 
cratem , yn A Gs ἰδίας tapas εἰς {84 Komag κρίσής 'κκϑι-- 
çara τοιὲ Th πόλιν μηδὲν adiou a, SANA TOG εἰς TiD TR- 
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melda U apai puw G idio ἐ-Ὅρους 1) νομίζνν καὶ (ο κϑι- 
γα “Τι αἰδικημιούτων κὀιναὲ W Gi τσθοφασής eydy τῆς ασοὸς ΠΕ 
mu ϑ[ρφυραχ. Ægrè itaque fert Anytus Vrbem Athe- 
nienfem luam tam malè à Socrate haberi. Hinc c- 
tiam Socrates in Apologia apud Platonem fuo mo- 
re difimulans , Φιλύπολυ vocauit. «σεϑ: ὃ Μέλιτν TOP 
αὐγαϑὸν, È φιλόπολιν, ὥς φησι, Y T ὑσέροις αὖ Gura πει- 
εσίσημαί .πολογήσαεοῦπι. 

ὁ 3 A9995 ὁ ἀθλίος ἤθελε σε.} Alij habent žAñsy, malè: 
καὶ ἐγέλοσας a | Alij æquè bene, καὶ ἐγέλομσας αὐ. 
Adaba ὁπότε κατηορρή.] Afcendebant enim in fug- 
getum ance Iudices, ficque Orationem habebant. 
Hinc corum in hac eadem caufa contra Platonem; 
qui dixerat, τμ Ga Ὁ βῆμα. αἰαθὀύτων, καΐαξαύτων, VE 
ex lufto Tiberienfe refert Laërtius. χριομᾶου δὲ αὐτῷ 
Φησὶν ó Τούτος ὁ Τιθεριάἑ ca το upan, Πλάτωνα apaan 
γα Ona Ὁ βῆμα, ὃ Εἰπεῖν. νεώτατος ὧν, ὦ ayspes Δ.θζωάρι, 
SI Ὠπὶ À βῆμα ὁὐαθόῤτων , τοι δικκσαξ Οκροήσαι , καΐθι-- 
Φα/των, τουτες!, καταρνὴι. Et εχ hoc arabad idem eft, 
ας εἰς © βῆμα wabad. V fus eft etiam Plato in Apos 
Ιοσιὰ Socratis. prL Ninou , εἰ τί Unes αὐτῶν «ρεσδυτερο! 
Ἄυάκϑνοι ἔγνωσθμ ὅτι νέοις οὖσιν aois ἐγὼ κακὸν πώποτε 4 
στιυεξοιλά./σοέ, νιωὶ dOu araby, ἐωοῦ κατλήϑρῴν, χαὶ 
σι μωρφοϑα]. Libanius , καὶ γὸ αἲ εἴη ϑήνὲν Oa dp Μελίτω, 
È 2 nY ἐκείνω aides Άνυτον αὐαίοζευα] λ9}»» κακοήθη Τε 
ο μαχρὸν κομίζονται. ἃς infrà, óg οὐ το pyan στευλη9ρ4-- 
σων uaa aseku, ἢ T ὑμῖν συμφερθντων ποιησύμθμος ασξϑ-- 
„ias. Etfi ποπ nemo in eodem Socratico argumen- 
to in alium fenfum detorquere conatus eft. 
PEYE? Καλλιπιδν ral «πσοχριτη. ] Callipides Tra- 
Aa iij 


190 IN SOCRAT. EPIST. 
gædiarum hiftrio. eius meminit Plutarchus in AJ 
pophthegmatis Laconicis, &alibis+ficut ergo Calli- 
pides non ipfe Tragædias conferibebat , fed ab a- 
liis conícriptas ex memoriâ in Theatro ad popu- 
lum recitans {αρ1{1πιἑ dicendorum oblitus , hære- 
bat, ας contorquebat fe, quoufqueab aliis, quibus 
id oneris erat, verba ὃς fententiæ {uggererentur cx 
{cripto; ita ὃς Anytus , cùm non ex propriis dice- 
ret, variė propter verborum obliuionem confli&ta- 
tus , tandem peruerfæ orationi malè finem pofuit. 
licèt non deeffent , qui illi fententias (πσσετετεης.. 
ἢ oTt agord εὐγωγίζοιτα. ] Alij legunt h dyan ὅτι αγώ- 
VOIP, ; 
ειϑβρσεις βλοσυρόν h] Plato Gwpnd dixit in Phæ 
done, καὶ ὃς λαθών», È μαλα ἵλεως, CSAY τεέσεις , COR dfaa- 
Φρα . οὔτε τῷ χώμαιηες » ὅτε τῷ πσό9σώπου, Iw ὥασερ elw- 


tum fiatuebant Judices , damnarent , an abfoluerent , fed 
etiam illis ; quas iterum legibus ferre debebant, Erat enim 


interrogabatur reus, quam quafi æflimationem commernife 
fe f maximè confiteretur : quod cùm interrogatus Socra— 
tes effer , refpondit , fefe meru iffe , vt ampliflimis: honoris 


Sus, C7 pramis decoraresur , 7: wt εἰ vitus quotidie- 
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gusin Prytaneo publice preberetur: qui'honos apud Gre- 


cos maximus haberetur: Cuius responfo fic Iudices exar- 


ferunt, vt capitis hominem innocentifimum condemna- 
rent. Hac ratione ludices, quorum erat, ius in So- 
cratem dicere, quamuis ab aliis in eodem loco ċo- 
ađtis compellerentur ad ferendam fententiam ,ni- 
hilominùs pænæ xftimationem faciendam , ac fi 
fraus capitalis non eflet , decreuerant. Sed Socra- 
tes cùm infolentiùs refpondiffet , ὅς pro pæna, ac 
damno premium, δέ. honorem expoftulaffert, Iudi- 
ces irå excandefcentes condemnârunt. Difhculta- 
tem auxit vox ἐρχασλξιον, quam tamen non tantum 
locum, in quem Iudices conuenire folent , puto in- 
telligi, fed Iudicum ipforum circumftantium co- 
ronam: nifi hoc eodem {fenfu pro ca δικασπίου fup- 
ponere velimus, quod non æquè laudo. in qua c- 
tiam fententia εο videtur vlus Himerius Sophifta 
Declamat. Et; τοις aa [ωνίας Qandu. ἄξω δὲ τω 
λθγω καὶ ΚΠΕ ÈW Otal ἐργάσπέίον NIE T TAND κὼ pw- 
δρλογῶν εἷμα. τῆ Jea ἥδιον TN Φ Raus τω δικγήμάτι. Ep- 
χαςήδιον γετὸ fuifle οθιείπαπι, in quam Iudices , a- 
liique conuenirent ad iudicandum ,Lyfiæ ducor au- 
Q&oritate contra Eratofthenem. οἱ ὃ ἆλλοι εἰς Ὁ ἐργα- 
GHLO ἐλθοντες ar Δὀδραποδὰ ἀπεγἑαφον, ὃζ paulò pòft, 
ἀξιοῦσι δὲ μοι Ἂ Deio , Ώπτυ[νϑυή Μπλοδιός τε € Mma- 
ϑείδνς cw TE ἐργασηεέου ἀπιόντεςε. Nota ctiam pro ὅμως 
in nonnullis legi ὃ ete, & pro α'πσοεμώμαι y NITUUS -= 
rwo, mendosè vtrumque. ex vtroque poftremo ta- 
men legerem , α'πουζιμώμαἰ μοι. fic etiam εἶπεν , Alij 
fcribunt. Φποὶν, & in aliisnon habetur dury poft >m- 
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λοουλϑμου, nec δὲ poft ἀπέφυγε. Socrateæ præterea 
nzo uuna meminêre plerique. Xenophon, non 
εἰζιπιαί[ς. τοοφτον γὸ κελθόιϑνος taruun , ἅτε av 
τὸν nirt Uuyan , Yre u Qiao εἴασεν, Xand D ἐλευ ν ὅτι 
D ainos gy, o LIASJI LOTOS ein edixew, Maximus Ty- 
rius Differt. 39. ἐλε]χή A τῷ κᾶν ὦ ἐκούσιον, ὅτι ὀξὸν αὐτοὶ 
χα) erua TUN Uunoa , € φθ)γν cannar , regelt! 
>m%d. Plato ætimaffe » τῆς Ο; Πρυτμείῳ ATAS ; 
ficuti & hic Au&tor nofter , & Cicero , 4 ἕω Εἰμὶ 
ἆξιος matey τοιούτος ὧν» εἰγαθον u, εἰ δν %4 v tiw delay T 
«ἐλνθεία UUL s Ù Tora γέ aaor Toiodroy Ἷ δ, ὦ α) fe- 
πει euo. U iw τορέπει ayspi πένητι δ)εργέτη, δέοκϑυῳ ἆγήν 90 
λίω (ΠΠ τῇ ὑμετέρα, τ”θοκελᾶὐσῳ j YU baD ó, 2 τρέπει MaA- 
λον ὅτως , ὡς TeV τοιούτον dudpa c» II ρυπϑμείῳ σιτείοϑα). Md- 
AV γε URAAN, ἢὶ εἰ ες ὑιδμ' imaw , ἃ ξιενωρίδι , à Gyd νενί-.. 
XNXEV ὀλυμπιασιψ, ὁ pp Jò ὑμαξ noig ϐ)ϑαίρονα; δοκεῖν $i) 
ἐγω-3, ἘΠ. καὶ ὁ κἲ Ὄνφῆς Ain δύῖται. ἐγὼ 3 δέσμαι. CÀ io 
δὲ κε T ὦ dizaov τῆς αξίας (μα αθα, τούτου Ὁ μώμαι τής Ὁ} 
Ἡρυτὀμείῳ amoros, Et ille apud Stobæum, καϑείαθ» xa 
Σωκράτης, διὸ avn) ew τῷ δισμωτήέλου εἰ ἐξούλεπο οἰζελϑοῖν , 
.α) ῬΗ δίχασων κελθνόντων μογυξλου buntata, οὐ πρῬϑσει-- 
χε» Άλλα τῆς ον Πρυτθμείῳ πτήσεως ἐπμήτετο. (}ποάε:. 
tiam innuiffe videtur Xenophon in Apologia, Zæ- 
KELTE ἃ 29 S piya Atwdy ἑαυτὸν Ὁ» πο δικασγξέω «Ώϑονον 
ἐπαἠ91ῆνος μάλλον καΐα ψηφίσειοϑα) EUG ἐποΐησε το σας». 
σας, Laërtius in pecuniis etiam fe condemnaffe tra- 
dit R χα) TET TH dinac Z 26 παθεῖν eolon, ἢ Smh- 
στή, πεύτε κ) ἐκοσιν ἔφη οραχιιαὲ χϊποτισήν. Ἐυθουλίδης κϑῷ 
ya φησιν ἐκατὸ ὁμόλογησαι. δορυθησῤτων o) TW diacu 
ἕνεκα ὧἆ ) Εἶπε, PA ἐμοὶ ὀμόετετρςαγμέγων NUEH TiO dilus 
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ης ς» Πρυτὀμείῳ σιτήσεως, Νες diflentit Plato in À po- 
logia , Εἰ u% J δ μοι yeruas , ἐπίμοησοίμζευ αἲ yen- 
μάτων, ὕσα ἔμελλον ἐκτίσφν. Cidi γὸ δῦ ἐξλοίοζω. νιώ δὲ, 
οὐ γὸρ EA εἰ pr ἄρα ὅσο; αἲ ἐγώ διω/αμόιω. ἐκτίσα) τοσού- 
του βύλεοϑεέ ue luno. ἴσως A} δῦ Sywajulw Caloy ὑ μιν 
Ίου μγϑῷ Soyer. φοσούτου w TUO UH. Magru 5: odt, ῷ 
Keito, καὶ ΚΕεπθουλος, % Απολλὀδωρος κελθνοισί µε τεια- 
xoma ujaly TunT a , ἀὐοὶ AÈ ἐγ[νάοϑαι. τιμῶμοῃ w w+ 
σούτου. euna A ὑμὶν eoo τῷ Boyer οὔτε! ἐξιόγεεοι, 
Cornelius Nepos in fimili argumento ἧς Melciade 
verba faciens, dicit. Caufa cognita capitis abfolatas, 
pecunia multatus eft , eáque lis quinquaginta talentis g- 
fliimata ef, quantus in claffem fumptus facus erat. 

Οσα γὸ Σπολορύμϑυος. } Iti σαοαὐέ loco Oedipo 
conie&tore opus eft. Alij Codes legunt oòrw , quod 
magis arridet. Videtur enim innuere , nullo modo 
condemnationem effugere potuiffe , fi refponden- 
do vera, ας ἱα[α in medium attuliffet , cùm πες 
fupparafitari Iudicibus , πες blandė vellet palpari, 
cùm tunc ἱπία[ξας in femet fuiffet , ve ipfe opina- 
batur. & fic illud αὐτὸς in αὐτο , vel éwwns immutari 
poterit. Sed vt melius rem explicemus , ait Auctor 
Iudices in eo multos fuiffe , vrSocratespænam;an- 
tequam fug caul defenfionem fufciperet, æftima- 
ret: quam fi lulcepiffet , purgaffer vtique fe. Dein- 
ceps cùm Socrates quid ftbi faciendum ; ὃς an re- 
fpondendum confulerert, tandem concludebart om- 
nino fibi refpondendum non cefe. Nam firad blan- 
αἰτίας, aliáque Iudicum delinimenta linguam- con- 
uertilfer, vtique hoc modo refponfionem Γη 
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19; IN- SOCRAEAPT EPIS F. 
do „liberatus fuiffet , ac-femetipfum offendiffet ; 
cùm indigna viro forti; ac-libero , & Socrate de- 
nique iplo pronunciaffer; fi verò rem feriò pertra- 
&ando; verayac iuftain mediumiattuliffet , tunc 
cùm hac τατίοπο οὔ peruicaciam: Iudicum , iudi- 
cium effugere non potuiffet, Iudicesipfos, quieum 
condemnaffent offéndiffet. 111 επίπι impiè, ac in- 
iuftè eum condemnantes , iniuftorum ; aciimpio- 
rum Iudicum nomen non cuitallent. Quare nullo 
modo refpondendum ratus arbitrio Iudicum cau- 
fæ finem commifit, adcò ντ necaliorum pto fe fcri- 
ptis Apologiisanimumiattenderit. Νες aliam hu- 
ius loci efle fententiam ‘fatis fupérque ex Platone 
in Apologia probari poterit ex illis , ἴσως pe oitoge 
Dmela AION ἑαλωκέται Ἱδιούτων, οἷς AU ὑμας ἔπεισα, εἰ UULA 
Niv a rA lg ποιήν Ù ACAI ὧσε dmu tw δικζω, Cuius 
verba plus iufto longiora , ne tædio fim , præter- 
mitto. Apologias etiam aliorum pro fe contem- 
plifle, habeo ex Cicerone de Oratore lib. 1.. Quin 
etiam cùm εἰ fèriptam orationem difertiRimus Orator Ly- 
fias attuliffet, guam fi ei videretur , edifteret , vt ea pro 
e in indicio yteretur , non inuitus legit ὅσ" commode feri- 
ptam effe dixit: fed inquit, wt fi mihi calceos Sicyonios 
attuliffes „non. vterer , quamuis effent habiles; e7 apti ad 
pedes „quia non effent viriles. fic illam orationem difer- 
tam fibi, €r oratoriam videri : fortem , ac virilem non 
videri. & Laërtius; ὁ A αὖ Φιλοσοφος Artou γεα“ἀψτὸς 
Smar a, αὐαγνοιὸ ἔφη » καλὸς Μὲ ὁ λόγ9ε ὦ Λισία, 
οὐ ulw aputa ἐμεί. Snags γὸ uo Ὁ πλέον AKIKI ἢ 


ἐμφιλόσοφος. Εἰπόντος 3 τά Azov, RUS εἰ ALAS ὧν ὁ A9935 > 
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Οὐχ ay Gi apus Ad; ἔφη, οὐ 9. ἃ ἱμάτία καλοὶ καὶ «πσοδήμα- 
T εἴη a ἐμοὶ αἰαῤόσα. De eadem Lyfiæ pro Socrate 
Apologia vide Valerium Maximum lıbro fexto , 
capite quarto. Scripsère ramen pro co Apologias 
ἃς Plato, ὅς Xenophon , ὃς multò ρο!ξ Libanius 
Sophifta. Legitur etiam Maximi Tyrij Differta- 
-tiop An recle fecerit Socrates , quod accufatus ποπ re- 
- Jþonderit. 
ἄλλως τε κ ynpas.] Idem argumentum elegantifli- 
mè pertratauit Xenophon in Apologia, vw 3 eier 
mE NnRTY καὶ NAUA , i, OT wahy egy (οἱ τα γήρως Sm- 
mafa, À ὁρᾷ» τε χέίοην, rÀ dudy ἤοσον , È δυσαβλέςε- 
eg N, καὶ ὧν Εμαϑον Ππλησμονέσερον. LÒ} yro yei- 
eg γίγνόμᾶμος νὰ καΐομέμφωμθι ἐμαυτὸν. πῶς Ab Εἶπειν ἐγώ 
ἴῃ αἲ ἡδέως βιοτεύοιμι ; Vos δὲ U Gary αὐτὸν χα) ὁ (Θεὸς δὲ 
δ)υϑύείαλ πσό9ζενΦ μοι, οὐ μιόνεν ποι Ὃν χαρῶ τῆς ἠλικέας nala- 
λύσει $ βίον, Σλλα ἡ τω ἡ ῥάσα. Eadem repetit in fine 
Ἔπουφημον. 4. Ex quibus locis , ντ obiter etiam hoc 
admoneam , fententia eorum refellitur , qui cùn 
nullum apud Veteres perfpicillorum víum depre- 
henderent, neòtanti ingenij, & acuminis: viros tan- 
to auxilio deftitutos in mifera feneđtute cogeren- 
tur fateri, non verentur affeuerare eos: homines , 
eriam in extrema .fenectute , πες caligaflfe oculis , 
πες ope aliorum-indiguifle , vwy obiecta confpice- 
rent. Eos fanè quamiplurimå Ariftótelis loca, at- 
que: Platonis refellunt, qui fenes alia ν quàm! iuue- 
nes ratione videre fatentutro? Sed præcipúė-huius 
Epiftolæ Auctor, & Xenophóniipfe; qubinter alia 
fene&tutis incommo da auditus; vilufquedéfe&um 
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156 IN SOCRAT. EPIST. 
connumerant. Pro χρεῖῆοι ἰδεῖν, Alij legunt κρείῆοιι 
ἰδεῖν, fed malè. | 

ὧτε x Θεόν.] Ld totum explicat Xenophon di&tis 
locis. 

napid. ] Alij legunt καΐαψαφιοθαι, non æquè 
bene. 

γελῶν End. ] Mirum eft Socratem vfque eò mor- 
tem contempfiffe , vt condemnatus ctiam rifluinon 
pepercerit , fed in eum palam cffufus fpećtatoribus 
innotuerit. Neque reticuit Xenophon in Apolo- 
gia ᾿ Εἶπων ἢ Tura μαλϑ' ὁμολοφρυμῆως δν (οις ciones pois 
αἰπήή, καὶ ὄμμασι, Ù ογήματι, È Badiouan paspos. 

μεῖλλον ἥδετε.] 14 ita expreflit Xenophon , ἐπεὶ γὸ 
ἔγνω TR ἔτί ὄν Ὁ τεθναέαι αὐτο) κρῴοσον Η) ᾿ ὥασερ Crot «σος 
T ἄλλα Toyata aese της δώ , σσθὲ ασε T Sarat eua- 
aaar, DA ingpals ΧῚ "στ 9σιδέχετο αν ν X ἐπετελέσατο, 
Themiftius Orat. 2. Ἀλλ᾽ CoA ὅτε κκτεδικασὰν wn Α- 
Dlwoi i oud) ὅτε ο» τω ξυλῳ διὸ οὐδὲν a Juries ν ἢ ταπειγὸψ 
ἔπραξεν, ἢ Εἶπε megs Oe ἑταίροις τοιέ εἰς Ὁ δεσμιωτύειον 
στευιονίας, DIAA E ψυχῆς ἐφιλοσοφὴ, È t W ο» αἴδὺυ 
ὀδηγείηο, otor Aù αγαϑτυ cug eaid s ὁπόσοι κακὸ U- 
μωρή μαῖα.» ὃ waaser, Videetiam Senecam epift.104. 
Alij legunt ἤδψε, ὅς ὀ»επεπ]ωχείς» fed mendose. 

ἔλεγε 3 Jon Ὁ οἴκημα. |Cuftodiam , ac carcerem in 
Lyc£um, & Academiam conucrfa ,' eaque abfolu- 
tiima, amplifimis eloquentiæ coloribus pofteri- 
tati Plato , aliique demandarunt. Nufquam enim 
fublimiùs, nufquam Socrates diuiniùs philofopha- 
tus cœ, πες differuitde animæ immortalitate, aliif- 
que, quàm in vinculis, & cuftodia, morti vicinus. 
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οἷοί omnium qui vnquam fuère ; quique futuri 
funt præftantifimus. Hinc etiam cùm aufugers è 
cuftodia poflet, noluit; vt inter alios Cicero lib. 1 
Tufculan. Quækionum. His e7 talibus adductus So- 
crates , nec patronum quafiuit ad iudicium capitis , nec 
iudicibus fupplex fuit; adhibuitque liberam contumaciam 
a magnitudine animi ductam , non å [uperbia; C7 [φτε- 
mo dite die de hoc ipfo multa differnit ; Θ᾽ paucis ante 
diebus cùm facilè educi poffet è cuftodia , noluit , €F cùm 
pene manu iam mortiferum ilud teneret poculum, locu- 
tus ita eft, vt non ad mortem trudi , verġm in celum vi- 
deretür afcendere. Alij habent galad, malè. ares- 
. τῶ, Alij, mesang. | 

εἶτα 7) αὐαμιμγησκοκᾶμοις εἰς Wu. |Legerem au TW, in- 
frà ἐκκτω, Alij habent Exa. οἱ πποτοποιῶτα , Alii, 
TTL ΟΥΤΕ. 
dn οὕπω γελῳημϑν. | Hunc Socraticorum KARUNYA- 
λωτα, ὃς affe&uum varietatem ita Plato in Phædo- 
ne delineauit. 2g N Tore οὐδὲν TAVU μοι ἐλεεινὸν eind 
ὧς εἰκὸς δὼ δόζήεν 24) παρόντι TVH. ὅτε αὖ ndor ν ὡς ον Φι- 
λοσοφία. nda ὄντων, ὦασερ siou- C yò oi A9991 τοιοῦτοί U4- 
γε ἦσϑῳ, DAA ἐἰτεχναῖς gloro U μοι mahs PSNT i χα! as dn- 
Ois κρόσις DID TE τῆς Sovio oulrexe urdan opad, καὶ Ts λυπηξ, 
σλϑυμουκᾶρῳ ὅτι αὐτίκα. cados EUENNE nala. xoy mdu Tes οἱ 
ππρόντες ogs Ņ οὕτω dereba ; ποτὲ αδὺ γελώντεξ , Οὐίοτέ 
A δακρυοντε. Ἢ ! 
yw yò Jase. ] Puto legendum wras. VE [τ , εο 
tempore mortem nihil à feftis Olympiis , cæterif- 
ue folemnitatibus differre , quam ipfe fummam 


exitimabat Panegyrim. Vel ἔθανε. Quafi diceret , 
Ἷ - Bb üj 


198 IN SOCRAT. EPIST. 
Olympiorum , ac cæteràrum folemnitatum blandi- 
tias; ας gaudia, quibus animo lærári fołemus „tunc 
extingui, cùm ipfe extingueretur, ideft, cùm ipfe 
abeam , etiam de pretiofiflimis atum eft. ; 
ΩΝ »ποδημεῖν κἐλλομᾶμ.] Alii habent μέλλοντες. qe- 

θκνατωμᾶμοι, Alii, τεθτιγατολϑμου, malè. MUTU , legerem 
zoppo muru, hoc ekt, longè ab hoc noftro., 

ὅτι Εὔη ἡ ψυχὴ ἀϑεύνατες. ] Multa de hoc argumen- 
to Plato in Phædone. & Cicero de fene&tute Οε. 
monflrabantur mihi preterea, que Socrates fupremo vite 
die de immortalitate animoram difjerniffet, is , qui effet 
fepientißimus oraculo Apollinis iudicatus. ETI μεληϑεγπες y i 
Alij corruptè legunt , ἔπ «ελγθόντες. Ἐ Re 

nuag 5 larg Χλαμήν. ] Plato. καὶ nW οἱ πολλο! τέως αϑὺ 
Κλπφκὼς οἷοί τε ody κατέχφν © μη δυυκρυφν , (ὡς 3 Eiddo πί- 
νογτα τε, χαὶ πεπωκότα, CAET. IN ἐμθι y4 βίᾳ κ) UNY A= 
sarr eywpd (οὶ duxpua , ὧςε ἐ[καλυ-|αΐοῆμος απέκλαμον ἐμαυ- 
TOV. οὐ yÒ δν Ολιήνον γε, Ἄλλαι Tle ἐμαυτῷ το χόω ν οἵου A= 
δρὸς ἑταίρου ἐσερηᾶος Ευ. ὁ ἢ Κρίτων ἔτι πσθότερος ewdl, 
T οὐ; οἷός τε διῶ κατεχάν Tæ duxpua ο αγέση. Απολλοδω-. 
655 ἢ χαὶ Ὁ; Ta eu WEI ar Zeova οὐδὲν ETAVET daxpuar χα) 
δὴ ο τοτε α/αδρυχηστέμᾶμος , κλαίων , È αγαγακημ' οὐδένα ov 
Zya οὐ κατέκλαοσε γ᾽ παρόντων ALW γέ: αὐτῇ Σωκρώτοις, 
` Ῥποδημία, γὸ ἔλεγε.] Plato in Phædone. oe ἥγε Sm- 
yula καὶ νιῶ ἐμοὶ "σ64τετογγεένν κ ἀγαθης ἐλπιδὸς γέγνετει 
χα) ἄλλῳ aspi , ὃς ἠγεῖταί οἱ αδΡεσκθ)αοϑα ε Frias, Garip 
κεκαῤπραϑυΐω, ΟΜ 
vý Εὐζωόγτᾶν mmriw.] Eueni Poëtæ Parij non con? 
temnend laus ef apud Platonem in Apologia, & 
T ` -ün Phædone, in quo eum meritifimo Philofophi 
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' fomineinfigniuit, ὅς Socratis ad eum mandata non 
minùs, atque hic nofter Auctor exprimit. Gwr dw 
S Kelne Eului φράζε, ὃ ἐῤῥοΐοθαι, Ὦ ὁὐ Gpegpd iue διώ- 
κειν, ἀπειμέ H ὡς ἔοικε τή μέρϑν. χελθύοισι Ὁ A lwo. χαὶ ὁ 
Ἑιμμίαι, ο ανὂοικελθύη, ἔφ», πῶ» ὦ Σωώκρᾳτες Ευζωῴ.πολ- 
ag D ἥδν CITETU YKK πο! ajdpi: ογεϑὸν dw «ἲ ὧν ἐγω ἤοϑη- 
ugy , οὐ) druou ay Gi ἑκὼν TH) πείσεται. U Sej , RAY ὃς, 
g Φιλόσοφος Εὐἱωός; ἐμοί γε δΌχει, ἔφα ὁ Σιμμιίας., ἐϑελησῇ 
muu καὶ Ἐὐίοωϑο χαὶ πῶς; OTW PRACT TUPU TE “ος ἀγμμοτες 
“ετεςίν. To CIAN 
ἡμέρας meronta, | Seneca epift. 70. Socrates potuit 
abflinentia finire vitam , Ο7' inedia potins, quam veneno 
mori. triginta tamen dies in carcere , €7.in expećtatione 
mortis- exegit ; ποπ hec animo tamquam omnia fieri pof- 
fint, tamquam maltas fpes tam longum tempus reciperet, 
fd wt praeberet f legibus , vt fruendum amicis extremum 
Socratem daret, Quid erat fiultins quàm mortem conz 
temnere, venenum timere. 

tS ocior Ga Aña. ] Xenophon #mumnus. 4. 
fine, Avalxn Ὁ ἂ Euer aure) p; πίω χρίσιν πΕιακογτεαἡμίέ-- 
ρας βιωναι. 2g Ὁ And ἆ ἐκείνω τῷ uluss ti. (ν 3 yo- 
μον μηδένα, ἐῶν δημοσία -ἰπιθνήσκήν, ἕως δὼ ἡ κωεέα cw An- 
au ἐπὀρέλϑ. Ρ]ατο Deliacæ folemnitatis originem., 
& ritus ita recenfet. TZT ad πλοίο), ὧς φασιν AJ- 
yol, ο) ὦ Onos ποτε εἰς Κρήτόευ 1οιὲ δὶς ége ἐκείνοις yas 
το ἄγων, ἃ ἔσωσε TE, καὶ αὐτὸς ἐσώθη. το ὅν Amman D- 
ξαρη 4 ws Asyer i τοτε, εἰ oude ἐκασου lmu Rueil οὐ πτὸ- 
Zdu εἰς Δῆλον. wò δν αἰεὶ y χαὶ νι ἐμ ἀξ ἐκείνου xaT onat 


τω Θεῷ πέμποισιν, ἐπειδϑι Σω apeo τῆς Οφωβαέ , voos 
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porna undra Srono , ρὶν ar Gis Anao ἀφίκηται ο 
πλοίο» αὶ πολιν Uog, τῦτο AÈ Coiote CI πολλῷ yoa ΑΧ E 
τὸν τύχωσιν οἱ duigi »πηλοίοοντες ador. Sey N i TP Rø- 
elas , ἐπειδύυ ὁ iepdg TS Απόλλωνος qon tiw Ὡρυυφὴν πῇ 
MAOY. TET ο) ἔτυχεν» ὥασερ λέγω, τὴ "σΕ9τέρα[α, τῆς δίκης 
γεγρτός. Alg Gore καὶ ὁ màn Leors ἐλύετο τω Σωχρῳτει 
cs τω δεσμιωτ»είῳ ὁ μεζαξὺ τῆς δίκης τε καὶ τῷ θτινοίτου. De 
Deliis vide plura apud Petrum Caftellanum ίγητα- 
gmate de Feftis Græcorum, & Ioannem Meurfium 
in Græcia Feriata. Mirumeft tandem deillius con- 
ftantia argumentum, quod apud Stobæum ferm. τ. 
ex Απέξοτε incerto, antiquo tamen, narratur. Tri- 
duo enim à Iudicibus conceffo vti noluit, fed ipfo 
primo die, neque poftrema diei hora εχρεέξατα ve- 
nenum animosè bibit. καὶ mera ἡμερῶν aure δὺθὴσῶν τ᾽ 
MEP ἔπτεν, χαὶ οὐ τροθσειίεινε πῆς TERTE ἡ κέρας τίω Èg oi 
qlw ραν Rampi, TE ἥλιος Eri τμ ὀρῶν s SAR θύλοιρ-. 
σῶς τῇ DEPTH. λ 
ἐγώ τε, αὶ Τερψίων, ] Plures annumerat Plato. con- 
uenit tamen cum hoc in iis, qui non adfuerunt. 
ἔτυ χον A ὦ Φα]δων (τὲς τορα Ἄμοκᾶνοι ; οὖτος τε ὃν ὁ ATA- 
Ἄθδωρος ΤῊ ἔππγωρ ἑων nho ν καὶ Κδιτόζουλος χαὶ ὁ πατήρ 
αὐτο Keiran, ὢ ἔτι Ερμομης, κ Επιλύης, καὶ Aigars » XÒ 
Ανζιεϑενὴς, διὸ κ E Κτήσιπαος ὁ Παμαλιά;, αὶ Μενέξενος , χο) > 
αλλοι Ures W erywekov, Γλατων δὲ oiua ἠεϑενή. ξένοι δὲ τί- 
δές πρῆσθμ; να]. Σικμμείας τέ γε ὁ Θηξα]ος € Kéng, W aj- 
δώνδνς., καὶ Μέγαροδεν Εὐκλείδης. Ò Γερψμων. w δὲ Αρἰείπατε, 
χαὶ Κ.λεομόροτος mpe Ivor ; οὗ m ο) Αἰγθη JD ἐλεήργηα 
Εἶναι. ἄλλος δὲ ος ηῬρίωῶ ; φεδὸν 71 οἶμαι bung RE wi- 
«θαι, οὐ κ shiy 
GAN 
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mal Ασκληπιῷ a εἰλεκπευόνα. ] Plato. καὶ cxxgav- 
Javos CPEXEHLAUTO y Εἶπεν ὃ i ὃν malro ὀφθέγξα-ο, 
ὦ Κρέτων ἔφν το Ασκληπιῷ ὀφείλομδυ ἀλεκτενόνα. , Ima 
»πηδὸτε, È uy ἀ)ἑελήσητε. Cur autem Gallum immo- 
lari iufferit, caufam rėddidiťt Τπεσδάοτετας ferm. 7. 
de fcrificiis i in Curat. Græc. afe&tionum. 
xÀ Λουσᾶμτεε.] Plato eum, antequam venenum bi- 
beret, lotum affirmat, ne negotium facefferer mu 
akus δόκει. γὸ ἤδη βέλτιον Η) λουσούυᾶμον πιήν Ὁ QAP 
μακονν χαὶ κ. weap Tags yawab mRet νεκρὸν πμ 
ὅς, δύ, ὄκνος: ja (ὦ aiar εἰς οἴκημα Tt, ὡς λουσδυθμος, C ΩΝ 3 
ἐλουσατο, Fieri tamen potuit eum poft mortem UA 
ab amicis , & difcipulis lotum fuiffe. De lotione, 
ὅς vntura mortuorum plura Ioannes Kirchmannus: 
lib. 1. cap. 7 
καὶ «ρεποντως Fendues. | Curam tamen funeris Cri- 
tonis arbitrio AEA dummodo. legibus confen- 
tance fieret, Plato refert. À Paray ζιὐμόν σω Etan μετ, 
Ἂν Jad οὕτως P ὅπως αγ 1E Giao n χα) Haca nyn νόμέμον 
t) Ex verbis verò ;quæ ipfe ad eundem Critonem 
eo nihil ei de {fepulturæ σητὰ dixiffe αρεττὸ 
colligitur. Ea Cicero Fufcul. Qugk, lib. 1. ita ver- 
tit, Cam enim de immortalitate animorum dispuraffer , i 
ger iam moriendi tempus urgeret „ rogatus,a Crirone , 
quemadmodum fepelirivellet, KAR ΥΕΓΟ ngai 
operam,amici,fruftrà confump{i. CrON εμίαι no- 
ftro non perfuafi mehine auolaturyum „neque quic- 
quam mei reli&turam., Veruntamen „Crito , {1 me 
affequi pprc „aut ficubt nactus eris ν vt pi Çi- 
debitur-ş {ερεμτο.; fe mihi crede , nemo me ve- 
Ce 
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{τῶπι, cùm hinc exceffero, confequetur. Præclarè 
id quidem , qui gy amiço permiferit , €r fe oftenderit de 
hoc tóto genere nihil laborare, Ἂν: 
ΕΡΙ5ΘΤΟΤΙΑ X Ve 

ao οἱ “ρὲ Γρύλλον. ] Refpondet Xenophon-illis , 
qüi de morte, Socratis narrationem tranfmiferant , 
colqué prærtérea hortatur , vt facta , ἀῑϑιᾶθαε illius 
literis commendent, quæ futuris hominibus abo- 
lucilimæ Apologig loco effe poterùnt. a 

Jag Lå εἰκός ἀλοιὲ ποιάν.] ἴῃ αἰίο deet Ὁ, ἵώ. 

-ἆ Jode w τύχῶν. | Aliùs haber, τἰω“Ιυγζω, ma- 

IE A bu Oav , Alius , Pasas , Alius , fran- 

οἳ cie eis μακρύ. |] De pæna corum, qui in Sòcra- 
tém áccufatiónis tela coniecerunt , déque Licedæ- 
monioruin in Athenienfes pro Socratis condemna- 
tione dicteriis, vnà cüm codem Xenophonte hon- 
nulla infrà epift. 17. t 
“Ὁ Ὁ mitos rdn dagr- ] In alio deeft „23y. dixa, Alij 
habent, ἐφίκται. νε 

καὶ «“ασὸ τῆς Puhas μὕρτυρηϑάντα. ] Alius legit RA. 
Apollinis oraculo Socrates fapientiffimus omnium 
iudicatus eft. lra refert Plato in Apologia. Cicero 
Academ. Queæft. [15.1. & de Amicitia. Plinius lib: 
7: «αρ. 3i SA: Libaniusin Apologia Socratis: Dio 
Chryfoftomus Oratione Athenis habita ἃς Fuga. 
Laërtius in Vita Socratis. Valerius Maximus lib. 1. 
cap. 4. & lib. 7. cap. α. Themiftius Orat. τά. lufi- 
nus Martyr Orat. Páræneticã ad'Géntes, Theodo+ 
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retus de Curat: Οίας. affect. ferm.2. At quomodo 
< Socrates, qui fe nihil fcire afirmabat ex vnå parte, 
ἃς εχ alià Dæmonium {fibi fignificare , quæ erant 
cognitu neceflaria , tetimonio Pythiæ fapientifli- 
mus di&tus fit, pluribus examinat Ariftides Orat. 2. 
-Ῥ]ατοπίςα. | | | 

ὧν ἔπεμγα.] Alius, ὧν ἐπέμψαλδϑυ, 

ἔχοντες CH ddis. | Alius, oeo abis γραφφν usi. 

χαὶ nut da. | Alius, δεν. | 

Hm δὲ μοι αὶ Magru. | De Platonis, & Xenophon- 
tis fimultate Laërtius in Xenophonte. ὅθεν A TEIE 
IMn At διλοτύπως EPN y aurs τε È Πλατων ὡς ο) τα! «ος 
Πλοτωνες λέξοϑω. Vide quæ ipfe fcribit in Platone, 
ὅς άμα in eum locum ådnotauit Cafaubonus , ὃς 
quæ in Vita Solini commemorat loannes Camerf. 
ἡ μεῖς m τοι Qan ὅτι (ειαῶτο Οὔκ. ἠκρυσεκϑν. | Alius ; 
ἀἰχηκθακᾶμ. Ῥ]ατοπεῖι pleraque εχ ingenio , ac libi- 
dine de nouo confinxiffe, alia quibufdam , quibus 
illa non fuccefserunt appinxiffe, immutato non fo- 
lùm rerum ordine, ὃς omnibus etiam miris inuer- 
fis Anachronifmis , euidentifimis argumentis pro- 
bare conati funt Athenæus , ὃς Ariftides , aliique 
quorum tantùm nomen fupereft, {cripta tempus in- 
uidit pofteritati. Qan 3 κ Σώωκρ ατίω axuri T Au- 
aw Δῥαγινώσχοντες Γ'λάτωνος , Ἡράκλεις , Εἰπεῖν, ὡς πολλα 
pov ποτεφκυσαθ᾽ ὁ rarios: Οζ ὀλίγα γὸ » ὧν Οφχ.εἴρικε Σ ω- 
Χρῴτης, γέηεαφενδμπρ, Hinc non immeēritò de Platone 
concludebar Ariftides, ὁ δὲ £ φύσεως uy κέ JATU TE- 
enra, ὦασερ Ù ἆλλα, pueia δν που διέξέρχεται Pa Tad Ὁ wE L- 
TOLG ὀνόματί, WEL ὧν ὀμθλογείταΙ μαηϑὲν Οκήνον aoea) atiek. 
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ὥασερ καὶ αὐτός. ] Alius habet, eurl , malè, 

μηδὲν ἐκ) ποίημα αἨτώ.] Hoceodem dicto Platonis 
vfus ct Athengus in fine Dipnofophiftarum, G- 
πε Φίλζατε Τιμόκέατες KE T ΓΙλάτωνα οὐ Σωκρατοῖς ψέου, 
 καλοι TUIA, Ma X Διειπγοσοφισών DUSAL UATR. Lo- 
cus Platonis , quem fortè Xenophon refpexit , eft 
infecunda Epiftola ad Dionyfum. afg Gora οὐδὲν 
πώποτ᾽ ἐγ wet (ουτων γέγδαφα. od) ec ouheduua Mag- 
Twos σσοὲν, R ἔσαι. @ δὲ rw λεηρλᾶνα Σωκρφτοις Καὶ 
καλοῦ, γέου γεγϑίότος. [n γΟΟς καλού omnesexpofito- 
res'conuecniunt, ve virtute clari fimul , & iuuenis , 
quod fanè difficile videtur, illa fuerint exercita- 
menta; lta Ficinus, Serranus , Dalecampius , alij. 
quod an in di&o Platonis locum habeat non con- 
tendo, fanè'in hoc Xenophontis vereor ne quid a- 
liud fibi velit, cùm præcedat illud de Platone , ,δρυ.. 
onivo; ress muy καλοιέ, ad quod etiam repetitio xx- 
asd referri deberet. At quomodo Socrates pulcher 
efle potuit fimus, ἃς ventricofus, cadauerola facie, - 
còlore muftellino , vno verbo , monftrum homi- 
nis? An ergo καλού verbum per iocum non fine fel- 
le in Platonem conie&tum , illud infert, quòd in- 
ter formofos cum formofis lepidulus ifte Socrates 
verfaretur ,venuftatis; ac pulchritudinisadmirator? 
certè fi de forma, egregia tamen illa inter adole- 
{ζεητες cotitentio exoritur, Socrates ibi præfes nul- 
H concedit. Ipfum nobis Platonis Dialogi., quan- 
tum {151 informa placeret , exprimuntaccuratè, & 
præcipuè in Sympofió. Gore δὴ imuometulw , ha 
KLASS DRL KAA 


a | 


NOT Æc zas 
ἔῤῥωαϑον wsi | Alius legit, ippo μαι. 
ΕΡΙ5ΤΟΙΑ XVL 


(αἱ «5 ὲ τῆ; τελά!ταήας. | Ariktippusenim, & Οἰεοπι- 

brotusin obitu Sòcratis Æging commorabantur , 
~ vt fuprà oftenfum ekt. Hic Ariftippus ἐρωτωέᾶμος, 

yt fcribit Laërrius in eius Ντα , πῶς ἀπέθανε Log- 
της, ἔφη , ὡς αἲ ἐγώ Užarudw. αἠεὸ mors Socratis o- 
ptabilis prudentibus hominibus vifa eft , vt vnuf- 
quifque fimilem fibi peroptaret. 5 

καὶ ὅτι ὅτε ποριόκϑμος. | Alius, τος εἐμδνος. δίεϑδιϑρϑύαι ; 
Alius, δμεδρανα. 

da yul ulani Φικαίσφ».] Alius, ϑιϑρασιέν. Quare lo- 
cum corrigerem, ὅτι n κιέλλοι διδράσκφ'. 

αἱ πατοὶς αὐτὶ ὅσον ἐφ᾽ w.) Alius, αἱ πατοὶς αὐτο ὅσο) 
ἀφ᾽ αὐτώ. | 

αδίκως αὐτόν. ] Alius , αὐτίκ, male. 

δυχέων up τοι. ] Alius , δοκέω mp τοι. An rectè fece- 
rit Socrates non refpondendo, vide quæ Epift. 14. 
adnotabamus. 

πῶς αἰεχωρήσειτε πϑψτες. | Amicorum Socratis poft 
illius necem fugam , atque-exilium fic Libanius in 
Apologia deplorauit. μή δ᾽ ada μείνετε faus Nor , χαὶ 
τῆς πόλεως ἀλλοτθίον ἐκφερόμϑυον D τῷ δεσμιωτκεέου Σω-- 
Χρ ατίω, ἔρημον 3 Ò d'eu τῆς Οκιείνου Φωνῆς, ὥασερ (νὸς andè- 
γος, τοτὲ ἑταήροις ἐν MIW τω δρ! τήν σιγὴ καΐζαρωωδμος Ui y 
ἔπειτα :) QL ἀλλλον LAANE, τοῖό μι εἰς Μέγαρᾳ, mu ὃ 
εἰς Κόρινθον, τοις δὲ εἰς Γ{λιν, ποις δὲ εἰς Eoas, κεζαφέρ9»-- 
Er ἑτέρωσε Ὁ τῆ: ΑἼτικης Δέϑος, mP ore ἰοιεν Aego. δέχε-- 
ὧδε τοιὲ Α«ζωχθεν, ὦ ayses; Φυγαδοις, ου πτο9δύζας » οὐσῆ. 
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ἀσρατεύτοις , &c. ἃς Laërtius ex Hermodoro tradit 
Platonem , & alios Philofophos poft mortem So- 
cratis ad Euclidem Megara confugifle. mess τᾶτεν, 
Euclidem , φιεὶν ὁ Ερμόδωρος εὐφικέοϑαι Tlagrura , È Gu 
λοιποιό Φιλοσοφοις καν Tlw E oxe amts TAL Tw δείσϑυζοις 
qlw ὠμότητα T τυρὀμνω». 

pn U κ ἐφ᾽ ὑμαξ ἔλϑοι PU αὐτοῖν ah , κὶ Οὐκ. 1 Alius ὅς 
πιε[ῖί.5, pn a ὃ ἐφ᾽ ὑμαξ ἔλϑοι ἀπ᾽ dund καὶ Οἷς ἔποι. 

Ἤ ErisroLa XVIIL 

DJguasusvos E SPETNE ἢ ay. ] Alius, algur uyo 
a “Ξρετῆς ἢ A, malè. ; 

ress τε Θεοϊὲ, καὶ ar Ser mrs. ] Duplex namque fuit 
accufationis caput, vnum contra Deos, oah ἡ To- 
Ats vot cors , οὐ νομίζων ν alterum contra homines ; 
εὐδίχε! δὲ κὶ Grs γέοις Yp Ripen, | 

τοξὲ TN ἔπειτα. ] Alius, a€: ὧν ἔπειτα. 

resna Nera uyo aretas, | Alius, aiesxrudw. De 
morte accufatorum Socratis: non vna apud omnes 
fententia. Hic ab Athenienfibus condemnatos, oc- 
cifófque fuiffe tradit. Idem afirmat Diodorus lib. 


14e ddio δὲ τῆς κατηφροίας γεγυημᾶύνς ὁ Ihse κιετεμελή- 


Sn, τηλικοῦτον dupa ϑεωρῶν α/ηρηκϑμον. Jo me κατηφορ’- 
cona δὶ ὀργης εἶχε. καὶ τελος αχρίτους ἐπέκπεινε. Laërtius 
cæteros quidem exilio, Με[ίταπι morte multatum 
fuiffe aitin Socrate. A twajoi δὲ Uhi Κετέγωσθμ, ὧςε 
χλείσαι κ παλαίσρας» © γυµψαάσια., καὶ Curi ἐφυγαδοΐσ», 
Μελίτου ἢ ϑεέγαπον κατεγρωσθῳ. Zorge αὶ χαλκῆς Εἑκόνος 
ἐτίμήσθωπο, LÒ Ezr ον τα Πομπείῳ, Amramu Gwrw ἐρ- 
Jara upov. Ανυτο TE ridna rdo av nyeeg ὀξεκερυξ 
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Hoayed rey., Huiufque caufam fuiffe potifimùm An- 
rifthenem idemmet in Antifthene. αὐτὸς δὲ καὶ Άνύτω 
πῆς φυγής α]τι6 “λυέαθα) Drai. ἃ Μελίτω τῷ ϑογατου. Ior- 
(κοῖς -D γεαγίσχϑις xE κλέος T Eure gpTu ἀφιγμένοις ELTU- 
w, ὠπηγαβω Gu e3: X Άγυτον, Cirun wAN y Ga- 
τερον Bh τῇ Σωκρώτοις" ἐφ᾽ ὦ δῥρργανακτησθμίι mr wei- 
τις ἐκδιῶξαι αὐτὸν. IMO Themiftiusoratione 2. He- 
radlėæ ab oppidanis lapidibus fuiffe obrutum Any- 
tum. TOILES O Cox ἐς μακρὸν A Jwa, μετέγγωσὸμ ἀμφ! 
Σ!ωχρύτους » Antw eoep GA A Mear τῆς dixns εκείνης. 
χαὶ ἔφυγω Arns ἐκ, τὰ EROS, ἃ αὐζὂν κατέλάυσὀν δὲ Σω- 
χρατέωυ οἱ Η ρᾳκλεώται οἱ ον το ΓΙοντω, ο νύ δείκγυται αγ» 
τῷ [ lego Gusns. cenotaphium nempe ] aoh nua 
orra προ ϑεισείῳ οὐ μακρὸ Jag nns οἳ «αὀεέθαλλον T Άνυ- 
ον oi Εροκλεῶται. Plutarchus ἂς inuidia & Odio, ca- 
tumniatores Socratis adeò Athenienfibus exófos 
fuilfe fcribit, ντ neque ignem accenderent, neque 
interrogantibus refponderent , neque in balneo a= 

ua vteréntur eadem , doncc illi impatientia odij 
{efe (α{ρεπάστυπτ. τονὲ οριῶ Eorp gum paumo Gs s 
ὡς εἰς Eganen κακίας ἐληλα κότας οὕτως ἐμίσησὸμ οἱ πολιτὰ! , κ 
αἰπεσραφησθμ, ως UNTE πυρ dvdr, μήτε Ῥποχρίνεοθτιι TULUY 
γοκᾶμοις , HTE λουοκᾶθοις κοινωνήν ὑδύυτος; DW aalkaa cao- 
χεὶν cadro Tots DACT εὐ μεμιάσμᾶμον , ἕως ὠπηγξὸν 
μα φέροντες Ὁ μῖσθς, | Ei 
O μα) Ὁ wra ow τὲ 3j.) Alius habet ὃς meliùs; 4g 
Ἢ brary αὐτὸ τοδο πὀῴτων ἀζθυνωἐϑνοι P γυομ.. 

Ji ao Οὔκ ἐγείω. | Locum mutilum, & deprauatum 
fic corrigerem, ὅτι γε Οκ. ἐγείώ CUr AAKI UUTE αὐτὸν κκ-- 
τηφρρήθζοναι ναὶ Kamy pn jerr μή Eron Uvis Malum 
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enim fuit hominem probitate, pietate, & moribus 


‘eximium ob nonnullorum calumnias in iudicium 


vọcare , permitterêque, vt impietatis, iņiuftitiæ, ac 
impudicitiæ accufaretur. Peflimum item fuitita ac- 
D delatúmque opprimere , ας neci tradere. 
Vide Dionem Chryfoftomum Orat. 47. quæ eft 
Concio in Patriam. p | 

% γὸ εἰ tho Γιλατᾶμον ν ἢ tw Kuva. | Hinc aduerfa- 
riorum in Socratem prima tela. Dij illi nobis funr, 
per quos fidem nobis conciliare folemus-, Socrates 
per Plaranum , & Canem , aliáque fimilia fidem 
fuam aftringit, & Dco nonalio , quàm fimilibus 
confirmat. Deos ergo fimiles veneratur , quos nec 
coluit Athenienfium ciuitas „ nec reliquæ Græciæ 
ciuitates veneratæ funt. | 

asl yD TE καθόσον otw. ] Legó x wnodr. 

καὶ OTE νεαγίσκου τῷ Λακεδαιμονίου. ] Non aliò re{pe- 


. xifle videtur Libanius in Apologia Socratis. ὅτὸρ οἱ 


oewn Hds Cweha πεϑωσι», ordy οἱ Φίλοι χλαώσωσιν, ὅτὸν οἱ Ed- 
voi καΐζοντιλέωσι my ὡς σσευεσόλϑμοι. τω ἀὐδρὶ, πεθγεώτα 3 ϐ;- 
βόντες ὄντω" σι. T apor. drd ἕτερος ησοὸς ἕτερον λέγῃ δύκγες: 
EUA T τόπον, οὐζκῶθος, aLa Δὐδρείας , guta «ρὲ (ρφο».- 
στεύης ἐποινσοτο. NOTE- Άσηρξς. 
πσό9σαἑ[έλλετα) ὅτι. } Alius habet, mesraEMn. 
ξ χοντε- Gis φυλφξαμ. ] Alius legit αὐτο”. | 
-χαλεπηναλᾶμοι Rw: | Athenienfes fimilium fàcino- 
rum pænitentiam etian aliàs {fæpiùs incefiffe tra- 
dit-Laërtius: οὐ μθνον AGa Σωχραποις. A Slao meroa 
ει TEP, IMa Ν) (τὶ πλείστων orty, χαὶ Jo Ouses, καθος pa- 
eu Hegatidns, πεντήκοντα dpaxpss ὡς μαόμϑνον ἐτίησὸρ 


J: 
Ν 


a 


N O Τ΄.ξιε 4 -x09 
χα τυγπῶον mgit RAEI R 
o otg δὲ αἰτίοις τεθναλαι. F Aureum eft Andocidis de 
Myfteriis monitum. νομίσειτε riuu ἀσέζνμα Cedr iadli 
το» A, ποιό μηδὲν ndani αἰσείοφνκαζθιγναἶναι, » τοῖς s ἡσείον- 
xe μα turpes. 3 
ὤνησθρ ú ἡμαζ. ] Nullum tamen publicum emo- 
lumentum ciuitati accefit, quin imò à fublato So- 
crate nullum poftea egregium facinus ab Athet 
nienfibus editum eft , quod (υρρυτατίοπε τειηρο- 
rum demonftrari poffe affirmat Eunapius in Æde- 
{1ο. καὶ δύ μος. OASE ET ᾿ Αὐδρός ἡτυχή Qoia. ἔς D CA Σ ze- 
[721] λογεζ οϑύῳ συλλαθῇν, ὅτι Σωχράτιις απελθονηος βιαίως, ou~ 
᾿δὲν ἔτι agaes A ϑέωα[οις Emera, DAN ἡ TE πολις ὑπέ» 
δωκε, ὢ æ tiw wAn Te ms Ἐλλβιδὸς arle σεεωεφθοιρη, 
A wag ὦ arsin} Alius, ὦ ajah. Vrrumque cor- 
rupte. Exiftimo legendum, οἱ wios. Acenit om- 
nia cohærent. Neque enim Socratis amici- digni 
_ erant, qui Vrbe pellerentur, motique Senatuac Pa- 
tria apud exteras nationes haud tuti , vagi , & vn- 
dique exclufi ; εχευττετεπτ. Hoc idem contigiffe 
difcipulis Pythagoræ narrat Lyfis ad Hipparchum.. 
ag 3 Πυλολϑραν o% U GEP TON Joiada οὐδέπϑκο, ὀγεσκε- 
| E e ὦ ᾱ,.Ώροισμκα, F omai εἰς T EUIOFS Gu uor ἐ- 
Raaspas. ἐπεὶ ἢ nP ἐλπίδος asp I ναὸς κἰεγαύλάς Pop- 
πίδὸς c ἐρήμώ πελαγή λυϑείσας , ἀλλος ἄλλοσε φορά) υὂνοι δῖε. 
ara prr A a loy xate μθάοϑε FW πέκώου Ῥίον [ο apal aa 
A panar 
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ἡ Lro IN SOCRAT. EPIST. 

“phontis Epiftola in exilio. fcripta ad amicos; quos 
ohnes inuitar , vt aduentu fuo cum celeberrimo 
fapientum hominum conuentu diem feftum , ac 
Templi Dianz facri exædificationem folemniorem 
redderént. Ibi nihil ait defuturum , quod à Viris 

Socratica difciplina imbutis defiderari poterit. 
omn ὑφ᾽ ἡμϑμ' καϑιϑρυμϑύη.] Xenophon pok difficilem 
illami & periculọfam expeditionem ab Athenien- 
fibus; qüd Cyro ,qui fuir illis inimiciflimus, con- 
tra Perfarum Regem , quo maximè beneuolo vte- 
bantur, ftipendia feciffet , exilio multatur ; pòft à 
Lacedæmoniis Scillunte donatur , vbi conftituto 
domicilio, agri partem Diang Ephefiæ dedicat , 
vt Ραι[ιηἰας au&tor eft in Eliacis. Λακεδαγμώνιοι δὲ ù- 
„egt Σ κιλλοιεῶτος BTTE uo INOI τῆς Ηλεία; Zerparu ἐδω- 
χο τω Γρύλλου Φυγαίδι hsh yegan ἐξ A Iwar. ἐδιωρϑν ἃ 
Senpai «“πσὸ Α-«ϑίύαίων, ὡς ri βασιλέα. T Περσών σφί- 
σιν ἔθνοιω ἄντε σρατείας AESI Κυρῳ πολεμιωΐζήτω τῷ dn- 
μου. καϑημϑυὸς γὸ H Σαρδεσιν 0 Kdesi Λυσάῤδρῳ τω Aert- 
coxe LT PE Λακεδαιμονίοις penus αῤνλισκεν Es (ας Wati. 
al Girar μδὺ Zergari epuer Φυγή. κατοικήσει ἃ ον Σχιλ- 
λοιῶτι , τέρδυός τε y τα) ἱερὸν » κ ναὸν Αρτεμιδι owd unan 
Εφεσία. Qui etiam refert, alios commemorare rece- 
tam à fuis Scilluntem , & Xenophontem , quòd 
illam à Lacedæmoniisaccepiffet, in Olympico con- 
filio poftulatum, caufam dixiffe, abfolurúmqueab 
Eleis Scilluntem in pofterum impunè dòmicilium 
habuiffe. οἱ: Halon ἀξηγηΐοὴ χ9μἰσαοϑα) τε αὖθις EUA- 
λοιῶται Ἠλείοις CAELI, χα) Zerpa, ὅτ! cagGe Dg Aa- 
- κεϑα]ιῳνίων tiw yl, κριϑζῷαι Mp ον τὴ Ολυμπιακὴ βουλῆ, 
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| IN OT Æ, FEN 
τυχόντα δὲ a Ἠλείων συγνώμδε y astes es ὋΣ κιλλοειῶτι 
οἰκῆσαι. καὶ δὴ καὶ ὀλίοον αἰπωπτέρω ἱερού, ponya τε ἐδείκφυπο, 
καὶ τῆς πεντέλησῖν EST λιϑοτομίας εἰκὼν Oa Epa. ἐς A αφ 
eropa Tg λέγϑισεν οἱ ATEI Toino d ITE, Laërtiusait prædium 
illud, quod Deæ confecrauerat , emifle ex Deme- 
trio Μασποίιο; & confirmat ipfe Xenophon” Ze- 
opa 3 agGwv χωρίον aud Ty Th Otw, ὅπου ὀῤφλεν ὁ Θεὸς. ' 
καὶ ἐγαψνύσκοντο τῷ Ὅπου. ] Loci amænitatem εχρτεί- 
fit etiam Laërtius. καὶ καθιέρωσε τῇ (Θεῷ δὲ οὐ mles ep- - 
p4 Ἑελλίωοῖς ὁμώνυμος παῖ cy Ἐφέσῳ. (εωτεύϑεν deread κεών- 
gah, καὶ τοιὲ φίλοις écran, € (Θεὲ ἱσαδίας συΐγοώφων. Pau- 
fanias. mpe ὃ ὁ Σκιλλοιὲ καὶ ἄγρας Meron, ὑαΐν τε deln, 
Ù ἐλθφων , © το yho lw Σκιλλοεωτίω Liwe ποΐαμθε 
διέξήσι- Et quid fidem ex aliis rebus adftruimus, vbi 
Xenophon ipfe, & locum, & templum, & alia ad- 
amuflim , elegantérque profequitur lib. ε. de expe- 
ditione Cyri; quæ quia loco commentarij effe pof- 
funt in-hanc Epiftolam non grauabor exfcribere. 
Ὁ δὲ τῆς Apress τῆς Ἐφεσίας, ὅτε ἀπγῇ ou) Ἀγησιλάῳ Οκ 
πῆς Ασίας thw εἰς Ὠόιωτοιέ ὁδὸν κατελιπε τοθθοὶ Μεγαδυζῳ τα 
γῆς Αρτὲμιϑὸς νεωχόρῳ ; ὅτ duti vsul owy ἐδῦχει leva κ 
Αγνσιλοέου y) Κορωνεία. καὶ ἀπεςήλεν, Lå i αὐτὸς ow ΠΣ 
παῖ zmrd Ei δέ οι παϑοι αλαϑείνα) nomode πὴ Αρτέ- 
padio, U οἴοιτο PEZE τὴ Θεῷ. Emi ἔφυγε Zirga xe- 
τειχούγηος Ἴδη. aiy ἐν Σικιλλούντι «ποὺ TW Aake Soerah οἳ 
xiti maa τέῳ Ὁ λυμπιά» εἰφικλόται Μέγάδύζος EO Avge 
riaj fewphowy χα Sodi Swor Tiit oika Stt eured > Er- 
νόφων Ἡὶ Axlar χωθλον wfr mh. Θεῷ drou ἀλήλέν o Oto. i 
TOYA 2 «]ορῥέων afg τῷ χωρίου ποΐοι ιός Σ ελλδιώδες: χαὶ Θλ 
Εφέσω 3 A T THS Εφεσῖας Αρτέμιδος νεὼν > A πο- 
De t. 
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2a IN SOQ RAT. EPIST. 

har «κρῖ καὶ ives TE Sr ἀμφὸτεξοις εἰσι E lya : 
5 yal Ἐχιλλούντη Κι Ù mpy πλύτον, ὅστε Ἐν ρθρα 
wela. ἐποίησε a αγνά, È βωμϑν 5ἴπ τῷ leog) Ξἠργυθλου. καὶ 


2 λοιπὸν αεὶ δεκατεύων rA Οκ Të dped ὦ wpa 2 θυσίαν enaid 


TH Oca. καὶ πόρτες οἱ πολι πε, Ὁ οἱ rres gesi Audes È γανα]- 
xE” Κέετείχα τῆς ἑορτης. mpe ἐχή A ἡ -Oeog τοις σκζωούσιν ἄλφι- 
ΤΆ «τος; οἶνον» Ῥργόξαα, σεαγνααΐίζα,ν E FU Jordas >m 


πῆς ἱξραξ νέης agas ᾽ o } ΤΗ Sip luor wr SE. καὶ J pas € E 


miody εἰς τό ἑορτίω οἵ τε Ξενοφώντος παδες, € οἱ | THRA- 
λων TAITI. οἱ ἢ Buas uwo καὶ Audpes σεεωεϑύρω». καὶ AIE» 
T E K αὐτι πῇ ἱεροῦ χωρία ,ψοι Ὁ cw τῆς Boasin, σύες, καὶ 
δῥῤκοδες (ὢ ἔλαφοι, ἔς]. 3 ὁ Oros , ἢ ολ. Λακεδαίμονος εἰς OL 
λυμέπιαλ ποράζονται ν ὡς εἴκοσι gedai 7m τῷ ἐν OAvumg Διὲς 
ἱεροῦ. ἔνε, A ἐν το iepa τοπω $ ù Aan y C opn δὲ; opa LESE , 
(χάρμα Úr σύε, ε YA» Ù ois aii κ ἵπαοις, ὧτε CQ Pw 
H ἑορτίεω,ἰ lovron νποοίυγια Boysia Jy. EL N LOTOV τὸν 
voor ἆλσος ἠωέρων δνδρων ἐφυτεὺϑη , ὅσα 6zi non opga, 
E 3 ναὸς ὡς pupok eyd A το ἐν Εφέσω εἴκασαιν ὁ Ὁ ἔσανον 
EOIXEV ὡς KU TEATRI JRUT $ avti Ta g εν Ἐφέσῳ, χαὶ HAN Ech- 
xs DRAT T ναὶ yga i ἐλρυσαι, ἱαρϑς ó xes ms Åpte- | 
ika τ. ἢ npa, χρὴ καρπου/ᾶμον πιω Κα αἴ δεκατόω nalady 
ἐχάτου ἔτοις p Ολο δὲ τῷ aod T ναὸν mortige cap-d δὲς 
tn mid Gut, Th. 1 (Θεώ. tenog, 

„duera r geg Sm βασιλέως..] Præter Xenophon- 
tem meminit etiam huius expedi tionis, & Regis in 
Græcos-duces ρετΏάϊᾳ,, Chion Heracleenfis epift. 
1-ξς Hocrates Οτας. αὰ Philippum, in qua docet 
bellum illud omnibus: maxine, fru&uofum fuiffe. 
ὁσοιτήρ E meg Τ Banasa πρλεώειν a ἅπασι owe- 
TEGEV: ος ideco αν guear AREIS 5 CA πεγήτεω 3 TAY- 
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e A a N ANOT Z, Dia ES 
Ais, ἐκ. amenar A πολλῆς χώρα ; Ù πΏλεων δεσούταις. ΐ 
Τῷ βαρίοάρου C τμ ἔπειπε. | Alius , τῷ βαρθα/ρου τῆς è- 
πειτα.. i 
χαὶ riw Θρακίω κακϑυ. ] De periculis Xenophon- 
tis in Thracia abundè fatis ipfe in expeditione. 
TETON HH δὲ «τα, .πομψημονθμαΐα. ] Libros de di&tis, 
& fa&is-Socratis in exilio à fe {criptos tradit ipfe 
Xenophon hic. Hiftorias etiam Plutarchus de exi- 
lio” ἃς Laërtius di&to loco. 
ἐδόκει αρωθϑία.] Alius, δοκεῖ. Ϊ 
messbar aifer.) An meliùs , t9 rAd τῷ μὴ 
Φιλοσοφόν; Alius; S μη Φιλοσοφήν ἢ ἱπερτὸ, Miram Si- 
monis in adhgrendo Socratis monitis conftantiam: 


7A 


ο. Επιέτοιαλ XIX.” 


Ὃν καὶ «ἴβεφύτευσεν ὁ pwes. | Aptius exiftimo legi pof- 
fe, «ξεφύτευτος. Xenophon. aL AÈ αἰτὸν T νον ἄλσος 
ἡ μερῶν δενδρων ἐφυτευϑν. ὅσαι Eh wor, opat, 

i χαὶ δῥήται ἱερϑς aN] Xenophon. € GNAN EHXE moa Pa 
ναὸν γράμματα ἔλρυσευ, ἱερϑέ ὁ χώρϑς Ths Ἁρτέμιδὸς. cætera 
habes in Epiftola fuperiori. 

εἰς ἑαυτὸν ἐοώλω.} Alius, ἐδαλου.. 


EPISTOLAXX. 
zò os εξ ὧν.] Alius legit, i ; tdt 
mapadre ihis] Alius, dzs. τ 
ΕΡΙΘΤΟΙΑ XXL 
χα) ia% Ἠλείας . Ὁ Τεριμωγα. 1 Hi funt, qui de 


morte Socratis Epiftolam confcripsêre , & apud 
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214 IN SOCRAT. EPIST. 
quos Socratis affeclæ poft illius interitum diterte- 
tunt, vt fuprà notabamus. De Euclide Laërtiuslib. 
2. De Terpfionc nemo, quod fciam , præter iam à 
merecenfitos. . 
καλώ πε καάγαθω. ] Alius, καὶ ayadu. ὅς infrà, ὦ d- 
yaJ. agii 
α/α,μλµγπσκου γδρ.} Alius ᾽ ααμιµγήσχθυσει γδΡ. 

ἐπεὶ λυπουκϑύς.] Alius, λυπήσφ. 

Ê σεαυτόω ὠδικήσής. | Alius, σχοῖν ὀνήσή;. Alius , edt- 
χῆσής ὅτί μοέλισα.. Ϊ 

οὗτοι ο οἱονεὶ γεοἼ]οὶ Σωκρατοῖς.] Αἰίας, τῷ mahr. De 
filiis Socratis Laërtius, guà d? Ασισοτέλης δύο γαυαίχας 
AUT LYA y TEITEPAN É Ξα/ϑ΄παΐω , 4g ns aur) Ἂμέ- 
oaj Λαμ.,σθὀκλέα, SSU τέρϑῳ 5 Μυρτώ τέο Αρισείδου τῷ dt- 
χαίου θυγατέρα, ζῶ κὶ ἀπφθ»ίκον λαΟὴν ἀξ ἧς Ἄμέεθαι Σώφρο- 
ἴσχον, κ Μενέξενο». Alij: Μενέδνξων [εγἰροέτε, Theodo- 
retus de Curat. Græc. affe&. ferm. 11. ex Porphy- 
rio. e3; δὲ rW αφροδισιων χξπσιν σφοδρότερον PA ei), a= 
Λκίὸμ ἢ pua αφεησέναι. ἢ γὸ {α]ε γαιμιεπεῶς,, ἢ F κοινοῖς ggn- 
eJay μονα. δύο δὲ ἔχϕν γωωάμγας μοι. Ξιἠρϑππσίω pio πο- 
λίτόω, καὶ κοιγθτεραΡ πως. Μυρτώ j Αριςείδου ϑυγαπειδέο £ 
Ausy , © tiw 1 Ξϑυθίπτσέω αφό9ασ'λακεισὰμ λεεθᾷν ἐξ 
ἃς ὁ Λαμησθθκλλς epuer, τω o) Μίύρτω χεμηϑεϊσὸμ , cE ἧς 
Σωφρρνίσκος, Ἂ Μενέξενος. Tres etiam fuiffe Socratis fi- 
lios tradit Plato in Apologia. ὧςε καὶ οἰκεῖοί μοί sia, κα 
yds meds. εἷς κϑὺ μειροίκιον ndn, δύο ἡ πα]δία. Xw ὁμῶς ov- 
deva αὐτόν Kog ἀμοιρίξαστέμῆμος Starou ἡ κι᾽ πο ἠκφίσει-- 
eþaj. ; 

οὗτοι ἔρημοι. | Alius, οὗλοι. 

aiar αὐτῆς οἱ Graes. | Alius, ἃ ντος 


Ν.Ο ΟἹ Α. .1ς 

ὁ Μαλακὲς Ώπκκλούωδνοι.] Alius , καλούρϑνος. ἃ dar 
ἐπτυνούσί σε ἲ Alius, καὶ διεπῃούσί σε ` corruptë. Quis 
ifte Apollodorus Malacus fuerit, non mihi conftat. 
An Mamos fubftituendum? Is enim fuit vnus ex a- 
micis Socratis, qui apud Platonem vniuerfam Sym- 
pofijhiftoriam complet. Dictus fuit Manicus, quòd 
in alios omnes prærer vnum Socratem infurgeret , 
{ατοτέσις quodam ageretur. ael ϑμοίος si ὦ A TDAASSY- 
pe. αἰεὶ φὸ σεευτὸν τε καδηφρρής y È Urs LAAS » κα δύκεις ps 
dmeas rdn G αθλίοις Aa , TALU E oxp τοῖς, DI στοθ-- 
ης μοξακᾶμος. χαὶ ὁποϑεν ποτὲ (Οιώτίεω tha ἐπωνυμίαν ἔλθ... 
Ces, Ὁ Νθανικὀς καλάοϑαι, Οκ. οἶδοι ἔγωγε. ο) αμ Gis λόφρις 
αἰεὶ ζοιούτος εἶ, owt τε, κα τοῖς ἄλλοις αχιαῤϕε πλίω Σω- 
κρότος. Fuit domo Phalereus , patria Athenienfis, 
Plutarchus etiam in Catone minore. οἷος ὁ Φαληράς 
Α-πολλοδωδος ἱσορότα! ael E oxe p Tlw Jweaday T παλα]ὸν ἐμ.-- 
πα.ϑὴς. καὶ τορῳκεκινηκῶς ares T A999 , ου ogsku ; Cè 
οραωξς, ΡΝ LKE TOV ἀωτϑ᾽ κατα«“ακᾶμον, ὡς mowo, Ὁ UAI- 
κώτερον. Inuenio apud Strabonem lib. 14. Αροί]ο- 
nium Malacum. An Apollonius hic in Apollodo- 
rum degenerauit? haud puto, cùm Apollonius ille 
longè poft Socratica tempora, paulò ante, vel cum 
iplo Strabone, tanquam qui vnà cum alio Apollo- 
nio Molone, in quem ad nomen Molonis alluden- 
do initium carminis Homerici detorfit , dfe Μολῶν, 
vixerit, ex codem Strabone ibidem. Γιοσήϑώνιος ο] ἐ- 
πολιτεύσατο μὴ Ο» Posu ν Ὁ ἐσοφίσευσεν. [ὃ ἡ Amau Οκ 
τὴ; D veids, IAAP W Απολλώνιος ὁ Μαλακὲς. ù Μόλων, 
ἦσθ Ὁ Αλαθανδεις, Μενεκλέοὺς μαϑητα) τῇ Parmes ; ETE- 
Nunn Ὁ meges Amomanos, ele A ἧκενὁ Μόλων, ἡ ἔφη 


εἰς AIN SOGRAT TERIST: 
TEI; αὐτὸν cadros, ὀψὲ Morwr, Wn τῷ , ὀλθων, Apollo? 
nius autem ifte Molo, fiue Molonis filius.Cicero- 
nem Rhodi inftituit. Diucrfus itaque Apollonius- 
Malacus fuit ab Apollodoro noftro , quemadmo- 
dum alius à Molone, quod ex Strabone , quicquid 
alij dicant, manifeftè colligitur. Aitnamque, quem- 
admodum Pofidonius ραττίὰ Apamenfis Rhodi ci- 
uis effectus Sophifticam exercuit , eadem ratione 
Apollomus Malacus, & Molo patriâ Alabandenfes 
Rhodi fedem collocârunt. De vno namque Apol- 
lonio loquens Alabandenfe , quomodo abfque er- 
τοις, coque infulfifimo , dicere potuilfet , ἦσων 99 
Αλαθλοδεις} rezum illud erat „4d ΝΣ Αλαθαλδειέ. nec 
-de Pofidonio intelligi poteft , quem feribit: fuiffe 
Αραπιεηίεπι, non Alabandenfem: illud præterea, 
Μενεκλέοις u2 iey, duos nobis innuit diuerfos: πες a- 
liud verbis illis fignificauit inferiùs. ὀὔδρες δὲ ewon- 
το λϑη9υ ἄξιοι δύο Props εὐδελφοὶ Αλαδαρδεις , Mernans τε 
οὗ ἐμφνεθηκᾶν μικρὸν eriwo, κ Ιεβρκλῆς οἱ uennyrdurs εἷς 
Tho Podar, ore Απολλωνιος, € ὁ Μόλων, Locum effe cor- 
ruptum fufpicatus eft Vir fummus, πες abnuo, τε- 
ftitutionem tamen fuam non víquequaque appro- 
bo, vt enim ex duobus vnum faceret, fic emenda- 
uit, ô, τε Απολλώνιος ὁ αὶ Morar. Atcùmduodnt, non 
aliunde ipfe , quàm ab codemmet Strabone fic re- 
ftituerim, ὃ τε Απολλώνιος o Μαλφκὸς, ἃ ὁ Μόλων. Afr 
verò Molon nomen homini fuerit proprium , vel 
agnomen Apollonio, ficuti alteri Malacus , dubi- 
tant Viri do&i. Quidam enim Molonem , ab. A- 
pollonio Molonis, qui & Malacus, vt ipfi afferunt, 
IOE F A Gts diuer- 


8 η» ΄ , ' 

N OÆ Se W] frn 
diuerfüm faciunt , alij confundunt. Sethfi inhac 
palæftra aliquod quoque mihi pericülum faciendum 
effet, dicerëm duos ea tempeftate Viros εἰπί]εητ 
nominis claruiffe, Apollonium vnm cognomen- 
to Malacum , Apolłonium alterum-cogmomento 
Molonem. De Apollonio Malaco nulh-dubiunè 
fuit. De fecundo Adem facit Quintilianus tòftitun 
Orator. lib. 3. cap.1. & libro τα. cap: 6 inmquibus:A= 
pollonij Μο[οπίβ meminit : Suetonius in\Cæfare 
cap. 4. & lofephus contra Appionem, quent pér int- 
tium- Molonem, poft pauca: Apollonium Molo= 
nem clarèenunciauit Di&um autem ita cexiftimo a 
Patre Molone , fi Plutarcho in Cæfare, ὃς Cicero= 
ne credimus , ὅς Ῥοτρηγτίο in- Quæftionibus Ho= 
mericis. nam hr Απολλώνιον T Moawas , Græcorum 
more, quafi: dicerent Apolloniunr Molonis filium: 
fine vlla hæfitatione indigitant. Hinc fatum pu- 
το, ντ3Ό απο Malaco diftingueretur, Molonis iftos 
cognomine infignitunt, venon amplius ad Ραστοῖη; 
nobis infinuandum,, fed Virum hunc, cognomen: 
abierit; ideóque Molonem folùm , ὅς Apollonium: 
Molonem dixerunt; quod &in aliis-etiam' {æpev- 
fu véniffefcimus. Hæcin diuexagitatam σοπίτομςτ- 
fiam, donec meliora Dij dederint, ipfe quoque ex 
meo contuli. Dionem illum effe exiftimo , cut 'cu- 
τὰ conficiendi Epitaphij demandanda fperabatus à 
Μεπεχεπο apud Platonem in Epiraphio, 

.. χα ο πον (maliodefideratur καὶ. 
- εἰ; ὅσον γὸ ἐγω τε. ] Alius, ἔγωγε. 
εἷς piya κ ἡμῶν. | Alins, nW .... S 
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χι8 ΙΝ SOCRAT.LEPIST. 
-- χα (Ων ov οποια εῴισον..] οὐ γὸ ὁ θούγάτος Nros, γτ {οτ]5 


bebat Æfcehinės ο”: τ" EL: RREN IG: ἈΛΛ᾽ ἡ aet 


teadid Seer Obres δέ. Ι.γ Kasin Orat: [απεὈτὶ ἴα 
J UA S A p ere - } 5, 
[οεἰος Corinthiorum. οἱ A netesi esgor ovi Aya 


! 5 , f it 
σμῷ Oky kiporo πολεμώ LAVALLA 1. SAAL νομίζοῦτες κ; 
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Graid i ϑαινατονι αθεζγαποὶ es TN ἀγαθων KLAEI AIIN 
cine Doei Snatpi ©: rangos πμ osranTiwi y, DAt oT Spe- 
TH μιοζλλὂν:ἐπειπευσμ. Ne Ϊ IIED τα 
ἐσ EA ι εἲ ο . Α ] ΠῚ WAN a~x 
ἐγω Dopina 1 Idemmet inApologia. émi m sw 
E Δα y rs / 1 -- LÀ γὸ Bi Ἔ λ Jt : 
όδχει (Θεοφιλοιό Ἡοιρά6 TETU NKEPE. TE Μ. Ὁ loU AS ΜῊ 
ὦ r a g? >/ 2 
TATOV εὐπελιπε’: ΤΗ θοένατωγ, TH ράσου ETUJEN. ἐπεδείξατο A 
tae 2 ἃ »ἱ ᾽ ἐν N Ι 9: 
THs Juis TW Polwen Ò ἔγνω TET Cnv O τεθγδρα «ων 
3 > ε P 3 9! ? λ ý ' ΕΙ 
ta κρήοσον Η ὥασερ CoA ress Τ αλλο το γοϑου EITA- 
4 s τ Ν s i ἡ ν 
ης kd σσ. es P Gova Toy ἐιιάλϑκίσοιτο, DAN ἱλαρῶς χΦ{. 
5 3 LÀ ΄ re 
"σε 9σεδέγετο αὐτὸν . καὶ ἐπετελέστυτυ. ἐγω Κα δν καΐοιοων τῷ 
» 1 { ΄ Ὃν , l 54 i ; ~ 
αγόρος TUU τὲ Golar, C riw Ἄυναμοτητο , οὔτε μά! pee jnda 
n 5 > 3 3 J 
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~ p 3 2 I l K 
κεῖνον ἐγαὶ T aj SpA αἐξιομοικαβισότετον νομίζω, Ἤ 
ErısroLA XXIL 


κιγδυωνά/ω y>. ] Alius, χινδιωά/ων. Eila στον 

dH “μὴ mma ἔχων. | Alius; ἔχω, Χεκπηοθαή , Alius: 
κ.τηοθα/. | 

a τῷ.] Alij, a buw, ΄. 

agd ἀλλῳι ] Alij, χαὶ ἄλλοις. í cuzi i 

οἶδω WN ὦ plao | Εοττὸ., oida ὃν τόδε ὦ φίλοι. o) 

ὅθεν ἤδη ὰ att ἰπαλίαν; T De Ρ]ατοηϊοίη Italiant pro- 
fe&ione, & cum Dionyfio Siculorum Tyranno fa- 
miliaritate, ὃς gloriâ fingulari , Lačrtius in cius viz 


Ν O TAÆ ΓΑ ] eslo 
ta, Ælianus, Athenæuysg Cicero; alij: & præfertim 
idemmet:Plato 1η Epiftolisioni 5) τυτο ΠΛ ποτ 

nueis 3) μόλις sv. Alius, μόλις οἰ μα]. ᾳ 3 

Jgn μέλλοιμι dyad: ] Corrigerem » Blama τῆς 
Minga : | ; (Ῥρσι]ύ.ύεοζπόπι 
Gr τε duy Aget | Lausoenim iùfra dignita- 
tem vitupetatione ipfa, ac maledicentia vehemen- 
tiùs opprimit, ac laudatum profternit. An non om- 
ni calumnia peftilentior eft lausillasquan quiin 
aulâ viuunt, aant in hoftes? Polybius hbrgsxy-. 
vog yò y Zie ανα pnra Egros al aboan S y TCI s 
Iw ἐποηγοιιώθιό Avuy eo Jy (516 πέλας. & psr 3 μαλισα ὢ 
πος φτον (οιπυτη κακεντεεχεία DÙ βασκϑμία. s καὶ δὺ λος ou Τμ. 
al Gl αὐλαὲ δμετειζόντων y κ τά τούτων aes ἀλίλοις A 
λοτυπίας, κα MAENG, GPR | 


EPISTOLA XXI] k 


pysty UENO εἰσουγα”γά: Y Aliy legunt . εἰσείγφ,, HILA 
χαὶ Quaw ἀωτω.] Inalio defideratur ard. De Æfchi- 
nis in Vrbem Syracufanam-accefucapud Diony- 
fium Tyrannum ὃς commendatione Arniftippi»» 
qui tunc ρἰυηπιὰπι inca Curàvialebary Diógenes 
in Æfchine.: Φασὶ ο) αὐτὸν δὶ οπορἰϑν:ἐλθειν. εἰς Σικελία 
mess Διονύσιον, κ izra αϑὺ Γ1λούτώνος πθροφ-ϑ᾽ιῶα], κἱππὸ-ὴ 
Aira cugad. &, pra A Πολυχριτοξ ὁ Μενδοῦος Er 
TO) DEPTO τν OE Διονύσιο areh πιό ἐκο)ώσεώς συμζιῶ:- 
Κα] αὐτὸν του. τυράμνῳ 3 ia ξῶς τὴς Δίωνος εἰς Συῤφκουσαςκα- 
δρ δου. Ῥτατετ Æfchinem apud Suidam plures`alipe 
numerantur, quitùcrcausà , non vhatantům vice, 
fed fæpè eriam Sicikamnih, salias Prouinciasin refe 

| τμ αν ΠΡ ΤΙΝ Edip 7 


-- 


220 IN SOCRAT. EPIST. | 
fi funt, εχ Philoftrati libror. de vita Apollonij. Lis 
cèt Auctorem {e ignoralfe ingenu fateatur Οαίαμ- 
bonus. | 
A Σωκρύτοις γνωβάμων. ] Alius habet, MOEI, fed 
mendosè. [τα adhæfit Socrati , vt nunquam ab cius 
latere difcedere videretur : Socraréfque ipfe fæpiùs 
id teftari folitus erat. Laërtius , cæ νέου 3 Φιλόπονος. 
Yo αὶ Σωκρατοις Οὔκ ἀπετη. δ 9 χαὶ ἔλεγε. μόνος ἡμαξ οἶδε k 
καν ὁ τῷ Αλλαλτοποιού. 

OUTO συλλοεμίοανων μοι. Alius, οὕτως. 

ὦ wa omasa. | Alius , ὠμολόγησθἋ. 3” | 

χα) εἰ Ures ἄλλοι εἰσι» nyn, ] Alius , n4. Plures Æ- 
{chinis Dialogi ferebantur , quorum qui Acephali 
vocabantur ,quòd eflent valde foluti , nec fonum 
Socraticæ di&ionis præfeferrent, Pifitratus Ephe- 
fius Æfchinis non effe afferebat; ὃς ex feptem ple- 
rofque Pafiphonti Eretriaco Perfæus adfcribebat. 
Ariftippurm etiam ipfunŭillius Dialogos {α{ρεέξος 
habuiffe refert Laërtius ineiusvitå ,& Athenguslib, 
14. Æfchinem Οκ, ΤΗ φερομᾶμων ws αὐτὶ alansyun Jaw- 
αζομϑι, ὡς Ἑτιφκὴ, È μέτθιον. πλίιῤ εἰ μή ὡς ἀληθῶς τῷ 
God Σωχρατοις e TUYJELJLATE. Engel Ἢ αὐτο niam 
Zaara τῷ Σωκέτοῖς ywa pi T ἐκείνου. Erat y 
ὡς οἱ dugi T ἰδορθυέα Φασιν. Vide qug de illis {cribat 
 Athenæuùs lib. şs. infine , & in cum animaduertat 
Cafaubonus cap. 24. τ 

ο πο'ιφρούκζϑα, ὁζω. ] Locum deprauatum fic emen= 
do i ATi oypou ia iw Gora i nuas ὦ δύδρε Φίλωτε. 

αφιξο/ίθα' me. J Alius , ἀφιδεκίθα e.s corrupte.) 

ὀλίγου Xw ἔλαϑον,] Quafi diceicsis digoam memos 


“LINIO T Er 241 

Fatu rem parum abfuit, quin omitterem. Verba ta- 
men hzc nonincongrnè in ea commutarcm , ὀῦλο- 
ooy καὶ ὦ ἔπαθον yeda nuw. Non effe præter rationem 
-ba literis tradere, ὅς de illis certiores amicos redde- 
re, qùid ipfe perpeflus fuerit à Platone. : 

padus ἐθέλω λΦλψν. ] Alius, ϑέλω λαθν, malè. 
mo d'a ἐιῦντύρ.] Vel hoc folo teftimonio ofh- 
cia Platonis in Æfchinem apud Dionyfium mani- 
feltò percipimus. Adftipulatur Plutatchus, qui Pla~ 
tonis cum Dionyfio colloquium , nomine tantùm 
Ariftippi immutato , εχ hac Epiftola defumphiffe 
videtur, Commentario , Quomodo poflit Adula-. 
tor ab Amico internofci. ὁ 3 Pagrus οὑτω πως διέλέ-- 
AN mess αὐτόν. εἴ Uya α[αθοιο Διονύσιε ϑυσμᾶνὴ TETAI TE 
-sis Ἐικελίαν, κακὸν U σε ποίησαι βουλοκϑυο», Οὐχ ἐλθύτει ἢ χα 
seg ἂρ α) ἑάσήας αὐτὲν δ) πλᾶῦσει κ «ἲξεἴδοις ἆωον ὑπαλ.-- 
ag yura; Bard δέω, Εἶπεν ὁ Διονύσιος, ὦ Πλατων. δει γὸ 
οὐ Œ ἔρχα. A ἐροΐ» PAINON y DMa κ τόω πρό 9ἀ|ρεσι} μισεῖν 4 
' καὶ xag r. εἰ ζοίνεω, Cines o Πλάτων, ET Aroia Us ἀφιγμέ- 
vos τῇ σῇ Xes , βέλεα MIW εἰγᾳϑού (ενος ἀ]τίός Gi Aveda; 
σὺ τὴ xes καὶ π'Ῥέχής; acion 621 ττον αἰ γαρέσως πσθθέοθα κ 
RA CAPS Φρωπήσὀμτες δὲ τς Διονεσίϑ, lis επ ἕξιν» Ai- 
SAMS, CITU , ainp rete nH B ὀντίνοιών TH Borenius é= 
τα]ρων ἸΏπεικὴς , χαὶ το λογω δυουαϊτὸς ἐπόμόρϑοιώ οἷς ownd s 
TAG ra δὲ o9 πολλζω Saz AW, ως συΐβοοιτὸ Gi Jg i= 
λοσοφίας, ἡμέληται. GUTA ὕτως xima T Διονύσιον , ὧτε Gg 
P χέῖραρ το! [1λατωνι. Ys τοξεθαλφν, € καΐαασαζεοθα) » 
πιὸ ἃ] υδύήαν ù μεγαλοφροσειώω αἰγαμδμος , TE A ΛΙ 4x 
ΡΨ καλώς s Ù UEA AIDPETWS Ὡπαεληθίωωα. Nihil hoc a 
mili eft fimilius. Vndenam ergo fua habuit Laër- 
ΠΗ UPME a e 


me 
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422 IN SOCRATHEPIST. 
tius, de contemptù Platonis non femel im: Æfchi- 
ne, vt fuprà vidimus tradita , ὃς in Platone etiam 
difdem verbisrepetita? 

οὐ D καΐαγιλαεότερα. ] Sententia illa effe videtur, 
Maximèė nos tum εἰ[ς aliis deridiculo, cùm αἰία ο- 
peremur δέ alia profiteamur, cùm verbis fasta non 
refpondent. Ariftippus etenim , & Plato diffide- 
bant; Viri in Philofophia noninfimi nominis ;pa- 
cem efle capiendam , euitanda iurgia; inimicitias 
deponendas , officia in eiufdem generis homines 
conferenda , quotidie aliis fuggercbant , &in his 
{e magnificè venditabant; quis:poftea non rideret, 
dum videt eos more vefanarum muliercularum mo- 
rologis fermonibus in femer verba fundere ,iurgiap 
ac diflidia exercere» Debent enim Philofophi plus. 
ab aliis hominibus , quàm. viri à pueris differre, 
ideóque tales effe debere , quales effe fe dicunt ,„ ve 
contendebat idem Plato Epiftola α. Φάνεροιὲ ciw I: 
suas Wead, ὅτι ἐσκϑὺ biodro, οἷοί ap Pary. De difti- 
dio Platonis, ἃς Ariftippi Laërtius. Εἶχε ὃ Φιλέδρως: 
ὁ Πλάτων. ἃ aeg Adara. ον φριῶ ta) aet ψυχῆς dou- 
βαλλων αὐτόν «σιν, ὅτι οὐ RPP Σωκρώτει τελάντ]τί.,. 


dw ο» Αἰγένη uò., κ σεώεγ[ις. 


ErrsTOLA XXIV: 
ὑμαθεήνοισι: &.] Lego, y> 
οἵ ἰδία, τί. ποιοιώτες, | Alius, ὃ τε ἰδία U: ποιὀιιότες A: 
To noiet. | Ϊ 
ὅτι μάλις αἲ tgm. | Corrigo , ζούτῳ. | 
ἄλλος 9 Οζ οὐἱ μει ψυχῆς] Lego, αἰαψυλέωώ, 


α μάκρα) ἐφεείάδων.] Alius, ὁ μακρόν. i 

χα) στεωέγνων. | καὶ yidetur pears. 

Ja Tiue Ke Lò ἄρα. | Alius , «νων, corrupte » ἃς 
nullo fenfu: Timon hic ab odio in humanum ge- 
nus yurip Jep ros dicebatur. Libanius Declamat. 9. 
πῦτον ἔζων È βίον, Pri τοσειώτης dinga Α)ϑιῃμονίαρ, € Ὁ g- 
λὸν CITAS uird Jep ros ὠνομαζομός, DW ὁ Τίμων ἔτι 
rlw TEI TNJSCAAY Sm T Garou ulana usA. Prope Α- 
cademiam eius eminebat turris , 0 Paufaniam cre- 
dimus in Atticis: κπὶ πὥτο τῆς χώρας PIETU πυρ)95 Τί- 
[νον ὃς µ9νος εἰ δὲ μηδέναΈπον Saona ἐπ) λυέοθα) πίε 
Gu daas Φάύηρντα dogez mois. Plinius libro 7. cap. CA 
Timonem quidem etiam 1n totius odium generis humani 
ehedum. Meminit huius Laërtius in Timone, Plura 
de eo Plutarchus in M. Antonio, Lucianus, & Li- 
þÞanius elegantiflima , ὃς fetiuiima illâ Declama- 
tione, in quâ Timon fe ob amatum Alcibiadem 
defert. 

μηδὲ ὀκεἶνοις ὦ.] Lego, μηδὲ ἐκείνως. 

Εἰς τε νι τ LAAs. ] Alius, εἰς ue put » malè, 


EpIsTOLA XXV. 


χαὶ αὐτὸς ὃ PLUA ] Alius , puy. 

dab καὶ ulag mihuy. | Alius, ôn 

6 χο ον ἐπ᾽ ὀκείνα.] Εοιτὸ, nizo” οκιεἶνοθ. 

ἐμοὶ γὸ ἴδιον Φιλοσοφίας. Lego, ἴδιον, 

βανκαλήμασή, | Alius; βουήολημασιν, Quidquid hic 
de le narrar. Phædras, iuuéne y loco- facro, Acade- 
mia, Lycgo, llifo, Platano, Ly fia, in Dialogo Pla- 
tonis Phædro nuncupato fusè exponuntur, l 
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: ΙΝ 5ΘΟΚΑΤΙΕΡΙΘΤ. 
-. ϱἳ μάλλον ἐδόλοντο, ] Alius, οἱ ἐδ λοντο μου, 

MP ὑμῖν τοῖς (φοῖς. ] Alius‘, ap vuv yò (ος (οφοῖς. 

χα) COE ποτέ Αιξ καΐζοιτσε9έδοτε, ] Alius, ἃ οὐδέποτε κϑύ. 

πο ὄντί ὀλεεϑησων. ] Alius, ὀγέθήσων. Ego legerem, red 
siri γὸ Ορ; jaog Φιλοσοφίας. 

EPISTOLA XXV—L 

xpntes αγαϑοὶ αϑρες.] In alio deeft ; κρῆτες- 

ὅτι thd πασὸμ Αἴγυπ]ον. | De Platonis in Ægyptuny 
profectione Laërtius , ἔνθεν e eis Aluen amoa (οιὲ ares" 
Pr. οὗ Qaar Ὁ Εὐριπιϑόκω αὐτο] σεευακολουθῆσαη , καὶ AOT- 


` J γοσησθμτοὶ “πρὸς PN ἱερέων Σπολυωα] τῇ alg aats R- 


εαπεία. ὅθεν χαὶ Cime. Seaga AOC TATE T TAYT aL 
χακκ. Aad C καθ᾿ Ounegi Qaraj , TIG; ASer my Ai- 
γυτῆίοις ἰα6ριὲ ἐπ. Cicero deFinibus lib; ες. Nifienim 
id faceret, cur Plato Ægyptum peragrauit , vt ἃ 
Sacerdotibus barbaris numeros , ἃς cœleftia acci- 
peret? Cur poft Tarentum ad Archytam? curad re- 
liquos Pythagoreos Echecratem, Τίπιαπι, Acrio- 
nem Łocros»yt cùm. Socratem exprefiffet, adiun- 
geret Pythagorcorum difciplinam,eåque, quæ So- 
crates repudiabat , addifceret. Vide etiam Hiero- 
nymum Epift. ad Paulinum ,„ & Theodoretum: de 
Curat: Græc.affe&, ferm..2. eis 

L T Σα]τίχὀν νομόν. pag præfećturis Ægypti ᾱξ 
earum auctore diximus alibi. De Sai Strabo. 3m 3 
τς ποζα,μοὖ diagno διέγρυσοι η Eais, χαὶ μἀκρον Tums Uny- 
ὃς Ὁ τῷ Οσριδὸς ἄσυλον 90) G κείοϑο $ Onei φασιν, ἕξ 
Faniticun oftium à nonnullis δαϊείσαπη dici, cuius 
stiam meminit Herodotus lib. a. Diodorus narrar 


reas -----µψρρνο---- ad and a detran ei i E . . 
lib, 
= = ας 


re N ETE O? AT ay 
lib; ς. ante diluuium Vrbem hanc ab Ατπεπιεη{- 
bus conditam , ex eaque in Ægyptum rudem ad- 
huc , atque artium ignaram literas, & difciplinas 
omnes importatas : diluuio verò monimentis , ac 
hominibus deletis literas poftea ab-exteris ad fe 
conucétas, tamquam fuas, non alienasin vfum pro- 
prium εχεερ![ς. ὁμοίως ἡ Ὦ A Xwapi κἌσθμτες o Αἰγύ- 
ao πολιν Tho ovos loulo Eai , τῆς ὁμοίας TV49 ἀγγοίοις 
2g t καΐακλυσμόν. Huiusargumento efle poterit Pal- 
ladis in ea maxima veneratione cultæ munificen® =... 1 G 
tifimum templum, de quo fæpiùs Herodotuslibro 7 0e ΤΕΝ 


{fe cundo $ ` NE OSS IA Ον, τ RE ΗΜ 
TA cufh Gear. ] In Saitana Vrbe Sacerdotes alios ὶ 


'Ægyptios in arcanis naturæ fiue monimentorum 
ςορίᾶ, fiue traditionibus præftitiffe vel ex co colli- 
go, quòd Herodotus per Græciam, Ægyptum , 
atque Libyam difcendi ftudio peruagatus., de fon- 
tibus:Nili nonnifi à Saitico Sacerdote cognofcere 
potuit lıb. 2. cap.28 ; aS ES Πμνη 
καὶ KE Ὁ oas: | Alius, κτὶ ὅλον. Iy euis 
δυσκόλως δὲ φάσιν.] Hinc & alij præcipuè ἰη-Ώτα-. 
cia, & potiflimùm Pythagoras; Plato, Ariftoteles: 
ὃς alij (εχεεητίο ambagibus veritarem-obuelarunt 1. 
filentio etiamindićto`difcipulis , ñe dogmata aliis: 
propalarent. Sed Ægyptios ante alios {ua per inui- 
diam âliis-occultaffe , nec ita facilècum aliis com- 
municaffe, tradit Strabo, qui cos puson, καὶ δυσμε- 
παδῦποις {cribit fuiffe.. Νες facilores fe , aut huma- 
niórescum odem Pythagora geffifle teftatur ex An- 
tiphonte Porphyrius, ἀφιχθρᾶνον ἢ ECIS ean aaGir 


226 IN SOCRAT. EPIST. 

' opa peata areas οιὲ ἱερέας W συχμίξαβτει τοῖς ἡλίου πολίτου 
oump Iwy PA εἰς Μέμφιν os TEIE “ρεσδυτέροις . τη ο). 
αὐλνϑείᾳ, σκεπήουθμων τμ. ἠλιουπολιτηο (ος τοιαῦτα. c% a Meu- 
ews X qla ὁμοία! σκύγιν ασεϑς Διοασολίζις ἐλϑειν 4 7Η ο" 
οὐ Swapo egiago PETAR ONC? D δέος τῷ βασιλέως, 
νομιισθρτων A Ὁ» το μεγέϑὴ τῆς κακοπαθείας Ὅποσήσήν αὐτὸν È 
πολης, mesaya ARER) @ xe yoe iuad τῆς Ελλδωοι- 
χης ἀγωγῆς κελά)στ) «'πσο εινα] dum. Tor § Gute Οιντελέσθμ- 
T mesones ὅτως ww uzawa » ὡς SZouras λαοἠν ϑυἠν τοῖς, 
θεοῖς, χαὶ ares neva) T τούτων ση μελεία; , oaf ET ἆλλου ξέ- 
νου γέοργὸς où θὐισκέτα]. | 

Εἰς ὅσον gou Γυθπιήϑρα.] Pythagoram difcendicu- 
piditate vltimas terras peragrafle , Ægyptum luftra- 
aman fe, & Perfarum Magos adiiffe referunt Ifocrates in 
Laudat. Bufiridis, Cicero de Finibus lib. ς, Tufcu- 
lan. Quæft. lib. 4. Lucianus in Dialogo infcripto 
βίω; «ορ ἀσφε. Plinius lib. z5. cap. 2. & lib. 35. càp. 9. 
Strabo lib. 14. Theodoretus de Curat. Græcarum 
affe&. ferm. 2. Ilamblichus, Porphyrius, & Laërtius 
in eiús vita. Clemens præterca Alexandrinus Strom; 
115. τ. nominat etiam Sacerdotem, {15 quo profe- 
cerat Pythagoras. ἱσορήτει 3 Γυϑτοορρας ua ΣώΓχηδι qs 
Αἰγωτῆίῳ 5ο χηρό9ΦΆΤΗ ua mrdr. agtw 3 Σεχνουφιδὶ 
πω" Ηλιθπολίτη, kos δὲ ὁ Κνίδιος ἸΚονουφιϑι το χαὶ αὐτο 
Αὐγυτῆίῳ. f - κά DIENGGO 
τοιὲ λο19ύ6 TO PEL τῆς φύσεως. ] Alius, τούτοις ae. φύ- 
σεώς. 
αέμγηται γὸ P μύθων. | Lego, μέμφημαῇ 33. 
Τίμα[ος TE, Ù Θεόδωρος ὁ Κυρίωαμος. ] ὈεΤιίπαο plu- 
ra paflim apud Au&ores. De Theodoro noñ item. 


N- O T Æ | 4127 
Ego tamen hunc effe exikimo Geometram illum , 
ui in Theæteto , ἃς Politico à Platone cum aliis 
νπὰ loquens introducitur ; qui fuit Cyrenenfis. Εἰ 
PTS TW ο; Κυρίωη μθλλον ἐκηηδὸμόου ὦ (Θεόδωρε d giens δῦ 
σε, καὶ aÈ ἐκείνων ὀὐηρώτων. Cuiusetiamaiditorem fa- 
εἰς Laërtius in Atiftippo. SU τερος Kuptwajos T ewuerens, 
οὗ δΊήκουσε Magra. | 
Εἴτε ù ἄλλος ἐπελϑων. | Lego , nize Jwr: Quanam 
etenim ratione Pythagoras Sacerdotes induxerit , 
vt fibi fapientiam cominunicarent, non liquet. Nam 
fiue commendatione Polycratis, hue tolerantia la- 
borum, fiue obftinatione, fiue etiam alio quopiam 
modo cos aut dolo, aut artibus fefellerit , &{ubie- 
rit, id namque cht napo , in corum amicitiam 
infinuatus fapientiam, ac facros fermones extorfit. 
ὡς Ta γᾷ Της ψυχῆς TOTE ἴσμϑω-} Sulpeđta eft vox i T= 
τε. reftituerem πϑύτοτε, vel ἀεί ποτε. = | 
ouens δὲ npin. | De [ρεδαεα]ίς Ægyptiis Pyra- 
midibus nempe , Sphingibus, Colofħis , Templis , 
Ædificiis, acaliis plura vbique inueniuntur, digna 
fanè admiratione : áadeò præter humanum modum 
extructa {απε, 
dmeonugtonwas. | Alius , εὐπεφηματισμᾶμα, NON Te- 
διὸ. Ea funt more antiquo , πος etnon ità polite, 
neque admodum concinne: granditate tantum, & 
fumptu, non arte, δέ commenfu, quæ propria fuê- 
τε ingeniis Græcis, admirabilia. D 
χαὶ ἄσκησιν ἀἐκεκτενοίαγ. | Alius verbo mutilo , nnar. 
ego τε[ίταετοπι , rÀ pistoian. fic enim omnia co- 
hærent. Si 5 Fyi 
ain Ff ij 
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228 ΙΝ SOCRAT. EPIST. 

τῶ ἱεραῦ asgpu.} Sacri fermonis , feu myftici , quî 
nonnifi initiatis tradebatur in o facro , ὃς à {α- 
cris hominibus. Laërtius interalias Pythagoræ com- 
mentariónes {fermonem etiam facrum {εοεπίες. M- 


Ten T ἱερὸν λόγον, οὗ ἡ Sp, ὦ νέοι Σλλοὲ ohte Ad nod- 


χίας Task πόρτα. Legitur etiam inter Mercurij Ττ{- 


δον opufcula Piber , ἱέρφς A9235 nuncupatus. 


nA τῆς πα[καλης τῷ Νείλου feas, ] De Nili incremen- 
to; ἃς decremento , ὃς cius caulis variæ fententiæ 
editæ funt poft Herodotum. Omnia elegantiflimè 
examinarunt Herodotus , Diodorus Siculus , ἃ quo 
{fuai defcripfit iifdem verbis Theopliyla&us Simo- 
catus, ὅς planè diuinè Ariftides δορ[ίΐα, ὃς ex re- 
RA Ludouicus Nugarola libro fingulari. 

ο) ' διέρη»εϑύου σε. | ù l videne PEAXE. Lego διερηρκιά- 
μου (ου. È gordos 

Eis 2 amo asawa. ] Alius ARA Fortafle 
non male, ἐλε]ηθύωαι en ΚΗ 


EpisTOLA ΧΧΥΓΙΙ͂, 


Αεἰσππος τῇ... .1Νοπ dubito quin fupplen- 
dum fit Αρύτν. ad Areramenim filiam hanc Epifto- 
lam miffam fuiffe nullus dubito. Et fortè ifta illa 

cadem eft, quam inter alia Ariftippi opera Laër- 
tius commemorat. rras meds Αρητίω τίω uyati- 
65 [||115 illud erit εχ eodem Laertio argumentum 
in Ariftippo. T tesa Nasun τὴ ϑυγατεὲ Ἀρήτη otia 
σχαν aoti naporu πῇ πλείονὀς 5. 
πτμιφθέντα alg τηλέα. ] Alius, YpTÄid. 
61) ΜΙ ] Alius Τεν, ἄγε præter rem, 


us 


| NOT Æ ; 29 
- εντος ὧν Amapa. | Alius, λιπαρίαιός 
χαὶ ὡς «Ἢ ἆδὸυ τοῖς Doir, Uus Cav W δ[ᾳρϑεσιν Θιλικέω.] 
Alius, ἓ ὡς ὁῦ δὲ ἡ Ppi, locus deprauatiflimus. 
Quidam amicus meus corrigebat . χα) Nuevos 
πρχοιύτως τω) εἰς Ὁ Qo ojaa, appofitè pro fenten- 
tia, {fed omnia pro placito inuertuntur. Quid ipfe 
habeo? plurima , fed cùm nimis à notis verborum 
diffideant , fatiùs ea mihi referuo , melioris exem- 
plaris opem expectans. Ηας fi referantur ad Soni- 
cum, illiúfque familiares, fingulari cos humanitad 
te, ἃς beneuolentia res Ariftìppi nutantes procu- 
raffe fignificant: fi ad Arikippum eum iam in Orci 
faucibus fuiffe , ἃς tantùm non expirantem often- 
dunt. fed, vt iam dixi, hæreo. 
èl ὧν δὲ καὶ ἔκρινας. | Legerem 2 ael ὧν ἢ  ἔγθα-ίαέ 
Vra Egis Ἕμδω τοῖς κ'πσ' ἐμοῦ ἠλά.ϑερωμδύοις » οἳ χαὶ ἔλεέἠ9} 
Aedma. ἡ Ù» Alius habet, οἷα], mendose omninò. 
ὧε Ò ἐμὸν oupGialuua. | Legerem, ΕἸ γε ἐμὲν συμ- 
ῥυλά-μα. 
odn ἐκἠνοί-σε ἀδικ.] Alius, ὀκήνοί γε. 
οἱ δύο nu γδρ σά κῆποι.] Α|1α5, (ο΄. ~ 
τὸν μικρὸν sR οὐ apare. | Alius, A pugan. 
πο/ϑοί;στι σοι T Aeara. | Ariftippus hic fuit než 
pos cx filia , quem Μεκβοδίδοκτον cognominarunt. 
Taertius , teins ὁ Μιξοδίδακη Ουγατεέδοις TE DEP RV: 
Hinc videtur Areta Ariftippi monita 11 educatio- 
ne filij adamuflim executa, quæ ita filium inftituit, 
yt nullo alio præceptore indigeret. 
ΞΞαγθἱπεσίω τε, ià Μυρτω. ] Vxores Socratis. Alij 
priùs Myrtonem: plerique vtrafque final sabuils; 
iij 


--- 


- ὠήπιίώ ` PO: Β anahaha n y TA 
"ν΄... re A Sa aa E a eei aaeeea e Etna AE BA SAna sani EIP, è Las aeann ère ; 3 . p 
Di } ! πὰρ - AT 1 po Sagada - SS nie e a - a E a T E O Prae 
s , Ν MOLN AAEN Ae -. PE EA Ee EE 3 sorene Ri n e a -τ pose pimsi L E 
atá mdi ο Ai δ μος ἐὸ i ο κκ — = - à : TEN. e A R -a - re z SA 
κ ο Έναν... ο. — -—- - > a a R DNN ERTE peon -----. STN εκτος a ADE -- 
- - 5 noe -Ξ - τ - EnA $ o Ξ EE ER ET pe Ps 


230 IN:SOCRAT. ἘΡΙΟΤ': 
rem, & caufam ita expofuit Laërtius. oia DETE Ay 
γήμα] πίε Μυρτω φασι!. ἔνιοι : καὶ ὠμιφοτέρας ἔχ ὁμοῦ. ὧν 
EA Σάτυρος τε, Ù Ἱερώνυμος ὁ Ῥοδίος. «φασὶ y> BsAner ae 
A wass ala fo) λειπὸρϑρᾷν σσε/αὐδησοι Ὁ πλνθος y ‘Jngl- 
otoy , ya uev Κα adcl uiu , πα)δὸποιφοθτ 3 y k ἑτέρας, 
ὅθον TET ποιήσοι È Σωχρψτέω. Laërtij Parachronifmum 
refellit Cafaubonus ex Plutarcho , ἃς Athenzo » ἃς 
Panætiusid argumentum profecutus cft. ἱχόμαῖ; ress 
Gomis ο) τοῖς a&i Σωκρῴτοις ὀῥτείρηκε cribit Plutarchus. 
Mvupræ tamen iftam non Juyatteg y fed uyarıs ks A- 
Εἰσείδου appellat. Notanda funt illa Athenæi verba. 
μέμα]τ᾽ ay Us τειὲ LUR Σωχρώτει SVo yauc yuwag= 
XXS Z upraw, χαὶ tiw Αριςείδου Μύυρτῳ, οὐ τῷ δικαίου κα-- 
λουλϑύου, οἱ eoi y> y συ[χωρφῦσιν . DMA τῷ TEATU απε᾿ 
Ὅς 
ὉλΕίγου, $ 

- πλέον τῆς Ολιείνων Φιλίας. ] Vel fic, πλεον alo THS Cits 

κε) Ὁ (οδαρον.] An κείοϑω reponendum? 

Foor tua Tvesrans, | Fortè Aauareseans. Lampro- 
cles enim ex Myrto prima vxore fublatus eft, non. 
Tyrocles, quodego fciam. quem matri grauiter fuc- 
cenfentem inflexit, quemadmodut Xenophon me- 
moriæ tradidit , Smua. lib. 2. ἃς ex Xenophonte 
Laërtius. ajadouwos δὲ ποτε Aapmresirta 5 Ὡρεσδυτατον 
yov ἐαρτῷ πρός Tlw μητέρα χανλεπενοντε. Εἶπε Mi; ἔφ» > 
ὦ πὰ), οἰοθοὲ, Urag due prog SEJI xx Aouwers » &C. 

κοιγουρῆον τὸν Bioy auta. ] Alius, πολὺ ποιουκϑύη τὸν βίοι 

AILSA βυλοκϑμης σε TUS ἐμῆς UH Ess ὀνόμαϑεπὶ, ] Alius, 
ἕλη το ἐμῆς μ. Hâc aliquid videtur deeffe , quod ex 
ingenio fupplere non erit tam facile. Ego {ις corri- 


ΝΟ.Τ Æ: 231 
gerem. ἐμοί τε tgo βυλορϑώ» pelor Card τής ἐμῆς 
μήξϑε ὀνόμοτι. Nomen fcilicet matris meg labores ti~ 
-ΡΙ educandi leuiores efficiat. 

Qasmi Gi T8 μικροῦ. | In alio deet Gi 

inus ἄξιος nW y Ù φιλοσοφίας. ]| Supple, ὅπως ἄξιος A= 
εδμ τε sin ἃ Φιλοσοφίας. | | 

ua ἐμιπληεθεὶς aur. ] Alius, ey. 

κα l nh ἀπενάκτει.] Nouo vocabulo. Aliusle- 
git, ἀγαφακτει , CUL adde negationem μή. vt Philo- 
fophum ciulatusin morte nihili facientem oftendas. 


EPISTOLA XXVIII. 


Φιλίππω. | Epiftolam hanc ad Philippum Speu- 
fippi Philofophi Platonis fororis filij effe nullus du- 
bito, fi me conie&tura non fallit , quam multi le- 
uiffimam effe dicerent , certitudinis tamen habere 
plurimùm exiftimo. Speufippum enim ad Philips 
pum epiftolas, quemadmodum ἃς ad alios fcriph{- 
fe tradit Laërtius. Verùm illa me Athengæi verba 
lib. τι. prope finem, vt id credam, neque inuitum 
cogunt: Cùm enim Speufippus Platonem à Phi- 
lippo profcindi maledi&isaccepiffet,Epiftolam ad 

eum fcripfit , in quå Platonis in acquirendo regno 
officia Philippo obiiciuntur, iifdem verbis, quæ in 
hac Epiftola habentur. fic enim ἐχ Caryftio Perga- 
meno Athengus. γἑάΦϕ yuo Kapvsios ὁ Tlspye pelos ον 
{οἷς ἱσοσεκοίο «΄πσομθήμασιν ὅτως. Erdara; πεωθοινομμος 
Φίλιπτουν βλασφλκιεῖν «τέ Γλοέτωγος , sis Gawa ἔγραψε k 
Todor, ὥασερ apos ag τοτὲ ἀὐ,ϑεφποῖς, ὅτι καὶ τω Soyu 
τῆς βασιλείαρ φίλιπτος ONC? TI ag Twos Eok. Hæc verba- 


w32 IN SOCRAT. EPIST. 
tim-hîc leguntur. Uppoo y εὐπέσήλε T-ipeltw προὸς 
Περδίκχα» Dagrun , ὃς ἔπεισεν Smueelon hva χώραι Φιλίπ.- 
πω, δγθετοεφων ο) ογοοθα. Suwa μιν. ὡς anea Περδίκκας 
2ξ ἐτοίμου Stwautws nÉ appum ἐπέπεσε τοῖς ππρκγμιασι. 
Dicent plura hîc quàm in Epiftolå referri. Ita ck, 
fi hæc pofteriora Athenæi, vel potiùs Caryftij ποπ 
funt, vt verba AriȘtippi fatis per [ο obfcura expli- 
carent, pofita. Quod {1 ipfi pertinaciùs Speufippi 
ca cfle contendant ; addent Fheopompi in hac E. 
piftolè , non Philippi in Platonem fuiffe conui- 
tium. Refpondeo de hac eadem re plures Speufip- 
pum epiftolas ad Philippum dediffe, inter čas & 
hanc meritò numerandam.. Ne Caryftium ipfum 
memorià falfum in verbis referendis alium proalio 
produxiffe : vel Athengum. ipfum prauè ex Cary- 
ftio , qualia multa: ille peccat in. exferibendis Scri- 
ptorum teftimoniis, defcripfiffe dicam.. - ; 
TA Wos 6t.) Alius, Sao Jud. 

δβέκουσον ὀω εἀτο.] Corrige, αὐτώ. 

«τῳ βοηϑήσφας. | Alius, βονϑοίης. 
| Ίσοχεούτης. ra y>] Accuratum de Philippica: Ho~ 
eratis huiùs Scriptoris iudicium , quam multis no- 
minibus reprehendit. 3 

πεμφϑείσι assis ἀπέχηται. ] Alius, ὠπέχεται. 

Pwordvois Φὀρερα). ].Α]115, Φἠυεραὶ, malè: 

panstva ξένον μυῄοϑαι. J Alius, ποιήοϑαι, 

Er Ὁ γύος nW 1 Alius, n, non re&è; Philip- 
pus. Alexandri pater in Herculem genus fuum re- ~ 
ferebat. Theocritus in Ptolemæum, οἳ 

Thuo κα μακάρεοσι πατήρ ὁμθτίμον Ixe. 
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Αϑπνώτοις, χαὶ οἱ yeun Msi ον Διός οἴκῳ: βρη 
Αεδμήται. το)θοὶ ο) αὐτὸν Αλέξανδρος Φίλοι εἰδώς. ' 
Εδριαίϕ, ΓΙέρσαγσι βαριὸ (θεὲς αἰολομοθίθα. Ϊ 
Arne ο) Γρακλήος ἕδρα, στριν:(εωρφφονειο΄.. 

Idoi 2 σερέοιο τετυγμένα. ἐξ Αδαμα»Ίας.. N 
Eye w AAI δ. λίας ἔχ Segrino; ; 
αίρων ζωνών «Ἔξ εώσιον YOVI .. KS 
Οι σφέων xpondws έλέων.ἐϊξείλεηο-γηβαξ.. 
Αϑτύγα”οι΄3 καλάνται MO γέποδες γεγαώτες. .. 
Αμφον JD TEIN THW ὁ καρτερὸς Ἠροκλείδος. 
Αμφότεροι ο) 5»οθμεύνται ἐς caapi Εράκλλα. 

Υιάε αὐα ἧς hoc εκ Αρρίαπο ἐμφυλ. lib. 1. Ρίατατ- 

cho η Αἰεχαπάτο» Iuliano Imperatore in Eufebiam 

Imperatricem ; & aliis adnotabamus Notis noftris 

in Monumentum Ædulitanum: ο 

-Γ)-Αλεξάύδρο ag Od σεογόνα. | Remtotamlatiflt- 
mè profequiturHerodotus hbrondno S ie fise: 
c Heshrr καὶ Δαμασέω, | Damaftes Sigæenlis è 51. 
gæo Troico Dioxippi filius ante Peloponnètiaca 
hiftorias fcripfit, HeHlanici'auditor. Suidas, Aau- 
né BiA Sm Σιγείου γης P T poas Διωδίπτση» josi yE 
vos ares TW Πελοπογγησιακῆν:. συ]' χβονο6 Εροδῦτου T παλα]ο- 

(ούτων ἱσορικός. γέφξαφε τοςὲ πὶ ὁ» Ελλοϑι Ῥνοιδύων: oet. 

φργέω! δ Ὁ «σε 9.99ω PW εἰς Taio ςραπευσευκϑύων βιθλία.δύδι 

. gyal? καΐ(ενλοφον @ πολεῶν, IEL TomT ? Ἂν (οφισῶν, @ LAAL 

συχνα" yese ἢ Exes uams: Meminit illius Dio- 

nyfius Halicarnaffeus lib.1. Antiquitatum Roman. 

& de Thucydidis charactere Plutarchus ii CGamils 

lo, Strabo lib.. Valerius Μαχίπιη5 110. 8. cap. 15. 

Plinius in [πάΐες Librorum, &-lib, 7.cap. 48. Stẹ= 


Í 


niis 
Ag i: i 
ΠΠ ΠΠ 
"ΕΙ 
'. [ΚΤ 
18 
s WT 
Ia 
Ñ 
TE ἰ.] 
Wii ΜΙ 
' EU 
| Y 
HEF 
ΠΡ TR 
i e 
pi y 
MEIG 
P 
Aj I 
S.A 
ἘΠῚ 
ΝΤΕ! 
i$ Y 
Ü 
{ 
ὶ ΠΡ 
f RENI 
ἢ ΙΙ. 
j E 
3 Pi 
$ μὴ 
h i 
iE F: 
| 
ΙΝ ταὶ 
[i pi 
M y 
1." A 
EG qsa 
> HEA 
| f 
Ei ΠΠ 
{ΗΘ 
EREA 
T IRE 
nE ] 
1 
i ii 
] | 
EF 
EE ΚΠ} ] 
$ 
{84 
p $ 
4 y 
TA | 
iR 
Eai f 
S | 
i Β 
i Kil 
f M 
$ j E 
H |. } 
- Eo F. j 
ARNa U 
J Ki 
t- 
|- ΙΝ 
i 
. : 
Pog 
Mir 
s 1 p 
f Ἡ 
i ~ EDIR 
pooR 
E, 
| a 
Β 
| 4 
4 p 
Í ] 
$ 1 
G 3 li 
Eag i 
A f 
5 
-.ΕΡ 
ΠΝ... 
f pa 
E-o 
] Ἴ 
ΠΣ; 
i 
| n 
d 1 
È 
τ 
p . 
? 
f 
Ἷ 


234 IN SOCRAT EPTSE 
phanus in «'σόρθόρειοι. Minùs tamen probatur, ἃς pe: 
nè nullius claflis iudicatur à Strabone lib. 1 qui E- 
ratofthenem reprehendit , quòd illius , ὅς fimilium 
etiam in verè ab iis pronuntiatis , ad fententiam 
propriam confirmañdam teftimoniis vtatur. Gss 
Tgm 6) Ερᾳποάϑενης ὅτι αὐδρων Coe εἰξίων pynuns Ext TACO 
ειέμυ»ίθι νΟὲ dA ἐλέγχω» , EY πισεύων » καὶ Opu gauea 
νος αἰδθις, ἯΙ Διαμούση W Digis ἄλλοις. κ γὸ οἰ οἱ λέφρεσιν LAr- 
Js, g rua ye Ca evos genco L αὐτο ν CSS πισευπέον 
AA τότ», Ἀλλ᾽ r F ἀξιολόγων auspoa μόνον πα! (οιέτω Eg- 
πω ermon, οἳ πολλοὶ αν εἰρήκασιν ϐ), πολλα ἢ κα το’θολελοί- 
πασιν, ἢ ἐχ ἱχαγας ἀξεῖπον, COA διε-}κυσμεένως, ὁ 5 Aayah 
»ξώμᾶμος µὕρτυρι ἀδὲν ὀ[φέρὶ τῶ καλοιώτος εὕψτυξρ t Bep- 
2λαῇ9}, ἢ Τ Μέοπήίον Eungeeg , È pu ἄλλοις οιξ αὐτὸς εἰρη- 
χε A abaw TU Φφλυαβέα», 
Smparordpor ca τῆς aesy- | Alius , cw τᾶ Arw ees: 
1970) ἢ ποις Givors δΈιν wesa, mutilá omnia: Emenda: 
rem; cu τῆς TH ασθογόνων θὐεργεσίας Avot δεν TomT τοις 
dxpoa z. Beneficiorum enim collatorumcommemos 
ratione, corum bencuolentiam ‘captare {olemus , δέ 
ad audiendum añimum propenfiorem eficimusco- 
rum, in quos di&a beneficia collata funt. Ifocra- 
tem porrò, quemadmodum & plures alios illius æ- 
ui Scriptores twas conferiphfe manifeftum eft, - 

- Tag Ῥμ σῶν ασοθγὀνων.] In alio defideratur, σῶν, 
ἃτως D 9 NT Gd γεαφείς, ] Scribo;.0 2 Gd. 
DBD Aade ὥς puan: | Alius, 9 γὸ Θρυϑολαΐς ᾧς Pas 

os αὐτὸς αἰθοιὲ € ὁ]θρνοίας, Locus hic defumptus eft ex 
principio Otationis in Philippum, vbi fic legitur, 
Οὐχ. αἰγτόοδ ἐδὲν “ΤΗ RL ἐμφωτὸν, DAN. εἰδώς Κὐ τὸν AIII TE- 


mor αὶ τῆς ἐμῆς ἡλικίας drouo, SW αὐδρὲς οὐϑούσὸμ “ ακ.- 
) ἔχοθτος, ἃ ἃ Φύσν πολ" TH ἀλλων ὀβθεφέβοντος. ΄ 
DMa oL E Guru. ] Alius, ae: ὧ τού-ου. ! 
| συμφέρἑν τέ(οι ruray. ] Alius, oup pepd δὲ Gi mR- 
eð, mėliùs. WLA P 
Tw w! doxei. | Alius, δυκώ. 
lis γένοκῆθοις ὀλιωθίοις.] Alius { ὀλιωϑιας. 
Ἡοακλειδῶν.] In αἰίο ἀςεῖζ, 3w ὁ yaddan 
svaca δέ.] Alius , συλέα. 
ὃ οἳ αὐτως ὑφ Ερακλέοες. ] Lego, OTRU TUG. | 
σιϑῶνι πο ΓΠοσήδωνος. | Alius, ajont, nullo fenfu. 
τηρφν ασεθσέταξεν.] Alius, mesatge: ιο. 
Iaa ula (6ιῤ azm yiots, | Alius, ««ποογύοῖε,.. 
φράσαι μῦθον aR Ανιπάτεν. ] Alius , πον ; men- 
dose. AUNE AIRT 
Uia Crore ὅταν οἱ Αμφικπύονεε.] De Amphidtyonum 
'nomine, fede, cemplo, congreffu, vidé pluraapud 
Paufaniam. Amphi&tyonum exemplum imitati & 
Jones , vé Auđtor eft Dionyfius Halicarnafeus lib. 
4. qui ex Europa in maritimam Cari oram demt- 
graruñt, ἃς Dorienfeshis continui templa cọnftru- 
xerunt ,impenfis communibus , Tones Diang fa- 
num Ephefi, Dorienfes:Apollinis Ίτιορ!], δὲ pof 
còs Tullius Rómañoórum Rex- in Auentino:monte 
Diang, vbi ínitimisomnibus legės confcriplit non 
difimilesiis, σας αὖ Amphiétyonibus obferuaban- 
tur Er Paufanias fuo tempore apud Ægium- con- 
uentus Achæòrum cëlebrari ττβάις in Achaeis: ἐς ὃ 
Aidos, CEP neW ἔτι σσεώεόῖριον PU. Ayya αὐ Ngai ETa κάν» 
PT ἐς Θερμοπύλαρ τε» o Es Δελφοιὲ οἱ A Ppi Twos. 
EE AAT T PURUAN Gg jj 
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236 ΙΝ SOCRAT EPIST. 

-. Ὅν o lo παλαοὶ χαρώς, ] Ditumhoc lIfocratis, quod 
Au&or Epiftólæ- carpit , defumptum eft ex Pane- 
gyrico. Repréhendit etiam Longinus libello verè 


aureo de fublimi genere Oratiónis. ὁ οἳ iò Ισοκρα- 


mns Οὔ. οἷο) ὅπως ποδὸς ο Χα ἔπαθον afg τω τῷ τα mdp- 

la αὐξητἰκῶς ἐϑελἠν λεγήν Φιλοτιμέδμ. ἔς! ú E nizja tü- 
e τῷ miwnyuerid asgov:, ὡς ἡ Αϑίοα[ων πόλις T Εἰς hig 
Ἑλλζωας Δεργεσίαις PGA τό Λακεϑιεγμόνίων, ὁ οἢ ϐ)- 
Sus ο) τὴ  εἰσδολη Tiwa l mow. ἔπεϑ» οἳ A9231 noawtlwt Epu 
σι Suau y ὧς 7 δ΄ τε TE i, GG μεγαλο τοπειγα HOMT, 
X τοῖς μικροῖς erdia μέγεϑος., W (οὐ παλαιαὶ xde Ciri, 
C al M νεωσὶ yeun pon Spydas Acat dow , Onir Us, 
Ισοκρᾳτες, ὅτως μέλλϕς (ου τος ᾿ Λακεϑερμονίων; È A Svaja 
crama id αεδὸν DEW 2yo ῥ κά μιον απισίας τῆς καϑν' 
αὐτῷ 3 Gis αχὀύοισι mauz, ἃ € mesoiuon ἐξέ θπκεν. 

τε G Ῥηργαι (24. ] Legerem potiùs, ὅτε δέ. { 

᾿Α nalbe ϱ ü y. ] Exemplum Alcċibiadis apud 
PES Oratione ad Philippum habes-pag: 94. 
editionis: Stephani., πο in tranfcribendo longior 
fim; 

Cza βασιλείας s nandaka ] Sic ego repofui , cùm 
in vno Codice legeretur , σασιγ εἰκῆθεις. in alio ai h 
Ῥικηϑείε, corruptè ντηιπισῆς, naoh E E 
$ Begyiw ggo εὑπουχωρήστεζ. i Idem hábemus. ex co- 
dem Ifocrate in Archedamo: apanan αὶ ζύτειε A- 
pudla o TW Martsa βαπλάξεοεχξεν. η Ἴλθεὶς «Ὁ «οὐ 
PW. βαρεάρων τμ «περδοιχριώτω! μαχη, Ὁ πείση Μακεδονίας 
Ὀποστρήθεὶςν Aá ᾷ aep Ολ,λίπειν rd χώρα deion, χά) Ὁ 
σῶμα grug. εὐχούσεις δὲ Uros ἐ ἐπταριοικώτος ο mes Διονύ-- 
σῖον pner y καὶ pelayo ὥασερ cadros, χωξέο! μικρὸν καΐζαλα- 


ΝΟ.Τ Α. | τ 
AA αλ ΦΧ Ὶ | 2 ΡΣ θένα 37 
Gar, ᾶ Bongas cp JerdE μαπεμ-αμμος ATE meray uluai 
οἵπασὸμ nattog Μακεδονία). T A TAT χβθνον βασιλάλων, 
γήρα. T Bior ἐτελάντησει. Vide ctiam Diodorum Sieu- 
lum lib. 14. í HE a$ Beki 

πθ»ίοεἰκε δέ ou ταὶ q) Διονύσου. | Ifocrates , Διογυσῖός 
W9 i ΄ ς 2 
minu Biau γὸ ο», πολλαΐν σε πειοϑίὠαι , paddy EA τί 

«σράξιν, ἐφ᾽ ld σε τυ[χϑμω Ὡδακαλαν' ΓΠολλοσδς ὢν Lueg- 
KILON y ἒ το Jud» χα τὴ SOGN, καὶ τῆς LAAS, ragun 

! Biail m ν f el ! 
μΘνερχίας αλθγώ6 € PAES 5% TANTAL ATOUT 1ed aA 
qei (αὶ Φέροντα ress Tw δυωώαμεν ζεώτίω, κκτέθρε a Συρα- 

KIUT , ETAT 3 (Θὲ ον Σικελία πολής» ὅσα] τὸ’ NTA Ελλη - 

/ Ν | ` 
vides κατεςρένικτο. πηλικαυτίω A SUGALAN κος είοα.ἈΕΊΡ ν XA 
πεζικζω) ; χαὶ γαυτἰκ]οὼ ν odlu Goti donp W aes ὀλνείνου J4- 

Ἄρπεδμων. | 

ο; TA TEAS aesmxiw. ] Alius , ασε9σήκει. Præce- 

ptum hoc de exemplis non tantùm ab locrate , 
{ed ab aliis etiam animaduerfum fæpiùs obferuaui. 
magis enim excitamur propriis , & qualı ftimulis 
præcordia penetrantibus permouemu!. Progenito- 
rum quippe virtute deftitui generolus animus haud 
fufinet. Hinc fimilibus exemplis yehementiùs agi- 
tamur. Dio Chrytoftomus de Fortuna Orar. 2. ΤΝ 
TOUPA / > >} l ` ry 1 ε 
7; γὸ aoe p TEON CSK LANNES TUPIAN UA Τοῖς WEP IS α.μἰλ-- 
Awo puo, Ἄλλα Χὶ παλα[ὸς ùs parlam, 5 οὺς gegova T πα-- 

\ f , 1 Ν 2 ρὶ t 3 X w) 

Ar χρείατων » ἐστῤιγειύέ 5» κ GSA Α.«Θέεωα]οις yog NATELY 
ἦσιν «ἱπσὸ TE groa SoY ἡΠωκδβοις. της γὸ ὑμετέρας pR gow 
Speris Kri αὐτοῖν ἐλαηώμθνοι. Et ρτάτετοᾶ cum vere 
ba facererapud Græcos decensefle exikimabat non 
aliorum-ġùaim-Græcorüum meminilfe, Oratione de 
Adminiftrationibus in Senat, Εἰ δὲ σεωεχώς pipia 

| Gg iij 


238 IN SOCRAT. EPIST., 
py Λαχεδαγμονίων, κ Α-ϑίωαων συ[γνώμζεω ἐχέτωσϑμ οἱ πα.- 
au δριμεῖς ὅτι TU τιότων τ-θαδειγμύτων ὑμαξ delor κρίνω. 
È ires; Ελλέωνας ὡς οἶμαι δῥολεηρλᾶυος, Οκ ἀλλων εναν μδὲλ-. 
λον ἠγρύμαι opere μγημονθ)ήν , ἢ P ἄκρως Ελλέώων, Et 
Lycurgus Orat. contra Leocratem, Euripidem lau- 
dauit, quòd cum ciuibus agens, non aliis quàm ci- 
uium exemplis vfus fit. J9 © dryas ay us Εὐριπίϑδω 
ἐπανέσεν, ὅτι (αν τε ἀλλ ὢν ἀγαθὸς ποιητὴς , ὃ TET T MO- 
oy «σθϑείλετο ποι TOMI , ἠγ9ύµῆμος καλλιςον δῷ Juta τοῖς 
Tois aA Niyua Ge ἐκείνων medii, EIs αἳ DMEAL- 
mGs, € ϑιωροιώζς, ouwe h ES F uyari τω qlw marel- 
da Giad. Neque'id filuit Apfines in Arte Oratoria: 
πϑῷ Ἃ τ-θόϑύγμια λα/υοαγετα) Ὦ ἀξ οἰκείων ν ἢ ἀξ ὀλλοτθέων, 
lg ὧ ow ὀδ οἰκείων αὐγωγισ]κώτερᾳ, καὶ ασολσεχέσεροι, TET χρὴ 
Crionaig ὡς maa Δημροθένή. 4 γὸ α!λλοτοέοις Ww 
Φἰχείοιξ χεωκϑμοῖς Ὡ-δαδείγκιάσιρ δ) δ woa ὑμὴν ebeg HeJ. 
Vide fuprà Epift. V. 

Τῆς τέλνης α’λλοτεμοις. ] Alius, αλλοτδίως. 

τοίαζῴτος γεάφων. ] Alius, yapi, 

ἀθέίέτως ὠμειύαοθε prow: | Hocrates ; cie ὀχγήσω δὲ 
Ὥρος σὲ κατειπεῖν ἐφ᾽ οἷς ἐλύπησθμ ud Ures αἵ πλησιαζοντων, 


N 
3 


UF Jò ἐσεοῦτα Q «σόθύργου. δηλωώσὀμτος YD μου «ορὸς id 
Grs, ὅτι ἀέλλω Gi λση9ν πέμπειν, Οἷα NE ποιλσοζϑυον ἢ 
ovd) ἐκωμιαζύμβνον Tots TOAE MIEG (οεέ alg (54 ye Ponuur, 
ἕτεροι γὸ TET ποιήσϑισιύ » MAd πτιρασομῆμον σε πσθ9τοέπειν 
Ἢ "ορ κξής οἰκειοτέρας » χα] κκλλίοες, Ὁ URARI συμφερουστῖς, 
ὧν γιὸς τυ/γϑμάς τξ9πρημδοος » ὅτως ὀξεστλαγησθμ » pi 29 
Ὁ ypas Kimra τῷ φρφνάν, ὧς” ἐτολμιησὸμ tranco μ94. 
“σβότερον Οὔκ εἰωθότες TEP ποιόν, λέφρντες ὡς «τόποις , y λίαν 
ornis Ἐληλήραΐ πο γγμάσιν ὅτις Φιλέπον σομζηλέ΄σοντ 


--: 


K NOT Æ 239 
λόγον μέλλω πέμπειν, δές. δέ» GOT ἀκούσεις y ὡ- αὶ Ὁ ος” 
πον ὀξεπλαγόω. καὶ παλιν, ὡς ἁμαλϑίοων ἐμαυτὸν > ἀὐτει πο} 
ares ἕκατον A ῥνθήντων, mopach, μὴ à δόξω Uair dya- 
HLY, Εἰ aserevTUs on nuuudulu. Ἀυπήσεις d| iuw μετείως. 
ὡς ἐμφωτὸν ἔπειθον, Ors Ώππλῆξα) μοι TAUNO 3 TAL- 
TH! Naresh μόνοις aai ΤῊ ον τὴ TAJ T λ919 δείξφν, 
καὶ ποιήσήν σχθὲν ἀλλο al ans, aA ὃ οι οὐ ὀκείνοις δὸξη. 
Tirus οἰκούσθμτες ἀπΏλθον y X% οἷο) ὅπως qlw ιδ[θένοιω e- 

ντες. : ! 

οἱ δὲ χφρωθόντες. ] {{οσταῖς5, πλιωὼ αὶ πολλά]ς ἡμέραι V- 
«ερον ΚΏπτελεαθεντος TE 29)5υ. XH Nars aois , omde ue- 
τέπεσον, ὧς” NILWOVP ὦ ἐφ' οἷς ἐ,.8ρασειώονο, μετέεέλε δὲ 
adoi ἑπϑύτων “μ᾽ Εἐρεμϑύων. ὡμολόγθεω ἣ μηϑεος πώποτε 
τοσούτον πηρφγμιάτος Yepp Te. d amuso A MLAN εἰς Ὁ πέμ» 
φϑζῶα (9: τον T A. ἔλεηρν Ὁ, ὧς ἐλπιζοισεν ν οὐ MIYOV σε, 
ἃ rlw πολιν ἕξφν μοι yat CZP PU sioned cy A MMA α) ποτὸ 
Έλλδωας arwa { N 

Κυρέωαμες É rod. ] Ifocrates , ζντείν d} cxewors ποιὸ τὸ- 
“ποις TOLG TOPP miw κειρϑύους TW apy’ δμμαᾶμων » ἐγ[ιὸ Ὁ T 
δουλέοἠν εἴθισνδυων, εἰς οἱ ' Λακεδα/μόνιοι Κυρζοωα[οις ἶπῴ- 
sodu. εποίκους, iD alio legitur, ἀποικίλοις iNeptè. . 

Gr 3 Γούΐεκόν yadro. | Ἰίοσταιεπι nempe Hera- 
cleenfem, vel Apolloniatem , Ponticum di&um, 
quòd Heraclea, vel Apollonia in Ponto fit. De eo 
Suidas, [σηχε της Αμώκλα TS Φιλοσοφου, Απολλωνίας Toe 
το Torto, ἢ ΕΠ ρᾳκλείας ν ὡς Κ αλλίσρωτος ὁ ῥΎτωρ ν μα. ϑητλόρ 
χα) JLS TS μεγαλου [σοχρούτοις, ὀγρυκούσοις 3 ο agrus 
τῷ Φιλοσόφου, &e. δὲ in Theodecte. Apolloniatæ lo4 
cratiad Demonicum monita tribuit Harpocratig 
in ἐπακτὸς ὅρκος. quamuis alij ea adfcribant Locratis 
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24ο ΙΝ SOCRAT. EPIST. 

Dionyfij Halicarnaffei familiari. Vide Muretum 
lib. r. Emend. cap. 1. ὃς Henricum Stephanúm Dia- 
triba 2. ad Ifocratis Orationes. IHlud etiam πῖς οἷ].. 
ter adnotare liceat, Stephanum Orationes ctiam il- 
las, quarum vnd ad Nicoclem , altera Nicocles in- 


feribitur, fufpećtas habuiffe, tamquam nomen'Au- 


&oris mentientes. Quod fi illi opponas , quod in 
Nicocle legitur ab Ifocrate traétatum fuiffe con- 
fcriptum , Quomodo Regnum effet adminiftran- 
dum. F μϑὼ ὅξω ἕτερον λ9η9ν ὡς ye” τυραλνήν ἴσοκρούτοις H- 
.. “1. .Ψ. «| el τ! 1 3 I ? ὶ 
Χόυσεύτε, T'A EXOMNOV » A δι ποιόν Torg »ολομϑμοις, ἐγώ πει- 
RAA TY ? g 2 ε Νο) 5. «ϑὸ,..Φ 
εασομθ AAN , ουχ ὡς Ολήνον AP oa Nouo AN Ὡς 


πσό 9σηΧϑν μοὶ IEA τούτων μάλιστ Jas awa UTEIS ὑμαξ. 
14 non obftare refpondit. Potuit enim vnus è cæ- 


teris dùobus , quorum ipfe fecit mentionem , aut 
etiam vnus ètribus aliis fuiffeillius Auctor. Quam- 
uis enim duo ad notitiam noftram peruenerint, fie- 
ri potuit, ve tertius aliquis , arque adeò ὃς quartus 
quifpiam nos lateat. Πας licèt in fecundåà Oratio- 
he, quæ Nicocles- infcribitur , locum habeant (vix 
enim induci poffum , ve credam , cam ab Ifoctate 
fub Nicoclis perfona confcriptam fuiffe) primæ ta- 
men carum, quæ ad Nicoclem eft, ὃς a βασιλείας, 
nullum alium , quàm Ifocratrem ipfum Athenien- 
fem, cuius ὃς rèliquæ funt, Autorem ἀσποίεο, 
qüod vel autoritate fecundæ concedi debet , in 
qua habetur Socratem de Regno adminiftrando o- 
τατίοπεπι habuiffe. pro qua viginti etiam talenta 
accepit, Ñ Plutarcho credimus; νε] quifquis ille fit 
Aukor vitarum Oratorum apud Photium , «/πόρησε 

a AE A EE a .--ν 
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a Sepen ἱχαγὸν κα. ny POLLIS εἰασραίῆων μόθον ν IMAA 
ο) DRL Νικλήλέους , ὃς eGA nAn της Kuapior , Εὐαφρρου 
A ζώ κ yos .΄πορ τῷ mas αὐτὸν » γεαφέντος συμονλόντικωδ 
λ9ηον TRAAT ag Gioi εἴκοσιν. ἐφ᾽ οἷς Porov ἐφελκώσας TELAN 
. papye ασέ»:Ελνϑι. Sed quid plura in re manifeftifh- 
ma quærimus? Anne testem Iocrate ipfo in hoc ne- 
gotio fideliorem indagamus ? Ipfe fibi Orationem 
hanc vindicat; nec minùs de ea, quàm cæteris, O- 
ratione de Permutatione ; gloriatur BASUA 3 καὶ TE 
τεέτου KNEA , deagain, w ἡμίν μέλλον ἔτι Juur xala Paves : 
ὅτ πόψτες οἱ Ἄθη9ι E35 “ἠρετίο) , È διχα]οσεουζου σεευτείνοεσιν. 
èst A o prenar ῥησήσεοθε Nixoxasr "τῳ Κυρίῳ το κατ᾽ t- 
KELON T 2go Faiado ouuEsa day . ὡς δει T ρος, 
χήν. οὐχ o μϑίως $ | χέγφατίαι τος Αρέγνωσεδύοις ὅτοι 4 E Ὁ À 
λεγϑυδμον ἁμολορύκδμον de τοις «σέϑειρλυδμοις > χαὶ στ) [κεκλι.- 
rwo k egu ο; 3 ζουτωτοιωαρτίον. SJpAvrag ο 7 τῷ aes- 
Sery χαὶ χώξἰσας; oami ία. καλευμῆυα. κεφαλαμα, ποιήσας $ 
THP duy ajo βραχέων ἕκατον, ὧν oua YASI, φεχῷ. τούτου 
ο) ἕνεκα. Gwrw eTools TUD NTORO , Ἀλρύμδνος Οκ T 
Pai tiw m darias TIW CHEWS ULAG α) ὠφελήσφν, χαὶ 
T r Comor Ὁ T - ἐμοωτῳ uaria Maori, ἃς, ον ὦν ὅῑ mlae 
μίῳ, κ τοις mep nis λεγϑύδμοις στΐειῷ τ T μογουρχίας; oTi δέον 
ors miw Φρφνησιν εὐσκάν “άλλον TU ἄλλων, οὗ ὃ yaleo TETTA- 
Urru W ἰδιωτμ. Hes aĝis ἃ EL TUTON, Papal rf Ni- 
Ἡχλᾷ pA ῥαϑυμέν, μὴ A ὥστερ ipao tu εἰληφοτα Tlw Ba- 
σιλεία» dehas ὕτω Tlu poplu i ν. Άλλα. TR ἡδόνων α-. 
κἑλήσθμτα «πεθσέχφν T τ yowi TIS DERYALI, Prapa 3 ὢ 
aZe πείοήν αὐτὸν , ὡς 25 νον νομίζῳ i rdw ὁ oeg PU Kies 
PW xodAoroy pN.» Ὁ πιὸ ἠὐοπτετέρρες τοῖς Φφβοιιεἱοπέροις 
TELNE » λέγω) | ὡς ὅσῳ το v Cip REr EA TA 

H 


atr IN SOORAT EPIS E 
ἄλλων ἀγγοιαν ATUT , τοσούτω μιάλλον πιὸ ani Aaroa 
αἰσκήσή. Non alia in Oratione ad Nicoclem , quàm 
ea, quæ hîc Socrates refert, necalio modo com- 
memorantur. Nullum illius Orationis argumentum. 
accuràtiùs confici potuit. compara fimul omnia, 
perpende, examina, iudica. Orationem illam effe, 
non Epiftolam ; orationis ac præceptionum genus 
ab Ifocraticis non abhorrere , Iocratis Athenien- 
fis genuinum fætum agnofces. Fruftrà ergo Sre- 
phanus in contrarium tam multa congerit. ludit 
nos. 

πτιθοίνομάὴ 5 καὶ Omuri. | De Theopompo mül- 
ta Dionyfius Halicarnafleus, Cicero, Quintilianus, 
Photius, & alij. : 

i αὶ Γλάτωνος βλασφημεῖν. | Theopompum non 
Platonem tantùm, fed mortales alios omnes male- 
dicentia oneraffe , ὃς Theonino dente dilaceraffe 
multi adnotarunt. Eum tamen excufat Dionyfius 
Halicarnaffeus loco à nobis in noftras Apes relato. 
Maledi&a illius in Platonem notat Laërtius. ὑφ᾽ $, 
Piirav nempe τῷ Μακεδῦνος, χαὶ rru uy σενα] φησιν αὐ« 
τὸς Θεόπομπος. ἃς Athengus extremo. xi D Θεόπομ.- 
πος ὁ Xios εν T KÉ τῆς lag tuvos δρετειεῆς P πολλοϊό» 
φησι. TW o gasyu aud yeei, C “Ίουδεῖς αἲ Us ὥροι. 

χα) Gwr oap αὶ Tag twos, ] Alius, ὠασερεὶ Πλάτωνος. 
Priorem tamen præfero. Ad calumniam namque 
Theopompi refpondet , ac fi diceret. Quafi ipfe 
Plato initia tui imperij non firmauerit, δέ, Perdic- 
ca adhuc viuente , quoad vfque imperium obtine- 
res non laborarit , fempérque anxiè qubitauerit , 


aa 
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nẹ quid inter vos inhumanum, & quod à fraterna 
bencuolentia abhorreret , exoriretur , quod furre» 
&turi regni fundamenta difiiceret. ἃς hanc effe men- 
tem-huius loci ex Athenæi verbis initio Epiftolæ 
adduú&tis probatur. Videtur etiam refpicere fequen- 
tem ad:Philippum Epiftolam, in qua Philippo fra- 
ternus amor , ac reucrentia {uadetur , quam Plato- 
nis effe exitimo; eamque fimul cum hac eadem ad 
Philippum miflam , vt Rudia in. fe Platonis , Phi- 
lippus iple, repetita rerum præteritarum le&tione , 
etiamfi nollet in memoriam reuocaret. ὅπως α) d- 
κῆς κ) Ὁ ngos αἰδελφος ΗΝ ἃς, updo ποῖος τε ën ασοϑς T d- 
δελφον. &, al στλείσου δὲ δει σε Tomo σωφρθνα. TE H ie 
κατήκοον TZ αδελφού. 

i δω Θεόπομπος παύηται. | Alius, πεύσεται]. 

Εἰς τ Snus RU Τιμοθεου. ] Alius ; ο) Tiwo% ᾽ ine- 
 ptè Auctor vitæ ifocratis , Gue is Plutarchus Chæ- 
roneus fit , fiue alius. ἀκροαταὶ ὃ) aury ἐγνοντο εἰς ἑκαπον, 
RANI τε πολλοὶ Ù Ἔνμόθεος ὁ Κόνωνος, στεῷ ῷ κα) πολλάς TO- 
Ads ἐπηλθην στευ!ιϑεὶς {6 ποδὸς Α-9ζωαήοις εν που Τιμοθέου πεμ- 
πολϑμαξ Ώπσολαί. ὅλον ἐδωρήσοιτο aure (οῤλόμτον W Sm Eas 
μου τῶρι“Ἀνοκϑμων. | 

τω Σικελίας τυρὀύνῳ Anna. | Neque id negauit ip- 
feIfocrates in Oratione ad Philippum. καὶ μή waa- 
σις οὐ τρ απεςήλαι καὶ "πος Διονύσιον $ 'τυρεγγίδοι κπησούμϑυον, 
εἰ μήτε σρατηγϑς ὢν, ANTE ῥήτωρ; μήτε ἄλλως διωάσηε pa- 
συτερόν (9ι διείλεγμαι P ἀλλων. enwad τω Σικελίας τυραή-- 
yw, Alius, δὲ πάλιν πα΄. Ϊ 

βωλοίμόεω οἳ αὐ χωρησαι) S βιὀλίον. ] Lego, eirag: 

a ὦ η Appias. | Alius, Roe Ti men- 

| ij 
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544. IN-SOCRAT. EPIST. 
dosè. Locus Ifocratis. rho καὶ πόλιν rw ἡμιετέρϑυ Gar, 
οἷς WL IU madyar πισεύομϑυ, Ηροικλή (ἆ ariu βυέαϑα! πῆς 
αθτιγασίας. ὃν  Έοπον , Οἱ ἆ αὖθις ποῦθε οϑα) padron. ἐμοὶ Φὲ 
pw Cire, οὐ χφρϑς, Uig δὲ πασὶ τοῖς ἐκείνου τῆς Ο»τήθίαβ.. 
© AJE τίω πλικίϑυ ὁμολθγεῖ, ] Alius , ὁμολογῶ, Ifocra- 
tes, Gura) διαλονϑεἰς, ù νομίσας CORTOT AÙ bpe Hway KAL 
λίω Gws -ἱπσοθεσιν, σαοὲ κοιγοπέραν, {δὲ μδὲλλον ju Eum- 
Φέρουσὸμ ἐππρϑζευ πούλα] yeadnla EL αωτης , x ayoa ov- 
δὲν PU aLi ἐμθωτὸν, Sow εἰδὼς ὧν T ADIV TETN οὐ τῆς ἐμῆς 
ἡλικίας δΈολυον, Σλλ᾽ ar spos αὐθούσϑμ, δές. ὅζ, σεθὲ A 2 
L riw λέξιν δὐρυθμίαιε, κ) ποικιλίαι: κεκοσμοήκαμϑυ αὐτὸν A 
aj; Lons TE ,εώτερος ὧν Eep » χα) Gis AAAs emes Ea 5 
δὶ ὧν me λθγρις ndio $ aua, C πισοτέροις Tooley , ὧν ᾱ- 
δὲν ET Suwa uy 2g Tlw HAILA y dM Smoren ps1 Goodror, 
Κῶ Gs Gs τος ᾳξή: εἱπλωξς Suung διελθεῖν, ἃς, ζῶ i 0, 
συ" εἰρηλϑυων = μαλακώτερον , καὶ καΐαδιέσερον,Ὀποολέπειν 
εἰς τῳ ἡλικίὀν τῳ ἐμδιῷ δεῖ ἢ δικαίως δῦ diardut συΐγνω- 
piw ἐηοιέν, ! ra 
μη Jw ualr A εἰ xy πως. ] Iocrates, xay οί Κε où AdAm 
Har ὅσον δῥρεφέροισι T Ἄογων εἰς Ὁ meldo οἱ λεηϑλᾶμοι ΤΙ aiit 
γινωσχομδρων. oud) ὃτί πόρτες ὑπειλήφασι , beg ὧ El N 
Syo «πραγμάτων j χαὶ καπεπειηϑνττων Ῥηπορθ/εοθα > TOLG 3 
ess PANE, καὶ es Epona iar γεγράφθαι. καὶ Gora $ 
κακώς EPOKI. ENISI γὸ ὁ λόγος »ποσερηθη τῆς τε dogus 
TY λέγοντος, χα) τῷ: Φωνῆς, y ΤῊ μέζιδολαν TA ον Ὅῆς pnm 
Ρεία]ε yyyodpon, EnA Ù TU χαρων, ἃ τῆς ασουδὴς R ae αὶ 
DELG y È μηδὲ ñ © ouuayonilonspon ν χα) συμπείϑην, din 


κ ο. <) έ > 
- AL TW 7; σσ θειρηκῆμων ATIT ἔρημος Jony 5 καὶ SIITIA 
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} | Si Aes 7 
«φάγι/ώσκή δὲ Us αὐτὸν απιθτίγως sù μεηδὲν ἦθος ς1σημάμόμἒυοςς 
ΤΠ 2) εἰ » . Χρ OR ν aa φας 
DAA O OEG U TAEA AN EIKO TWS OMH, Φαάωλϑς 61) dòxel τοις ᾱν-- 
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χούοισιν. αφ» καὶ T yuo en ϑφκγυκυον μαλις’ αἲ Bager, D 
Peuzgteeg Φα]γεοϑα ποιήσήεν. aueavreegi, Alius habet, 
κἰφλύτερον, COITUPtÈ. ' 

ὡς καζασρατηγησής KOTOV εἰδέναι n φησι. Joe yidetur mP- 
druen. IMocratesenim feid fcire non Philippum fcri- 
pit. ἔπ A AD πλείω λέγν ἐπεχείφφιω ; ὃν Conor TOALN τα- 
χες Aù euo τῆς TE βασιλέως Suwane. puo ἢ Φοξοῦ-- 
καὶ μή Gres Ὡτΐθεμήσωσιν ἡμὶν , εἰ μηδὲν πώποτε plader- 
σο.,μᾶύοι PN gpa, (9 Guau mPaydi τω nado , xA 
μιέγισα, FAren pye KE πόλεμον. ὧτε l jA τούτων οὐ- 
δὲν οἶμαι δεῖ» πλείω λέγάν. Ϊ 
-o ouds γεάφοντα Paelm © Bibal. } Alius, γραφήν. 
Alius, aracima με. Ego Ὀπλείπει µε. Cùm enim plu- 
ra fcribere haberet in animo , libró deftitutus fi 
nem fecit. Hinc ea quæ dixit , ex memoria fcri- 
pfiffe videtur. Non mirum ergo, fi verba Sotra- 
tis non ita fdeliter expteflit , fed immutauit ali- 
quando, | | 


ἘΡΙ5ΤΟΙΑ XXIX. 


᾿πὀλλα κπήσαεθα, TW βελϑέσων. | In alio iunĝ&im 
oimnia legebantur, continuata ferie , Vt defe&tuüs 
nullum Aan apparerer. Aliquid tamen in co 
deefe manifekùm et. Ni Perdiccam , quem hic 
Απᾶοι ob πιοάεβίλαι, liberalitatem, necnon fru- 
σα]ίτατεπι tan topërèlaudar , adcò cæcúm'cupidita+ 
te, ἃς auaritiâ faiffe dicere velimus vequod ille de 
Regno, di violandum eftius; ipfe de pecunia alira 
maret, prowcongerendis pecuniis , iushumanum , 
diuinúniguc effe yjolandumilludquecffe optimo- 

| Hh ij 
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246. IN SOÈCRATŻEPIST., 
rum hominum officium, curáque vna., vt plura in 
vnum congregent, ac poflideant. Hoc tamen fu- 
perioribus verbis non cohæret,. quibus afrmatur 
Perdiccam-adi mentem 'Hefiodi illud potifimům 
anteomnia in animo habuiffe, dimidia {cilicetom- 
nium parte põtifi. Quomodo ergo, qui itá contra 
duaritiam affe&tus eft , repentè adeo pecuniam in- 
hiat „vt furta, ὃς flagitia, ἃς aliorum fanguinem , 
ὅς alia omnia in proprium commodum quoquo 
modo conuertere fantum , ac. folemne prudentis 
hominis officium exiftimaret? Leuifima itaque ad- 
rditiuncula'o y ηὐᾶ auari animi vulnera fanari pof- 
{unt , hians locus fuppletur , fi οὐ PK βελϑίτων legas. 
fic enim fecunda prioribus refpondebunrt. 

χα) Toidu ποῖος τε emn ] Corrigo, χα) τηράν. 

-UTON o ἕνα, τούτων. | Gorrigo, ὡς αὐτὸν Ots 

ἔργο. ὦ ἐκείνῳ. ] Alius, ᾧ ἐκείνῳ, 

Ῥλλα κα σέο Gs oa (δεργεσίας. |In alio defideratur; 
Th. 
χαὶ κατήκοον τῷ ἀδελφοῦ, ] Nam O MOVU TUD εἐδελφων 
συιβοίωσιν, πὀμτὸς ἔφη Απι{{πεπεο αρι4 Γαξττί1πι» tek- 
as ἰφυβότερον ét): [κ ; 


EPLSTOFA ΧΧΧ. 


ἐνόμιζον Ὡπτήδθον ti), ] Hane: Epiftolam , ficuti & 
{equentem Speufippieflo ad- Xenocratem-datam , 
cùm ipfeparalyfi confe&tus ægeriacebat; exeo mi- 
hi perfuadeo ;ġuodinarrat Laërtius:in cius νίτα. ἥν 
ὃ nizm Daraus, ÈO σώμα. διεφθοιρτο:, πὲ πσξὸς Eerneg 
To διεπέμπετο T PANIA εὑτὸγ ἐλθεῖν T AN JNa ο; 
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a ὧν Ακαδημία Λετειοίώ. ] Academia locus A- 
thenis arboribus cònfitus , ab Ecademo di&tus, in 
quo Plato (e exercebat, & ex quo aliis etiam locis, 
in quæ homines literis celebres čconcurrunt, ὃς dif- 
putant; aut de Rudiis tratant , Academi nomer 
tributum. Sic Apollonius Tyanæus, vt de ἐο tra~ 
dit Philoftratus , lib. τ. cap. ΙΟ. lam [πὶ iuris effe- 
&us ob patris obitum , & amplum infuper patri- 
monium confecutus, Ægis Academiam , ὅς Lycæum 
inftituit. Et villa ab Auerno lacu Puteolos tenden- 
tibus impofra littori, vt Pliniusauctor eft, vocata 
fuit Academia à M. Cicerone , ab exemplo`Athe- 
narum, vbi volumina eiufdem nominis compofuit. 

Ὠπεολῶν. | pro Imal, κα Ὠγτολών poíita eft. cuius 
loco fuperiùs amaa pofitum fuerat. Ὠπεολίω γετὸ 
idem fignificare habeo ex Xenophonte, Κύρουπαιδ. 
lib. τ. ὁ a δὴ ὀχ Γιερσών ἀλγων T σρατὸν , ἐβθμθυος T Kua- 
Eaptw χτὶ τοὺ Κύρου Ώπεολίω, εἴ ὦ δέοιτο. etfi alij legant 
goki. fic etiam lib. 4: hiftor. Græcarum, vfus e 
verbo Pragmg in fignificatione præcipiendi . vel 
mandandi, cùm ait s ὅτ ἡ πολις Gaand αὐτοί, Bonge 
ὡς Tayara πῇ πατειϑι. δ Lyfis epift. ad Hipparchum , 
Qun 3, oTi Ù Aauw Θγάσκϑτί; lego ; Θγασχουσοι» Βισαλία, 
τ ἑαωτῆς JUA TEL τὸρ LUTA AmA ἀἐπέσήλεν. : 

E? maoa portuo τίω Angsnuias. | Hîc videtur de- 
effe ems , vel quid tale , ex fimilitudine litera- 
rum. 


ANON STA XKL 
ΚΠ) Ὁ σωματίον. ] Alius, «ρὲ Ὁ Guano. 
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o À AE Ὁ Horer ἐῃ. ] In capite enim , vtpote in 
corporis arce , animæ locum , tamquam omniu 
principe dederunt. Hinc caput Herer eflfe exifti- 
marunt. Platoin Timæo. tgr ὃ ὃν γιῶ xel enon 
μαόομϑυ, δ Odo rator TE betg, χαὶ ΤΙΝ ον ἡ αν πὀυτων δεσσοτοιώ 
ᾧ καὶ πϑῷ Ὁ σῶμα πρΡέδοσθῳ «'πσηρεσίαρ avre) ξιιωυα, ὂροΐσθμ-. 
τες Θεοὶ, καΐανοήσθμτες » On πασῶν ὅσαι κιγήσφς dooi UEL- 
Pe δέ, πίω τῷ Yoramu , κ ἱερωΐεμτου «φέρον οἴκησιν ἐπδυωθομ 
nW. & ex Platone Alcinous cap. 13. oodo δὲ μὴ τῆ, 
φλυαρίας τὸς Ουντὴς anami urA duo ἡ Ὁ 9εῖον αὐτής, χαὶ d- 
θπγατον, κατωχισὸμ ὅλη τῷ wuars Prt τῆς ο ««κροπόλεως αρ- 
254; χα) Banalo Sm Prates » θἶχησιν TE .οείμιαρτες αὐτοἷ 
τό xsl Mus ἔηουσὴμ μιμουκϑμον D τῷ TAUTS, 

EPISTOLA XXXII. 


ohus Φανερϑῷ ἐν). J] Saneti fuperiores Epiftolæ Speu: 
fippi funt, hæc fine dubio Xenocratis erit. Quip- 
pe nihil aliud eft, quàm ad {uperiores refponfio. 
Hortatur etenim prius, cùm benè fe caput habeat, 
vt reliquorum membrorum curam gerat. Suum de- 
indein Platonem ftudium, etiam poft morter il- 
lius, inter alios , qui in varias hærefes præter Pla- 
tonis decreta fcifh erant , nunquam interruptum : 
tandem quàm impensè Philofophiæ deditus fit, cx- 
ponit. l 
τοσούττω Ò δἳ χα]ϑν ἐπι] Corrigo, MEN 

καὶ {οἱ cs αὐτῆ aes È iod. ] Alius, δῦ εἶχε, 

α)δρεία, 9; ο ρώμη.] Alius , γνώμη. καὶ W χείρω dis~ 
yele, Alius, κα Goad. ETAN Se 

ereda ἡϑμμάν.] Lego, ἠϑήμέμα 

Ba o έγῳ 
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nitya 3 καϑόο».] Xenocratis in Platonem α[εδχαξ 
indicio funt; & in Siciliam cum eodem nauigatid; 
& eiufdem ad Dionyfium refponfum , qui, cùm 
minaretur aliquando Platoni iuguli incifionemi ; 
ipfercollum oltendens, Nemo, dixit, illius priùs; 
quàm meum caput ablcinder, Sic Laërtius in eius 
vitâ. Εἰπόντος 9 Διονεσίου aess Tlagrwia , ὡς οἰφαρήσή «s 
in T τεα΄χηλον , MPOT RT, χα Nias a ἰδίον. COH αἴ γε; 
ἔφ». Us πσότερον unv, De eius vitæ integritate vide 
plura apud Laërtium. 

T Ti αἰρέσής as ἔκατος. ] In alio defideratur , αὖ, 

αῤυπήνθυνὸς τε ὢν Auers. ] Legerem ᾿ αὐυπά;ϑυγος, 
To OT ὡς Wep TES εἰς Ὁ Swwani nego ulu AJA 
YE oDe. 

ὅπως ἐμκωτῷ τε οἷος ld. ] Corrigo, ὅπως ἐμφυτῷ τε, ὦ; 
A Tyt T, | 

. ἄλλως γε ἐπεί ye ouw Osa: | Alius, ἄλλως τε. Εοιτὲ hic 

locus non malè emendaretur , fi reponeretur, ἄλλοις 
1 ἐπείγεοϑαι aw Θεῷ. , .. 
! EPISTOLA ΧΧΧΙΙΙ. 

ἔδοξέ μαι seana ππσυλαζ.] Hanc, & fubfequentem 
Epiftolam iocis, ας fecommatibus plenas , in-multis 
ετίαπη.]οεἰς ex {criptorum iniutia miferè deforma- 
tas, ideóque difhciles, Græcè tantum hic libuit da- 
re , ne Latina interpretatione, vel venuftatrem amit- 
terent , & acumen „vel fua etiam difficultate por- 
tenta nobis gignerent. Multa hic funt εχ fenten-: 
tiolis autorum decurtata ; multa in alium fenfum 
τταπί]ατα; multa per yverbulum innuùntur, quæ {1 
T R ESILE Oon aA SE HAER 
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Latinè vertas, veluti fub alió cœlo tranfuc&a can- 
dore, δὲ fucco natiuo deperdito, alium elinguia , 
ἃς incompta induent , fed deteriorem. Quare pro- 
᾿αἱπείαπι hanc aliis relinquam , quibus plus tempo- 
ris in his confideranidis {αρετείξ: ego , cui minùs 
otij et , vanifimo ifto labore non moror , neque 
in vertendis quæ vix intelligi poflunt, & ex qui- 
bus, cùm poftea intellexeris, nihil proficias, tem- 
pus confumam. Nonnulla ipleinteriminter legen- 
dum.obferuata adnotabo. 
συμιόαἠνὴν ἀἰχα]ελαι. ] Alius, αἰχαιδέα. { 
ὅτον E ἕω συ[χαήρω.] Tota hæc machina adex- 
pugnandum Dionyfij Tyranni Syracufani faftum, 
& in componendis nominibus infolentiam com- 
pefcendam admouetur. Ipfe enim poft bella Car- 
thaginenfia in fummo otio Carmina , Tragædiaf- 
que fcribillareanimum aduertit, infelici tamenfuc- 
ceffu , fui, quòd nihil inde laudis fit confecutus, a- 
liorum , qui propter ea contempta in lapidicinas 
abdu&i, ντ Philoxenus Dithyramborum fcriptor ; 
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vel exilio multati, ve Philiftus, ὅς Leptines eius fra- 
τετ, vel falfis criminibus onerati necati funt , vt 
Antipho Ramnufius , vti narrat Diodorus Siculus, 
ὃς alij. Vnà eas cum Antiphontecompofuifle tra- 
dit Plutarchus , Εἰ raor , in Vitis decem Orato- 
rum. Cuius vtinam dehortantis confilio ἀαἁηα!ίΐει, 
viri vndique in eloquendo abfólutifimi : neque c- 
nim toti Græciæ fabula fa&tus , in pleno omnium 


Theatro , ac ludis Olympicis contumeliam tam in- 
fignem in fe accepiffer, de quo multa habet Dio- 
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dorus lib. 14. δότε. Verùm an τεάξὲ Antipho fece- 
rit, conatus fimiles Dionyfij impediens, prudentif- 
fimè examinauit Philoftratus in Vitis Sophiftarum 
in Antiphonte , & condemnauit. 

ὅτι πέπτυται T oeg. | Plura 1η Dionylij Ύτασαε- 
diis notauitantiquitas;, fed cius potiflimùm κακοδη- 
ales conuitio etiam: execrata cht; dum enim nimis 
malè affectat , per omne dicendi genus peccauit. xs- 
κόδελον namque, ντ Quintilianus lib. 8. tradit, voca- 
tür quidquid efl vltra virtutem , quoties ingenium iudi- 
cio caret , €7 φεεὶε boni fallitur : ommum in eloquentia 
vitiorum pefimum: Nam cetera cum. vitentur ν 7ος pe- 
‘titur. eftautem totum in elocutione, Quod vltimum an 
verum fit , ambiguum mihi eft. Non minùs enim 
in verbis, ἃς fententiis exponendis, & vt verbo di- 
cam, ὁ; τῳ aec lxa τύπω , quàm in rebus etiam ipfis, 
& earum dilpofitione , quem «σραγμαζκὸν appella- 
mus, affe&tationem illam cernimus, idque me alibi 
in Rhetoricis probaffe memini. Dionyfius ergo in 
componendis , nouandifque nominibus nimiè an- 
xius verberaCriticorum non aufugit, quibusetiam 
nolens manus præbere coa&tus eft. Plura huius ge- 
neris commemorat Helladius apud Photium de Eu- 
phorione fermonem habens. πθρεζήλωσε Ὁ T mept 
Διονύσιον T Σικελίας τύραργο)» ὃς aizoo τῆς Kororas , καὶ TW 
Χφλοκῶν 4 χαὶ γῆς τευφης δίμμφϑειροκδυος ἐπεχείρησε χαὶ πραγ 
dastad» Y) ας Ù ποιαύτα σσένεφόρησε prua ᾽ © ὧ αἰκόγ- 
τίον κάλων Baaton, T δὲ καδὸν ἑλκύδριον f inpro NÈ 
ἔξιον, tiw λαμ ἐξιολίω , δῇ OAE Ieg οὖσὸμ PR ἐείων. 
χαὶ πολλοὶ ζιαῶτα laagst ὃζ Athengus lib: 3. de 
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V lİpianæis Sophiftis. πολλων ὀνομιούτωχποιηζο); Ù πολλοῖς 


«-Ἐαισα]γαις nip spamon T Dea at Διονύσιο. ὃ i Th 
j ᾿ πρρϑονον ἐκαλή Μένδυδρο; ori nad T Γ αγόρα. τοὶ T GUA 
Msrgrw , ὅτι uid , Ù KELTE: βαλλαλτίον 5 ὃ αἰκόντιόν y 
ön οψαρτίον [βαλλεται. καὶ Ge τὶν μυῶν N cudu; pumed 
Exaàd ὅτι ποιὸ μῦς mpd. A erl; N? D e PT Σικελιδω. τὸν 
αὐτὸν φησι Διογύσιὀν, πα T Boud Γαροτὸμ καλήν, χαὶ T pieg 
Γακχον. Adeò immanis ifte Tyrannus inverba etiam 
fæuitiam fuam extendit. Mirumidquidem fuit ho- 
minem, neque truncum omnino , neque {Πρίτεπα 
vires omnes ingenij , ac iudicij eò contendiffe , vt 
abfque i ingenio, aciudicio, quæipfe diceret, eflent: 
at magis mirum fuit in fimili nominum, ac litera- 
rum naufragio , ac ærumna æmulos hamit De 
Alexarcho Cafandri Macedonig Regis fratre A- 


thenæus ibidem. odms uo w Αλέξαρ]ος 90 ᾿ Καοτόμδρου 


τῇ Μακεδενίας βασιλθ)σὴμτος ἀδελφὸς, ὁ T ᾿Οὐρᾳνόπολιν xý- 
λουμϑμΐω κάσας. ἱσορφ ἢ DeL Uny Hegxasiðs o Λέμθος e 
Τη TEALKITH Gid uy TW icoeraly λέχωι ὅτως. Αλέζαρχος ὁ oT 
Οὐρδμόπολιν xas, ensemi ἰδίας εἰσϊωώε[κεν 'ἐβεϑεηξόαν ῥὲ 
T αἰλεκιτρύονα, KRACE, ý βεντεκερτέω T κουρέά., ù Τ ax- 
pl Deyueidu , Tw 3 θένα ἡ μεξξρφίδο, » χαὶ T Χήρυκας 
γυπὸς ἃ bs Καοσλυδρεων 5 appui τειαύτα ποτε ἐπεσήλε. 
Αλεξαρρε ὁ 0 Mapu Mesui γαϑειν. mir "Ἠλιοκρής oix 
οἶδα, λιπούσοι rori e ἔργων χξ τήτοραξ papar τύχα. κεκυρω- 
(pas Oiod πόγα!ς KT O TALTES Ws, € Φυύλακάς Οεχγλυίς, 
κ 3 ἡ ὈΠτγολὴ αὗτη δηλοῖ» νομίζω ἐγώ pire T Hufo Jepa- 
να]. De Eu phorione Chálcidenfi Helladiús: apa Ev» 
Φορέων! τοί Godi 5 Χαλχιδε , Ἆσή ὃ τὰ ι “Aiwai κἀκωζήλοιέ 
boan pdr λέξής. καὶ φ Ἰάσονα. γαφά9ν GASP y OP. οὐγένα- 


N ο T Æ. oA, Tyg 
υἁγηκότα AAAI ν Ὁ ἢ yau ἀῑφρντε δνλοῖ. καὶ T (Οἱ χέυσά 
μῆλο ΙΙ Ἑασερίϑων φὀῤριώτα, lego , Φρϑυβριώτα, Op, xn- 
movesi wuar, ANNON infolentiùs recentiores inc- 

tiunt? fed de his aliàs fuo loco. 

Taeg Iaw.. .] Alius, Iay, verumque coriúptè. 
Corrigo ex Athengo , laxy». 

καὶ 4 βοιῶ Sova. ] Athenæus videtur legie γαρϑ- 
τὸν, non difplicet; & confirmatur fubfequenti Epi- 
[ο]α. Quamuis ἃς pvas , ϐὉ Spv., non malè ine- 
ptiffet Dionyfius. Non minùš enim terram arant , 
quàm aquam hauriunt boues, machinasad haurien- 
das aquas, vti cætera animantia, voluendo. | 

χα) (αὶ daag ndia. | Alius, mubore. | | 

ἃ Ὅτε ἀξιον ἰδων. | Cortigo, ὠμοίξιον. & fortè non 
malè ex feġuenti Epiftolà, μηδὲ Ὁ ἀμαίξιον ϑεωρᾷν, ἐφ᾽ 
ᾱ σὺ δωπορθη. { 

αὐτὸν Giave. |; Legerem, Or miw. 

ὀρϑως ὄξω ἔχ Ίσως PH καλῶν. ] Legerem, veleieu Tug- 
ady, vel ἴσως mr καλοις. ; 

χαὶ un aja Diwa. ] Alius 3 are dlwey. 

Εἰ ὃ αὐτὸς αἰεχοίμύω.] Alius, deyel. 

gyo δὲ χα]ρὸν τηρήσας τότε.] Alius, ποτέ, 

mdu ἢ πολλού.] Alius, παλι δύ. 

«πρὶ GS παιϑία.] Alius, το τῷ a ποδία. 

È Γολνυξενος ο) e- πορϑασίοις. | De Polyxeno amni 
Hermocratis, ἃς Dionyfij genero; Diodorus Sicu- 
lus lib. 13. & 14. οὐ "τ 

οἷοι κ Διαγαοῖσιν.] Aliuss ο) καὶ ο) ἀΡ,ϑεβποισι μεδαισιν, 
Carmen Homericum Iliadan. kzz 1o xS 

οἷοι ὦ AAA Beires μετίασιν. 
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274. EN:SQCREAT EPIST: 
ὧςε Μλέος αὐτῆς i). ] Homerus Iliad. n. ψ. 411. 
i τῷ οἢ ἢ τοι κλέος ἔα; ὅσον τ’ Κπτικίδναται ἠώς. ' 
&infrà, Gi δν τοι Χλ6ος Eç, XC: 
τον TE J Φιλισίωνα, Ἐποπέμηατε, ] Philiftionis Locrens 
fis Medici meminit Plutarchus Sympof. lib. 7. cap. 
2. ὃς Athenæus. 
Sra reunor: dE ἰοι.] Alius, ped 
ἢ κ a ToN daak. ] Αβας. ἢ κ εἴποθον ἀλλοθω,, ἢ Ν Uja- 
Ὁ“ Ῥσιδραστόμδνος, 
| οἷν ἑτοίμους oGs. ] Alius, Tt ἐτύκί»ς, corruptè. 
mS esma ὑφλχουρᾶνα.] Alius, ὑφηγησόρᾶνα.. 
ὤασερ κα Χ vW. | Alius, "ιῶμ. 


EPISTOLA ΧΧΧΙΥ. 


βύλομαὶ σε MẸ παδείας, ] Legerem , mayda. 
λέγω δὲ Gi 4} wedii ] De formulis falutationuns 


in Epiftolis, multa alibi feripfimus. 


Sma G &. 2 ANo ὦ Adla. ] Corrigo, ὦ Λααϑενία, 

paano ; 5 τῷ Βειαβεω, ] Alius, τῷ. ν ὀμοριαρέω i malè. 

ὦ τε (οφὸς ὢν ἐξαπατήϑης. ] Alius, -ὀξηπατωθης. 

T (όφιςίω Cdon] Alius, (οφό». 

ὅπως us (αἱ 4 λύρας € EUTIOPNS. ] Alius, Crion. 

ozi Sispa ᾧ ü ὦ Kæ ἴει. ] in alio deelt ἔν. 

ἕτερον 5 avuy. ] Alius, ἀΧλ. : 

πη γὸ Sinalo TE. ] Alius, Caor σε. 

ώς ddir χοκϑν. ] ii δΊχα]ον. 

ο Tog foredi giy. ] Alius, yeap ; 

νόσον τε Ha δέ, 1 Alius, oroso maigai ex vtro- 
que fi 1C COIİZErCMG ὁ. γόσον τε aNu, 

mt aaas e 1 Alius, ve ἢ Aaxesoymoviors 


ἘΝ ο. 


finc gemitu, confideres, 


| NOTAÆA 3 8 
-.ϑακηρύξα ὁ ὅπως] Alius, ὡς durus. ΓΞ 
' πονηροτέροις nuw: | Alius, e »ηνς--ς. 

iar 3 (ὲ ἄλλα GPesids. | Defumptum ex illo; 

-Zw w! AWÈ, runoa, TEER» συσεφόμνφορή j- 

Zw w! ENIE päis oud (φφοφνε (ρφρϑνή. | 
Erisrora XXXV. . 

imi ir ἃ dS pamos. ] Epiftolam hanc confufiflis 
mam , in qua neque pes , neque caput , & κκλολου 
alam hîc tibi vel co tantùm propono , Vt elegan- 
uiffimæ antiquitatis vulnera, ac frufta lacera , non 
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Melchior Incofer Societatis Iesy 9, 


RRD ITTO tibi , Clarifime Leo `, primas pagelas 

INWAK pralo fubductas eius Libri; quem de Hiftoria 

j ENVE. G /acre Latinitatis a me confcriptum in Vrbe, 
Th RT probare vifus es gy cenforiè „€y amicè. Ne 
Sibyllina folia putaneris , vt vaticineris de obfcuris » qüe 
fortaffe nunquam praftabit euentus; fed tabellas figillari~ - 
tias , quibus te prafenti pignore colo. , obferuo. Vbi totus 
emerferit , mittam Co refiduas, nifi tamenegometipfe pre- 
uenero, ut ex me legas, que ex libro iterum noffe velles, 
Caetera, me Germano-Italum , tibi Græco-Italo fic ve- 
lim putes refpondere , vt cùm tibi dona mittam , cum fæ- 
nore optem redire, Placet hec vfura , an verfura , Philo- 
fopho , er Oratori. Εχρεξίο nimirùm , €F expeto tua 
Socratica, que iam Parifiis , vetufto literarum emporio , 
audio velat fub crepufèulo eniti , vt quam primùm [olem 
excipiant, €y publici iuris fiant. Gratulor Authori, gra- 
tulor œo Operi , cui wel utriufque nomen dignitatem con- 
ciliet; plures tamen funt anthoritaies , que commendent. 
Quid enim religiofius Socrate ὃ quid fapientins è? quid ad 
mores appofitius ? cui fuo [απὸ merito obuenerit Plato, σ" 
difcipulus, e7 preco, e7 patronus : quid etiam Platone 
diuinius è fedenim fupereffe hodiéque Platonem » qui So- 
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| ΣΙ; 

craterh vindicet , qhi Reipublicae literarie -patrocinerar , 
gaudeo quam plurimam. Nec dubito plures fore Rome; 
nam olim Athenis , qui vindicátumexcipiant, foneant, 
necnon fuo ν fřique Platonis merito diligant impenfifimè; 
quando complures etiam hodie fint Euthyphrones nec Me 
liti pauciores , gui , quod iniquum, dedoceri:, quod pium 
eft, ac iuflum doceri cupiant , ac-debeantoa Subdolet miht 
tamen interim , nonnihil remore pati tuum illud Vario- 
rum antiquorum primum Volumen , à curiofis quibu faune 
Er verfutis , dicam, an feroculis , non minus guam aureg 
frondes , expetitum : vt perfepe querentibus haud facilè 
resþonderim , cur-Socratica malueris primum in luce ex- 
tare , quam peregrina illa , er fingnlaria , que omnium: 
ingenia flammare queant : Nifi cogitem yoluiffe te , pri- 
mis illıs velut mißis , hec bellaria temperare , ne mellita 
lectio liguaret multoram ftudia , contentionem eneruarer. 
Sed tandem dulciaria fuperabunt , que in reliquis id ġe- 
nus Voluminibus te iam paraffe , fama vulgauit , €F 
multorum loguax defiderium argumento eft, guid ea præ- 
feferant, €r hiflorice antiquitatis veneratione , ζθ' varie- 
tatis voluptate , ζσ' lectionis recondite nouitate. Vt non 
dubitem plures fore Typographos , qai operam fþondeant , 
plures qui diligentiam ad obfletricandum offerant , fed 
quam plurimos , qui ad verfandum anhelantißima fiudia 
deuoueant , ζσ' iam Libraris in anteceffum pendere velint., 
ες vt primis haud parum inde lucri , ad prefcriptum 
Vlpiani, in numerato acceffurum minime dubito : ita in 
ecundis plurimum emolumenti obuenturam ; ita denique 
pofiremis quidquid utilitatis » EP voluptatis n aliorunz 
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lectione capere queant, hac una praflandúm abunde 2103 
nefcio; pluréfque id mecum fapientiores in. f recipiunt. Id 
propter , cùm g te feftinare velim , omnium votisad=. 
verfum eundo ptum , Vi ad quos pertinet oficium prefa- 
re, fedulò properare iubeas , etiam atque etiam: hortorà 
Vale decus literarum , iterúmgue. Vale.. Meffena K alend: 
Febr- CI9IdCXXXV: .. ENE E 
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EORVM ΘΡ ΞΕ ΝΟΤΑΤΡ 


Socratis, ey aliorum 5 ocraticorum; item iñ 


+ Epiftola 


A 


4 Εοχγοτιίαριεπτε5 non 
facilècum Græcis cõ- 
municabant. pag: 35$ 


ZN 


ALENS Alcibiades.” impietatis 
_ contiĉtus. 64 

‘Alciphi locus. 171 
Amicus probatusprobato auro prg- 
ferendus. 19 
Amici veri, amplius auro patrimo- 
num. 6 
Amicorum inftabilitas: 141 


Amicos qui colunt nulljus indigi 
funt. 17 
Amphiðyones vnde, 63 
Andocidis dićtum. 209 
Anefo Amphipoliranus ὰ Socrate 
commendatur Xenophonti. 10 
Antifhenes-Ariftippum å menfis Si- 
culis auocat. 23.24. fordido pal- 
- lio vtebatur. aS 
Antrum à Pythagora conftructum. 
. 14ο 
Απγτας Socratis accufator. 
Apollodorus Malacus. .. 219, 
Apollonius Molo quifnam fuerit. 
-216.217 | 
Atikides de Socrate. $0.81 
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